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elismerten a legmegbízhatóbb és leg-

gazdaságosabb üzemű teherautomobi-

lok és motoromnibuszok. 

a tavaly hazánkon keresztül vezetett Henrik her-

ceg túraverseny győztese! Tökéletesen zajtalan, 

olcsó személy- és áruszállító automobilok. 

a világ elismerten legelső gyártmánya. 

Meglepően elegáns, teljesen zajtalan, 

olcsó üzemű luxusautomobilok. 
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Az Alpeseken való átkelés, ame l j az 

ókorban egy Hann iba lnak , az újkorban 

egy Napo leonnak hozott dicsőséget a leg-

ú jabb kor merész harcosának e dicsőség' 

mellett még a halált is hozta. 

„Aki e repülésben győz az a halált nyeri" 
mondta Chavez első kísérlete után, miután 

a viharvert szakadékok és o rmok vi lágából 

visszatért. S ugyanez az ember, aki lát-

noki szemmel irta le a győztes sorsát, a 

d icsőségután i vágy által ösztönözve legyőzte 

a hegyek borzalmátó l való félelmet, újból 

megkísérelte az alpesek legyőzését — és 

győzött, de győzelmét életével fizette 

Geo Chavez I 

ség tétje nem-e volt mégis tulnagy. Nem 

hihette e!, hogy akkor mikor minden sike-

rült egy ostoba drótnak szakadása miatt 

el kelljen hagyni ezt a földet, mely 22 

éves életnek szemei előtt olyan kívánatos-

nak tlint fel. „A'on, je ne meurs pas" 
mondogatta többször, de ez egyszer nem 

neki volt igaza, hanem a kérlelhetetlen 

halálnak. 

Chavez halála mint az újkor egyik hőséé, 

mély szomorúsággal tölt el minket magya-

rokat is, akik sympathikus egyéniségével 

a Rákosmezün megismerkedtünk. Egyike 

volt a legszeretetrcinéltóbb, úgynevezett 

A repülés lefolyásáról és a bátor aviatikus 

haláláról a következő értesítéseink vannak : 

Pénteken, tehát a S imp lon átrepülésére 

kitűzött hét utolsó előtti napján, a mete-

orologusok jóslata ellenére remek szép 

idő uralkodott Brigben, a repülés start-

helyén. Csak Chavez és Weyman foglala-

toskodtak gépeik körül, mivel a többi 

konkurrens Wiencziers, Pailette és Cattaneo 

lemondtak a merész vállalkozásról és gépei-

ket Mi lanóba vitették. Talán Wiencziersnek 

lett volna némi kilátása, de ő alig kéthetes 

Bleriotpilóta létére mégsem merte a repü-

lést kockáztatni. A délelőtt előkészületek-

iülés utvonala. 

meg. A merész vál la lkozás tragikuma éppen 

abban rejlik, hogy Chaveznek sikerült ut-

jának legnehezebb részét bevégezni, már 

letekintett az igéret földje s akkor, amilyen 

gyarló az ember, a merész tett feletti örö-

mében megfeledkezett az elővigyázat-

n i . gyorsan akart embertársaival talál-

kozni, hogy ragyogó szemmel megmond-

hassa n ék i k : győztem. A nagy koncept ió ju 

hősnek pi l lanatnyi kicsinyessége tragédiává 

változtatta a hőstettet. 

A dicsőség azonban nem tudta egészen 

megvigasztalni az élet elvesztéséért szegény 

Chavezt. Utolsó órá iban is kételyek me-

rülhettek fel előtte vájjon e a nyert dicső-

aranykedélyü cm reknek. Mindenkihez 

volt egy vicces s ' .va, mindenkinek ked-

vében tudott jári s viszonzásul társai 

valósággal dédelg-üék ezt a kedves dél-

amerikai fiút. 1/ ' >1 véréig sportember 

volt. Lelkes footlmllista, v ivó s végül 

aviatikus. Budapu en nem tudott sikert 

elérni, mert egy«.'"en gépe egy merész 

leszállás alkaln i teljesen összetörött. 

U tóbb a magassv. épülésekre adta magát , 

különösen mióta ' sén gépét egy modern 

Bleriottal cserélte •!. Csak nemrég állí-

totta fel 2680 ii rel a magasság v i lág 

rekordját, s akko- nindenki őt jelölte ki 

az alpesi repülés vont jának. Ó engedett 

e jelölésnek s e megpecsételte sorsát. 

kel telt el s Chavez maga még egyszer 

automobi lon végigjárta az utat egészen a 

S implon-hágó tetejéig. A csodás repülés 

legmegkapóbb leiratát a Corriere della 

Sera-ban találjuk l.uigi Barzini tol lából, 

melyet némi rövidítésekkel a következők-

ben köz l ünk : 

„Indulok I-

„ I ndu l ok ! " Reggel tíz órakor olasz 

részen az idő gyönyörű volt. De a túl-

oldalon, Svájc felé a viszonyok nem vol-

tak kedvezőek. Chavez barátja, Christiaens 

Ku lmban figyelte az időt és a szelet és 

időnkint telefonált. 

— Magamnak kell u tánanézn i ! — mon-
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dotta Chavez és automobilra ü l tünk. Az 

ülésekbe kapaszkodva, hogy a nagy sebes-

ség és a rázkódtatások ki ne vessenek, 

indultunk útnak. 

Nagy szél fujt keletről. Ezernégyszáz 

méter magasban minden fehér volt a hó-

tól, amely az éjjel esett. Chavez elgon-

dolkozva, aggódva nézett körül. Fiatal 

arcán szőke szakálla ütközött, mert elfelejt-

kezett megborotválkozni . Vastagon vattá-

zott ruhája van rajta: olyan, mint egy 

sarkutazó. Alig beszélt. 

Útközben Pau lhan automobi l jával talál-

koztunk. A francia aviatikus nagyon rossz-

nak találja az időt és lebeszéli Chavezt. 

Ez azonban felkiá l t : 

— I ndu l ok ! 

Majd a soffőrhöz fordu l : 

— Gyorsan Br igbe ! . . . 

A hágón. 

A S implon-Kulm vendéglőjében vagyunk 

ebéden. Chavez kijelentette, hogy ha látja, 

hogy tovább nem birja az utat, itt leszáll. 

Ez az utolsó pont, ahol a leszállásra terü-

letet talál. 

Izgatottan várjuk a telefon szavát . . . 

Christiaens tartja a kagylót és közli ve l ünk : 

— Chavez megérkezett Brigbe . . . 

Rögtön fel akar szállni. 

Hosszú szünet. M a j d : 

— Chavez felszállt . . . 1 óra 29 perc-

kor . . . A Ried-alp fölé emelkedik . . . 

Még magasabbra száll . . . A S imp lon 

felé veszi az irányt . . . E l t űn t ! 

A fájdalmas, izgatott várakozás hosszú 

percei következtek most. Egyszerre Chris-

tiaens szakította meg a csendet : 

— Itt v an ! Hallom a motor t : 

De nem látunk semmit. És most egyik 

soffőr felkiá l t : 

— Egy au t omob i l ! 

Csakugyan az uton messzi valami alak-

talan folt közeledik. Gépkocs i , annak a 

zaját hallottuk. Kétségbeesés fog el mind-

nyájunkat. Azt hisszük, Chavez már el-

veszett. Egyszerre azonban Christiaens, 

aki messzelátóját a Geishornra szögezte, 

észreveszi a repülőgépet. 

Az elragadtatás ordítása szakad ki min-

denki torkából . A repülőgép gyorsan köze-

ledik, mintha a sziklák falát súrolná. Alatta 

ezer méteres szakadék. Úszik a fényben. 

Megkerüli a Staldhornt, ma jd a Schien-

hornt. Az óriási p i lónokon tul van m á r . . . 

Nagyszerű lá tvány; ezer éves élet sem 

feledteti el ezt a pil lanatot. 

Néhány perc múl ik igy el, aztán auto-

mobilra kapunk. Amint egymásra nézünk , 

észrevesszük, hogy csaknem valamennyien 

könnyezünk. Két svájci határcsendőr is ül 

a g é p ü n k ö n : mind a kettő sir. 

A szakadék fölött. 

Chavez a Kulm-menház rétéi fölé érve, 

leereszkedik. 

— Leszá l l ! — k iabá l j uk ! 

De ismét a magasba szökik és nyílegye-

nesen folytatja az útját. Egy pi l lanat ig 

habozott, hogy leszálljon-e. Most mar nem 

végződhetik másként az utja, min t d iadal la l , 

vagy katasztrófával. » 

Most a Fletschhorn hómező in rajzoló-

d ik le a gép. A napfény va lahogy meg-

villant a motoron, mert egy pi l lanatra ugy 

láttuk, mintha l áng csapott volna ki belőle. 

De nem történt semmi. A repülő repül 

tovább . 

Küzdelem a szél ellen. 

Hirtelen egy szélroham támad ja meg a 

j obb szárnyat. A gép félrebillen, ingado-

zik, majd újra egyensúlyra kap. Egy pilla-

natnyi élethalálküzdelem volt odafenn. 

Aztán nem látjuk többé. 

Az au tomob i lunk egy pásztorral talál-

kozik, aki nyáját odahagyva, égnek emelt 

kezekkel, kiabálva fut. Nem tudott semmit 

róla, mi készül a S imp lon fölött és csodát 

látott. Elesik, feltápászkodik és tovább fut. 

A „Patrie" tudósítója, aki a g épünkön 

ül , szakadatlanul zokog . . . 

A Gondó szakadékban. 

. . . Most beérünk a G o n d o szakadé-

kaiba. Ö rökös árnyék borul erre a vidékre, 

növényzet nincs, az égből csak itt-ott látni 

egy szalagot. E föiött a pokol völgye 

fölött kellett átrepüln ie Chaveznek. 

Automobi l garageok és iparüzemek részére. 

Baleset ellen biztositó 
Teljesen robbanásmentes és éghetetlen. 

benzin raktározás S ö t * 
Kizárólagos gyártás Ausztria és Magyarország részére: Nélkülözhetetlen. Számos helyen van bevezetve, u. m. a ... 
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Chavez indulása. 



av ia t ika i motorok 
3 hengeres 24-30 

3 hengeres 30-40 

4 hengeres 35-45 

4 hengeres 45-55 

6 hengeres 50-60 

6 hengeres 80-100 H P 

m o t o r o k 
súlya 
2 kg. 

lőerőnként 

4 5 - 5 5 H P 
reactiomentes rotatiomotor 5 hengeres, 110 furat, 

130 lökel, 1500 fordulatszám súlya kb. 65 kg. 

ára 6000 korona. 

A 3—6 hengeres motorok vízhűtéses kivitelben is 

szál l í thatók és akkor a suly 2'/« kg. lóerőnként. 

r»- Árkülönbözet 10%. 

Kizárólagos /ezérképviselet 

B U D A P E S T , VI. Liszt Ferencz-tér 6. 

Sürgönyczim: DliNLOP. Távbeszélő: 65—43. 
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A Benz & Gie Reinische Gas-
motorenfabrik A.-G. Manheim 
közgyűlésének határozata értelmében a részvénytöke 
4 0 0 0 darab uj 1000 márkás részvény kiadása által 
4 , 000 .000 márkával felemeltetik. Az uj részvények 
osztalékjogosultsága az 1910. év május hó l-ével 
kezdődött. A részvényeket átvevő konzorcium a régi 
részvényeseknek 135" > árfolyamon annyi részvényt 
fog felajánlani, hogy négy régi részvényre egy uj esik. 
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Telefon: Garage 174-18. Telefon: Főnököknek 126 39. 

Magyar Automobil Garage h , r s c h és c s e r m e l y 
—=— Budapest, VII. Aréna-út 50. sz. 

= Sürgönyeim: L A R D O L I N B U D A P E S T . = 

Teljes berendezésű „AUTOGÉN" hegesztő 

műhelyünk megnyilt. Elfogadunk minden 

öntvényből és ércből készült autó alkat-

részek, u. m. hengerek, aluminium kar-

terek tengelyek, s a többi forrasztását 

= „ A U T O G É N " uton. = 
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Az emberek, akikkel ta lá lkozunk, m ind És kifüggeszt 

.atottan futnak és integetnek nekünk, i rás: Chavez 

itták a repülőgépet. Ha ily sebességgel A bizottsá 

szi meg végig az útját Chavez, két óra kaptak, hogy 

ntt ér el M i l anóba , teszi meg azt az utat, dossolába jutl: 

lihez a leggyorsabb vasútnak is négy a versenybizof 

:a kell. 

y táblákat. E z a f ö l -

. a S implont . 

éppen automobilra 

hamarabb Domo-

mikor megszólalt 

ionjának csengetyüje 

— Győz t ünk ! Győ z t ü nk : — hangzott a 

kiáltás lent, Chavez ped ig gyönyörű ivben 

megfordult és egy szempil lantás alatt a 

cél fölött lebegett. Hirtelen kezdett szállni 

lefelé. Siklórepüléssel ereszkedett alá. Már 

nem lehetett magasabban tiz méternél, 

és hírül adták először Brigből , majd Do-

modossolából , hogy Chavez szerencsétle-

nül járt. Senki sem tudta, mi történt. A 

tömegen iszonyú izgatottság vett erőt. 

Mi történt Domodossolában ? 

Két óra után Domodossolában nagy 

magasságban egyszerre feltűnt Chavez 

gépe. Áhítatos csend, majd megdöbbenés 

fogta el a nézőket: a repülőgép folytatta 

útját M i l á nó felé. 

A versenybizottság és Chavez barátai 

nagy zászlókkal, zsebkendőkkel integettek 

a magasba, mert Chavez eltévesztette a 

célt és folyton magasabbra emelkedett. 

Nehéz percek teltek cl így. Végre Chavez 

észrevette a jelt. M< sszelátókon figyelték, 

amint lekapja sapkáját és lóbálja feje fölött. 

A kórházba! 

Amikor azonban Domodosso l ába érünk, 

ír künn az uton ránk k i ab á l n ak : 

— A k ó r h á z b a ! 

És csakugyan ott talál juk az operáló-

remben Chavezt , amin t az orvosok meté-

k törött tagjairól a r uh á t : 

— Lassan ! — suttogja a sebesült. — 

igyázzanak ! 

Duray aviat ikus igy mond j a el a szeren-

sétlenséget: 

— A szárnyak husz méter magasságban 

felmondták a szolgálatot. A nagy úttól 

különben is megviselt drótok a siklórepü-

lés zuhanását nem bírták ki és a szár-

nyak, mint egy lepke szárnyai, egyszerre 

fölemelkedtek és összecsukódtak. 

A gép ezer darabra törött. A barométer 

sértettenül maradt a romok közt, mikor 

azonban meg akarták nézni rajta, milyen 

magasságot ért el Chavez , kiderült, hogy 

elromlott. Ezer méternél nagyobb magas-

ságot nem mutatott. Chaveznek találomra, 

szemmértékre kellett magasságait venni 

veszedelmes, vakmerő ut ján. 

Más oldalról következőképp mond ják el 

a végzetes esés történetét: 

M i l anóban ezernyi ember várta a S implon-

repülés startjának jelzését. Végre délután 

I óra 30 perckor a d ó m tornyára fölhúz-

ták a fehér lobogót . Chavez startolt. 

Feszült várakozásban telik el körülbelül 

20 perc. Egyszerre egetverő Evv iva ! V iva ! 

A dóm tetején kitűzték a vörös lobogót 

annak jeléül, hogy az első aeroplán át-

röpülte a S imp lont . A megszámláthatat-

lanság, mint varázsütésre elcsöndesedik. 

Mindenki tódu l a nagy hirdetőoszlophoz. 

Chavez a hegyek között. 

Chavez emelkedik a starthelyről. 

mikor monop lán ja rémes gyorsasággal 

megbillent, fölborult és a földre zuhant. 

A versenyb'zottság tagjai és Chavez bará-

tai odarohantak. A darabokra törött repü-

lőgép alól kihúzták az aviatikust. Eszmé-

letlen volt. Barátja és mechanikusa, Duray 

fölébe hajolt. Szemébő l könnyek patak-

zottak. 

— Az Istenért, mi történt — kérdezte 

gazdáját. — Csönd , csönd . . . suttogta 

Chavez. Borzasztó . . . Konyakot csöpög-

tettek szájába, mire felvetette szemét és 

elhaló hangon igy s z ó l t . . . — Iszonyú . . . 

brrr ! — Bátorság — szólt hozzá Duray, 

mire alig hallható hangon igy felelt a 

súlyosan sebesül t : 

— Köszönöm . . . nem vagyok gyáva, 

de borzasztó volt. 

Az orvosok ideiglenes kötést alkalmaz-

tak, aztán gondosan automobilra emelték 

Chavezt. Az automobi l lassan elindult vele 

a domodossola i kórházba. 

Akkor már ezren meg ezren érkeztek a 

szerencsétlenség színhelyére Brigből . Né-

mán követte az automobilt a kórházhoz a 

rengeteg sokaság. Lefektették Chavezt és 

az orvosok ú jból megvizsgálták. Bal felső 

és alsó lábszára, j obb alsó lábszára több-

szörösen eltört. Mindjárt látták rajta, hogy 

agyrázkódást is szenvedett. 

A kórház előtt száz meg száz ember áll. 

Lesi a hireket Chavezről . Egyre-másra 

jönnek, akik virágot hoznak. 

Estefelé magához tért a nagybeteg és 

barátaival beszélgetett. Elmondta, hogy 

ilyen borzalmas útra soha az életben többé 

nem fog vál lalkozni. A hegyszakadék fölött 

és különösen a S imp lon legmagasabb csú-

csa fölött olyan hideg volt, hogy tagjai 

Első magyar gummi-, pneuniatikjavitó- és A I I T í ! ! t j| H D 11 I A Á l l a n d ó n a£y r a k t á r t t a r t (UJ é s h a s z n á ' 0 

vulcanizá ló műhely. Szegecses bőrfelület, f l I I M h ! H Q I I I I I p n e u m a t i k o k b a n é s t ö m l ő k b e n , 

ant iderapant gyártás. U j gummiprotectorok n w i c - i . 
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megdermedlek. Nem tudott gondolkozni , 

csak a halálra gondolt és olyan érzése 

volt, hogy szinte kellemesen tünt fel előtte, 

ha mindjárt meghalna. 

Másnap és harmadnap a beteg elég jól 

érezte magát, bár nagy fájdalmakat állt ki, 

hirt, melyet Domodossolából a táviró csak-

hamar szétröpitett a szélrózsa minden 

irányába. 

A halál érkezé ét az elmúlt ejszakan 

előre lehetett látni. A nagybeteg ezt az 

éjszakát pokolbeli kinok közt, (á lmat lanul 

Weyman kísérlete. 

de már vasárnap és hétfőn mind rosszab-

bak lettek a Domodosso lábó l érkező hirek. 

Közvetlen a katasztrófa után ugy látszott, 

hogy Chavez, habár testi épsége árán is, 

de életben marad. Az orvosok által konsta-

tált zuzódásokon és lábtöréseken kivül a 

szerencsétlenségnek más következményei 

nem mutatkoztak. Még másnap is, dacára 

a fö l lépő heves láznak, nem volt nyugta-

lanító Chavez állapota. Vasárnap azonban 

már a remény helyét a legsötétebb aggo-

da lom váltotta föl. Kedden tetőpontra jutott 

a krizis és nehéz vívódás után beállt a vég. 

Ezer és ezer ember csoportosult a kór-

ház előtt, lesni a híreket. Telefonon, távira-

tilag a vi lág minden tája felől jöttek tuda-

kozódások. A gyöngédség, a szeretet, az 

egész vi lág aggódva fogta körül a kórhá-

zat. A barátok és a fivérek szeretete, az 

ifjú ara gyöngéden simogató keze igye-

keztek enyhíteni a rettentő kínokon. Az 

orvosi tudomány és önfeláldozás megpró-

báltak minden lehetőséget. Hiába. 

Délután 2 óra 25 perckor bekövetkezett 

a halál. A kórház körül táborozó ember-

tömeg csöndben vette tudomásul a gyász-

töltötte; az orvosok hasztalan alkalmaztak 

csilapitó-szereket. Kis megszakításokkal 

éjszaka ott állt az ágya mellett menyasz-

szonya, aki előző nap reggel érkezett meg 

Párisból . Vigasztalta, csittitotta vőlegényét. 

Bátorította i s ; ilyenkor Chavez erőltetve 

mosolygott. De a fogait csikorgatta elvi-

selhetetlen kinjai miatt. 

Reggel meglátogatta a domodossola i 

p lébános és vigasztalta. Chavez halk han-

gon igy válaszolt : 

— Köszönöm . . . köszönöm . . . ne; 

halok meg . . . Nem. 

Egy barátját is bebocsátották hozzá, al̂  

hogy valami kellemeset mond jon , igy szó' 

hozzá : 

— Az ön bátorságáról beszél az egés 

v i l ág ! 

Chavez a fá jdalomtól torzult arccal, ke-

serűen igy felelt: 

— Jó , de meghalok. 

Ekkor az orvosok már letettek mindéi 

reményről és figyelmeztették Chavez meny 

asszonyát, hogy a katasztrófa m inden pil-

lanatban bekövetkezhetik. A lány bámu la 

tos önura lommal visszafojtotta könnyeit 

nehogy fölizgassa a beteget és hősies 

magatartással végignézte, hogyan alkal 

mázzák az orvosok az oxigén inhalációt. 

Ez valami keveset használt . Chavez kis 

időre megkönnyebbü l t és könybeborult 

szemmel nézett folyton a menyasszonyára. 

Antonin i professzor fél kilenc órakor 

tüzetesen megvizsgálta a szenvedőt és 

tudatta az orvosokkal, meg a környezettel, 

hogy az utolsó óra közeledik. Megállapí-

totta, hogy idegbénulás állott be. 

Délben Párisból megérkezett a fivére. 

A legutolsó percben. Mert éppen , hogy 

Chavez még fölismerte. A következő pil-

lanatban már elkezdődött az agón ia . A 

haláltusa rettenetes volt. Chavez t ö bb íz-

ben már halottnak látszoit, de ú jbó l és 

ú jbó l föléledt és önkívü letben, könyörgő 

hangon kiáltozott, m iközben karjait két-

ségbeesve nyújtotta az orvosok fe lé : 

— Non , je ne meurs p a s ! 

Félegykor oxigén-belélegzést próbá l tak 

meg az orvosok, de ez már csak pár pil-

lanatra használt . A t üdő egyre i nk ább 

megtelt szénsavval ; a test fáradtan vo-

naglott és a rángatódzó ajak közü l egyre 

gyöngü lő hördülések törtek elő. A szem 

megüvegesedett és az arc viaszsárga lett. 

Antonini professzor a sziv fölébe ha jo l t ; 

majd fölemelkedve, a meghatottságtól re-

megő hangon igy szó l t : 

— Vége. 

M i l anóban az estilapok révén terjedt el 

a halál Ilire. A közönségen mély részvél 

vett erőt. Számos épületre kitűzték a gyász-

lobogót. 
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Az automobilüzem 

gazdaságossága. 

Egy előző c ikkünkben számadatokkal 

vekeztünk a kis személyszál l í tó automo-

:! előnyeit a lovasjármü felett bebizonyi-

üi. Ezen előny azonban a teherkocsinál 

íenáll, amint azt egy nagy berlini ser-

zde rendelkezésünkre á l ló adatai bizo-

itják. Az il lető serfőzde 10,000 kilog-

ammnyi terhet továbbittat naponta össze-

sen 70 kilométernyi u ton s a következő 

izemi eredményeket érte el eddig. 

/. Lóvontatásu teherkocsi. 

Szükséges három kétlovas jármii , ame-

lyek naponta körü lbelü l 3300 ki logramm 

térhet szál l í tanak Berl inből átlag 23 kilo-

méternyi oda és vissza uton. 

A beszerzési költségek a következők: 

ti nehéz ló á 1800 márka . . 10.800 m. 

3 kocsi á 1600 márka . . . 4.800 „ 

Összesen 15.600 m. 

7 éves élettartamot feltételezve 

ezen összeg évenkénti amor-

tizátiója . . . . . . . 2238.50 „ 

három kocsis 1400 márka évi 

fizetéssel 4200.— „ 

három kisérő 1200 márka évi 

fizetéssel 3600.— „ 

lótartás lovanként és napon-

ként 3 5 márka . . . . 7560.— „ 

biztosítás, patkolás, vi lágítás 1500.— „ 

évenkénti k iadás összesen . 19098.50 m. 

vagyis kerekszámban 19.100 márka. 

Automobil. 
Szükségeltetik egy 5 tonna teherbírású 

motorkocsi és egy ugyanoly teherbírású 

motor-mellékkocsi. A német ál lam ezen 

közúti vonatot 4000 márkás beszerzési 

szubventióval és öt évig 1000 márka üzemi 

szubventióval segélyezi. 

Minthogy ná lunk ez a szubventionálás 

sajnos még nincs bevezetve számításaink-

ban elsősorban szubvent ió nélküli teher-

kocsit fogunk tekintetbe venni . 

1. Subventió nélküli teherkocsi. 
1 alváz, négyhengeres motor 

nehéz benzin vagy benzol szá-

mára, elől g u m m i , hátul ab-

roncs 14.000 m. 

m FEJTSIK KAROLY 
i.-nyképészeti czikkek 

szaküzlete 

B U D A P E S T , 

Fióküzlu i.ittya-utcza 11. sz. 

Legmodernebű ienyiiépezfigépek és látcsövek. 

ARJEGYZEK DÍJMENTES. 

Amatőr felvételek kidolgozása. 

U i s é r e 1 j e m e g ! 
^ és meggyőződik arról, hogy a törv. véd. 

„REKORD'' HUTÓ-DLHJ 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Megrendeléseket helyben és vidékre azonnal 
és pontossan eszközöl. 

ROKA és TÁRSA Budapest, 
VI. Liszt Ferencz-tér 18. - T E L E F 0 N. 

B _ S 

Bachruch A. s s i 
cs. és klr. udvari és kamarai szállító 

Budapest, Királyi Pál-utca 13. 

A gyári épület földszinti diszhelyiségeiben 

állandó eladás nagyban és kicsinyben leg-

olcsóbban szabott eredeti gyári árakon. 

Ó - m a g y a r m i n t á k u t á n 

k é s z ü l t d i v a t - é k s z e r e k 

feltűnő olcsó árban 

Gáti és Szabó 
ékszeré*/ és órásoknál 

Budapest V. Bécsi-utca 9. 

(Telefon 766) 

1 mellékkocsi 1.400 „ 

1 kapcsolókészülék a mellék-

kocsi számára 200 „ 

1 a motorkocsi szekrénye . 400 „ 

összesen 16.000 m. 

Ha hétéves időtartamot tételezünk fel a 

kocsik erős épitésmódja dacára, csakúgy 

mint a lovas jármüvei ez egy 2100 márkás 

évenkénti amortizátiós összegnek felelne 

meg. 

Üzemi kiadások. 

Adómentes nehéz benzin 100 kg.-ként 

15 márka. A kocsi 100 kilométeren kb. 

50 kg.-ot használ fel á 7 5 márka, am i 

300 munkanapot s naponta 70 kilométernyi 

utat tételezve fel 70 300 21.000 kilomé-

tert vagyis 1575 márkát jelent. 

Kenőszereket, tisztitórongyot, tömitőzsirt 

stb. 1 kilométerenként 1 fillérrel számítva 

az évenkénti 21.000 kilométernek 210 márka 

felel meg. 

Az előlső kerekeknél szükségelt gummi-

kerekekért a gyárak 15000 kilométernyi 

garanciát adnak , ha tehát a két abroncs 

ára 650 márka, az évenkénti kiadás körül-

belül 900 márkának felel meg. 

Javítási költségek címén 1000 márkát 

lehet számításba venni, ami a jelenleg 

használatban levő k i tűnő anyag mellett 

1000 márkát véve fel javítási célokra, igen 

bőségesen számítottunk. 

A sofőr fizetése, ha kisebb javításokat 

maga is képes végezni 1800 márkában 

ál lapítható meg. 

Biztosításra 500 márkát vehetünk fel. 

A felvett összegek alapján az évenkénti 

kiadások következőkép alakulnak 

Amortisát ió 2200 m 

Üzemanyag 1575 „ 
210 „ 

Gummiab roncs <KK) 

1000 „ 
1 sofőr ItiUO „ 
1 kisérő 12<X) 

Biztositások 500 „ 
összesen 9386 m. 

vagy kerekszámban 9400 márka. 

Az automobi lüzem ezen számítás alap-

ján 19.100—9400 9700 márkával ol-

csóbb, min t a lovasjármü üzeme. 

M é g azon esetben is, ha üzemanyagul 

nem a nehéz benzint, hanem rendes ben-

zint használunk és teljes gummiabroncso-

.. . . 400 kilométer utat tettünk 
fektus nélkül s a fent említett S/., > 
homokban, amelyen mint ke--
40-60 HP-ős nem tudtak átvergi'i!" 
rel vonták ki őket. hehiznnyos ,' 
előnye más gégék felett. Próbál i.. 
géppel e 
hogy a l'i 

Hogy nyilatkoznak a 

magyarországi vevők a 

„FORD" 
automobi l ró l . 
Az eredeti leveleket készséggel 

bemutatja a vezérképviselet: 

HAHN ARTHUR és TÁRSAI, Budapest, VIII. ker., Üllői-ut 52|b. 

. . . . hogy nagy túrákat csináltam -
és így szükségét láttam több tártai. 
Ezen utak közül megemlítésre nicit" a 
útszakasz, a Mátra-hegység k-gmau-
tetö, 1110 tn. magasság) keresztül. Fo 
tinákon, ahol a kocsi nem mehet g>» 
lóktól (60-tól 200 m. egyenesek vannak I 
és frissen épített és homokolt volt U 
a „FORD" ezen nagy emelkedés n 
vitte és pedig az egészet a grosse Onn. ' 
csolás) előgyújtás visszazárva e 

Mindezek után bátran állítható.- hi 

dal elakadni semmi körülmények 

- ottlétem óta 
:va vivésének. 
igyös—Parádi 
itján (Kékes-

riikös lordu-
ut Is elázva 

.li-zck daczára 
t utat szépen 
(direkt kap-

.y •'1F0RD«-
. nem lehet". 
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zatot veszünk fel, a megtakarítás még min-

dég körülbelül 8000 márkát fog kitenni. 

A subvencionált teherautomobilok a be-

szerzési és fentartási költség a subvenció 

feltételeiben előirt teljes gummiabroncso-

zat és egyébb felszerelés miatt drágul 

ugyan, de azért az évenkénti segélyösszeg 

tekintetbevételével természetesen mégis 

kedvezőbb eredményt ad. 

balesetvédelmi berendezése szempontjának 

elbírálására, egy-egy ilyen veszélyességi osz-

tályon belül a veszélyesség mérvének meg-

'elelőleg veszélyességi arányszámok állíttat-

tak fel 1 —100-ig. Ezek közül egyelőre az 

ország üzemeinek nyers feldolgozásánál csak 

a „közép veszélyességi arányszámok" hasz-

náltattak, melyektől majd le- és felfelé kere-

kifizetett munkabért feltételezve 333-szer 

annyi baleseti járadékot fizet, mint a kávé-

házi tulajdonos. 

E kissé bonyolult számításból is látszik, 

hogy a törvény sokszor homályos és ellent-

mondó rendelkezései tömérdek sok kellemet-

lenséget és elég súlyos anyagi terhet háríta-

nak az automobiltulajdonosoKra, teljesen el-

A magánautomobilok baleset-

biztosítási kötelezettsége. 

A Munkásbiztositási Közlöny f. évi szept. 
hó 27-én megjelent rendkívüli száma nagy 
érdeklődésre tarthat számot a magyar auto-
mobil isták körében. E szám teszi közzé 
ugyanis az Országos Munkásbetegsegélvző 
és Balesetbiztosító Pénztár Igazgatóságának 
augusztus hó 5-én tartott üléséből kifolyólag 
kelt határozatait kb. mintegy 35.000 baleset-
biztosításra kötelezett üzem u. n. besorozása 
tekintetében, melyek között, előreláthatólag 
nagy meglepetésükre a Magyar Automobil-
Klub tagjainak, mint luxusautoniobil-tulajdo-
nosoknak. üzemei is szerepelnek. Ennek 
magyarázatára a következőkben röviden 
vázoljuk a luxusautomobilok balesetbizto-
sítási kötelezettségének kérdését. 

A balesetbiztosítási kötelezettség az 1907. 
évi XlX-ik t.-cikk 3. §-a alapján mondatott 
k i ; vagyis e törvény rendelkezése szerint 
minden automobiltulajdonos köteles lett 
volna az automobilja mellett alkalmazottakat: 
soffőr, vezető, mechanikus, kocsimosó az 
illető kerületi munkásbiztositó pénztárnál 
bejelenteni és balesetbiztosítási járulékot a 
kifizetett munkabérek arányában fizeini. 

Mindezekről a legtöbb automobiltulajdonos 
alig bir jelenleg tudomással s igy alig tett 
eleget a törvény 12. §-a rendelkezésének a 
bejelentésre vonatkozólag, miáltal azonban 
kihágást követett el s meglehetős körülmé-
nyes és terhes kihágási eljárást vont magára, 
mely kihágási eljárás azonban a besorozá-
sok közlekedése miatt egyelőre nem foga-
natosíttattak. 

El kell térnünk most pár szóval az Orszá-
gos Pénztár által követett u. n. besorozási 
eljárás magyarázatára az alábbiak könnyebb 
megérhetése céljából. Az ország összes bal-
esetbiztosításra kötelezett üzemei az Orszá-
gos Munkásbiztositó Pénztár által lesznek 
különböző veszélyességi osztályokba sorozva. 
Ezen u. n. „besorozás" az Állami Munkás-
biztositási hivatal 7000M908. sz. rendelete 
alapján elkészített veszélyességi táblázat 
alkalmazásával történik. Ezen veszélyességi 
táblázat ugyanis felsorolja üzemenként az 
összes kötelezett ipari üzemeket sorszám 
szerint, melyek közül a luxusautomobilok 
a 36. sz. ü. c. alá tartoznak; és mindegyi-
ket egy-egy betűvel jelölt veszélyességi osz-
tályba sorozza. Ily veszélyességi osztály 14 
van. „1-től 0"-ig jelölve. "A legveszélyesebb 
üzemek a „0" osztályba tartoznak igy ez 
alá soroztattak be elég indokolatlanul a 
luxusautomobilok is. Az egyes üzemek 

A L' Autó kiskocsi versenyének startja. 

A kiskocsiverseny győztese 

ken 25" "-al lehet majd eltérni, a f inomabb 

mérlegelésnél. 

A veszélyességi arányszám kifejezi azt, 

hogy az egyes üzemek veszélyességük kisebb 

vagy nagyobb foka szerint, a munkabéreik 

arányában, hányszoreját fizetik az egység-

dijtételnek, baleseti járulékul. Lássunk erre 

egy gyakorlati példát: Pld. egy kávéházi 

üzem „A" veszélyességi osztályba tartozik 3 

veszélyességi arányszámmal, mig az auto-

mobilok az „ 0 " veszélyességi osztályba tar-

toznak 100 arányszámmal, mi azt jelenti, 

hogy az automobil tulajdonosa ugyanannyi 

Zuccardli (Hispano-Suiza). 

tekintve a kihágási eljárástól, mely kétség-

telenül elmarasztalással végződvén, 400 K-ig 

terjedő pénzbüntetéssel sújtotta volna az 

automobilistákat. 

Az Automobil-Klub körültekintő titkára, 

ifj. Krisztinkovich Béla, ki egyszersmind az 

Országos Pénztár mérnöke, a legalkalmasab 

pillanatot megragadva, eredményes közbe-

lépésével nemcsak a kellemetlenségektől óvta 

meg, hanem nagy előnyöket is szerzett a 

Magyar Aut. Klub tagjainak. Ugyanis sikerült 

az Országos Pénztárnál kivivni, hogy az 

összes klubtagok automobiljai hivatalboíi be-

Használjuk csak az eredeti 

POGNON GYERTYÁT, mely 

minden bajtól mentesít. 
„Coupe des Voilurettcs Bou-
lOKnc „Első" szept 18-án." 

Nagyban : Bárdi J.r.-t. Buda-
pest, VI. Mozsár-utca 9. szám. 

„ M A G Y A R KONYHA B É C S B E N " 
Nagy és Eichner 

magyar vendéglőjében, 
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jelentése, nehogy a törvény nemismerése ily 

súlyosan érintse a klub tagjait, tudomásul 

étessék. Azon kivül a besorozásra vonatko-

zólag, a törvény azon rendelkezését kivánta 

igyelembe vétetni, mely szerint az ötnél 

illandóan kevesebb alkalmazottat foglalkoz-

a tó üzemek nem az előbb vázolt módon 

itólagos baleseti járulékot fizetnek, hanem 

lőre megállapított u. n. baleseti-dijat fizet-

lek, vagyis „kisiparosoknak" soroztattak be. 

Ez azt az óriási előnyt jelenti a Klub tag-

éinak, hogy a soffőrjük után évi 3 koronát 

izetnek, mig az előbbi alapon legalább is, 

évi 1500 korona átlagos sonörfizetést véve 

figyelembe, 15—20 koronát. Az Országos 

Pénztár f. évi aug. hó 5-én taitott ülésén 

tárgyalta ifj. Krisztinkovich Béla titkár elő-

terjesztéseit a besorozásra vonatkozólag és 

azokat határozatilag e fogadta, miről az 

automobiltulajdonos ta ok még e hónapban 

értesítve lesznek. Felkéri a titkárság ez al-

kalomból a C lub tagjait, hogy az Országos 

Pénztár előzékenységét honorálva, késedel-

meskedés nélkül teljesítsék a baleseti dij 

fizetése iránti kötelezettségüket. 

A j ö v ő P r i n z H e i n r i c h F a h r t 

tudvalevők o rszágban és Angliá-

ban fog let. lenrik porosz herceg, e 

verseny ala; aját maga utazott Ang-

liába, hogy ; v tura feltételeit meg-

beszelje. A : lek értelmében a turaut 

közben versi :ein lesz. A kocsik az 

önkéntelen i ásért kapnak büntető-

pontokat és C TÜ beosztásért továbbá 

külső csínéit j . utókat. 

U j a u t ó m o ; k o r d . Rafael de Pahna 

öt mértföldön ; 46 méter) 4 p. 29 mp.-el 

uj amerikai rek ,lot állított fel. Az elért 

sebesség 107 km. 

A u t o m o b i l - n a p t á r . 

Gai l loni hegyi verseny okt. 2. 

Brooklandi meeting okt. 5. 

Amerikai (nagydíj) Argentinia okt. 15. 

O lymp ia Motor Show nov. 4—12 . 

szakaszra. Hatvanezer márkát nemzetiségi 
különbség nélkül az az aviatikus kap, aki 
elsőnek érkezik Berlinbe, negyvenezer márkát 
pedig az a német vagy német gyártmányú 
gépen repülő aviatikus, aki elsőnek repül 
Berlinbe. 

M a g y a r a v i a t i k a i h i r e k . A rákosi 

repülőtéren hétfőn reggel hat órakor, ked-

vező időjárás mellett Tóth József mecha-

nikus öcscsével közösen szerkesztett 

Zséli t ipusu monop l ánon a levegőbe 

emelkedett és mintegy két—háromszáz mé-

ternyi légi utat tett, aztán megfordult és 

visszatért ki indulási helyére. Tóth testvérek 

már régebben kísérleteznek és ez volt fá-

radozásuknak első pozit ivebb eredménye. 

Bittner Ernő Farman-biplánjával kedden 

A z a u t o m o b i l t e r j e d é s e L o n d o n b a n . 

Legutóbb kiadott statisztikai kimutatások 

szerint Londonban 5130 automobilbérkocsi 

van bejegyezve 5620 lovas-bérkocsi mel-

lett. 1909. év j anuár h ó elsején az arány 

még 2805 autobérkocsi és 8745 lovas-

bérkocsi volt, 1905 január 1-én pedig 2 

autobérkocsi és 11,057 lovas-bérkocsi. A 

motoromnibuszok száma Londonban 1063, 

a lovas-omnibuszoké 1518. 

R e n é d e K n y f f . A régi automobilver-

senyző gárda egyik legtekintélyesebb tagja 

René de Knyff szintén átpártolt az aviati-

kához és egy Tellier Monop l ánon tanul 

repülni Etampesben. De Knyff, az Auto-

mobil C l u b de Francé alelnöke, 1899-ben 

megnyerte Panhard kocsijával a pár is— 

bordeaux—pár is i automobilversenyt, 1901. 

évben ped ig harmad ik volt a páris—ber-

lini versenyben. Jelenleg de Knyff mint a 

Panhard-cég igazgatósági tagja szolgálja 

az automobi l i zmust . 

R o b e r t s o n b a l e s e t e . A Benz-cég hír-

neves amerikai versenyzője a Vanderbilt-

versenyre va ló tréningje közben egy hir-

telen fordulatnál felbornlt kocsijával és 

súlyos koponyacsonttörést szenvedett. Egy 

a kocsiban ü lő amerikai hír lapírónak semmi 

baja nem történt. 

K i l o m é t e r v e r s e n y G e n f b e n . A svájci 

Automobi l C l u b vasárnap kilométerversenyt 

rendezett, amelynek következők a f őbb 

eredményei : Korlátozás nélküli kocsik. 1. 

Jörns (Ope l ) 1 1 1 8 km.-es órasebesség. 

— Kéthengeresek. 1. Heimgartner (Doriot-

Flandrin). — Négyhengeresek. 1. Hoffer 

(Brasier), 2. Rosar io (Diatto-Clement). — 

Négyhengeresek II. csop. 1. Terrier (L igna) , 

2. Baenhi (Martini) . 

A francia köztársasági elnök aviatikai versenydija. 

Pár is—Ber l í i 

már jelentettük, 

évben Európa k 

pülést Párisból I 

Brüsselből Lotv 

tervezik. A „Le 

dijat tűzött ki a 

most pedig a ..! 

kiadója, az Ulls 

kányi dijat tüzoti 

! rüsse l—London . Mint 

irisi „Le Journal" a jövő 

repülést rendez. A re-

nbe, Berlinből Brüsselbe, 

u , Londonból Párisba 

nal" kétszázezer franknyi 

nyugateurópai versenyre, 

íer Zeitung am Mittag" 

-cég külön százezer már-

ki a páris—berlini ut-

egy 1500 méteres repülés után hirtelen 

leszállt s oly erővel ütődött a fö ldhöz , 

hogy a repülőgép alváza teljesen össze-

törött, Bittnernek nem esett baja. 

Száríts János szabadkai aviatikust hasonló 

sors érte Szabadkán a mult hétfőn. Szárits 

egy teljes kört, kb. 1500 métert röpült s 

mikor harmadszor akart fordulni , egy szél-

roham oldalba fogta és körülbelül nyolc 

méter magasságból lezuhant, ugy hogy a 

repülőgép futószerkezete teljesen össze-

törött, máskü lönben sem Száritsnak, sem 

a gépnek nem történt baja. A törést csak-

hamar kijavították s e héten már repült. 

A v i a t i k u s o k b a l e s e t e . Az utóbbi na-

pokban a szerencsétlen Chavez baleseté-

LAURIN ÉS KLE71ENT 
gyárt motorkerékpárt, voituret-
tet, városi kocsit, túrakocsikat, 
teherkocsit, autóbuszt 

Magyarországi vezérkép viselő Budape - a, IV. kerület, Bemmel welss-utca 9. szám. 



tői eltekintve, egy egész sorozata a szeren-

csétlen végti repüléseknek került köztudo-

másra. 

Folkestoneban az ott rendezett repülő-

verseny kezdőnapján Barness Bleriot-pilóta 

lebukott és meghalt. Barnessnak már a 

délelőtt folyamán volt baja gépével, ennek 

dacára délután felszállt, de repülése az 

erős szélben igen bizonytalannak látszott. 

Egyszerre csak sebes zuhanásban lefelé 

hullott a gép, miközben Barness igyeke-

zett üléséből kiszabadulni . A gép a föld 

közelébe érve azonban hirtelen ismét fel-

felé kezdett szállni s aközben Barness, aki 

addigra felmászott a főtartóra, leugrott. A 

szerencsétlen aviatikus koponyalapi törést 

és kézcsuklótörést szenvedett. A gép ter-

hétől megkönnyebülve először felfelé repült, 

majd lebukott és teljesen összetört. 

Halálos baleset történt a chartresi repülő-

versenytéren is. Poillot, a Savary-féle pilóta-

iskola tanítója, négy izben szállott föl s 

mindannyiszor magával vitte a magasba 

egy-egy tanítványát, Lefevret. Mikor a 

Savary-monoplán ötödször is felemelkedett 

Lefevrevel, a második fordulónál 20 mé-

ter magasságból lezuhant a gép és dara-

bokra törött. Mire a két aviatikust kiszaba-

dították, Poillot már meghalt. Lefevre 

koponyatörést szenvedett és aligha gyó-

gyul fel. 

Edvard Poillot ezelőtt az L'Auto c imü 

nagy francia sportlap munkatársa volt. 

Miután egyszer mint utas repült, annyira 

elfogta az aviatikai láz, hogy beállt aviai-

tikusnak. Portugál iában és Spanyolország-

ban több sikeres repülést végzett. 

Maubeugeben Fontanelle aviatikus bukott 

le s haldokolva szállították a kórházba. 

A chalonsi repülőtéren Vouillerme had-

nagy, a francia katonai repülőgéposztály 

egyik legtehetségesebb aviatikusa, tegnap 

szerencsétlenül járt. Gépe összetört és a 

fiatal hadnagyot haldokolva szállították a 

kórházba. 

Belgrádban Simon bécsi aviatikus a 

Banjica-mezőn biplánjával fölszállott, de 

pár másodpercnyi röpülés után néhány 

méteres magasságból lezuhant és könnyebb 

sérüléseket szenvedett. A készülék erősen 

megrongálódott. 

A c s e m p é s z ő a v i a t i k u s . A maubeugei 

repülőtéren, nem messze a belga határ-

tól a m inap repülőversenyt tartottak, 

melynek turarepülési diját Nieuport nyerte 

kis monoplánjával . Nieuport repülése 

közben áthaladt a belga határon s ott 

közbenső leszállást rendezett. Az aviati-

kust Belgiumban egy virágcsokor és egy 

szivargyüjtemény átadásával örvendeztet-

ték meg, mire ő az ajándékokkal vissza-

tért Franciaországba. A szivarokat az 

aviatikus visszatérése után a verseny-

bíróságnak ajánlotta fel s ez, bár t öbb 

magasabbrangu vámhivata lnok és a mi-

niszter képviselője is ott volt soraiban, 

mosolyogva fogadta el a csempészett 

szivart. 

A N e w - Y o r k C h i c a g ó i távrepülésre, 

amelyre 25.000 dollár (125.000 korona) 

van kitűzve, 12 aviatikus nevezett, köztük 

Radley, Olieslagers, Hami l ton , Curtiss, 

Baldvin és Mc Curdy. Az amerikaiak 

önszerkesztette gépeken indu lnak , az 

európaiak BIeriot-monoplánon. 

5000 d o l l á r o s m a g a s s á g i d i j a t tűztek 

ki a Belmont Parkban tartandó repülő-

versenyre azon aviatikus számára, aki a 

3000 méteres magasságot eléri. 

A P y r e n e u s o k á t r e p ü l é s e . St-Sebas-

tian spanyol fürdőváros 50.000 pesetát 

tűzött ki a Pyreneusok átrepülésére, mely 

Saint-Sebastian és Biarritz között vo lna 

végzendő. A dijra edd ig Morane és Tabou-

tean neveztek, mindkettő Blériot mono-

plannal . 

A n z a n i m i n t a v i a t i k u s . A k i tűnő 

motorkonstruktőr, akinek Blériot első s ke-

reit köszönheti , már csaknem egy éve 

maga is foglalkozik aviatikával. Legutóbb 

Anzani Issyben kísérletezett egy Blériot 

n ionoplannal , mely uj 5 hengeres motor-

jával van ellátva s ezzel 100 kilométeren 

felüli sebességet ért el. Nem lehetetlen, 

hogy az uj Anzani motor a G n o m e moto-

roknak, amelyek utóbbi i dőben csaknem 

monopol izá l ták a piacot, komoly konkur-

renciát fog csinálni. 

156 k i l o m é t e r e s r e p ü l é s . M á r szinte 

megszokottak Franciaországban a hosszabb-

rövidebb turarepülések. Ilyen volt Gibert 

pénteken végzett szép repülése is. Gibert 

Bordeauxbó l Royanba repült leszállás 

nélkül . 

É r d e k e s m é r k ő z é s s z í n h e l y e lesz a 

brooklandi automobi l pálya. Bloudean, 

Farman-pilota versenyzik egy motorkerék-

páros ellen, akinek gépe körü lbe lü l a 

repülőgéppel egyenlő sebességgel bir. 

F r a n c i a k a t o n a i p i l ó t á k . Belanger 

hadnagy Blériot gépével 1 óra 30 perc 

alatt Briotból Vincennesbe repült katonai 

kiküldetésben. A két helység távola 130 

kilométer, az elért sebesség 85 kilométer. 

— A W e i n e r é s G r ü n b a u m udvar i szabó 

cég, automob;l isták és soffőrjeik számára 

legú jabb és Angl iábó l hozatott minták sze-

rint igen praktikus felszereléseket készit. 

= T Ö R L E Y , = 

m 

Egy 30 I. e. vízhűtéses Darracq 

aeroplan motor légcsavarral és 

m inden tartozékaival együtt eladó. 

A motor teljesen jókarban van 

és repülésben már kipróbáltatott. 

Felvilágosítással készséggel szolgál 

a Nemzeti Sport k iadóhivatala . 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 
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Tenger ellen épit a 
hollandus falat . . . 

(D. E.) A sport megint megforgatott 

egy csomó idegent Budapesten. Ezúttal a 

MAC és B T C vendégei gyanánt 16 darab 

kemény hága i gyerek taposta öt nap ig a 

fővárosi sarat. 

Nem tehetek róla — Isten b ü n ömü l ne 

vegye — amikor idegen országbeli ember-

rel vagyok együtt — onnan a szélső 

nyugatról — m i nd i g valamivel kisebbnek 

érzem magamat . Valami olyasfajta fájó öröm 

kesereg bennem , mint az itthonragadt 

vályogvető c igány amilyet érezhet, mikor 

összekerül a nagyvilágot róvó míivész-

testvéreivel. Büszkén mutogatom nekik a 

viskónk körü l va ló fönséges kilátást, de 

titkon ir igykedem a nagyvilági mivoltára. 

Ezek a benyomások kergetődztek velem 

most is, m ikor a németalföldi vendégekkel 

együtt kóborol tam be a várost. O lyan 

nyugodtan beszéltek a keletindiai gyar-

mataikról, — három v i lágnyelven! — 

mintha csak itt a szomszédban volna 

valami kis földecskéjük. A balhalf táviratot 

kapott, hogy azonna l utazzék haza, mert 

indulnia kell Borneóba . 

Kérdezem, nem fáj-e a szive, itthagyni 

a hazá j á t ? A gyerek csodálkozva felelt: 

— Nézze, uram, végtelen nagy szeren-

csének tartom, hogy elmehetek. Odak in t egy 

társaság mérnöke leszek és pénzt gyüjthetek. 

Ha majd 8 — 1 0 év mú lva hazamegyek, 

kis vagyonkával indu lok neki az életnek. 

M o n d o m neki, hogy mégis csak nagy 

dolog az, e lmenni időtlen-időkre a föld 

túlsó felére. Azt feleli r á : 

Hollandus vendégeink. 

— Oh kérem, nem megyek én oda 

idegenbe. Az is egy darab Hol landia. 

Otthon vagyok. Az a kis leány meg, aki 

otthon marad az őshazában, várni fog 

tovább. A mi lányaink türelmesek. Tudják , 

hogy az élet nem tréfa. Azt hiszi, hogy 

én vagyok itt a társaságban az egyetlen, 

aki gyarmat-lakos lesz? Kérdezze meg 

sorban, ki hol született és hallani fogja, 

hogy az egyik Batáviában, a másik Dél-

afrikában, a harmadik Amerikában, aszerint, 

hogy a szüleit melyik gyarmatra vetette a 

sorsuk. Ha otthon született, akkor ő maga 

töltött egy-két évtizedet odakinn. Nem 

megy az másképp ! 

. . . . Egyszeriben megértettem, hogy 

miért lett az a maroknyi nép nagygyá. 

Nem volt előttem többé csodálatos, hogy 

négymil l ió ember 30,000 négyszögkilo-

inéternyi hazával negyvenmill ió embert 

igazgat a gyarmatain, amik szintén kitesz-

nek kétmill ió négyszögkilométert. 

Ezek azok az emberek, akik gátat vet-

nek a tenger rakmicátlanságának. Akik 

küzdöttek tízszer akkora náció zsarnoksága 

ellen és szabadok lettek. 

Egész emberek. 

Mit csinál a hollandus 
a besózott hallal ? 

Hát minden igen tetszett nekik. A par-

lament elragadta őket. Anná l is jobban a 

jó öreg Gellért-!:rgy panorámája. A ' szob-

rainkra fittyet hánytak. Meglepte őket a 

város széles tik ; ora, a sok monumentá l is 

építkezés. Külön ^dicsérték a tisztaságot, 

ami tőlük nagy - mert ho l landus ember 

szégyel az utcái: földre köpni . 

De ami legeslegjobban tetszett nekik, 

az m á r a szakmájukba vág. Többé-kevésbbé 

unott angolossággal hagyták magukat ve-

zettetni mindenfelé, meg nem álltak volna 

sehol, csak addig , am ig azt nem mond tam, 

hogy gyerünk odébb . Hanem a vásár-

csarnokból nem lehetett elrángatni őket. 

Tudni i l l ik a hal-osztályból. Ma jd megőrül-

tek bele. Izgatottan futkostak egyik pulttól 

a másikhoz. Tudakozódtak, hogy mennyi 

a haltermelés a Dunán . Igazán onnan 

valók-e ezek a csuda nagy halak. Egy 

ember-derék vastagságú csuka előtt csak-

nem leborultak. Kíváncsiak voltak az összes 

halfajokra. És amikor meglátták egy hal-

száritógyár produktumait , akkor végleg 

elvesztették a konceptust. Félóráig magya-

ráztatták maguknak az eljárás módjai t és 

mikor végre karhatalommal elhurcoltam 

őket, kijelentették, hogy soha életükben 

nem mulattak ilyen kitűnően. 

Gulliwer Olivér 
Magyarországon. 

Általános bámulást keltett a tizenhat 

darab óriás. Mert az volt mindegyik. Mikor 

kiállottak a mil lenáris pá lyán, ugy föstöttek 

a mieink mellettük, mint a mesebeli törpék. 

Tiszta szerencse, hogy a ná lunk ott-

honos durvaságokat szivük mélyéből meg-

vetik. Mert ha elkezdtek volna faultolni, 

csont-csonton nem maradt volna. 

De hát nem faulterek. S ima játéku uri 

emberek. Beleviszik a játékba a testi ere-

jüket, de csak a megengedett mértékig. 

Igy is szegény Oláh Tomi a tanuja, 

hogy egész az agyrázkódtatásig kemény 

legények. 

LAWN-TENNIS. 
Teljes lawn-tennis (elszerelések, Amerikai, angol és francia 
prima rakettek. Wright and Dltson, Slanzenger, Ayres Sy-
KCS, Davis, Bassey. Prosser, laques, Miss <S Cie, Williams 
stb. gyárosok rakettjei. Rakettiavitások elsőrangú szak-
munkás által. Versenylabdák Slanzenger, Stantard. Selected, 
Ayres, Champion, Sinnet, Climax stb. Közép- és hekeritö-
halók. Oszlopok, rakettprések. A Magyar Orsz. Lawn-1 ennis 
Szöv. hiv. játék- és versenyszabályai. Versenyjegyzőkönyvek. 

KERTÉSZ TÓDOR STÖSÍÜ^T BUDAPEST, IV., KRISTÓF-TÉT} 
Állandó sportkiállitás. — Alapítva 1861-ben. — 

Feltűnést keltó tennisrakett-ujdonság a Slazenger-féle „Ki 

Képes árjeg) k ingyen és bérmentve 

F 0 0 T B A L L . 
Angol és magyar sportjátékok összes kellékei. 

UJI Diabolo-játék minden kivitelben. UJt 

szerek. Valódi olasz I _ 
llockev, Oolf, Lovaspóló, Croquet. Sportöltözékek és fel-
szerelésekben Magyarország l egnagyobb raktára. 

port-, diszmü- és játókáruk. 

esz Special"-ütö, kizárólag 

Utazási és háztartási cikkek. 

Kertész Tódor cég részére készítve. 



Sporttudásuk. 

Csak dicsérettel emlékezhetünk meg 

róla. Kiváló hajlam az összjátékra és óriási 

gyorsaság, ez a kettő jellemzi őket. Fő-

képp vasárnapra tartogatták az erejüket, 

amint azt őszintén meg is mondották. 

Akkor játszott a teljes csapatuk a szokott 

beosztásukkal. M indannak dacára is, ha 

a M A C balbeckjével meg nem történik az 

ismeretes pech, nem mennek haza ezzel 

a diadallal. Hiszem, hogy a revans Hágá-

ban meg is lesz a tavaszra. 

Egyetlen hibájuk az, hogy a halfsor 

igen elmarad a csatároktól. De azt köny-

nyen tehetik k ivá ló futóképességük mellett 

és meg is mutatták, hogy az bajra nem vezet. 

Egy kis politika. 

Leirom itten minden boncolgatás nél-

kül azt a csodás tapintatot, amivel eljártak. 

Látták Bécsben, hogy az osztrák szin 

a fekete-sárga. Az övék is az véletlenség-

ből, lévén az egyúttal Hol landia szine is. 

És mindjárt az első napon, mikor meg-

érkeztek, kijelentették, hogy ők Magyar-

országon a fekete-sárga dresszben játszani 

nem akarnak. Nem félnek semmiféle tün-

tetéstől, nem is hiszik, hogy ez megtör-

ténnék, d.' a magyar vendégszeretetet nem 

akarják tapintatlansággal viszonozni. 

Hiába magyaráztam nekik, hogyminá l unk 

mindenki tud diszt ingválni a sziliek és 

Ausztria között. H i ába fejtegettem, hogy 

csak a színekkel való to lakodás visszatetsző, 

mint például amikor a L idón fekete-sárga 

uszó dresszben feszengett egypár utálatos 

bécsi siheder, mig sárral meg nem haji-

gálta őket az olasz dtlh, mindez nem ért 

semmit. Megmaradtak az elhatározásuk 

mellett és fehér dresszt kaptak kölcsön a 

MAC-tól . Abban vonultak ki. Bizony nem 

tudom, nem tévedett-e az Ur Isten, hogy 

Ausztriát nem az Északi-tenger partjára 

telepitette. 

Biberunt magnum áldomás. 

Titkot fecsegek ki. Amikor a j ó öreg 

titkár ur lefeküdt, akkor a sporttársaság 

az ablakon át kiugrált a szál lodából és 

bekalandozták az éjjeli Budapestet. M i nd 

a két match előtt va ló napon . A titkár 

másnap rémes morgásokat hallatott. A 

fiuk azonban vitatták az igazaikat s amilyen 

szol idak, el is hiszem nekik. Azt vágták 

vissza, hogy egész éjjel egyebet se tettek, 

min t megittak három pohár l imonádét . 

De bezzeg aztán a bucsu-banketten! 

Fogyott a pezsgő, mintha l imonádé lenne. 

És virult a kedv. Nó ta nótát ért és a 

sápadt szőke arcok fenésül nekipirultak. 

Csupa egészséges, néha vaskos tréfa. 

És amikor már azt hittük, hogy a komoly-

ság trónja vesztett királylyá lett, akkor 

egyszerre csak elővett a titkár egy titok-

zatos csomagot és azt fölajánlotta a M A C 

footballistái között található legjobb sprin-

ternek. 

Szerényen indokolta az a jándékot azzal, 

hogy futás nélkül n incs football . Aztán 

kibontotta a skatulyát és akkora darab 

aranytepsi csil lámlott elő, ami lyenek csak 

a pápai bu l lákon szoktak ragyogni . Azok 

is csak hajdantán ragyogtak, mikor még 

sü rübb volt a Péter-fillér. Most má r csak 

a footballisták szemei ragyognak ugy, 

mióta azt a mesebeli érmet á lmában vala-

mennyi a markában szorongatja. 

A z E T V E v e r s e n y e . 

A fővárosi athleták nagyszámú részvétele 

mellett folyt !e múlt vasárnap a Eperjesi 

Torna és Vívó Club athletikai versenye. A 

versenyen nagyszámú közönség volt jelen. 

Az időjárás rendkívül kellemetlen volt. 

Eleitől végig erős, hideg szél fujt, mely a jó 

eredmények elérését lehetetlenné tette. Egyet-

len klasszikus eredmény Schmidt 708, illetve 

704 cm.-es távolugrása. A nagy hátszél miatt 

azonban ez aligha lesz hitelesíthető. Warde-
ner ismét megugrottá a 180 cm.-et, feljebb 

azonban a hideg miatt nem ment. Adiszkosz-

dobáson is meglátszott a kedvezőtlen idő-

járás hatása. Antal 3840 m., Kobulszky 
37 50 m.-es dobása messze maradt igazi ké-

pességeiktől. Auerbach ellenfél hiányában 

gyenge idő alatt nyerte a fél angolos bajnok-

ságot. A rudugráshoz nem volt megfelelő 

mérce, innen a gyenge eredmény. 

Részletes'eredmények: 

I. Száz yardos síkfutás. 1. Rácz Vilmos BEAC 
10-6 mp. 2. Speidl Bódog BEAC. 3. Szobota Fe-
renc Kassai AC. 4. Csávossy László BEAC. Há-
rom yarddal nyerve, ugyanannyival harmadik, 
mellszélességgel 4-ik. 

Magyar sportférfiak Bécsben a Grand Hotel Nationalban szá,,nak egyleteink 

nek, k i tűnő magyar konyha, ilsszes magyar lapuk. Tu la j donos : K A S Z N Á R N Á N D O R , a „ M a ^ l ? " V i l á g " ' ' k á v é h á f v o l i 

tu la jdonosa 

Hága—MAC. 



1 Magaságrás ötös-csapatverseny. I. Eperjesi 
na- es Vivó Egylet 8-15 m. 2. Kassai AC7t>0 
i. Magasugrás. 1. Wardener Iván báróETVE 
i m. 2. F. Nagy Miklós Kassai AC 1-75 m. 

Horváth József ETVE 1-65 m. 
V. Filleslabdahajitás és dobás. I. Gobonya 
,in ETVE 51-70 m. és 2810 ni., összesen 
S0 m. 2. Antal Pál ETVE 55'63 m. és 22 97 
összesen 78 60 m. 3. Kobulszky Károly (Pos-

I 55-45 m. és 2170 m., össsesen 7715 m. 
, . 402*méteres síkfutás (junior). 1. Hirschfeld 
,rk ETVE 58 4 mp. 2. Fülöp József Kassai AC. 
.1. Gerelyvetés (junior) 1. Wardener Iván báró 

I VE 4513 m. 2. Belyos Mihály ETVE 43-52 in. 
Wott Béla ETVE 41 26 m. 

VII. Távolugrás. (Eperjes város bajnoksága.) 
Schmidt Gusztáv BEAC 708 ni. 2. Csávossy 

iszló BEAC 6-54 m. 3. Wardener Iván báró 
r. I VE 6-33 m. Schmidt csak kétszer ugrott 7 (14 
s 7 08 métert. Erös hátszél. 

VIII. Diszkoszvetés. (Eperjes város bajnoksága.) 
i Antal Pál ETVE 3830 m. 2. Kobulszkv Ká-
roly Postás 37-50 m. 3. Gobonya Albin ETVE 
;«V25 m. 

IX. 804V4 méteres síkfutás. (Eperjes város baj-
noksága.) 1 Auerbach János MAC 2 p. 14.8 mp. 

Kriebel Aladár ETVE. 3. Kiss Aladár (Nyíregy-
házi TVE). Biztosan 10 méterrel nyerve. 

X. Rudugrás. 1. Kazár Emil MAC 260 m. 2. 
Iloffmann Lajos (Nyíregyházi TVE) 250 m. 

XI. 4x200 méteres stafétasikfutás. 1. BEAC 
(Csávossy, Schmidt, Speidl, Rácz) 1 p. 36 mp. 2. 
Nyíregyházi TVE. 3. ETVE. Könnyen ötven mé-
terrel nyerve. 

XII. Ezer yardos (100—200—300-400) staféta-
sikfutás. (Vidéki egyletek részére.) 1. Nyiregvházi 
TVE 1 p. 58-2 mp. 2. Kassai AC. 

Ifjúsági versenyszámok. 

I. Száz yardos síkfutás. 1. Kohányi Kálmán 
Kassai AC 107 mp. 2. Vargha Jenő BEAC. 3. 
Banké Antal Kassai AC. Kehányi kiugrik. 

II. Sulydobcs. 1. Vargha Jenő BEAC 1114 m. 
2. Bas György ETVE 9"94 m. 3. Sudich Béla 
ETVE 9-71 m. 

III. Százhúsz yardos gátfutás. (Négy darab 90 
cm.-es sövénygáttal.) 1. Vargha Jenő BEAC 12-6 
mp. 2. Kohányi Kálmán Kassai CC. 3. Wott Béla 
ETVE. 

IV. Füleslabdahaiitás és dobás. 1. Wolt Béla 
ETVE 53-56 m.+25-56 79 12 m. Sudich Béla 
RTVE. 

Amerikai dolgok. 

New-York 1910 szept. 2. 

A Metropolitan bajnokságok. 

A két nagy rivális teljes erőből csapott össze 
a Metropolitan bajnokságokban. A New-York 
Athletic Club és az Ir/sh American Athletic Club-
ról van szó. Soha bajnoki versenyt nem előzött 
meg még ilyen lippelés, mint a mostanit. Papir-
iorma szerint az ir-amerikaiak győzelme volt 
várható, de a beavatottak tudták, hogy az ameri-
kaiak szenior klubja, a New-York AC nagyon 
megerősödött az egyetemi athletákkal s igy 
a győzelmet nem fogja olcsón adni. 

A verseny napján valóságos népvándorlás indult 
meg a NYAC Travers Island-i pályája felé, hol a 
bajnokságok voltak megtartandók. Az izgalom a 
tetőpontig hágott. Fogadásokat kötöttek erre is, 
arra is. Nagy összegek mozoghattak e napon. 

Az Ír American AC erősen meghendikepelve 
indult a küzdelembe. Dan Ahearn, a hármasugró 
• ilágrekorder, ki amellett Amerika egyik legjobb 
'ávolugrója, erősen sérült kézzel állott ki a küzdő-
térre s ez képességeiből legalább 30 százalékot 
vont le. Igazi klubszeretetére vallott, hogy igy 
kiáltott, mikor minden ugrása valósággal fizikai 
fájdalmakat okozott neki. A másik keserű csaló-
dást a Sheppard lekésése okozta. Ez óriási 
pontdifferenciát jelentett az ir-amerikaiaknak. 
Biztos első hely veszett el a félmértföldnél 

s legalábl 
szerezheti; 
startnál áll 

Mikor a > • , 
volt, a klub • 
őrjöngéssztíi; 
bolás a mir 
elhallatszott. " 
lábu jelvényu 
Amerikai AC a 
mig végre sike, 
régi címét. 

Tény az, hogy 
ki mindkét rés/: 
lett volna egv . 
ellen döntő fölein 

A magam rés/i 
ez volt a legéül 
valaha az életben 

lelyezés a mértföldnél. Még 
•ntot a 'A angolon, de ott a 

\C győzelme már biztosítva 
i!' ban jelenlevő hivei szinte 

1 'lasba estek. Az óriási tőin-
kre fekvő mulatóhelyekig is 

ii iiapja volt ez a szárnyas 
i.ik. Hét év óta nyeri az Ir 
ajnoki cimet nagy fölénnyel, 
yen klubnak visszahódítani 

- klasszisu athleták állottak 
hogy bármelyik fél is képes 

lóversenyben az egész világ 
győzelmet aratni. 
'I meg kell jegyeznem, hogy 
•kszitőbb küzdelem, melyet 
áttam. 

A viadal legjelentősebb eredménye Bonagli 
uj 4 es 5 angol mfdes rekordja volt. A bajnokság 
5 angol mfdes v-.lt s ennek lefutása alatt javította 
meg Dny 1889-ben felállított 4 mfdes rekordját 
20 perc 11 mpercre, majd pedig Carter 1887-ben 
felállított fj angol mfdes rekotdját 25 perc 92 
mpercre. Érdekes volt, hogy a versenyen a régi 
rekord tulajdonosa, Carter, is jelen volt, kit, 
midőn a publikumnak bemutattak, óriási ováció-
ban részesült. 

Szenzációs küzdelmek voltak a három közép-
távon : ',4, •/« és I angolon. Mind a háromra az 
ir-amerikaiak voltak a favoritok és mind a 
hármat a NYAC nyerte meg igazán idegráző 
finisek után. 

Részletes eredmények : 
100 yardos döntő : I. R. E. Clonghen (IAAC), 

2. J. M. Rosenberger, 3. R. J. Eller (JAAC). Idő: 
10 mp. Alig egy lábbal nyerve. , 

880 yardos síkfutás : 1. H. Gissing (NYAC)-
2. E. Frick (NYAC), 3. R. J. Egan (IAAC). Idő 
1 perc 56-4 mp. 1 yarddal első. 

Súlylökés. 1. I\ J. Mc Donald (IAAC) 14 méter 
5-5 cm, 2. J. J. Elliolt (IAAC) 13 méter 34 cm., 
3. M. J. Sheridan (IAAC) 13 méter 14 cm. 

1 angol mfdes síkfutás: I. W. Paull (NYAC), 
2. A. Kiviat (IAAC), 3. J. W. Monument (IAAC) 
4 perc 22 2 mp lenyérszélességgel nyerve. 

120 yardos méteres gát. 1. J. S. Hantraft 
(NYAC), 2. L. B. Dorland (Pastinne AC), 3. J. J. 
Eller (IAAC. Idő: IS mp. 

Kalapácsvetés : I. J. J Flanagan (IAAC) 55 méter 
16 cm., 2. C. E. Walsh (NYAC) 52 méter 11 
cm., 3. S. P. Gillies (NYAC) 51 méter 945 cm. 

Magasugrás. 1 II. J. Grumpelt (NYAC) 1855 
cm., 2. N. Pomasson (NYAC) 183 cm, 3. N. C. 
Fielding (NYAC) 17.rf> cm. 

Diszkoszvetés: 1. M. J. Sheridan (IAAC) 41 ni. 
31-5 cm., 2. R. ! .' ien (NYAC) 40 méter II cm. 

3. J. Duncan (.M >> vek AC) 39 méter 93 5 cm. 
Rudugrás 1.1 f S. Baberck (NYAC) 3 méter 

73-5 cm, 2. G. I Duloes (NYAC)) 3 méter 66 
cm , 3. T. S. Bal k (NYAC) 3 méter 53 5 cm. 

S I M O N P A L 

„Páris szá l lodája " 
BUL \PESTEN 

V. KER., V\ K Ö R Ú T 25. SZÁM. 

Jóhirnevii loda 100 szobával . 

Sportegylet -zálló helye. A margit-

szigeti sp -leptől '/4 órányira. 

— Direkte vilin minden sporttelephez. — 

/ mfdes gyaloglás: 1 S. Liebgold (Pástime AC), 
2. P. Caroll (Acorn. AC), 3. E. Renz (Mohawk 
AS). Idő: 7 perc. 18 mperc. 

25-20 kg. sulyvetés. 1. P. J. Mc Donald (IAAC) 
11 méter 395 cm., 2. C. Walsh (NYAC) 11 ni. 
3. J. J. Flanigan (IAAC) lOm. 93 cm. 

Távolugrás: 1. P. Adams (NYAC) 6 méter 

81 5 cm., 2. D F. Ahearne (IAAC) 6 ni. 50-5 cm., 
3. P. J. Ahearn (NYAC) 6 méter 36 cm. 

5 angol mfd: 1. G. V. Bonhag (IAAC). 2. W. 

1. Kramer (Acorn. AC), 3. T. J. Collins (IAAC). 
Idő: 25 perc 9-2 mp. Amerikai rekord. 

220 yardos síkfutás: 1. R. Clonghen (IAAC), 
2. F W. Ross (NYAC), 3. L. B. Dorland (Pas-
time AC). Idő: 22 8 mperc. 

220 yardos angol gátfutás: 1. J. L. Hantraft 
JYAC), 2. J. J. Eller (IACC), 3. R. J. 

(IACC). Idő 25-2 mp. 
3-as ugrás (hop, step é 

(NYAC), 2. J._ J. Eller (IACC), 5. R. J. Eller 

, . fep és jump) : 
(NYAC) 14 ni. 53 cm., 2 D. F. Ahearn (IAAC) 

1. P. Adams 

440yardos síkfutás. 1. R. T. F.dwards (NYAC), 
2. J. C. Robbins (IAAC), 3. J. M. Rosenberger 
(IAAC). Idő : 49 8 mp. 

Gerelyvetés (kötött fogás): 1. B. Brood (IAAC) 
44 m. 22-5 cm., 2. P. Adams (NYAC) 43 méter 
62 5 cm., 3. A. Hodgson (NYAC) 42 m. 87 5 cm. 

Vagyis a nagv küzdelmet a New-York AC 
nyerte 76 ponttal. 2. Irish American AC 69 pont. 
3. Pastime AC 9 pont. 4. Ancorn AC 6 pont. 

Tizenhárom év óta ez az első eset, hogy a 
szövetségi hendikepernek Tom O. Briennek, 
ki ezen állást ily hosszú idő óta viseli, erős 
küzdelemre van kilátása. Eddig még csak ellen-
jelölt sem volt, most azonban (). Brien zsiros 
állására hárman is pályáznak. Hogy ki fog 
győzni, az még a jövő titka. Hermán Oberstu-
bessing, az A. A. Union támogatását reméli, (ámbár 
I. E. Suliivan kijelentette, hogy neki mindegy 
bárki győz is a jelöltek közül). Underwood 15 
éven keresztül az athletika.minden ágával foglal-
kozott, bajnok is volt. Érdekében az összes 
neves athtéták peticionáltak. A 3-ik ellenjelölt 
Al Copeland a N. Y. A. C. volt athl. trainere 
szintén kedvelt személyiség a sport körökben. 
Amennyire én látom, a küzdelemből Underwood 
fog kikerülni. A hendikeper állása nem oly 
szerény mellékes jövedelmi forrás, mint nálunk, 
hanem legalább 25.000 korona évi bevételt jelent. 
10 cent per koponya. Felelősségteljes, terhes 
pozíció, mert New-Yorkban a versenyek majd 
mind handikep számokból állanak, a közönség 
vonzására szúrnak közbe egy-egy speciál (meg-
hivási versenyt). A sok hendikep nevelte Amerika 
athl. sportját oly nagygyá, mint amilyen. Sokat 
tudnék irni az itteni sportéletről, kötelességem 
lenne az otthoni téves felfogást Amerika sport-
járól eloszlatni, de sajnos, oly kevés idővel 
rendelkezem, hogy még az eredmények leköz-
lésére is alig tudók magamnak időt szakítani. 
Remélem, ha hazajövök, amit rövid időn be'ül 
teljesül. Iparkodom hazánk sportját csekélységem 
gazdag tapaszta'atával előbbre vinni, vagyis 
annak javára közreműködni. 

Svanberg és Queal csapat győzött a 20 nifdes 
proff. versenyben, nely a Washington Parcban 
este villamvilágitás mellett folyt le. Győzelmük 
eléréséhez a világrekord megjavítása volt szük-
séges. Idő 1 óra 34 p. 10-8 nip. Régi rekord 1 
ó. 36 p. 10 mp. II. lett Crowley és Kohlemainen 
csapat és III. a Meadows e Malloncy pár. 
Svanberg agilitása segítette csapatát a győzelem-
hez. Az utolsó mfdön spurtba fogott és 1 és fél 
körrel győzött. Becslésem szerint 1 kör mérete 
circa 200 m. 

Az American AU is erősen dolgozik a svédek 
(Stokholnii olympiai versenyen) szemmel látható 
hazadolgozása ellen a súlyszámokban. Az Ame-
rikában kultivált súlyszámok jóformán hiányoz-

fodor-féle Mátén n Koronaherceg-ti. 3. 



nak a programmról. Nem elég. hogy egy pár 
csak Svédországban erősen űzött számot irtak 
ki, hanem melléje azt még halkarral is akarják 
hajittatni az idegen nem/etek athletáival, akik-
nek javarésze talán balkézzel még nem is fogott 
súlyt, diszkoszt vagy gerelyt. 

Őszinte örömmel töltött el Szathmáry fényes 
szereplése az angol bajnokságokban. Igazán jól 
esik, ha itt a messze távolban egy-egy magyar 
győzelemről is hirt lehet hallani. 

Lovas Antal. 

H Í R E K . 

A BEAC athletikai versenye. Október 2-ikán 
(vasárnap) rendezi a Budapesti Egyetemi AC ez 
évi őszi versenyét. A verseny két fontosabb 
száma a 100 yard és 1 i angol mfd.-es sikfutás, 
mindkettő Budapest bajnoksága címmel. Az előbbi-
ben többek között Rácz, Jankovich, Ondrus és 
Jolbey találkoznak, mig az utóbbiban Wiezner és 
Speidl Bódog fogják az elsőséget kiküzdeni. A 
3 angolos is szép küzdelmet igér, amenyiben 
igen erős küzdelem várható Bán és Weishaus 
között. A magasugrásban állítólag dr. Somody is 
starthoz áll. Ez esetben igen szép küzdelem vár-
ható közte és Wardener között. A távolugrás 
Schmidt biztos zsákmánya. A sulydobásban a 
fiatal Joanovits fog bemutatkozni, ki állítólag 
kiváló formában van. Ezeken kívül lesz még 
diszkoszvetés, stafétafutás és 300 yardos hendi-
kep. A verseny színhelye a lágymányosi pálya és 
3 órakor kezdődik. 

A Magyar Athletikai Club által Budapesten, 
1910 október 8-án és 9-én délután 3 órakor a 
MAC szentmargitszigeti sporttelepén rendezendő 
nemzetközi atlétikai versenyének feltételei: Neve-
zési határidő 1910 október 3. Nevezések a .Ma-
gyar Athletikai Club atlil. szakosztálya igazgatója, 
Lázár Józsefhez Budapest (III., Szent-Margitszi-
geti Sporttelep). 

I. 100 yardos sikfutás. Király-dij. 2. >A angol 
mrtf. sikfutás. 3. 1 angol mrtf. sikfutás. Coburg 
Fülöp hg. dija. 4. 4-szer 100 méteres staféta 
futás. MAC dija. 5. 120. yardos gátfutás Szokoly 
serleg. 6. Sulydobás. Allamdij. 7. Magasugrás. 
Frigyes főherceg dija. 8. Távolugrás. 9. Disz-
koszvetés. Jenő főherceg dija. 10. Rudugrás. 
11. 1/s angol mrtf. sikfutás 12. 2 angol mrtf. 
sikfutás. 13. 1 angol mrtf. gyaloglás. 14. 1500 
m.-es sikfutás. 15. 220 yardos sikfutás hendikep. 
József főhg. dija. 16. 300 yardos sikfutás hendi-
kep. 17. 1000 m. sikfutás hendikep. 18 200, 
200, 400, 800 méteres staféta futás. 19. Gerely-
vetés (svéd). Tiszteletdíj. 20. Helyből magas-
ugrás. 

A „Kertész Tódor" vándordíj feltételei: 1. §. 
Alapítja „Kertész Tódor" azzal a célzattal, hogy 
a versenyzési kedvet fokozza és fejlessze. 2. §. 
A vándordíj neve: „Kertész Tódor vándordíj 
3. §. A vándordíj időleges s annak végleges 
megnyeréséhez háromszori egymásutáni, vagy 
öt sorrendhez nem kötött győzelem szükséges. 
4. §. Az időleges vándordíj évenkint egyszer s 
pedig mindenkor a MAC őszi viadalán kerül 
kiírásra s az az egyesület nyer egy védelmet 
jelentő győzelmet, mely egyesület tagjai pont-
számban kifejezett legtöbb győzelmet és helye-
zést érik el. A győzelem 5, a második hely 3, a 
harmadik hely 1 pontot számit. 5. §. A vetélke-
dés tárgyai a következő scratch versenyszámok: 
100 yardos sikfutás, '/< angol mértföldes sikfu-
tás, 1 angol mértföldes sikfutás, 4x100 méteres 
stafétasikfutás, 120 yardos gátfutás, sulydobás, 
diszkoszvetés, távolugrás, magasugrás és rudugrás. 
fi. §. Ha két vagy több egyesület egyenlő pont-
számot ér el, akkor az az egyesület nyer védel-
met jelentő győzelmet, melynek több egyéni 
győzelme van. Ezeknek egyenlősége esetén is, a 
második helyek nagyobb száma dönt. 7. §. A 
győztes egyletnek az elérhető legmagasabb 90 
pont-számból legalább 20 pontot kell elérnie, 
hogy védelmet jelentő győzelemhez jusson. Ha 
egy egyesület sem éri el a 20 pontot, ugy a vetél-
kedés arra az évre meddő s a győzelmek egy-
másutánját is megszakítja. 8. §. Az időközi 
győztes egyesület 2000 korona, vagy ennek 
megfelelő írásbeli biztosíték ellenében a ván-
dordíjat a verseny napja után bármikor elviheti, 
de köteles azt legkésőbb a verseny napjától szá-
mított következő esztendő május hó 1-én a 
MAC-nak kifogástalan állapotban visszaszolgál-
tatni. A dij megrongálása esetén, annak helyre-

állítási költségeit a MAC egyoldalulag állapítja 
meg s azt a biztosítéki összegből levonhatja. 
9. §. A vándordíjért való vételkedésre külön 
nevezési dij nincsen. 10. §. Minden versenyző, 
aki a vándordíjra megállapított versenyszámok-
ban indul, egyúttal a vándordíjért is vetélkedik, 
helyezése számításba jön s más javára való 
visszalépésnek helye nincs. 11. §. Minden vitás 
kérdésben a Magvar Athletikai Szövetség vonat-
kozó szabályai irányadók. 12. §. A vándor-dij 
értéke (kettőezer) korona. 13. §. E fent körülírt 
feltételek csak a MAC választmánya, a védő 
egyesület vagy a védő egyesületek többségének 
és a MASz athletikai szakosztályának, illetve 
tanácsának együttes hozzájárulása esetén változ-
tathatók meg. 

A Debreceni Akadémiai Athléta Club 1910 
szeptember hó 20-án tartotta alakuló közgyűlé-
sét. Elnök lett Roncsik Jenő, alelnökök Nagy 
Endre és Szatmári Károly, I. titkár Patóh Sán-
dor, II. titkár Csíky Béla, pénztáros Olasz Vil-
mos, ellenőr Masáth Ferenc, jegyző Marton Sán-
dor. Az egyesület október 16-án országos főis-
kolai versenyt rendez, melyen négy főiskolai 
bajnokság, úgymint 220 yardos sikfutás, 1 2 an-
gol .mértföldes sikfutás, svédgerelyvetés és távol-
ugrás kerülnek eldöntésre. 

A Berliner Sport Club versenyének nagy 
szenzációi elmaradtak. Legérdekesebb szám az 
1500 m. futás volt, melyet az angol Oweu nyert 
4 p. 134 mp. alatt Lightbody ellen. A gerely-
vetésben Kóczán találkozott a világbajnok Lem-
ming-ge\ és vereséget szenvedett. Lemming 55 38 
m.-rel nyert. Kóczán helyezetlen lett, mert mind 
a három dobásánál kilépett. A távolugrást Wein-
stein nyerte 665 cm.-el, a diszkoszt pedig Welz 
41-84 m.-rel Itt Kóczán 38 m.-en felüli dobásával 
Lemming előtt második lett. A 3000 m.-t ismét 
Owen nyerte 9 p. 62 mp.-nyi pompás idő alatt. 
Második a finn Kolehmainen (Helsingfors), harma-
dik pedig a francia Keyser lett. 

A Budapesti Torna Club Budapesten 1910. 
évi október 8. és 9-én d. u. 2 órakor, a VII. ker. 
Thököly-uti millenáris versenypályán országos 
torna- és athletikai verseny/ rendez. Verseny-
nemek: /. Athletika. 1 100 méteres sikfutás. 2 
200 méteres sikfutás (hendikep). 3. 400 méteres 
sikfutás (hendikep). 4. 4X100 méteres staféta-
verseny. 5. 800 méteres junior-sikfutás. 6. 3000 
méteres gyaloglás. 7. Távolugrás. 8. Svéd gerely-
vetés. 9. Diszkoszvetés. X. Magasugrás. 11. Suly-
dobás junioroknak 6-os csapatok részére és 
egyéni verseny. 

Ifjúsági versenyek olyanok részére, kik nyilt 
versenvekben még nem indultak. 1. 100 méteres 
sikfutás. 2. 200 méteres sikfutás. 3. Sulydobás. 

Tudomására hozzuk előfize-

tőinknek, olvasóinknak, munka-

társainknak és elárusítóinknak, 

hogy október hó 1-töl kezdve 

a Nemzeti Sport szom-

baton fog megjelenni. 

Előfizetőink a lapot ezentúl 

vasárnap délelőtt kapják, eláru-

sítóinknál pedig szombaton este 

vásárolható. A lapzárta kedd 

helyett szerda délig hosszab-

bittatik meg, a mi lehetővé 

teszi azt, hogy a hazai hírszol-

gálat mellett a külföldi ered-

mények legteljesebb és kimerítő 

áttekintését nyujtsuk. 

4. Diszkoszvetés. 5. Távolugrás. 6. 4X100 mé-
teres stafétafutás. 7. Svéd gerelyvetés. 

/ / . Torna. 1. Kezdő tornászok versenye kor-
láton 2. Haladó tornászok versenye lovon. 3. 
Képzett tornászok versenye nyújtón. Minden sze-
ren 2 előirt és 1 szabadon választott gyakorlat. 
A versenyek rendezése és elbírálása a MOTESz-
nek versenyszabályai szerint történik. 

Tison a MAC őszi v iadi lán . A magyar ver-
senyeken eddig még francia athleta sohasem 
indult. Eredetileg ugy volt, hogy a MAC október 
2-iki viadalán három francia, Tison, a sulyathleta, 
Peceaurieux, a sprinter és Keyser, a legjobb 
francia középtávfutó fog résztvenni. A versenyt 
azonban október 2-ikáról 9-ikére kellett áthelyezni, 
igy a háromból csak az első jöhet el. Tison 
Franciaország legkiválóbb sulyathletája. Kiváló 
eredményeket ért már el ugy diszkosz, mint súly-
ban. Diszkoszszal nyilvános versenyeken már 
ismételten dobott 43 m.-en felül és a francia 
súlydobó rekordot is ő tartja 13 44 m.-rel. Ez jó 
alkalom lesz arra, hogy a magyar sulyathleták 
is kimutathassák legnagyobb képességüket. A 
versenyen ezenkívül a németek fognak még 
nagyobb számban indulni. A MAC okvetlen számit 
Rau-ra, a legjobb német sprinterre. Ezenkívül 
várható még Lightbody és Braun indulása. A 
verseny eltolása nagy zavarokat okozott a kül-
földi athleták indulását illetőleg s éppen azért 
még mindig folynak a tárgyalások. Végeredmény-
ben 4—5 elsőrendű külföfdi athleta startolása 
várható. 

A Nyíregyházai Torna- és Vivó Egyesület 
1910. évi október hó 9-én délután 3 órakor 
pályaavatő országos athletikai viadalt rendez. 

Versenyszámok: 
1. 100 yardos sikfutás Nyíregyháza város baj-

nokságáért. 
2. 1/* angol mértföldes sikfutás Nyíregyháza 

város bajnokságáért. 
3. '/-> ango mértföldes sikfutás vidéki futók 

részére. 
4. 4-szer százméteres stafétafutás vidéki csa-

patok részére. Vándordíj. 
5. 20 kilométeres gyaloglás Nyíregyháza város 

bajnokságáért. 
6. 120 yardos gátfutás vidéki futók részére. 
7. Helyből magasugrás. 
8. Távolugrás rohammal. 
9. Diszkoszvetés. 
10. Gerely vetés a NyTVE örökös vándordijáért. 

Védő Mudin István. 
11. Kalapácsvetés vidékiek részére. 
A verseny a MASz szabályai szerint rendez-

tetik. 

A MAC évkönyve. A magyar sportviszonyok 
fejlettségének tanúbizonysága a Magyar Athletikai 
Clubnak az 1908 és 1909-es évekről most meg-
jelent évkönyve. A MAC, mint a legnagyobb 
magyar sportegylet mélyén szerepelhet a magyar 
sport fokmérőjeként. Athletikában, úszásban, 
vívásban ugy a belföldön, mint a külföldön az 
utóbbi két évben valósággal diadalut volt sze-
replése, dicsőséget hozván ugy az egyesületre, 
valamint az említett sportágak vezetőire dr. Nagy 
Béla, Lázár József és Támedly Mihályra Athle-
tikában az 1909. évben elért 144 első dija a 
New-York Athletikai Club dimenzióira emlékez-
tet. Nagy szeretettel foglalkozik az évkönyv kü-
lönösen azokkal az érdemekkel, melyeket a club 
vezetői nemzetközi relacióban s különösen a 
londoni olympiai versenyeknél ugy a club, mint 
a magyar sport érdekében szereztek. Azok a 
meleg elismerő szavak, amelyekkel a londoni 
olympiád alkalmával lord Desborough és de 
Courcy Laffan Múzsa Gyulát és Lauber Dezsőt, 
mint a vezető és szervező képesség mintaképeit 
magasztalták a világ legkiválóbb sportférfiai 
előtt, a clubra is teljes dicsfényt vet. Dr. Nagy 
Béláról pedig, mint a nemzetközi vivóélet egyik 
főirányitójáról szól, kinek az a ténykedése, hogy 
a londoni olympiád alkalmával a magyar vivó-
szabályokat az Amateur Fencing Associationnal 
el tudta fogadtatni, méltán a magyar győzelem 
praemissájának tekinthető Tennisben Schniid 
Ödön szakavatott vezetése alatt egy oly erős 
középgeneráció képeztetett ki, hogy a MAC 
néhány év alatt olyan erős versenyzőgárdával fog 
rendelkezni, mely nemcsak hazai, de kontinen-
tális viszonylatban is számottevő lesz. Nagy-
arányú volt a Club társadalmi életének fejlődése, 
melyre különösen a tennis-osztály térhódítása 
hatott kedvezőleg. A club ma több mint 1000 



ta,
 1 rendelkezik. Az évkönyv dr. Nemes Dezső, 

a titkárának gondos szerkesztésében jelent 

ni. 
\ Budapesti (Budai) Tornaegylet folyó hó 

25- . azaz vasárnap d. u. tartotta meg a II. ker. 
" , átéri versenypályáján egyesületi atli. házi 
Ír ikságait. A házi bajnoki intézmény az egye-
sl;':_.( keretében csak nemrégiben lépett életbe 
e' folyománya annak az intenzív munkának, 
ai;:< :vet azjegyesület az általa felkarolt sport-
á(.;i.han kifejt. A házi bajnokság intézménye az 
d sületben kiterjed a tornára, az athletikára, 
a .ásra és a lawn-tennisre. A bajnoki cirn 
ei érése három, évenkénti egymásutáni győze-
lemhez van kötve; a harmadszori győzelem 
e.-.ten nyeri az illető egyesületi tag az egyesü-
lt' házi bajnoki cimet és azzal együtt az egye-
sület aranyérmét. Az athletikában a bajnoki cim 
n gvédése standardhez, a tornában bizonyos 
p iitszám eléréséhez, a vívásban, kardban és 
viiorben körvivás győzelméhez, a lawn-tennisben 
pedig a Lawn-Tennis Szövetség szabályai sze-
rint az összes játékosok fölött — a sorsolás 
tekintetbe vételével — elérendő győzelemhez 
van kötve. A megtartott athl. házibajnokságok 
versenyének az eredménye a következő: 1000 
méter: I. Nagy József 2 p. 462/B mp. (256). 
110 m. gát:Kováts Nándor 16*5 mp. (17-.',). Ma-
gasugrás: Kuntala Károly 175 cm. (170). Távol-
ugrás : Kováts Nándor 647 cm. (610). Sulvdobás: 
Schiller Rezső 1248 cm. (1200 cm.) Diszkosz-
vetés: Strausz Gyula 3820 cm. (.'<600 cm.) A 
fent felsorolt egyesületi tagok védték a baj-
noki cimet. Nem éretett el a standard a 100 m. 
síkfutásban, rudugrásba a svédgerelyvetésben. 

Mit eszik egy vi lágrekorder? Melvin I. 
Sheppard a jelenleg élő legkiválóbb középtáv-
futó, ki halomra dönti mostanában a világrekor-
dokat, tudvalevőleg amerikai vámtiszt, aki az 
érkező hajókat vizsgálja meg. „Ilyen minőségem-
ben — mondja Sheppard — hetenkint tizenötször 
étkezem különféle hajó fedélzetén. Néha még 
kínai hajó fedélzetén is ebédelek. Természetesen 
ekkor kinai kosztot eszek, melyből a rántott ka-
nári tojást igen kedvelem. A következő hajó 
esetleg német. Akkor egész bizonyos vagyok, 
hogy a rétesek tömegében duskálódhatők. Disznó-
hús,' savanyu káposzta és egy egész csomó más-
fajta étel kerül asztalra. Olyan, amelyről Ameri-
kában sohasem halottak. Azután jön az olasz, 
francia, angol, japán, spanyol, indiai, holland, 
svéd mexikói — szóval elég változatos kosztban 
van részem és soha jobban nem futottam mint 
mostanában. 

Sohasem adtam az angol felfogásra semmit, 
amely csak a teát és roastbeef-et tartja jónak, 
l-gvetek mindent, ami izlik." 

A következő pillanatban a nagy Sheppard fel-
fal egy óriási tál zöldborsót és megeszik hozzá 
Ti—6 vajas zsemlét. 

V. Női-p 
Boothby 

Eastboa 
versenye 
birt. Részt 
Doust, Pov 

A tennisidény vége felé közeledik. A nagy 
nemzetközi versenyek, a nemzeti bajnokságok 
aár lezajlottak s az elsőrangú játékosok a me-

a'bb éghajlattal biró tengeri fürdőket keresik 
el, hol mostanában rendezik az évzáró nagy 
imis-versenyeket. A szezón végén azonban 
iposan megváltoztak a játékosok formái is s a 

• rsenyek bővelkednek a meglepetésekben. Ezek-
től a meglepetésekről a következő hireink ad-
nak bő felvilágosítást: 

Brighton. Az angol tengeri fürdő versenye 
•'ózta az első meglepetést. Ritchie vereséget 
szenvedett egy meglehetős ismeretlen nevü játé-
kostól. Eredmények a következők: 

I. Férfi-egyes verseny. Crawley—Ritchie 3 :6 , 
13:11, 7 :5 . 

II. Női-egyes verseny. Mrs Larcombe—Miss 
•ioothby (védő) 6 : 1 ,6: 1. 

III. Férfi-páros verseny. Ritchie, Prebble— 
Hardy, Zedd 6 : 1, 6 :2 , 6 :3 . 

IV. Vegyes-páros verseny. Ritchie, Mrs Lar-
combe—Prebble, Miss Boothby 6: 1, 4:6, 6:4. 

•-'ív Mrs Larcombe, Miss 
Miss Rausome 6 : 1, 8:6. 

• • 'iiy< rü fekvésű tengeri fürdő 
kis bajnokság jellegével 

anis Ritchie, Gore, Dixon, 
: >We. F. G. Lowe, továbbá 

Mrs Lamlurh. .,crs> M r s sterry. Freiburg 
(Miss I. Mrs Larcombe és még 

tobb elsorang'i • ; „ekos. A férfi-egyes ver-
seny szenzá. |, ...v a döntőbe a Lowe-
fiverek került. , ,K felváltva verték a legjele-
sebb játékos.ik.:i \ női-egyest Mrs Lambert-
Uiamhers nyo \\;s Larcombe ellen, az elő-
döntőben azonh.i; erös küzdelmet kellett foly-
tatnia a folyton f, v„|,-, M i s s Morton ellen,* aki-
nek sikerült .W, l.ambert ellen egv szettet 
nyernie. Ez volt az egyetlen szett, melyet Mrs 
Lambert az idén elvesztett: Érdekes volt az 
angol öregek bajnoksága, melyet a tavalyi angol 
bajnok A. W. Gore. Allennel szemben elveszí-
tett. Eredmények : 

I. Férfi-egyes verseny. F. G Lowe-A. H. 
Lowe w. o. 

II. Női-egyes verseny. Mrs Lambert Chambers 
—Mrs Larcombe 7 :5, 7 :5. 

III. Férfi-páros verseny. Doust, Dixon—R. B. 
Powell, K. Powell ti:4', 6 :3 , 0 :6 . 5 :7 , 6:4. 

IV. Női-páros versenv. Mrs" Hudleston, Miss 
Tulloch—Miss Boothbv, Mrs Sterry 6:4 , 6 :8 , 
6 :2 . 

V. Vegyes-páros verseny. Doust, Mrs Lambert 
Chambers-Davies, Miss Stuart 6 :2 , 6:1. 

VI. Öregek bajnoksága. Allén (védő)-A W. 
Gore 6:4, 6:0. 

VII. Öregek páros bajnoksága. Allén, Allén 
(védők)—Harvey, Kellar Frost 6 :3 . 6 : 2. 

Brüssel. A világkiállítási verseny volt az idei 
szezón utolsó nagy versenye. Hogy ez az évzáró 
verseny minél iinpozánsabb legven, meghívták 
Wilding angol bajnokot és Decugist, kinek játék-
joga szeptember hóban szabaddá vált. Nem hi-
szünk ugyan a .kabalákban", de ez a verseny 
mintha meggyőzne bennünket annak a lehetősé-
geiül. olvasóink m-.e emlékeznek Wilding és 
Decugis idei első találkozására a wiesbadeni 
versenyen, mely Decugis győzelmével végződött. 
Az utolsó találkozás pedig ismét Decugis győ-
zelmét eredményezte, aki a tilalmi időt ugylát-
szik alapos tréningre használta föl. Eredmények: 

I. Férfi-egyes versenv. Decugis—Wilding 3:6 , 
6:0, 7:5, 6:0, 6:0.' 

II. Női-egyes verseny. 1. Miss Lane. 2. Mme 
de Borman. 

III. Férfi-páros verseny. 1. Laurentz, Gobert. 
Wilding, Duvivier. 
IV. Vegyes páros verseny. 1. Decugis, Miss 

ane. 2. Duvivier. Mlle Tschaggeny. 

evezése Regensburgtól Pozsonyig 6 nap alatt 
(520 km) ; egy nyolcas Visegrádra és vissza; 
pair-oar Esztergomtól le s az Ipolyon fel 12'5 
km -re. A visegrádi nyolcas által elért időkből 
kiemeljük a következőket : Szentendrei sziget-
csúcs 51'; romok 62': Szentendre 1 h 42'; 
Leányfalu 2 h 18'. — Végül közöljük, hogy a 
Pannónia szeptember 25-én kezdi meg tennis 
háziversenyét, mely következő számokból ál l : 
1. Hölgy egyes verseny (nyilt). 2. Férfi egyes 
verseny (nyílt) 3. Vegyes egyes verseny (liandi-
cap). 4. Vegyes páros verseny (handicap). Díja-
zás : A győztesnek, illetve győztes párnak ezüst 

Az ó-budai torna-egylet a/, idei tél folyamán 
tagjai részére a III. ker., kórház-utcai iskola 
tornatermében egy jónevü vívómester vezetése 
alatt f évi október hó 1-től kezdődöleg újra fél-
évig tartó vivó-kurzust nyit. A vivóórák minden 
hét hétfőjén és péntekjén' este 6 órától 8-ig tar-
tatnak. Külön részvételi díj nem fizetendő, de a 
vivószerek beszerzéséről minden vivő saját maga 
tartozik gondoskodni. Az egyesület híradása 
szerint Schlotzer Gáspár mester fogja tanítani, 
de mi uj.y vagyunk értesülve, hogy Schlotzer 
mester egyéb elfoglaltsága miatt a/ iden () Budán 
nem taníthat. A tornaórák az idén minden hét 
keddjén, péntekjén és szombatján 7 órától 9-ig, 
illetőleg 8 órától 1 .-10-ig tartatnak Bábel Rezső 
tornafelügyeló vezetése alatt. A hölgytorna Bozo 
József tornatanár vezetésével szeptember hó 
20-tól kezdve minden csütörtökön este 61 s órá-
tól 8-ig lesz. 

A Kereskedelmi Alkalmazottak Országos 
Egyesülete Sport Csoportja ezúton is értesiti 
tagjait, hogy tornaévadját már megkezdette 
Rottenbiller-utcai polgári iskola tornatermében. 
A művezetői tisztet Martos (Mauerer) János oki. 
főgymnáziumi tornatanár tölti be. A tornaórák 
uj l eosztása a következő : rendszeres tornázás 
minden hétfőn, szerdán és pénteken este 8-tól 
10 óráig; birkózás minden kedden és csütörtö-
kön este 8-tól 10 óráig. 

A Műegyetem1 

délután 5 órakor 
gyűlését a műegvi 
club tanárelnöke, 
tanácsos, műegyet 

A Pannónia I • 
hó 8-án. szómba' 
rendkiviili közgyit 
október 2-án de! 
a Lujza-malom t 
szakaszon, távol: 
1. Skiff. 2. Jut: 
4. Nyolcas. Dija 
győztesnek, illet, 
janak ezüst éren 
a clubházban tái 
lehet legkésőbb 
6 óráig. — A ii' 
Pannónia lova:: '< 
második felébe 
A rossz időjárás 
kilométerei már n 
folyamán említési' 
Sándor és dr. S 
eveztek dublóban 

vezős Club október 1-én 
•íja ez évi első rendes köz-

földszinti nagytermében a 
> ács S. Aladár miniszteri 

ni Jékán elnöklése alatt. 
• is Club 1910. évi október 
ste 6 órakor a clubházban 
irt. — Megtartja továbbá 
•I 3 órakor házi versenyét 
lubházig terjedő Duna-

• <) méter. Versenyszámok: 
gyes. 3. Senior négyes, 
linden versenyszámban a 
őztes csapat minden tag-

í ízi versenyt esti 8 órakor 
sora követi. Jelentkezni 
er 1-én, szombaton d. u. 
léi folyamán megalakult 

trw.tág pedig ez évben okt. 
ezdi meg működését. — 
'lett is a Klub evezőseinek 
iladják a 60.000-et. A nvár 
Itóbb túrák voltak : Páris 
•gh Gábor a Nvitrán fel-
kujvárig; egy páir-oar le-

Las-To r r e s leve le . 

London, 1910. szept. 23. 

Teljes rezignációval fogok tollat, mire le-

velem megérkezik, már elterjed az én szo-

morú szereplésem híre. 

Egy héttel a verseny előtt, csütörtökön 

délután indultam el Budapestről. Mikor az 

ablakon át bucsukézszoritást váltottam a 

MAC igazgatójával, aki kikísért a pálya-

udvarig, az utolsó percben két fekete ruhás 

apáca libbent be a kocsimba. Babonásan 

megjegyeztem: ugy látszik, nem lesz sze-

rencsém. 

Egész éjjel utaztam. Pénteken délután 

Frankfurtban megfürödtem. Szombaton Brlis-

selben tartottam stációt, ahol 25 ni.-es uszo-

dában (egy helyen mélyvízi fordulóval, ellökés 

nélkül) 2 : 36-ót úsztam Meyboom mérése 

szerint. Vasárnap érkeztem Londonba. A 

Hotel Westbournne szálltam, melynek már 

több ízben volt magyar sportsman vendége. 

Minthogy- a vasárnap Londonban teljes 

munkaszünetre utal, ezt a napot pihenés-

nek szenteltem. Másnap két hü kisérő bará-



tómmal, az angol szótárral és egy bédek-

kerrel elindultam az uszoda felfedezésére. 

Másfél órai kalandozás után ráakadtam a 

London legveszedelmesebb városrészében 

épült Shoreditshbadsra, mely egyike a vá-

ros legszebb uszodáinak. Egyenesen verseny-

célokra épült, a legmesszebbmenő sportsze-

rűség szemmeltartásával. A medence körül 

páholyok és zártszékek állnak a közönség 

rendeíkezésére. A medence hossza 33'/i yard, 

szélessége 16 yard. A mélyvíz körülbelül 3 

méter, a legkisebb mélység 4 25 m. A víz 

hőfoka 16—17 fok Celsius. 

Első tréningem nem járt kielégítő ered-

ménnyel. 2 : 37 2-et úsztam, a 100 yard 1 :05 

volt. A parton néző angolok kicsinylőleg 

csúsztatták a stoppert a mellényzsebükbe. 

Másnap, pihentebben 2 : 32-őt úsztam (volt, 

aki 2 : 31'2-öt mért), ami az angolok előtt 

teljes mértékben helyreállította a tekintélye-

met. Ily jól a Millenárison sem úsztam soha 

tréningben, amiből azt következtetem, hogy 

a Shoreditsch-uszoda könnyebb a Millená-

risnál. Ez a tréningeredmény kezdte elosz-

latni kishitüségemet, mely szerencsétlensé-

gemre minden nagyobb verseny előtt elfog. 

A bajnokság előnapján pihentem. 

Az uszoda gyönyörűen fel volt diszitve. 

Példás rendezés. A szüneteket zenekar tölti 

ki. Szorongva léptem be az öltözőmbe. Két-

szeresen ramnehezedett az a fojtogató dep-

resszió, amely vasárnap óta egyre nyugtala-

nított s melyet a teljes elhagyatottság érzete 

még inkább növelt. 

Kilátásaimat eleve megnyirbálták az elő-

futamokkal, melyeket félreismerhetetlen cél-

zatossággal állítottak össze. Az első előfu-

tamba mellém Beaurepairet, Gilest és Zachárt 

tették. Battersby két gyenge angollal úszott. 

Még jó, hogy Zachár nem jött el, különben 

megöltük volna egymást. Így is erős volt az 

előfutam, mert Giles 4 hosszon át eléggé 

szorongatott. Az előfutamot 2 : 42 alatt nyerte 

Beaurepaire, az én időm 2 : 4 5 , G i l esé2 :48 

volt. Az első 100 yardot (1 : 03) nem tudtam 

a döntőig kiheverni. Battersby az előfutamát 

3 : 01 alatt kényelmesen nyerte. 

Háromnegyed óra múlva felállottunk a 
döntőhöz. 

A védő Battersby startol legjobban, Beau-

repaire azonban hamar az élre kerül és az 

első 33 yardnál 188 mp. alatt négy yard 

előnynyel fordul. Ez előnyét a második for-

dulónál megkétszerezi. Itt a második helyen 

még nagyon kevéssel ért feküdtem. E sor-

rend a 100 yardnál is Tnegmarad, melyet 

Beaurepaire 1 : 02 8 alatt hagy hátra. Bat-

tersby a negyedik fordulónál elhagy, de még 

mindig 412 yarddal van az ausztráliai mö-

gött. Tompa kétségbeesés szállt meg, érez-

tem, hogy minden elveszett. Az ötödik for-

dulót lecsúszva rosszul veszem. Az utolsó 

hosszba Battersby 2'/* yard előnnyel megy be. 

Beaurepaire már 5 yarddal vezet, ennyivel is 

nyer. Semmi erőm nem volt finiselni. 

A hiteles eredmény: 

1. F. E. Beaurepaire 2 : 30 

2. T. S. Battersby 2 : 32 4 

3. Las-Torres 2 : 35 

4. Faircloth 2 : 48 8. 

A n e m z e t k ö z i u s z ó k o n g r e s s z u s . 

Brüssel, 1910 szept. 11. 

A Federation Internationale de Natation 

Amateur (FIdNA) ez évi kongresszusát a 

kongresszusok városában, Brüsselben tartot-

ták szeptember 11-én. A kongresszus elő-

estéjén a pompás Bain Royalban uszóünne-

pélyt rendeztek, amelyen a belgákon kivül 

franciák is vettek részt s amelyen többek közt 

Belgium mellusző bajnoksága is eldőlt. Igen 

kellemes hatást keltett egy a versenyszámok 

közé beékelt látványos vizimutatvány, az 

úgynevezett evolutions d'ensembles, melyet 

négy uszó mutatott be. Az uszoda elsötétült 

s a vizre két fényszóró tarka színeket hin-

tett. A mutatvány abban különbözött a né-

met reigentől, hogy itt az úszók különféle 

vizimüvészeteket is előadtak. Volt vizipóló-

niérkőzés is, melyet a belgák nyertek meg 

könnyűszerrel a franciák ellen. 

Vasárnap reggel 10 órakor a kiküldöttek 

a városházán gyűltek egybe. Képviseltették 

magukat Anglia, Belgjum, Franciaország, 

Finnország, Ausztrália, Svédország és Német-

ország. Magyarország nem küldhetett képvi-

selőt, mert a MUSz-nak a sokkal fontosabb 

anzixkártyabünügyben kellett itthon inkvizí-

ciót tartania. Van der Heyden, a belga úszó-

szövetség elnökének megnyitó szavai után a 

kongresszus elnökévé Edström választatott 

meg. A vita angol és francia nyelven folyt. 

Legelőször Franciaország indítványa került 

sorra, mely szerint a FIdNA hivatalos nyelve 

a francia legyen. Ez indítvánnyal szemben 

kimondták, hogy a nyomtatványok a minden-

kori titkár anyanyelvén készíttessenek s eze-

ket az egyes szövetségek a saját költségü-

kön fordítsák át az illető nyelvekre. 

A mellúszásra vonatkozólag kimondták, 

hogy Németországban a nemzetközi verse-

nyeken is a németek szigorú melluszó sza-

bályai érvényesek. 

Az amatőrség kérdésénél határozatba ment, 

hogy a más sportágak professzionistái az 

uszasban is azoknak tekintetnek. Ausztráliá-

nak megengedték, hogy a professzionistákat, 

ha három évig tartózkodnak minden profesz-

szionista cselekménytől, újra amatőrnek nyil-

vánítsa, de az ilyen amatőrök külföldön pro-

fiknak tekintetnek. 

A világrekordokat illetőleg a kongresszus 

elrendelte, hogy világrekordnak csak az illető 

ország szövetsége által elismert s az illető 

szövetség elnöke és titkára által aláírva a 

FIdNA-nek bejelentett eredmények hitelesít-

hetők. 

Az ugrások egyöntetű szabályainak elké-

szítését a kongresszus egy szűkebb bizott-

ságra bízza, melynek tagjai a német, belga, 

angol és svéd képviselők. E bizottság kétes 

esetekb«nr magasugrásnál Svédország,uwüug-

rásnál Németország álláspontját tartozik ma-

gáévá tenni. 

Élénk vita indult meg a L'Auto által ren-

dezett világbajnokságok körül, melyek miatt 

a francia szövetség heves támadásokban 

részesült. Meghagyatott a francia szövetség-

nek, hogy a jövőre L'Autot akadályozza meg 

a világbajnokság kiírásában, mely jog egye-

dül a FIdNA-t illeti meg. 

Németország indítványozta, hogy minden 

rekordtávra két rekord hilelesittessék: egy 

nyílt vízi- és egy uszodarekord. Az indítványt 

elvetették, de kimondta a kongresszus, hogy 

minden világrekord mellett szerepelni kell az 

illető uszoda hosszának is. 

Határozatba ment, hogy az l-es startszámu 

versenyző, arccal a viznek fordulva, jobbról 

a legszélen álljon. Ha csak egy versenyző 

jelentkezik, a távot végig kell úsznia, hogy 

a dijat elnyerhesse. Kimondta a kongresszus, 

hogy mindazok, akik 1909 január 1. óta világ-

rekordot tartottak vagy javítottak, éremmel 

jutalmaztassanak. Elhatározták továbbá, hogy 

a vízipóló játékra a mindenkori angol sza-

bályokat tekintik mértékadóknak. 

Végül Ui-Seeland önál ló nemzet gyanánt 
1 font sterling járulékkal a nemzetközi szö-
vetségbe felvétetett. 

A P o s e i d o n v e r s e n y e . 

(Saját tudósítónktól.) 

Berlin, 1910 szept. 25. 

A MAFC egyáltalán nem jelent meg, ami élénk 
csalódást keltett az egybegyűlt nagyszámú közön-
ség sorai közt. A MAC se volt ugy képviselve, 
amint óhajtotta volna, mert Hornungot betegsége 
visszatartotta az elutazástól. Emiatt nem is nyer-
tünk stafétát. Az államdijat Las-Torres és Zachár 
révén sikeresen védte a MAC. Egyébként a ver-
seny bővelkedett a sporteseményekben. Részletes 
eredmények a következők: 

I. nap. Szombat, szept. 24. este 10 órakor: 
Gyorsúszás 42 méter: 1. Ritter (Hellas Magd.) 

0:25-6, 2. Opitz (Poseidon, Berlin) 0 :258 . 
210 méter junior: 1. Schenk (BSC) 3:27. 
Plunging: I. Haase (Charlottenburg) 16 20 m. 
42 méter junior: 1. Witt (Uhlenhorst) 0:29. 
Trónörökös-dij. 4X42 méter vegyes staféta: 

1. Hellas Magd. 2 :008, 2. Poseidon Berlin 
2:03-4, Göller hoz V/2 métert Stühmeren, amit 
Rausch lead Wohlfeldnek. A hátúszók együtt 
mennek, de a fordulónál Schulze elveszt 3 metert, 
amit Brand meg is tart Opitzal szemben. A 
Poseidon staféta feltűnően javult. 

Tányérkeresés (15 tányér): 1. Tieszler (Wiking 
Berlin) 15 tányér 0 :24 

Nagy berlini úszás 525 méter: 1. Las-Torres 
Béla (MAC) 7:40 8, 2. Zachár (MAC) 7 :43, 3. 
Arendt. 4 méterrel nyerve. 

Oldaluszás 210 méter: 1. Gubener (Magd. 96) 
3:08-8 

Mellúszás 105 méter: 1. Bathe (S. V. Breslau) 
1 :28-8, 2. Walter (Magd. 96) 1 :30-4, 3. Baronyi 
(MAC) Két előfutamban úsztak időre. Bathe 
Walterrel és Seidellel az erősebbik mezőnybe 
került. Baronyi állandóan 5 méterrel vezetve nem 
tudott ugy küzdeni. 

II. oszt. sprint staféta 4X63 méter: 1. Hellas 
Magd. 2:08-6. 

Hátúszás 126 méter: 1. Schultze (Poseidon 
Berlin) 1 :516, 2. Arnold (Hellas Magd) és O. 
Schiele (Magd. 96) 1 :52. Váratlan győzelem. 

II. nap. Vasárnap, szept. 25. d. u. 3 órakor: 
4x105 méter vegyes staféta. 1. Hellas Magd. 

(Stühmer, Ritter, Arnold, Bretting) 5:43, 2. Posei-
don Berlin. Könnyű győzelem. 

63 méter junior oldal: 1. Schawer (Poseidon 
Berlin) 0:51-4. 

63 méter junior: 1. Schenk (BSC) 0:48. 
Aribert herceg-dij 105 méter: 1. Bretting 

(Hellas Magd.) 1 : 12, 2. Zachár (MAC) 1 :14, 
3. Schiele (Magd. 96) 1 :172. Négy méterrel 
nyerve. Bretting 50 métertől vezet, Zachár az 
utolsó hosszban huz el Schieletöl. 

II. oszt. mellúszás 84 méter: 1. M. Binner 
(Altér SV Breslau) 1 :09 8, 2. Schreber (Poseidon 
Leipzig) 1:12. 

II. oszt. oldaluszás 105 méter: 1. Wohlfeld 
(Hellas Magd.) 1 : 212. 

Műugrás, Aribert-dij: 1. Kühne (Poseidon 
Berlin). 

II. oszt. hátúszás 84 méter :1. Schway (Berlin) 
1 : 1 1 . 

315 méter ifjúsági: 1. Kempf (Magd. 96) 
4:45-2. 

3X84 méter mellstaféta: 1. Altér IV Breslau 
(W. Binner, Bathe, M. Binner) 3:30, 2. Berliner 
SC 3:35. 

Föverseny 315 méter: 1. Las-Torres Béla 
(MAC) 4:25-8, 2. Zachár (MAC) 4 :27 a Arendt 
statisztált. 

II oszt. gyorsúszás 63 méter: 1. Ritter (Hellas 
Magd.) és Brandt (Hellas Magd.) holtverseny-
ben 0:40-6. 

II. oszt. 315 m.: I. W. Binner (Altér SK 
Breslau) 4 : 33 2, 2. Beckenbach (Mannheim) 
4:37-8. 

Mellúszás 315 méter: 1. W. Bathe (Altér AV 
Breslau) 5:00, 2. C. Walter (Magd. 96) 5 : 086 

50 méteres búvárúszás: 1. Friese (Charlotten-
burg 96) 0:40-8. 

3x210 méter staféta: 1. Magd. 96 8:53 (Schiele, 
Kreuze, Gubener), 2. MAC (Zachár, Baronyi, 
Las-Torres). A tartalékkal uszó MAC vereséget 
szenved, noha Las-Torres több mint 25 métert 
hoz be Gubeneren. 

— Atléták, football isták, úszók és auto-

mob i lozók csakis Brázay sósborszeszt 

használ janak. Versenyen felül á l l ó haza i 

gyártmány. 



H Í R E K . 

A Hellas versenyén okt. 1-én és 2-án Magde-
burgban a MAFC-ból Donátli, Rimanóczy, Pet-
rovics és Beleznay; a MAC-ból Zachár és Ba-
ronyi startolnak. 

A MAC, MAFC, Sportfutár okt. 9-iki verse-
nyén csak Battersby startol, de lejön a Hellas 
és az Austria vízipóló csapata. 

Meyboom és Beaurepaire okt. 5-én talál-
koznak Manchesterben egy 100 yardos főverseny 
keretében. 

Beaurepaire haragjának adott kifejezést afelett, 
hogy a MUSz nem terjesztette fel 440 yardos 
világrekordját a nemzetközi uszószövetséghez. 

RÁKÓCZI JENÖ. 

Hétfőn reggel elköltözött az élők sorából a 
footballsport közönségének egyik kedvence, 
Rákóczi Jenő, a Budapesti Torna Club bal 
összekötő csatára. Halála előtt fél órával még a 
vasárnapi eredmények után érdeklődött és mi-
közben aggódó édes anyja felolvasta neki, az 
alatt sújtott le rá a hideg kezű, könyörtelen 
halál. Halála nemcsak sportkörökben, de min-
denütt, ahol ismerték, általános részvétet keltett 
és bizonyára sokáig felejthetetlen lesz a jószívű, 
szorgalmas gyermek, az igazi barát és a min-
denkor korrekt sportsman emléke. Csak a hegedő 
sebet fakasztanánk fel újra, ha most sorjában 
elmondanók mindazt a sok jó és szép tulajdon-
ságot, amit a túlvilágra magával vitt Bizonyos, 
hogy elvesztettünk benne egy minden izében 
fair, szolid játékost, aki mintaképe volt az 
amatőr sportsmannak. 

Football karrierjét, a MAFC-nál kezdette, ahol 
a második csapatban játszott jobbösszekötöt. 
Már itt kitűnt gyorsaságával és okos játékával. 
1908. őszén lépett a BTC-ba, eleinte a második 
csapatban játszott, de hamarosan az első csa-

patba került és 
fogva a közönség h ! 

A szerencsétlenül 
egyesületek impozái. 
útjára. A temetőben 
megható beszédet, 
33FC, MTK és NSC 

itikus játékmodoránál 
e lett. 
atal embert a sport-
szvéte kisérte utolsó 
nár Elek dr. mondott 
esületek közül a FTC, 

- > »rt tettek a sirra. 

Mér ! esek . 

A hágai bajnokc 
mult heti mérkőzések 
telések, nemkülönben' 
nyei után igen én: -
kilátás s bár a holl 
nem sokkal kecsegtet 
ményéten mégis tanuls 
ban élvezet volt 

szereplése képezte a 
ját. Az előzetes hiresz-
csapat hazai eredmé-

sporteseményre volt 
isok első napi játéka 
szereplésük végered-

"snak mondható. Való-
megtermett hollandi 

fiuk ideálisan fair játékmodorát, melylyel meg-
mutatták, hogyan kell a footballt pofonok és 
lábtörések nélkül játszani. Minden mozdulatukon 
látszott, hogy tisztán passzióból játszanak, nem 
pedig azért, hogy — bármilyen eszközökkel is 
— gólokat rúgjanak. S/óval az ideális football 
játék szempontjából sokat tanulhattunk a hágaiak-
tól. Játékstillus és classis dolgában már nem nyi-
latkozhatunk ilyen hizelgöen a hollandusokról 
Cseppel sem jobbak ők, mint a mi első osztályú 
csapataink A kapu előtti játékuk ugyan határo-
zottabb, a mezőnyben azonban többnyire magas 
labdákkal dolgoznak. 

Első napon a BTC volt a hágaiak ellenfele. A 
torna clubtól már rég nem láttunk olyan lélek 
nélküli játékot, mint ezúttal, pedig a piros-fehé-
rek rendszerint nemzetközi mérkőzéseiken legjobb 
tudásukat szokták kifejteni. Minden rendszer nél-
kül dolgoztak s az eldöntetlen eredmény létrejöt-
tében nagy része volt a szerencsének.' 

A második napon mindenki a hágaiak veresé-
gét várta, a MAC azonban alaposan rácáfolt 
eddigi jó eredményeire Fiatal erőkkel felfrissített 
csatársora a kapu előtt csődöt mondott, a leg-
nagyobb baj azonban onnan eredt, hogy Oláh 
teljesen training nélkül állván ki, inkább az 
ellenfélnek volt hasznára. Ha Oláh meg nem 
sérül, aligha győznek a hollandok ily nagy 
golaránynyal (ha ugyan egyáltalán győznek) és 
az is sokat változtatott volna az eredményen, 
ha az athléták tizenegyesüket értékesíteni tudják. 

Az egyetlen I. oszt. bajnoki mérkőzés tanul-
sága, hogy a BAK korántsem olyan veszélyes 
ellenfél, mint amilyennek a fúzió után sokan 
sejtették. A NSC jávuló formát mutatott. Annak 

dacára, hogy 9 emberrel kezdett játszani és hogy 
2 kiváló emberét (Hlavay, Romét) nélkülözte, 
teljesen egyenrangú volt a BAK-kal és a mér-
kőzést mégnyerhette volna, jóllehet öngólt 
vétett, tizenegyese a kapufáról pattant vissza, 
egy a jobbösszekötö által rúgott remek golt 
pedig a bíró nem vett észre. 

A bajnokság második osztályában a KAOE 
győzelme az URAK felett nyomul az előtérbe, 
amely győzelmével a KAOE á bajnokság komoly 
aspiránsa lett A technikusok a két egyetem 
kilátásba volt fúziójára való tekintettel barátsá-
gosat játszottak a LTC-al, a Postás-BEAC 
mérkőzés pedig a BEAC-nak a pályáról való 
időelőtti levonulásával ért véget. 

A magyar kupa mérkőzések ugy látszik az 
idén is bőven fognak szenzációt szolgáltatni 
Mult vasárnap a Vivó és AC, mely véletlenül 
került fel a III. osztályból a ll-ikba, reálisan 
legyőzte az. első classisu 33FC-ot, még pedig a 
Vörösvári-uti pályán, ahol a 33-asok treinirozni 
szoktak. 

A vidéken lefolyt bajnoki mérkőzések közül 
meglepetést képez a Kaposváriak veresége a 
Pécsi AC-tól és ugyancsak meglepő a Debreceni 
TE—Miskolci SE eldöntetlen eredménye, mert 
a debrecenieket sokkal erösebbnek hittük. Sop-
ronban a győri Egyetértés és Soproni FAC mér-
kőzése érdekes küzdelem után 1 : 1 arányban 
végződött, miáltal a nyugati kerület bajnokságá-
nak sorsa nyilt kérdéssé vált. Szegeden szövet-
ségi biró hiányában barátságos mérkőzést tar-
tottak, amely majdnem botrányba fulladt. A leg-
érdekesebb a dologban az, hogy az eredmény a 
szegediek szerint 6 : 5 az ö javukra, a temes-
váriak szerint pedig 6 : 6 eldöntetlen. 

Igen sikerültnek mondható az Aradi AC szezon-
nyitó mérkőzése a MAC II. ellen. Félidőben a 
vendégek 3:0-ra vezettek, a második félidőben 
azonban az aradi csapat 3 tartalékja dacára 
egymás után rúgta a golokat s végül 5 : 4 arány-
ban megnyerte a mérkőzést. 

A részletes eredményeket táblázatunk tünteti fel. 

O s z t r á k e r e d m é n y e k . 

Két nemzetközi és két I. osztályú mérkőzés 
volt vasárnap a császárvárosban, melyek mind-
egyikét elég nagyszámú közönség nézte végig 
Legnagyobb érdeklődés mégis a magyar bajnok-
csapatnak a WSC-al tartott mérkőzése felé irá-
nyult. A mérkőzés lefolyása nem felelt meg a 
várakozásnak, mert a biró pártoskodása miatt 
túlságosan eldurvult és igy az eredmény sem 

Mérkőző egyletek Mérkőzés neme Pálya Félidő Eredmény Biró 

BTC—Haagsche VV 
Haagsche VV—MAC 

nemzetközi Millenáris 3 : 2 
4 : 0 

3 : 
5 : 

3 
1 

Schubert (MUF.) 
Herc/og (MTK) 

BAK—NSC 1. o. bajn. » 1:1 2 : 1 Izsó (BTC) 

Postás-BEAC* 
KAOE—URAK 

II. o. bajn Lágymányos 
Margitsziget 

2 : 0 
1 :1 

3 : 
2 : 

0 
1 

Vámos (TTC) 
Schubert (MUE) 

Testvériség—Postatakarék 
Erzsébetfalvai TC—OTE 

III. o. bajn. 
Krzsébetfalva 

3 :1 
1 :0 

3 : 
0 : 

1 
2 

Langfelder (TTC) 
Neuwelt (FTC) 

MÁV gépgy.—UTK 
Kispesti AC—BTK 

IV. o. bajn. Népsziget 
Hölgy-utca 

6 : 0 
2 :1 

1 : 
2 : 

0 
2 

Friedniann (TTC) 
Weisz J. (M I K) 

VAC—„33" FC Magyar Kupa Vörösvári-ut 2 :1 0 : 1 Hajós 1. (FTC) 

Győri Egyetértés—SFAC 
Pécsi AC—Kaposvári AC 

Debreceni TE—Miskolczi SE 

ker. bajnok. Sopron 
Pécs 

Debrecen 

0 : 0 
1 :0 
0 : 0 

1 : 
1 : 
0 : 

1 
:0 
:0 

Puskás István 
Lévai Jenő (UTE) 

Zoltán 

BAK—NSC 
LTC-MAFC 
KAOE—URAK 
Postás-BEAC 

I. o. szöv. dij 
II. o. szöv. dij 

Amerikai-ut 

Margitsziget 
l.ágymányos 

1 :0 
3 : 1 
1 :0 
2 : 0 

2 : 
5 : 
2 : 
4 : 

:0 
2 

: 1 
: 1 

Kiss Menyhért (.33" FC) 
Friedniann 

Waldmann (BAK) 
Schaár (MTK) 

LTC-MAFC* 
UTE—Kolzsvári Vasutas 

UTE IL—Főv. T Kör 
Aradi AC-MAC II. 
Kol. Akad.—Kol. AC 

Szombathelyi SE—Pozsonyi AC 
Debreceni KAOE—Debreceni TE II. 

PTE—Sp. Favorit 
Szegedi AK—Temesvári AC 

barátságos Amerikai-ut 
Népsziget 

Arad 
Kolozsvár 

Szombathely 
Debrecen 
Pozsonv 
Szeged 

1:1 
3 : 0 
0 : 0 
0 : 3 
3 : 0 
2 :1 
3 :1 
1 :0 
0 : 2 

2 
7 
0 
5 
3 
3 

5 
3 
6 

: 1 
: 0 
: 0 
: 4 
: 1 
: 1 
: 1 
: 2 
: 5 

Grolig (BAK) 
Langfelder (TTC) 

Sikos (UTE) 
Szathmáry 1. (AAC) 

Goldstein (SzSE) 

Leitner (PTE) 
Trinksz (TAC) 

•) Félbeszakítva. 



reális. Szépen szerepelt a prágai Sparta a Cri-
cketterek ellen és igen biztató képességről tett 
tanúságot a legfiatalabb I. osztályú csapat, a 
Simmeringi SC 

Részletes eredmények: 
Wien. 

WSC—FTC 4 : 2 (3:1). 
Cricketter—Sparta 2: 1 (0:0) 
Wiener Associations Football Club—Rudolfs-

hügel 2 :1 (1 :1). 
Vienna—Siinmeringer SC 2 : 2 (1 :0). 

Prága. 

DFC-DFC (Brünn) 6:1. 

Sparta -DFC II. 5:3. 

Slavia—SC Kladno 3:2. 

Karlsbad. 

Teplitzer FC—Int. SC Karlsbad 3:1. 

Graz 

Grazer AC-Sturm 5:0 . 

H Í R E K . 

Pogány Gyula távozásával Skála József (Rózsa-
utca 13.) lett a Pozsonyi TE titkára, a football-
osztály vezetését pedig Czapek Ödön (Szechenyi-
utca 17) vette át. 

A Fogtechn. SK-Megyeri SC bajnoki mér-
kőzése mult vasárnap a sötétség miatt 20 perc-
cel előbb félbeszakadt. A most vasárnap tartott 
pótmérkőzés nem idézett elő változást s igy az 
eredmény 0 : ü eldöntetlen. 

A III. ker. TVE határ-utcai pályáját a pálya 
közelében előfordult koleraeset miatt vesztegzár 
alá helyezte a hatóság. Vasárnap már nem is le-
hetett mérkőzést tartani 

A Litographia FC feloszlott és feloszlását 
bejelentette a szövetségnek. Az egyesület felosz-
lását a tagoknak a BLIE-be testületileg való be-
lépése fogja követni. 

A Pozsonyi TE október 2-án a SC Rapiddal 
mérkőzik Pozsonyban. 

Az Aradi Waggongyári SE október 2-án a 
Piskii Vasutasokkal mérkőzik Aradon. 

Testi sértés miatt 100 márka pénzbüntetésre 
Ítélték Berlinben Kniec Kasimirt, a Wacker FC 
tagját, mert a Wacker—Fortuna mérkőzésen oly 
erővel rúgott ellenfele lábszárába, hogy sipcsontja 
két helyen eltörött. Az elitélt felebbezett azzal a 
megokolással, hogy a testi sértés oly módon tör-
tént, hogy abban á pillanatban, mikor ő a lab-
dába rúgott, az ellenfél lábát hirtelen odatartotta ; 
a másodbiróság azonban ennek dacára helyben-
hagyta a az első bíróság Ítéletét. Az Ítélet berlini 
sportkörökben általános helyesléssel találkozott 
és bizony nálunk is időszerű volna, ha egynémely 
brutalitás, amilyen alig néhány hete ls előfordult, 
a büntető bíróság előtt nyerne befejezést. Egye-
lőre azonban ugy állunk, hogy a szövetség sem 
bünteti kellő szigorral a durva játékot. 

A Kronprinzenpokal idei mérkőzései október 
9-én kezdődnek el. A német trónörökös által ala-
pított vándordíjért tudvalevően a különböző né-
met szövetségek válogatott csapatai veszik fel a 
küzdelmet. 

Berlin—Boroszló városok közötti mérkőzés 
mult vasárnap volt Boroszlóban. A mérkőzést 
6 : 2 (félidő 3 : 1 ) arányban a berlini csapat 
nyerte meg. 

A Wiener Athleti kerek nagy port felvert ügye 
a békés elintézés útjára kezd terelődni. A WAC 
vezetősége ugyanis abban az esetben, ha az uj 
egyesület nevet, mely a WAC-éhoz nagyon ha-
sonló és v irös-fekete klubszinét, mely az anya-
egyesületével teljesen egyező, megváltoztatja, — 
hajlandónak nyilatkozott a játékosokat kiadni. 
Reméljük, hogy a WAC eme kívánsága mielőbb 
teljesülni fog es akkor az ügy aktái a béke je-
gyében lezáródnak. 

Az osztrák szövetség október 2-án két válo-
gatott csapatot szerepeltet. Az egyik Wienben 
játszik Berlin válogatottjai ellen, a másik pedig 
Brünnben tart propaganda jellegű mérkőzést. Ér-
dekes. hogy a Cricketter és a Wienna játékosai 
mind a két csapatból hiányzanak. 

Charles Athersmith, az Aston Villa volt nép-
szerű játékosa, mult szombaton meghalt. Ather-
smith egyike volt a legeredményesebb angol já-
tékosoknak. 12 ízben játszott a válogatott csapat-
ban és 40 különféle érme volt. 

A MÁV gépgyárának kaszinója tagjai szá-
mára az egyesület kőbányai-úti helyiségeiben 
vivó-kurzust rendez, melynek vezetésére Schlot-
zer Gáspár mestert szerződtette. Külön órák 
lesznek a klubtagok gyermekei részére is. 

Vivóélet Szegeden. A Szegedi Vivó Egylet-
ben megkezdődött a vivóélet. A klub mestere 
Armentani Ede az idei nyári szünetet is Nápoly-
qan töltötte, ahol az „Akadémia Nationale de 
Schermo"-ban igen szorgalmasan trenírozott. 
Különös súlyt helyezett az epévivás gyakorlására, 
mely fegyvert most Szegeden is népszerűsíteni 
akarja. A SzVE egyébként az idén is megren-
dezi szokott nagyszabású vívó-versenyét. 

Santelli Italo mester, ki a nyár egy részét 
Belgiumban az epévivás tanulmányozásival töl-
tötte, már megnyitotta vívótermét. A mester kü-
lön tanfolyamot nyit a párbajtőrnek. 

Hírek a vivó-egyletekből. A MAC-ban teljes 
erővel megindult a vivó szezon. Az első vivó 
órákon többek között Mészáros Ervint, Krencsey 
Gézát, Mészáros Lórántot, Nagy Béla drt, Tótri 
Pétert, Gerde Oszkárt, Karás Istvánt láttuk dol-
gozni a fiatalok hatalmas csapatával. A klub 
rendkívül érzékeny veszteséget szenvedett a/által, 
hogy Zulavszki Bola századost Székesfehérvárra 
helyezték át és igy vivóéletünk az egyik le ki-
válóbb, leglelkesebb és legszorgalmasabb tagja 
csak a fontosabb alkalmakra jöhet fel Buda-
pestre. Továb'ii veszteség Lichteneckert András, 
aki Bécsbe ment három évre a hadiiskolába. 
Egy egész sereg nagy tehetségű fiatal vivó kiván 
azonban a matadórok nyomdokába lépni. 

A Nemzeti Vivó Clubban Hajdú Marc.elt, 
Werknert, Garayt, Stíl ért és Stejer drt láttuk 
vivni. E klub is elveszíti Garayt, aki Berlinbe 
megy lakni. 

I -

M E G J E L E N T 
= a Magyar = 

Fontban Euhünyu 
1910 11-rt, rajzukkal is kíptkktl. 

(A Nemzeti Sport könyvtárának Magyar 

Spalding III. kötete.) 

Szerkesztette: 

i f j . F ö l d e s s y J á n o s , 

a MLSz. kp. vidéki bizottságának elő-
adója. 

A „ C o r i n t h i á n a k " footballakadé-

miája. írták: W. S. Rowlandson, A. 

Lodge, B. Middledits, Morgan—Owen, 

G. O. Smith, B. O. Corbett és S. S. 

Harris. — A hazai és külföldi football 

események kimerítő ismertetése. — A 

teljes 1910—11-ík évi programm Írásban 

és képekben. - A fővárosi és vidéki 

bajnokságok, vándordijak sorsolása, az 

összes szabályok ismertetése, teljes 

egyesületi címjegyzék. 

Á r a 1 k o r o n a . 

Kapható: ifj. Nagel Ottó könyvkeres-

kedésében Budapesten, VIII. Muzeuin-

körut (Nemzeti Színház palota) és az 

ország összes könyvkereskedéseiben. 

A Fővárosi Vivó Club erősen nyomul elör. 
Földes, Lehner, Sötét és a többiek erősen ki 
szülnek a versenyekre. Sok a belépő uj tag is 

A BEAC igen erős lesz. Palotai, Kovácscsai 
és Halász Zsigával az élén egy igen hatalma-
fiatal gárdával rendelkezik, mely maholnap csak 
korra lesz fiatal, nem pedig vivó múltra és ered-
ményekre. 

A Vén Fiuk Vivó Clubja elvesztette Heinrich 
Aladárt. A vezetőség fokozott munkával iparkodik 
pótolni volt kitűnő igazgatóját. Oly hatalmas 
munkaprogrammot állított össze és oly erővel 
látott annak megvalósításához, hogy szinte öröm 
nézni. A tagok is oly tömegesen lépnek be, hogy 
a tavaly felemelt numerus clausus is szűknek foj-
bizonyulni. 

A Hungaria Vivó Club egy juniorverseny-
nyel fog bemutatkozni. Kevés versenyt fogadott 
a vivóközönség oly érdeklődéssel, mint ezt, 
melynek propoziciói oly szerencsések, hogy 
minden klub kiegyenlített esélyekkel indulhat. 

A MTK is erélyes munkához látott. Sok és 
lelkes vivója van, versenyeket is tervez, bizo-
nyára szépen fognak azok sikerülni. 

Ezúton is kérjük ugy a fent elsorolt, mint a 
többi egyesületek vezetőit, hogy klubjaik életéről 
és terveiről lapunkat értesíteni szíveskedjenek. 

Fodor mester vívótermei ismét nagy alaku-
láson mentek át és hatalmasan meggyarapodtak. 
A II. emeleti kis vívóterem a NVC salonja lett 
és uj pazar berendezést kapott. A NVC nagy 
terme mellett rendeztettek be a női vívótermek. 
Ezek állanak egy w.ró-, öltöző- és fürdőszobából 
és két teremből. Az egyik terem a vivás céljaira 
szolgál, a másik a legmodernebben berendezett 
tornaterem, mely a svéd és német torna minden 
eszközével be van rendezve. E helységek a 
mester többi termeitől el vannak különítve és 
női vezetés alatt állanak 

Guglinetti Budapesten. Guglinetti, a kiváló 
római vívómester, ki a mult évben Romában 
Greco termében dolgozott, az idei vívószezonra 
Fodor Károly mester termébe szerződött. 

A vívók és a testnevelési tanács. Egy leve-
let kaptunk, amely azt fejtegeti, hogy vivókö-
rökben mily visszatetszést keltett a Motesz test-
nevelési tanácsra vonatkozó terve, amely minden 
néven nevezendő sportkérdést, köztük rövid uton 
a vívómester képzést és vivómesteri vizsgákat 
is e tanács hatáskörébe utalja, aztán magából a 
tanácsból a vivósport képviselőit egyszerűen 
kihagyja. Megvigasztaljuk a levélírót, hogy a 
nagypipáju, de kevés dohányu tervezetet, sport-
körökben nem veszik oly komolyan, hogy az ellen 
támadásokat lenne szükséges intézni. Biztos 
lehet mindenki, hogyha nem is a Motesz ter-
vezte csoda, de bármely más szervezet valaha 
létrejönne, abban legalább is annyi szava lesz a 
vívóknak és a szintén száműzött birkózóknak, 
mint amennyi a „testedzőknek." 

— Önkénteseknek legmelegebben ajánl-

ható az önkéntesi fölszerelés nélkülözhe-

tetlen kiegészítő részét képező Weiner és 

G r ü n ba u m-f éle vi vó-felszerelés. 

Az 1909 10. évi angol labdarugó-

szezon áttekintése. 

A lezajlott 1909/10. évi angol football cam-
pagne kellemetlenül vezetődött be. A nyári szü-
net alatt ugyanis a Játékosok Szövetsége és a 
kormányzótestület, a FA közötti súrlódások any-
nyira kiélesedtek, hogy a játékosok sztrájkja már-
már elkerülhetetlennek látszott. Az elégedetlen já-
tékosok vezérei a Players Union-t felvétették a 
Federation of Trades Unionsba, az általános 
Munkás-Szövetségbe, mely lépésükkel a helyze-
tet teljesen összegabalyitották, az augusztusban 



' ilytatott tárgyalások végre a hivatalos szezon 
' .estéjén szerencsésen befejeződtek, midőn a 
övetség vezető emberei magukkal a játékosok-

k.il megegyeztek és néhány, a játékosok részéről 
miasztott követelés megigérése után a szövet-

-cg követelése, hogy a játékosok az Általános 
\ünkás-Szövetséggel minden connectiót megszá-
ntanák, teljesíttetett. A FA ezen követelése igen 
•kban veszélyeztette a footballsport népszerű-

ségét a munkásosztály körében, melynek statu-
sbó l kerül ki a nézőközönség legnagyobb kon-
:mgense, de határozottan ártott a játékosok te-
m'télyének is, kik viszont az őket eltartó rétegek 

körében vesztettek a hecsülésből. 

Ezen tárgyalások egyik legfontosabb ered-
ménye, a FA azon fontos szabályának felfüggesz-
c e volt, mely a játékosoknak adandó fizetést 
i.nrlátozta. Ezen határozat nagy többséggel ho-
zatott egy áprilisban tartott rendkívüli közgyűlés 
alkalmával. Ugyanekkora ligák felhatalmaztalak, 
hogy játékosaik fizetésére vonatkozólag dolgoz-
zak'ki saját szabályaikat, melyet ugy a Liga, mint 
i Déli liga még a záróközgyülés előtt benyujtot-
tak jóváhagyás céljából Úgyszintén megegyeztek 
egy kölcsönös átigazolási rendszerben, melyhez 
azután még a skót liga is csatlakozott. A szö-
vetség egy igen felelősségteljes és súlyos ellen-
őrzési kötelezettségből szabadult meg, midőn a 
játékosok fizetésének kontrolját átengedte a ligák 
hatáskörébe, kik ezentúl is a 4 font heti maximumot 
fi/etik játékosaiknak, de mint külön díjazást az 
egyes klubok a következő összegeket oszthatják 
fel játékosaik közt a ligák minden osztályban 
kiváló szolgálatuk elismeréseül: 

Az 1-ső helyezett klub játékosai közt 275 font 
ótiOO K, a 2-ik 220 5280 K, a 3-ik 165 = 3960 

K, 4-dik 110 = 2640 K, 5-ik 55 1320 korona. 

Epp igy az Angol Kupa mérkőzések győztesé-
nek 275, a másodiknak 220, az első döntő legyő-
/öttjeinek 165 font. A 4-ik elómérközésben reszt 
vett klubok játékosai közt 110 font, a 3-ik 55 
font, a 2-ik 22 font, azaz 521 koronát 

A klubok a játékos 3-ik évi szerződése után 
tárgyalhatnak a játékossal, az ötödik évben való 
jutalmazására. Másodszori jutalomnak csak a 
ti/edik megszakítás nélkül való szolgálati évben 
van helye. 

A klubok anyagi érdekből átigazolt játékosai az 
átigazolási összegben a következő kulcs alapján 
részesednek. 

1 évi szolgálat után 10",, 
2 
3 25". 

35" 
5 „ „ „ 50" o 

lla a játékos öt évi szolgálata után márrésze-
i't jutalomban, az átigazolási osztaléka ezen 
•ponttól számittassék. 
Ezen adatokból látható, hogy a játékosok 
íyagi érdekei és ambíciói kielégíttettek, más-
szröl a britt királyság három ligájának uj át-
azolási rendje határozottan a játékosok ellen 

s a további fejlemények fogják beigazolni, 
Mjon a Játékosok Uniója vezetőinek elkesere-
•U támadása a szövetség ellen nem-e már alap-
ion elhibázott dolog volt-e, mivel a klubok 

el még jobban hatalmukba Kerítették játéko-
dat . 
Maga a játékszezon igen sok nagy érdeklődést 

attrakcióval birt. A Ikabajno'kság végküz-
• imei különösen izgalmasak voltak. Magáról a 
'ekról nem állitható határozottsággal, hogy fej-
lőtt volna, bár volt sok szép erős mérkőzés, 
a valódi briliáns szép játék ritka volt. A já-
•sok ugylátszik megállapodtak és a stereotyp 
iáriáték folyik általában mindenfelé, mely az 
"fél védelme által könnyen szerelhető le. 
es az individualizmus és találékonyság a 
lem professzionista csatárjátékában és az 

pontos gólra való lövések ritkán láthatók, 
'nternationális matchek tisztán beigazolták a 
>di első osztályú tehetségek hiányát nemcsak 
iában, de a többi országban is, mely kije-

es különösen a fiatal játékosokra vonatkozik. 
' s/igctország mind a négy nemzeti szövet-

többnyire régi, éveken át kipróbált tehet-
őkre volt kénytelen támaszkodni, mivel a fia-
•i'b gárdában nem talált színeinek niegvédé-

re alkalmas erőt. 
It idő, midőn Irland látszott a nemzetközi 

"okság győztesének, első izben ezen mérkő-
• 'k alapítása óta, szerencsétlenségére a Sma-

t-sziget representáltjai csúnyán legyőzettek 
'lolsó mérkőzésükben Wales ellen, miután el-

Í2Í3S W i V F C ,
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Irlandban első alt. „ a , Skócia válogatottjait, 
igy a nemzetközi kság babérait a skotok 
nyertek el, kik a/ i a s z in e i felett Hampden 
™ .ar?tott ,s győzelmük révén érde-
melték ki. A hall; s csatárjátékban Skócia 
tolenye szemmellái : , volt cs Anglia veresége 
annyival inkább • angoló, hogy az 1908 09. 
evi nemzetközi lv. i^ot ugy nyerték meg a 
három mérkőzés ; h o g v ellenfeleik még 
golt sem értek el ellenük: 

Az 190910. évi nem:, Huni bajnokság eredménye: 
Irland Anglia 1 : 1 

Skótország -Wales 1 : 0 

Anglia Wales 1 : 0 

Irland Skótország 1 : 0 

Skótország-Anglia 2 : 0 
Wales -Irland 4 : 1 

1 Cl Játszott 'ivó; Eld. Veszt. Pont 
1. Skótorsz. 3 2 0 1 4 
2 'Anglia 3 i i 1 3 
' I Irland 3 | i i 3 

4. Wales 3 l 0 2 2 

A nemzetközi amatőr-mérkőzésekben az angol 
színek győzelmeinek hosszú sorozata végre meg-
szorittatott. Az Irland és Belgium elleni eldön-
tetlen eredmények után, melyekben a legyőzetés 
csak nehezen volt elkerülhető, az angol amatőrök 
Kopenhágában 1910. év május 5-én a Dán csa-
pat által 2 : l-re szenvedték első vereségüket, 
bar elismerendő a dánok képessége, mégis saj-
nálatos, hogy egy megfelelőbb csapat nem volt 
kiküldhető, azon okból, hogy W. J Woorward, 
H. Berry, E. D. G. Wright akkoriban már útban 
voltak Dél-Afrika felé a válogatott R. G. Brebner 
pedig nem foglalhatta el helyét Anglia góljában 
egy sérülése miatt, más játékosok egyéb elfoglalt-
ságuk miatt nem fogadhatták el a meghívást, 
hogy részt vegyenek a dánok elleni mérkőzés-
ben. Ezen eredmény különös érdeklődést bizto-
sit a dánok legközelebbi angliai mérkőzése iránt, 
ők mindenesetre a legerősebbjei a kontinentális 
csapatoknak, bár Holland, Belgium és Magyar-
ország is óriási aránvokban fejlődtek az utóbbi 
években. 

Aston Villa hatodszor nyerte a fotball-liga 
bajnokságát, a csapat munkája oly állandó volt, 
különösen a második fordulóban, hogy győzelme 
már jóval a bajnokság befejezése előtt biztos volt. 
A főerdeklődés ekkor vagy egy féltucat klub felé 
fordult, kik az első osztályból való kiesés foly-
tattak élet-halál harcot, hogy a Bolton Wanderers 
társaságában, melynek sorsa már régen meg volt 
pecsételve, melyik soroztassék a második osz-
tályba. A két londoni klub a Tottenham Hotspur— 
Chelsea mathe, a szezon legutolsó napján dön-
tötte el ezen kérdést, nem volt még soha ily 
izgalmakban gazdag és drámai jelenetekben bő-
velkedő mérkőzés Tottenham győzött és Chelsea 
óriási anyagi erejének es nagynevű játékosainak 
ellenére lekerült a második divízióba. Chelsea 
elkeseredetten védekezett a kiesés ellen és az 
utolsó percekben nap összeget áldozott neves 
játékosok átigazolás K :! mely lélekvásárlás ráte-
relte a közfigyelmet .. hyaszabályok tarthatatlan-
ságára és azon uj ahályt eredményezte, hogy 
játékos többé a s , , 1 végén át nem igazolható. 

A második osztáh helyezéseivel a küzdelem 
szintén igen élén! . az első helyért a leg-
utolsó napon dőlt . . Manchester City győzel-
mével, mely azonbnn csak egy ponttal előzte 
meg az utána ko> három klubot és igy 

csak a gólarám•>„ < ull, hogy Oldham Athletic 
kertilt a második ' elvre Hu """ ' 
County előtt. 

A déli liga nién sei kevés érdeklődést kel-
tettek és igen sok "l' kétségbeejtő financiális 
viszonyok közt /: a szezont. A mérkőzés 
tul volt halmozva myiben 22 klub volt be-
nevezve s igv a •/.i matchek gyakoriak vol-
tak, melyek keve .ígi sikert hoztak a ren-
dező egyesületek: ighton and Hove nyerte 
meg a déli bajn L "t, rekordot állítván fél az 
elért 59 pontszám .. a lehetséges 84 közül. 

Schwindon Tov. "iá °dik lett 54 ponttal, bár 
a legállandóbb i mutatta, esélyeit azonban 
nagyban csökken-'. > • Angol Kupában elért 
eredményei, l> • elődöntőben győzte le 
New Castle l'nitc.1 ..0-ra. 

Négvszeri siknt< s/ereples után a dontoben 
végre az idén - • Barnsleyvel megismételt 
eldöntetlen kii/Jciv után Newéastle Unitednek 

Hull City és Derby 

megnyernie a legklasszikusabb dijat az Associa-
tion Cupot. Az első Crystal Palaceban tartott 
mérkőzésén már Barnsley vezetett és benne, a 
második osztály ezen agilis egyesülete megérde-
melt győzelmet aratott volna, hiszen nálunk is 
kimutatta képességeit, a befejezés felé azonban 
Newcostle United kiegyenlít és a második az 
Everton Goodison parki pályáján Liverpoolban 
április 28-án megismételt döntőn Newcastle fölé-
nyesen győz 2 :0-ra Az érdeklődés igen óriási 
volt, 70.000 néző volt jelen és 10.000-re becsülik 
azok számát, kiket hely hiányában vissza kellett 
utasítani. A bejárókat a kezdés előtt be kellett 
zárni és anyagi eredményként 13.0ÍK) font, azaz 
312.CKK) korona került felosztásra az elődöntőben 
résztvett klubok között. Az angol királyi tengeri 
könnyű gyalogság (Royal Marine Light Infantrv) 
nyerte a FA amatőr kupát és hadseregi serleget is. 

A szezon végén az első representativ szövetségi 
csapatot hajózták be Dél-Afrika felé, hogy egy 
nagy programmot bonyolítson le, közte három 
próbamérkőzést Dél-Afrika válogatottjai ellen. 
Tizennyolcan szálltak hajóra; bár ezen csapat 
sem képviselte Anglia teljes képességeit, mivel 
egynéhány jó játékos kénytelen volt visszauta-
sítani a meghívást egyéb elfoglaltságukra való 
hivatkozással, mégis á tura fölötte eredményes 
volt, amennyiben mind a 23 mérkőzésüket meg-
nyerték és 143 adott góllal szemben csak 16 
gólt kaptak. 

Az uj amatőr alakulás, az AFA is szép sze-
zonra tekinthet vissza, néhány uj klubbal meg-
erősödve kezdték meg a különösen nemzetközi 
győzelmekben gazdag campagnet. Mr. II. Hughes 
Onslow-mk a Britt Olympiai Bizottságba való 
beválasztása és később az angol király által 
elfogadott védnökség uj bátorságot és munka-
kedvet öntött a vezetőségbe és a májusi köz-
gyűlésen máris vérmes reményektől duzzadó 
beszédek hangzottak el a most kezdődött sze-
zonra vonatkozólag. Az AFA öt nemzetközi mér-
kőzésének eredményei a következők: 

1909 szept. 25. Ipswichben : Anglia 10. Cseh-
ország 1. 

1910 január 1. Colombes: London 10; Páris 1. 
1910 január 6. Tufnell Park : Anglia 4; Wales 3. 
1910 március 3. Oxfordban: Dél 6 ; Észak 3. 
1910 március 12. Ispswich : Anglia 20; Francia-

ország 0. 
Az AFA serlegét a Civil Service nyerte meg, 

valamint második lett a Déli Amateur Liga baj-
nokság első osztályában, ezzel valóban elsőrangú 
képességekről tett tanúságot. 

A bajnokságot újra a New Crussaders nyerte 
24 ponttal a lehetséges 32 közül. 

Feltűnő sok volt a fjancia-angol mérkőzés s 
bár többnyire az angol szinek kerültek ki győz-
tesen, volt egynéhány vereségük is. 

Oxford fölött 2 : l-re aratott győzelmükkel a 
Cantabok (Cambridge) 18 győzelemmel vezetnek 
Oxford 17 győzelme ellen, többi mérkőzésük 
során megemlítendő, hogy Cambridge kétszer 
találkozott a Corinthianokkal kiktől elsöizben 
3:2-re vereséget szenvedtek, mig második talál-
kozásukkor I : 1 eldöntetlen ül végeztek. Oxford 
is kétszer mérte össze erejét a Corinthianokkal. 
kiktől elsöizben 2:0-ra kaptak ki, mig másodszor 
0 : 0 eldöntetlenül végződött a mérkőzés. 

A Chorinthianok az 1909 10. évben összesen 
kilencszer szerepeltek, melyből megnyertek 7-et, 
eldöntetlen 2; ezzel játszottak 1882 óta 624 mér-
kőzést, melyből megnyertek 355, eldöntetlen 101, 
vesztettek 168-at, adtak 1979 goolt, kaptak II 17-et. 

Az Amateur Football Szövetség egyletei az 
idén 58 dijért mérkőztek. 11. U. B. 

Délnémet eredmények : 

A l igajátékok á l l á sa : 

Játék Nyert Vesztett Gólok Pont 
Karlsruher FV 2 2 0 13:2 4 
Phoenix Karlsruhe I 1 0 4 : 0 2 
Kickers Stuttgart 1 1 0 2 :1 2 
Union Stuttgart 1 1 0 2 :1 2 
FV Strassburg 2 1 1 2 : 2 2 
FC Pforzheim 2 I 1 6 : 3 2 
FC Freiburg 2 1 1 2 : 7 2 
Sfr. Stuttgart 1 0 I 1 :2 0 
FV Beiertheini 2 0 2 1 :6 0 
Allemannia K.-ruhe 2 0 2 2:11 0 

Eredmények szeptember 25-éről: 

Karlsruher FV—Allemannia (Karlsruhe) 7 :2. 
FV Beiertheim-FV Strassburg 0 : 1 . 
FC Freiburg—FC Pforzheim 2:1. 
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Figyelmeztetés! 

Ismételten figyelmeztetjük a tagegyesületeket, 
ugy a fővárosiakat, mint pedig a vidékieket, 
hogy a MLSz. kebelén kivül álló horvát egye-
sületekkel semmiféle mérkőzést kötniök és ját-
szaniok nem szabad. Az e rendelkezés ellen 
vétő egyesületet és játékosokat a legszigorúbb 
büntetéssel fogjuk sújtani. 

Kivonat a fegyelmi bizottság 1910. szeptember 
26-án tartott ülésének jegyzökönyvéből. 

A BTC—Törekvés 1910. szept. hó ll-iki baj-
noki mérkőzésének birói jelentése alapján indí-
tott fegyelmi ügyben közvetlenül a mérkőzés 
lefuvása után egvmás között lefolyt inzultus 
miatt a mindkettőjükre nézve 1910. szept. 24-én 
történt előzetes felfüggesztéssel elszenvedett 
büntetést is figyelembe véve, a bizottság Simon 
Ferenc (BTC) játékjogát folytatólag 2 bajnoki 
mérkőzésre, Hauszvald Károly (Törekvés SE) 
játékjogát 1 bajnoki mérkőzésre felfüggesztette. 

Kivonat az intéző-bizottság 1910. évi szept. hó 
26-án tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

BTC—BAK bajnoki mérkőzést, mely eredeti-
leg október 2-án volt lejátszandó, mely határidő 
betartása azonban a megismétlendó Magyar 
Kupa döntő mérkőzés miatt BTC részéről lehe-
tetlenné vált, a bizottság október 6-ra (csütör-
tök) tiizi ki, miután mindkét fél meghallgatásá-
ból arról győződött meg, hogy a mérkőzésnek 
október 6-án való lejátszása sportszempontból 
egyik félre nézve sem hátrányos és erre való 
hajlandóságát mindkét fél kijelentette. 

A Kispesti AC és MÁV gépgyári sportkör 
1910. szeptember ll-iki bajnoki mérkőzés ügyé-
ben a bizottság megállapította azt, hogy a kér-
déses mérkőzésen a Kispesti AC csapatában 
Kollárik Győző nevü játékos igazolatlanul sze-
repelt, mert Kollárik Győzőnek a Kispesti AC 
részére történt igazolása már a mérkőzést meg-
előző héten megsemmisíttetett és ezen meg-
semmisítés a hivatalos lap szeptember 10-iki 
számában közöltetett is. Ezen megállapításból 
folyólag a Kispesti AC és MÁV gépgyári SK 
között 1910. évi szept. 11-én tartott és 1 :0 
arányban a Kispesti ÁC javára végződött mér-
kőzést a bajnoki rendszabályok 16. §-ának ren-
delkezései értelmében a bizottság megsemmisíti 
s a mérkőzésnek 15 nap alatti újból való leját-
szását rendeli el. A Kispesti AC egész évi pont-
eredményéből az elkövetett szabálysértés miatt 
2 pont büntetésből levonandó lesz. Az elrendelt 
uj mérkőzésen mindkét egylet csapatában csakis 
oly játékosok szerepelhetnék, akik a megsemmi-
sített mérkőzés eredeti terminusáig t. i. 1910. 
szept hó 11-ig már igazolva voltak. 

Kollárik Győző játékjoga felfüggesztetik és 
ügye a fegyelmi bizottsághoz áttétetik. 

Litográfia FC-nak szabályszerű bejelentése 
folytán tudomásul vétetett, hogy a Litográfia FC 
feloszlott, nevezett egyesület igazolt játékosai 
ennélfogva az ált .rendszab. 11. §-ának a) pontja 
értelmében bármely más egylet részére kérel-
mükhöz képest azonnal átigazolhatok. 

A bizottságnak f. évi október hó 3-án hétfőn 
este 7 órakor tartandó ülésére a BTC, UTE, 
URAK, Lipótv. TC képviselői, továbbá Langfel-
der Ferenc, Braun Imre és Büchler Béla idéz-
tetnek. 

A központi vidéki bizottság kiküldötte a 
KAC—Matheöc mérkőzésre (Kassa) Erdélvi Ár-
pádot, a KMTE—Miskolci SE mérkőzésre (Kassa) 

Harangi Gyulát, a Szegedi AC—Aradi AC (Sze-
ged) mérkőzésre Farkas Istvánt. 

A Miskolci SE bejelentése, hogy Matheóc KAC 
javára, a KMTE Miskolc javára visszalépett 
volna, a lemondások be nem érkezése folytán 
nem vehetők tudomásul. 

KAC—Miskolci SE bajnoki mérkőzése nov. 
1-ére tűzetik ki. 

Eperjesi TVE, PuLE, KMTE és Matheóc SE 
felszóllittatik, hogy elmaradt mérkőzéseik dolgá-
ban pontjaik elvesztésének terhe alatt 8 napon 
belül nyilatkozzanak. 

Tudomásul vétetik, hogy a Pozsonyi AC má-
sodik bemutató mérkőzését szept. 25-én játsza 
le a Szombathelyi SE-el. 

Balassagyarmati SE kérelmére a Kecskeméti 
AC mérkőzés október 23-ára, Pécsi AC—Székes-
fehérvári TC október 9-ére halasztatik. 

A Győri Egyetértés bajnoki csapatát bejelenti. 
Tagjai: Beleznay Károly, Futó Károly, Fürst 
Béia, Herzog Jenő, Krausz Sándor, Orsolyák 
József. Payer Jenő, Pál Gergely, Salamon Sán-
dor, Storch József, Valentin Antal és Müller 
József. 

Az Aradi AC bajnoki csapatát bejelenti. Tag-
jai : Bácskay József, Faklman Géza, Gencsy 
Béla, Greguss Pál, Eisenmagen László, Kormss 
Árpád, Lengyel Imre, Mandl Frigyes, Murányi 
Ferenc, Nyiri Lajos, Zayonkowsky Márton. 

A bizottság a Bácska-pályát feloldja a boykott 
alól, de kötelezi a clubot, hogy a kerítést is 
mielőbb léceztesse be. 

Igazoltatnak: Bácska—Aradi Waggongv. SE 
8:1 , Soproni FAC—Győri ETO 1:1 bajnoki 
mérkőzések. 

Igazoltattak 4625-től 4722-ig. BEAC részére: 
Nicolaevici Pál; Aradi Waggongyári SE részére: 
Ferdinánd György, Tóth Béla, Bodnár József, 
Horváth József, Horváth Sándor (mind az öten 
az Aradi Posta és TTSpE-ből), továbbá Szruka 
Pál, Thémes Béla. Thémes Gyula, Veszprémi 
János, Rónai József, Varga Mihály, Nyiri Mihály, 
Bálint Lajos, Tóth József; Szegédi AC részére : 
Szikla Béla; kolozsvári Vasutas SC részere: 
Perényi Iván (MAFC-ból); Erzsébetvárosi SC 
részére : Horváth Imre, Weinberger Pál ; Nem-
zeti SC részére: Fancsali Géza (lLSz-ből); Mű-
egyetemi A. és FC részére: Héczev Pál (kolozs-
vári KASpK-böl), Bárok Imre, Madler Gyula, 
Milovánovits Vidor. Dénes László, Révész László, 
Kiszák László, Brener Jenő, Bródy István, Suth 
Ferenc, Kaupy Nándor; Postatak. TSpE részére: 
Váradv József, Várady Gyula, Kugel József, Ki-
rály Ferenc; BEAC részére: Keppich Géza; 
Testvériség SE részére: Mentsl Rezső, Rajncr 
János, Tóth Ferenc (mindhárman az UTE-ből), 
Latzkovits József; Debreceni Torna Egylet ré-
szére : Wohlrab Gé/a (33FC-ból), Tolnai Jenő 
(MAFC-ból), Szűcs József (Szegedi AC-ból), An-
tal Béla, ifj. Láska György, Nyilas István, Tol-
nai Sándor, Losonczi Arthur, Moskovits Béla, 
Egry Miklós, Guttmann Ármin, Fülöp Miklós, 
Orosz Dezső, Haas Dezső, Klein József, Bach 
Aladár, Vámos Gyula, Láng Árpád, Kandel Kál-
mán, Blattner Béla, Markovits László, Horváth 
|enö, Lusztig Ferenc, Szarvadv Pál, Füredi 
Ernő, Bach Jenő, London Dezsői Molnár János, 
Markovits Jenő, Kocsis László, Kalmár Béla, 
Havas Zoltán, Bródy Barna, Szemere Pál, Hoff-
mann Lajos, Csapó Zoltán, Csengeri Géza; 
Temesvári AC részére: Suttu Demeter és Stepu-
nek Béla (a szegedi AC-ból), Patkovszky Henrik 
(BTK-ből). Hermann Győző (BEAC-ból), Glatter 
Gusztáv (BAK-ból), Adamov Dusán, Bauer Hen-
rik, Bein Gyula, Hirt Miklós, Klep Károly, 
Keppich Géza, Kreuze Brúnó, Litzl József, Löbl 
Hugó, Löbl Ármin, Müller Ottó, Meskó Béla, 
Reiter Antal, Stitzl József, Trinksz Rezső, Wal-
landt Ernő. 

Magyar Uszó Szövetség. fiteW^Dr.jirava JAnos 

elnök: Briill Alfréd. Alelnökök Dr. Füzesséry Zoltán, Dr 
Kovácli Aladár és Rosenherg Emil. Ügyvezető alelnök: Dr 
Schneider Béla (IX. Rádav-utca 49.) Fótitkár: Füzesséry 
Árpiid (VI. Szondy-utcza 33.) Titkár : Schubert Alfréd (V. 
Izabella-utca 90. *?..) Pénztáros: Vadász Dezső (V. Váczi-
köriit 32. Magy Kerekk r-t.-nál). Ellenőr : Malaky Mihály 
(IV. Petofi-tér 3.). Mindennemű írásbeli közlemény a főtitkár 
címére küldendő, kinél szóbelileg értekezhetni délután 3—5 

I f j ' u ság i L a b d a r u g ó S z ö v e t s é g . 

Kivonat az intézd bizottság f. hó 26-án tartott 
üléséről : 

A bizottság beidézi Barta, Zeidler, Karbositzky 
(FSE); Lissak A. (ULI) játékosokat és Steinitz 
Á. ISC pénztárnokát jövő hó 10-én tartandó 
ülésére. 

Grün Károlv (ISC) kiadatott a JAC-nak. 
Kocsis (ULl) 3 bajnoki mérkőzésről eltiltatott 
Lengyel (BAK) és Schaár (MTK) birók fel-

szóllittatnak, hogy jelentéseiket ezentúl hivatalos 
blankettákon adjak be. 

Kreutz (TTC) további intézkedésig bíráskodást 
nem vállalhat. 

M a g y a r A t h l e t i k a i S z ö v e t s é g 

Budapest, IV. ker.. Központi városházal 

Elnök : Bárczv István ár. Alelnökök: Gercn-lav 
György dr., Klupathy Jenő dr., Titkár: St.ni-
kovits Szilárd (IV., Központi városház.) Pénz-
tárnok : Hajdú Marcell dr. (VIII., Népszinház-

ulca 47.) Ellenőr: Hódy Lajos dr. Jegyző : Toldi Gaston 
Atlétikai szakosztály: elnöke: Stankovits Szilárd, előadója 
Lindner Ernő (IX., Ferenc-körut 39.) Vivő szakosztály : el-
nöke : Nagy Béla dr. (VIII., Bérkocsis-utca 10.). li. előadója : 
Werkner Lajos (Csáky-utca 4.) Súlyemelő- és birkózó szak-
osztály: elnöke: Taticli Péter dr.V.,Vámház k. U.),előadója 
Csanádi Mór (X. Kőbányai-ut 311). 

A Magyar Athlétikai Szövetség athlétikai 
szakosztálya 1910. szeptember 19-én tartott 
ülésén Stankovits Szilárd elnöklete alatt a kö-
vetkező határozatokat hozta: 

1. A szakosztály a Debreceni TE óvása foly-
tán megvizsgálta a Debreceni Sportkedvelök 
Körének ügyét és miután nem látta beigazolt-
nak azt, hoj^y a DSK formálisan megalakult 
volna és tényleges működést kifejtene, ez okból 
a DSK színében Bornemissza Bélát a DTE 
versenyén nyert dijaktól elüti és felhívja a DTE-t, 
hogy a dijakat a fokozatosan következő nyerte-
seknek szolgáltassa ki. 

2. Országos rekordoknak hitelesítette a szak-
osztály a következő eredményeket: 

a) 220 yardos sikfutás Rácz Vilmos (BEAC) 
1910 május 29-én 228 mp. 

b) 1000 m. sikfutás Bodor Ödön (Postás) 
1910. augusztus 28-án 2 p. 40 mp. 

c) Távolugrás Schmidt Gusztáv (BEAC) 1910. 
szeptember 8-án 6-98 m. 

d) Rudugrás Szathmáry Kálmán (A. AC) 1910. 
szeptember 8-án 3'54 m. 

3. Facinek Ferenc (PTE) és Antal Pál (ETVE) 
kérelmét büntetés elengedése iránt a szakosztály 
teljesítette és a hivatalos lapban nevezettekre 
vonatkozólag julius 16-án megjelent felfüggesztő 
határozatot hatályon kivül helyezte. 

4. Strausz Gyula, Schiller Rezső (BBTE), 
Kontra József (ETVE), Pogány Géza (PTE) és 
Luntzer György (PTE) versenyzési jogát a szak-
osztály 1911. március 18-ig felfüggeszti és ez 
intézkedésről a MASz-szal kartellben álló kül-
földi szövetségeket értesiti. Figyelmezteti a szak-
osztály az összes versenyzőket, hogy amennyi-
ben a felfüggesztett versenyzők ellen bárhol ver-
senyeznek, szintén fel fognak függesztetni. 

5. Az uj általános versenyszabályok tervezete 
a MOTESz kiküldötteivel megtárgyalandó lévén, 
a szakosztály a maga részéről Stankovits Szi-
lárd, Lindner Ernő és Zuber Ferenc urakat 
küldi ki. 

6. A Krayer E. és Tsa cég által felajánlott 
alapitvanyra nézve a szakosztály azt javasolja a 
tanácsnak, hogy abból vándordíj létesíttessék, 
amely az országos bajnoki meetingre tűzetik ki 
egyesületek közötti pontversenyre. A dij végle-
ges elnyerése három, sorrendhez nem kötött 
győzelemhez fog köttetni. 

7. A szakosztály a Széchenyi-vándordíj alap 
gyarapítására ujabb 200 koronát engedélyez. 

8. Szövetségi képviselökül kiküldetnek: szept. 
24. MAC (ifj.) Speidl Zoltán dr.; szeptember 2ő. 
ETVE Speidl Zoltán dr.; szept. 25. Temesvári 
AC. Alt János; szept. 25. FTC (10 kilométeres 
gyalogló bajnokság) Lindner Ernő és Csurgay 
István: október 2. BEAC Stankovits Szilárd; 
október 9. MAC Stankovits Szilárd; október 9. 
Nyíregyházai TVE Drortsák Győző; október 1«> 
MTK Nemes Dezső dr.; október 16. DAAC Ke-
lemen Kornél. 

Stankovits Szilárd s. k., 



R E P Ü L Ő G É P 
kísérletezéshez egyik iőkellék a matematikai pontossággal készült 

légcsavar. Ilyen légcsavarok kaphatók többféle nagyságban egyedül 

Weszely István 
sportujdonságok 

üzleteben 

Repülőgépmodell alkatrészek. Kisebb é ; nagyobb kész repülő-

gép modelek: L A T H A M . G R A Ü E . D E M 6 I 5 E L I E , g LET^ IGT . 

cg3 f A R M A N - — Skat ini -Ring kerekes korcsolyák. cp 

CONTRATUSSIN Köhögés 
ellen leg-
jobb = a 

P A S Z T I L L A A L A K B A N IS K A P H A T Ó I 

és kézkendcs a = Park Club Créme 

Vörös kereszt gyógyszertár, Budapest, Andrássy-út 8 4 . 

I a d á s z f e g y v é r é t ne h o z a s s a h ü l l ő i d r ő l 
és ne vegyen használtat, sem pedig részletfizetésre. _ mert 
ez esetekben drága pénzeért silányat és rosszat vásárol! 

A vadászidénvre ajánlunk jótáll.i 
által megvizsgált: 

; mellett és puskamüvesünk 

Kétcsövű Lancaster serétes fegyver, alsókulcscsal, 16 öbn. K ;i4. 

Kétcsövű Lancaster serétes fegyver, felsökulcscsal, 16 öbn. K 38 — 

Jobb minőségű kétcsövű Lancaster serétes fegyverek, erős zárszer-

kezettel. felső kulcscsal 12, 16, 20 öbn. K 50.—, 55.—, 65.—, 70.— 

Ugyanazok Oreener-zárral, K 60.—, 75.-, 95.—, 100.— és feljebb. 

Kakas nélküli kétcsövű serétes fegyverek, belga, angol vagv német 

gyártmány, K 125.—, 150.—, 175.—, 212.—, 230.-, és feljebb 

Ugyanazok tölténykidobóval, K 285.—, 305.-, 450.—, 530.— és feljebb. 

6 lövetű ismétlő serétes Winchester-fegyver, 12 és 16 öbn. K 125.— 

5 lövetű önműködő ismétlő Browning serétes fegyver, 

12 és 16 öbn. ,. 210.— 
5 lövetű önműködő ismétlő Sjögren svéd serétes fegy-

ver, csakis 12 öbn „ 250.— 
5 lövetű önműködő ismétlő Winchester golyós-fegyver, 

32 és 351 öbn. „ 115.— 
Ugyanaz, a legújabb minta 401. öbn. „ 135.— 

Iskolai zászlóaljaknak céllövőfegyverek és felszerelések. 
Legjobbnak elismert saját készitmé.tyG vadásztöltények. Az angol, amerikai 

és minden külföldi töltényeknek magyarországi egyediili elárusitóhelye. 

Puskamüves-munkák és átalakítások a legjobban teljesíttetnek 

Z U B E K B E R T A L A N és T Á R S A 
Budapest, IV., Muzeum-körut 29. szám. 

40 É V E S F E N N Á L L Á S .  

m OliBRICH-féle utazási c ikkek e lsörendüek! 

Budapest, VI. Teréz-körut 6. szám. Telefon 

PETERS AUTG 
PNEUMATIC 

W I E N IV. Wiedener-gürtel 6.  

a Heu-üasse mellett szemben a StuatabahiihoffaL 

Saját garageban éjjel nappal montirozás. 



1910-es modellü 12/14 HP. kis 

y . y u y i i n i L 
felülmúl m i n d e n várakozást, 

tartós, gazdaságos, olcsó, 

az igazi automobii a polgári 

osztály számára. 

Ura 4 üléses douhle phaeton harpssgriávaU amerikai lelőiiel . 7B00 K. 

Prospektust és leírást kívánatra szívesen küldünk. 

B Á R D I J Ó Z S E F automobil r.-t 
== BUDAPEST, VI., ker. Mozsár-utca 9. == 

VALÓDI POGNO ü 
GYERTYA MINDEN 
MÁGNESHEZ JÓ 





i Büssing elismerten a legmegbízhatóbb és leg-

gazdaságosabb üzemű teherautomobi-

lok és motoroninibuszok. 

Opel 
Renault 

a tavaly hazánkon keresztül vezetett Henrik her-

ceg túraverseny győztese! Tökéletesen zajtalan, 

olcsó személy- és áruszállító automobilok. 

a világ elismerten legelső gyártmánya. 

Meglepően elegáns, teljesen zajtalan, 

olcsó üzemü luxusautomobilok. 

Vezérképviselet: 

V., Bálvány-utca 12. szám. 

Sürgönyeim : TELEFON: Sürgönyeim : 

H E L I G A R . I g a z g a t ó s á g : 91 57. O a r a g e 73 Ii5. H E L I G A R . 

Mindennemű 
Tágas garage. P n e u m a t i k . 

au toke l l ék .  

Teherautomobilfuvarozás. 
I K ö l c s ö n a u t o m o b i l o k 
jji Kívánatra árjegyzékkel és árajánlattal szívesen szolgálunk! j j j 



VII I . év fo lyam. I f i I . tóber 9. 

AZ AUTOMOBIL 
A „ M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B " H I V A T A L O S LAPJA . A „ M A G Y A R A E R O C L U B H I V A T A L O S K Ö Z L E M E N Y E L 

A „ N E M Z E T I S P O R T '-TAL E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 22. 

II. em. 27. 

Az automobil a tűzoltóság szolgálatában. 

A gyorsaság talán sehol sem bir oly 

fontossággal, min t a tűzoltás terén, ahol 

percek késedelme emberéletek és ezernyi 

értékek elvesztését jelenti. Ez okból az 

illetékes körök f igyelme már korán fordult 

az au tomob i l felé. A tapasztalatok elein-

tén nem voltak tulbiztatóak, mert hiszen 

abban az időben , 6 — 8 évvel ezelőtt, az 

automobi lok üzembiz tonsága általában 

nem volt teljesen kielégítő. Az utolsó 

években megejtett kísérletek 

azonban olyannyira kedvező 

eredménnyel jártak, hogy ma-

napság a nagyobb európai 

városok közü l a l ig van még 

egy is, amelynek ne volna 

automobil-tűzoltókocsi ja. A 

nagyvárosok ezen átalakítást 

nemcsak nagyobb gazdagsá-

guk miatt, hanem azért is 

végezték, mivel a városokban 

sokkal jelentékenyebb érté-

kek forognak kockán, a tűz-

oltóság elhelyezése sokkal 

kisebb helyet igényel s mivel 

végül az automobi l-tűzoltó-

kocsik sokkal könnyebben 

kezelhetők a városi forgalom-

ban, min t a lovaskocsik. 

Magyarországon egyelőre 

tudtunkkal csak Budapest 

vezette be részben az automobi lüzemet , de 

várható, hogy legközelebb már nagyobb 

vidéki városaink is követik a jó példát. 

Ü zemmód szempont jábó l megkü l önbö z-

tetünk elektromos és benzin tűzoltó-

automobi lokat , amelyek természetesen kü-

lömböző előnyökkel birnak, amelyek alkal-

mazásukat k ívánatossá teszik. 

Az elektroautoinobi lnál az üzembizton-

ságot és a könnyű kezelhetőséget dicsérik s 

ez az ü zemmód ma kétségkívül legelterjed-

tebb a tűzoltókocsik terén. A benzin-

automobi lnak ugyan megvan az az előnye, 

hogy a szivattyút a motorral lehet kap-

csolni s igy a ^ö/fecskendőt bizonyos 

mértékben helyettesíti, de sem oly üzem-

biztos, sem annyira túlterhelhető, mint a 

gőzfecskendő. Á henzinmotor-f.cskendő 

gyorsabban üzembe helyezhető, mint a 

gőzfecskendő, mivel a kazán fűtése elesik, 

de tartósabb üzemnél a gőzfecskendő 

Budapest székesfőváros roautomohil gözfecskendője. 

előnyben részesül. A gőzfecskendő üzembe 

helyezéséig azonban drága percek mú lnak 

el s ilyenkor tehet 

kivül üzembiztos el 

fecskendő. 

A tűzoltáshoz ! 

rendesen gőzfecsk 

dők , legénységi 

A gőzfecskendők 

ból és szénsavé " 

színhelyére érkív 

• szolgálatot egy rend-

" o m o s hajtású tűzoltó-

nált automobi lkocsik 

ők, szivattyufecsken-

k és tolólétra-kocsik, 

n agyobb viztartány-

i. yból á l lanak. A tűz 

a szállított vizet a 

szénsav nyomása segélyével azonnal oltási 

célokra lehet használni . Az igy nyert i dő 

alatt a legközelebbi vízvezetéki csaphoz 

csővezetéket lehet fektetni és azután az 

oltást a vízvezetéki vízzel folytatni. Mint-

hogy a vízvezetéki víznek rendszerint nincs 

elegendő nyomása, n agyobb tüzeknél gép-

üzemű szivattyusfecskendöket használnak, 

amelyek nagyobb nyomásuk és a kilövelt 

vízsugár nagyobb vastagsága által tűnnek 

ki. A legénységi automobi lok 

nemcsak a tűzoltószemélyzet, 

hanem a szükséges kisebb 

szerszámok, füstvédő-sisa-

kok, kézi létrák, csövek stb. 

szállítására szolgálnak. 

A következőkben néhány 

nevezetesebb tűzoltóautomo-

bil-gyár kivitt és használat-

ban bevált szerkezeteit fog-

juk leírni s reméljük, hogy 

ezáltal városi hatóságaink 

figyelmét a motorikus tüz-

ol tóautoinobi lok kiváló elő-

nyeire sikerül felhívnunk. 

Hazánkban előszöra minta-

szerűen berendezett buda-

pesti tűzol tóság volt az első, 

amely felszerélésének auto-

mobi l izálását megkezdette és 

pedig már néhány év előtt, 

am i dőn Scerbovszky Szanisz ló főparancs-

nok egy elektroautomobil forgatható létrával 

tétette az első kísérleteket. A választás, 

min t más fővárosokban is, a münchen i 

Egyesült Tűzoltószer-gyárak kötelékébe 

tartozóJustusChristian Braun Nürnberg 
kocsijaira esett, amely e szakmában a vi lág 

legnagyobb gyárai közé tarozik. A válasz-

tás igen szerencsés volt, mert a próbajár-

művel megejtett kísérletek nyi lvánvalóvá 

tették, hogy az automobi lüzemre való át-

1XTC' PNEU-St MPERJT semfM.'I: 
olcsóbb abroncs 881 ~s""*: M*8yar *"'""' 0, r*ge Aféi"-»' 5°- G'JITimimÜVGk 
V e z é r k é p v i s e l e t é s raktár: S A L Z B E R G E R SA U Budapesten, VI. kerület. Andrjssy -út 20. szám 

S t o c k : W e s t i n g h o u s e A u t o f o r , I m i r . t . P á v a - u t c z a 10. s z á m . = 

Főszerkesztő • Dr. POLÓNYI DEZSŐ. 

Igazgató: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Felelős szerkó/:... LINDNER ERNÖ. 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész évre 2U korona. 
léi évre 10 

5 ,. 



ütödései nem vitetnek át rája. A kontrol-

ler a vezetőülés levehető lábtartója alatt 

fekve van elrendezve és egy emeltyű 

által igazitható. Az átkapcsolási szikrák 

nem a kontrolleren magán , hanem egy 

különleges kapcsolón lépnek fel, amely-

nek jókarbantartására szorítkozik az egész 

munka . A kontrollernek öt á l lása van az 

előremenet számára , nu l l á l l ása , két állása 

a hátramenet számára és két á l lása az 

elektromos fékezés számára . 

A mérőeszközök a vezető ülése előtt 

vannak elhelyezve és ped ig Volt- és Amper-

méterek, biztosítékok, kontaktusdugók és 

a fő k ikapcsoló , továbbá a tö l tődoboz és 

a világítási k ikapcsolók stb. 

Az összes vezetékek haj l í tható kábelbő l 

gondosan és könnyen el lenőrizhetőleg van-

nak felszerelve. 

A kocsi alváz kerete profi Ivásból van 

készítve megfelelő kereszttartókkal és kü-

lönleges hosszú acél lemezrugókkal van a 

tengelyekre erősítve. 

A vezető üléséből működésbe hozható 

emeltyüsfék utáná l l í tható rudazat segélyé-

vel hat a há tsó kerekek be lső tuskós fék-

jére, úgyszintén a lábfék, melyet szintén 

a \ezető hozhat működésbe . M indké t fék 

összeköttetésben áll a kontrollerrel oly-

fo rmán , hogy bármelyikét is használ juk 

az á ram megszakittatik és a kontroller 

nu l l á l l ásba hozatik. 

A kerekek kü lön leges acélból vannak 

egy darabban öntve és precíziós golyós 

csapágyakkal ellátva. A j á rmű a szokásos 

hegytámasszal és fel van szerelve. 

A rendszer kü lön leges előnyeit a követ-

kezőkben foglalhat juk össze: 

1. Egyszerű ha j t ásmód , kerék motor-

ként kiképezve, fogaskerék és láncáttétel 

mel lőzve s ennél fogva zajtalan járás. 

2. A motor nagy hatásfoka kis fordu-

latszám és nagy indítóerő esetén is. Erős 

tekercselés s ezért nagy túlterhelés lehe-

tősége. 

3. A motor biztosítása kettős gummi-

védők által. 

4. Közvetlen hajtás s ennél fogva a fogas-

kerekek vagy lánc okozta munkaveszte-

ségek, továbbá ezen alkatrészek fentartá-

sának teljes eleste. 

5. Az üzem nagy tisztasága a napon-

kénti kenés e lmaradása miatt. 

6. A motor és kontroller gyors és ké-

nyelmes ellenőrzésének lehetősége. 

7. A motor kevés részből ál l , felülvizs-

gá lása csupán 2 — 3 hetenként szükséges. 

8. A kollektor kényelmes hozzáférhető-

sége a kerék leszerelése n é l k ü l ; nagy 

kollektorfelületek és nagy á tmérő jű kefék 

s ennél fogva ezen részek csekély kopása 

az a lacsony fordulatszám (percenként 200 

fordulat) mellett, körü lbe lü l 30 kilométer 

sebességnél. 

9 . A motorok teljesen viz- és pormen-

tesen vannak betokozva. 

térés nemcsak hatalmasan emelte a tűz-

oltóság gyors akcióképességét, hanem 

jelentékeny üzemi megtakarításokat is ered-

ményezett. 

A sikerült kísérletek arra indítottak a 

fővárost, amelynek modern gondo lkodású 

polgármestere, dr. Bárczy István tudva-

levőleg nagy barátja az automobi l izmus-

nak, hogy további három automobi l t ren-

deljen ugyanezen cégnél és ped ig egy 
elektroautomobil gőzfecskendőt, egy elektro-

automobi l legénységi kocsit és egy elek-

tromos szivattyúval ellátott szerszámkocsit, 

lési módnak tetszik, mivel a motorként 

kivitt kerék fogaskerekek és láncáttétel 

nélkül működik s ezáltal teljesen zajtalan 

járást ér el. A mágnestok a tengelycsapra 

szi lárdan van erősítve, m i g a kerékként 

kivitt mágnesgolyós csapágyban forog körü-

lötte. Az áramszedő kefék és a kollektor 

az elülső fedél levétele után könnyen 

hozzáférhetők s ezért kényelmesen ellen-

őrizhetők és tisztithatók. A motorok tel-

jesen por- és vízmentesen vannak beto-

kozva. A tömör gun im ibó l készült abron-

csok egy acélkoszorura vannak felvulka-

Elektroautomobil tolólétra (Budapest). 

Elektroautomobil legénységi kocsi (Budapest). 

ugy hogy ezek az e lőbb szállított kocsi-

val együtt egy teljes tüzoltóvonatot képez-

nek, amely a központ i városházán van 

álloniásitva. A következőkben fővárosunk 

tűzoltó automobi l ja i t a mellékelt ábrák 

kapcsán ismertetni fogjuk és pedig az 

elektroautomobil balance-forgólétrát, az 

elektro automobi l gőzfecskendőt és az 

elektroautomobil legénységi kocsit. 

Tűzo l tóságunk ezen oltószerszámainál 

elsősorban az egységes ü zemmód tűnik 

fel rendkívül előnyösnek. Az összes tíiz-

ol tóautomobi lok üzeméhez szükséges erőt 

egy az egyes jármüveken elhelyezett akku-

mulatorbattéria szolgáltatja, amely az elülső 

kerekekbe beépített elektromotorokat táp-

lálja. A „Braun-rendszerü" kerékmotorok, 

a közönséges kerekekhez hasonlóan van-

nak a tengelycsapokra szerelve és könnyen 

leszerelhetők. Ez a legegyszerűbb erőköz-

nizá lva, amely a tu la jdonképpeni kerék-

koszoruról könnyen levehető s ezért köny-

nyen ki is cserélhető. A kerékkoszoru és 

motor között egy másik tömör gummi-

abroncs van, ugy hogy a motort két 

gummipá rna rugózza. A motor áramát az 

akkumulátorbattéria szolgáltatja. E battéria 

80 cellából áll és szér iákba van osztva 

160 volt összfeszültség mellett, 220 voltos 

töltőfeszültségnek megfelelően. A battéria 

speciálisan tűzoltó járművek számára van 

összeállítva s rendkívül tökéletes és kevéssé 

érzékeny szerkezet. A kormányzás a vezető 

ülése előtt elhelyezett ferde kormányosz lop 

és kormánykerék segélyével történik s ezek 

egy csavar és csavarkeréksegmens segé-

lyével hozzák működésbe a kormányemel-

tyüt. Az elöli kerekek 45° szögig forgat-

hatók. A csavar emelkedése ugy válasz-

tatotl, hogy önfékezésü s hogy a kerék 

Diana-sósborszesz 
Wt- Mindenütt kapható. 

nélkülözhetetlen minden sportember-

nek. Az izmokat erősiti, a bágyadtsá-

got megszünteti. Mindenütt kapható. 



OSSE 
av ia t ika i motorok 

3 hengeres 24-30 H P K 2000. 

3 hengeres 30-40 H P 

4 hengeres 35-45 H P 

4 hengeres 45-55 H P 

6 hengeres 50-60 H P 

fi hengeres 80-100 H P 

m o t o r o k 

s ú l y a 

4 5 - 5 5 H P 

l ó e r ő n k é n t 

reactiomenles rotatiomotor 5 hengeres, 110 furat, 

130 löket, 1500 fordu la tszám súlya kb. 65 kg. 

ára 6000 korona. 

A 3—6 hengeres motorok vízhűtéses kivitelben is 

száll í thatók és akkor a suly 2'A kg. lóerőnként. 

Árkülönbözet 10%. 

Kizárólagos ezérképviselet 

f ^ T T i r * 

= = J 3 U D A P E S T , VI. Liszt F e r e n c z - t é r 6. ^ eee = 

Sürgönyczim: DUNLOP. m Távbeszélő: 65-43. 
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A Benz & Gie Reinische Gas-
motorenfabrik A.-G. Manheim 
közgyűlésének határozata értelmében a részvénytöke 
4 0 0 0 darab uj 1000 márkás részvény kiadása által 
4 , 0 00 . 000 márkával felemeltetik. Az uj részvények 
osztalékjogosultsága az 1910. év május hó l-ével 
kezdődött. A részvényeket átvevő konzorcium a régi 
részvényeseknek 135 " árfolyamon annyi részvényt 
fog felajánlani, hogy négy regi részvényre egy uj esik. 

Telefon: Garage 174-18. Telefon: Főnököknek 126 39. 

Magyar Automobil Garage h | r s c h é s c s e r m e l y 

° Budapest, VII. Aréna-út 50. sz. 

Sürgöny cim: L A R D O L I N B U D A P E S T . 

A A Teljes berendezésű „AUTOGÉN" hegesztő 

»í műhelyünk megnyílt. Elfogadunk minden -<5' '„j 

C$ )ri öntvényből és ércből készült autó alkat- £} 

{•' yji részek, u. ni. hengerek, alumínium kar- fi: >> 

<?f terek tengelyek, s a többi forrasztását \ % 

= „ A U T O G É N " uton. =  (ü \> 

Dns választékú alkatrész raktár. flccumulaíor t ö l t ő á l l o m á s . 

Vi l lamos erőre berendezett javító műhely. Ili és használt autók „ S E H P E R l T - P N E ü * 



10. A kerékmotorok teljesen ugy vehe-

tők le a tengelyről m in t egy közönséges 

kerék. 

11. Az e lü lső kerekek nagy elmozdit-

hatósága folytán a kocsi kis körben való 

fordulóképessége. 

12. Sz ikraképződés kizárása a kontroller 

átkapcsolásával . 

Am i a különfé le tűzoltószerszámok fel-

szerelését illeti ugy megeml í tendő, hogy 

a balance-forgólétra a cég szabadalmazott 

szerkezete, amely a létraalj egyszerű le-

nyomásával 1 — 2 ember által 3 — 4 másod-

perc alatt feláll ítható. A bármely oldalra 

való forgatás szintén kézi erővel eszközöl-

hető és ped ig csupán egy ember által, 

inig a létra meghosszabbí tását egy annak 

lábáná l beépített elektromotor végzi. Ezen 

motór meghaj tására szolgá ló áramot szin-

tén az akkumulátorbatter iató l kapja, az 

áram bekapcsolása után 14—15 másod-

perc alatt teljesen meghosszabbí t ja a létrát. 

Az egész kivitel meglepően egyszerű és 

már a la ikusban is azon meggyőződést 

keltik, hogy eltekintve a gondos kiviteltől 

•íz egyes szerkezetek ugy vannak választva, 

hogy egy üzemzavar lehetetlennek látszik. 

A gőzfecskendő 1800 liter percenkénti 

leljesitőképességü három hengeres, mind-

Chavez alpesi repülése közben. 

kétoldalt SZÍVÓ és nvomóvezetékkel, köz-

ponti automatikus kmőkészülékkel s rend-

kívül nyugodtan ,! Időzik. A kilövelt víz-

sugár magassága 65—70 méter. 

7 hengeres roi. 

a e r o p 1 

ismert fran 

B o s c h - } ' . 

Vesérképvisc 
D É N E S & F * 

XVIII I. 
Tudakozódásokra k 

Magyar" 

F R I E D M A N 
VI. Liszt Fen 

„ G N O M E " motor 

k r é s z é r e 

aeroplanmotor 

u j t á s s a I 

sztrla részire: 

D M A N N , W i e n 
icrggasse II. 
cl díjtalanul válaszolunk 

v ozérkípviselet: 

D Ö N , Budapest 
2. (Telefon 80-H6) 

Lelkiismeretes, melegen a ján lható soffőr 

cime megtudható a Magyar Automob i l 

C l u b t i tkárságánál . 

— A W e i n e r é s G r ü n b a u m udvari szabó 

cég, automobi l is ták és soffőrjeik számára 

legú jabb és Angl iábó l hozatott minták sze-

rint igen praktikus felszereléseket Jtészit . 

Az elcktromobil legénységi kocsi egyszer-

smind szerszámok és alkatrészek vitelére 

is szolgál. Elhelyezést nyer rajta egy hord-

ható tolólétra és akasztólétrák. 

Az elektroautomobil szerszámkocsi a le-

génység ülőhelyein kivül még egy t ö bb 

száz liter vizet tartalmazó szekrénykazánt 

is tartalmaz. E kazán vize egy elektromos 

hajtású szivattyú segélyével a tűz színhe-

lyére va ló érkezés a lkalmával azonnal 

fecskendezhető. A szivattyú a vízvezeték-

kel kapcsolva annak nyomását is növel-

heti ugy hogy a gőzfecskendő megérkez-

téig is fecskendezhetünk oly magasságokba 

vizet, amelyek elérésére a vízvezetéki nyo-

más elégtelen. 

A cég benzinhajtásu tűzoltókocsijait egy 

másik c ikkünkben fogjuk ismertetni. 

(Folytatjuk). 

r v E U T Z E ^ ^ y i y r Ti Jacob Dietrich jun. Wien, 
— fe v j 1 X / 4 - N u s s d o r f e r s t r a s s c 42-44. T e l e f o n .3523 . 

alkatrészek, = = L'Autovox kiváló és hatásos jelzőkészülék , — — — — — Kcrjen prospektust — — — — 
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Az u j ú t t ö r v é n y és a z a u t o m o b i l -

f o r g a l o m . A kereskedelmi minisztérium-

ban, mint értesülünk, egy uj úttörvény 

javaslata készült el, mely hivatva van az 

1890. évi 1. t.-c. tökéletlenségeit pótolni . 

E törvénytervezet 112 szakaszban foglal-

kozik a kü lönböző utkérdésekkel és ben-

nünket automobil istákat annyiban érdekel, 

hogy az eddigi balra hajtás és jobbra ki-
térés helyett a nyugateurópai á l lamok több-

ségében a lka lmazásban levő jobhra hajtás 
és balra kitérés lesz a kötelező. Érdekes, 

hogy a javaslat ezen változtatást éppen a 

nemzetközi automobi l forgalomra való hi-

vatkozással veszi fel, tehát a mult évi 

párisi útügyi kongresszus egyik eredményé-

nek tekinthető. A törvényjavaslat egyéb 

pontjai az útépítés szabályozásával és a 

számokkal foglalkoznak. Reméljük, hogy 

a javaslat törvényerőre emelésével köz-

utaink jelenleg bizony sokszor siralmas 

állapota lényegesen javulni fog. 

A g a i l l o n i h egy i ve r seny . A L' Autó 

szerkesztősége által immár tizenkettedszer 

rendezett gai l loni hegyi verseny vasárnap 

folyt le 32 kocsi részvételével egy kilo-

méteres távon. A verseny ez évben külö-

nösen érdekes volt, mert több kiváló ver-

senyző igy Erle (Benz), Jenatzy (Mercedes) 

és Joerns (Ope l ) küzdöttek a pálmáért. 

Ezúttal Erle előzte meg versenytársait, a 

hegyi pálya kilométerét 23 mp . alatt, tehát 

157 kilométeres órasebességgel futva be. 

Másod ik Jenatzy lett 262/-, mp.-cel, har-

madik Joerus 2<r , másodperccel. Az edd ig 

elért legjobb időt Lee Guiness érte el 

1906-ban egy 175 m m . furatu nyolc-

hengeressel 25 mp. alatt futva be a távot. 

Erle gépe négyhengeres 185 200-as volt, 

a Mercedes ugyancsak négyhengeres 

175 160, az Opel 130 180. A verseny-

ben két Stabil ia kocsi is résztvett négy-

hengeres kétütemii motorokkal , azonban 

igen gyenge eredményeket értek el. A 

verseny részletes eredményei a következők: 

Túrakocsik. 

II. csoport. 1. Crespelle (Crespelle) 

108 213 egyhengeres 1 p. 1 2 mp . 2. 

Bugatti (Dar i tchou) 4 hengeres 6 5 X 1 1 0 

1 p. 3 8 mp. 3. Stabi l ia , (Cottray) 2 hen-

geres 9 0 X 1 2 0 2 p. 3 1 2 mp . 

III. csoport. Le Gui (Riviére) 4 hengeres 

75 140 1 perc 2 1 2 mperc. 2. Reyrol 

(Cami l le) 4 hengeres 7 5 X 1 4 0 1 perc 

34 8 mp . 

IV. csoport. 1. Stabilia ( X . . . ) 4 hen-

geres 80 110 2 p. 44 8 mp . 

V. csoport. 1. Pierron (P ierron) 4 hen-

geres 79 130 41-2 mperc. 2. Motob loc 

(X . . .) 4 hengeres 9 0 130 50 2 mp. 

3. S p o (Migue l ) 4 hengeres 9 0 X 1 2 0 1 p. 

4 6 mp . 

VII. csoport. 1. Labor (Ho l ton) 4 hen-

geres 100 120 4 0 8 mp . 

Minden kocsi 
önmagát 

^ ^ a ján l j a ! 

Model l 
14 16 HP. = 

A n é m e t hadseregnél 

300 drb van használatban. 

Ezen tényen 
a lapszik eddigi 

elterjedtsége. 

Modell „G 
rnsr 24 HP. 

Berliner Motorwagenfabrik GmbH. 
Vezérképviselet Magyarországon: 

m GIRSIK TESTVÉREK « 
BUDAPEST, VIII., Rákóczi-ut 71. 

Chavez repülőgépe az esés után. 



VIII. csoport. 1. Benz (Violet) 4 henge-

res 1 0 5 X 1 6 5 39 6 my. 

XI. csoport. 1. Lorraine—Dietridi (Del-

pierre) 1 4 0 X 1 3 0 1 p. 4 6 mp . 

XII. csoport. 1. Pipe (Ferreol Jenatzy) 

UK) ' 1 4 0 34-6 nip. 2. B o b Mauthner 

(Pipe) 38-2 nip. 

Versenykocsik. 

I. Coupe (les Voiturettes csoport. 1. 
.'.ion Peugeot ( G o u x ) 38 mp . 2. Lion 

Peugeot (Boi l lot ) 41 8 mp . 3. Lion Peu-

geot (Boi l lot) 45-4 mp . 

//. csoport. 1. Phoenix (X . . . .) négy-

hengeres 75 120 1 p. 16 mp . 

III. csoport. 1. Tribet (Haubou rd i n ) hat-

hengeres 75 140 1 p. 1 6 mp . 

IV. csoport. 1. Opel (Joerns) 130 180 

négyhengeres 2 6 6 mp . 

V. csoport. 1. Benz (Erle) 23 mp. 2. 

Mercedes (Janetzy) 26 mp . 3. Motob loc 

(Delpierre) 42 mp . 

A V a n d e r b i l t - v e r s e n y . Szombaton tar-

tották meg a Long-ls landi Motor-Parkwayn 

az ez évi Vanderbilt-versenyt, amely sajnos 

a rendkívül h i ányos rendezés és a közön-

rég fegyelmezetlensége folytán négy ember 

halálával és t ö b b sebestiléssel végződött. 

A verseny távja 448,675 kilométer volt. 

melyet a győztes 105"5 km.-es átlagscbes-

séggel hajtott be. A verseny eredményei 

a következők: 

1. Harry Gran t (Alco) 4 ó. 15 p. 58 nip. 

2. Dawson ( M a i m o n ) 4 ó. 16 p. 23 mp. 

3. Aitken (Nat iona l ) 4 ó. 17 p. 27 mp . 

4. D isbrow (Nat iona l ) 4 ó . 18 p. 8 mp. 

5. Lozier (Mu l fo rd ) 4 ó. 24 p. 33 mp. 

6. Popé Hartford (F leming) 4 óra 32 p. 

2 mp . 

A versenyközben előfordult balesetek 

egyik oka az volt, hogy a fordulókat ez 

évben nem emelték. A körülbelül 500,000 

főnyi közönség kü lönösen a veszedelmes 

pontokon gyülekezett. M á r az első körben 

felfordult S lone Co l umb i a kocsija s veze-

tőjét halá los sérülésekkel vitték a kór-

házba. Chévreul Bu ick kocsijával neki-

ment egy túrakocsinak. Mechanikusa az 

összeütközés következtében azonna l meg-

halt a hét kocsi utasai közül többen 

súlyosan megsérültek. Padu la kocsijával 

nekiment egy táv iróosz lopnak és súlyosan 

megsérült , ugy hogy életben maradásához 

kevés reményt fűznek. Egy Miller nevíi 

néző az úttestről fel akart emelni egy 

elvesztett pneumat ikot , amikor Popé Hart-

ford F leming kocsija elütötte. A vigyá-

zatlan ember koponya- és lábtörést szen-

vedett. Végül az e lvonulás bábel i zűr-

zavarában elgázoltak egy aggastyánt. 

— Atléták, football isták, úszók és auto-

mobi lozók csakis Brázay sósborszeszt 

használ janak. Versenyen felül á l l ó haza 

gyár tmány. 

H i r ek a r á k o s m e z ő r ő l . A budapesti 

repülőtéren a ropiilöverseny izgalmai után 

csendes munkálkodás folyik. Körülbelül 

9 dtiplahangárhan egy tucat repülőgép 

van elhelyezve, ujak és régiek, sikeresek 

és pechesek. Tényleges repüléssel az 

utóbbi időben csak kevesen foglalkoznak. 

Cst 'rmely repül koronként Voisin-biplán-

ján s olykor az Aero-részvénytársaság 

Farmanja is száll hosszabb röv idebb 

uton. Némi változatosságot hozott a mult 

héten a Tótli József által szerkesztett 

Zsélyi-monoplan (Escher-motorral) sze-

• • 
Az 1910. évi Prinz Heinrich 

Fahrt győztese 

ss DAIMLER 
az osztr. Daimler motor-

társaság magyar osztálya. 

BUDAPEST. III. flndrássy-ut 11. 

• • 

= T Ö R L E Y , = 

replése, amelyről már a mul t heti szá-

munkban megemlékeztünk. Azután Székely 
Mihá ly szolgált egy kisebbszerü szenzá-

zációval, amennyiben az Aero-részvény-

társaság Blériot - monop l án j án kísérelte 

meg a repülést. Székely harmadszori 

próbája alkalmával mintegy hatvan m.-nyi 

gurulás után fölemelkedett és nyugodtan 

repült végig a pá lyán. A pálya végén 

hatalmas kört írva le, ismét nyílegyene-

sen közeledett a hangárok felé. A motor 

ekkor fö lmondta a szolgálatot, mire Szé-

kely 12—14 méteres magasságból sikló-

repüléssel leszállott, inonoplán ja szeren-

csétlenségre odaütődött a fö ldhöz s váza 

erősen megsérült, a pilóta azonban sér-

tetlenül szállt ki üléséből. — Bánki 
Donát műegyetemi tanár, mint ismeretes, 

— egyensúlyozó készüléket szerkesztett 

repülőgépek részére. Szakkörökben hóna-

pok óta érdeklődéssel várják a professzor 

stabi l izáló gépével fölszerelt Bleriot-mono-

plan első próbafölszál lását. Amint értesü-

lünk, a stabilizátoros aeroplan már elké-

szült és még e héten kiszállítják a Rá-

kosra. A készülék kipróbálására Bánki 

tanár Zsélyit vagy Székelyt fogja felkérni. 

A v i a t i k a a h a d s e r e g b e n . A közös 

hadseregben edd ig csak a kormányozható 

léghajóval próbálkoztak. A hadvezetőség 

most elhatározta, hogy az önként jelent-

kező kiváló műszaki tisztek közül néhá-

nyat külföldre küld ki, Német- és Francia-

országba, a repülőgépek tanulmányozá-

sára és a repülésben való kiképzésre. A 

johannestali Wright-repülőiskolába négy 

tisztet küldenek ki, ahol Engelhardt kapi-

tány és Keidel mérnök vezetése alatt fog-

ják tanu lmányozn i a repülést. 

U j r e p ü l ő t é r Be r l i n me l l e t t . Teltov-

ban uj repülőteret rendeztek be, amelyen 

Schauenburg Wr igh t pilóta fog repülő-

iskolát fentartani. 

E g y u i m a g a s s á g i r e k o r d . Chavez-

nek halála előtt két héttel felállított bámu-

latos magassági vi lágrekordja nem állott 

soká fenn. Wynmalen hol landi aviatikus, 

ki mu l t csütörtökön Farman gépjével 

Bouy-ban, Cha lons mellett 2425 méteres 

magasságot ért el, vasárnap ugyanott 

2780 méternyi magasra repült, Chavez 

rekordját 100 méterrel leverve. A repülést 

W y n m a l e n közönséges katonai Farman-

bip lannal végezte, ami jelentékenyen 

emeli az eredmény érdekességét. A ma-

gával vitt registráló barometer jó képet 

ad az érdekes repülés egyes fázisairól. 

Az aviatikus reggel 6 óra 30 perckor 

szállt fel és 8 óra 23 perckor ereszkedett 

a földre. Az első 500 méternyi magassá-

got 7 perc alatt érte el, a következő 500 

méterekre szükségelt idők sorrendben 10, 

14, 15 és 30 percet tettek ki. Az utolsó 



Első magyar gumrni-, pneumatikjavitó- és 

vulcanizá ló műhely. Szegecses bőrfelület, 

antiderapant gyártás. Uj gummiprotectorok 

és manchet t lk kifogástalan elkészítése. 

AUTOMOBILIA 
VI. ker., Liszt Ferencz-tér 8. szám. 

Á l l andó nagy raktárt tart (u j és haszná l t ) 

p n e u m a t i k o k b a n é s t ö m l ő k b e n . 

105-08. T E L E F O N - S Z Á M 105-08. 

300 méterre 30 perc alatt kapaszkodott 

fel Wynma len . A leszállás ideje 12 perc 

volt. Áz első 700 méteres esés két percig 

tartott, a következő 1500 méter 6 percig, 

az utolsó 600 méter 4 percig. 

A nagy magasságban Wynma len igen 

sokat szenvedett a hidegtől és a leszál-

lásra is a h ideg kényszeritette, mivel a 

carburator befagyott. A leszállás tehát 

tiszta siklórepüléssel történt s igen s imán 

végződött . Wynma l en al ig 21 éves és 

pilóta igazolványát ezév augusztus 15-én 

szerezte. 

W a r c h a l o v s z k y Wittkovitzban sikerült 

mutatványos repüléseket rendezett. Először 

25 percig repült körülbelül 100 méter ma-

gasságban, majd egy utasrepülést végzett 

s végül harmadik felszállásánál háromszáz 

méteres magasságra emelkedett és sikló-

repülésben szállt le. 

S z á r i t s J á n o s szabadkai aviatikus a 

mult héten elromlott gépét kijavítva, szom-

baton és vasárnapon igen szép repülése-

ket produkál t Szabadkán. A második napon 

5 — 1 0 méter magasságban három kilomé-

ternyi utat repült be. F. hó 16-án Szárits 

nyilvános repülést akar rendezni, amely-

nek jövedelméből egy erősebb motort sze-

retne beszerezni, hogy eddigi sikeres kísér-

leteit fokozottabb mértékben folytathassa. 

O s z t r á k a v i a t i k a i t ú r a v e r s e n y . W ien 

városa 20"000 koronát tűzött ki egy 

W i e n — H o r n — W i e n - i távrepülésre, mely-

nek feltételei értelmében a versenyzők a 

siinmeringi repülőtérről k i indulva 24 óra 

leforgása alatt kötelesek a 100 kilométer-

nyi utat megtenni. A versenyre három 

aviatikus jelentkezett: lllner Ftrich-mono-

planon , Warchalowszky Adolf bi-autoplán-

ján és báró Economo Etrich-nionoplanon. 

lllner vasárnap kísérelte meg a d i j meg-

nyerését, de, sajnos, az ura lkodó köd 

miatt nem tudott a feltételeknek megfe-

lelni, bár igen szép turarepülést végzett. 

A „Taube" Bécsújhelyen szállt fel, hogy 

a simnieringi starthelyre repül jön s ezt 

az utat 32 perc alatt meg is tette. Ezen 

előzetes tura után lllner reggel 7 óra 55 

perckor indult el a siinmer ngi repülő-

térről. Útjáról lllner következőleg nyilat-

kozik : 

„Stockeraun át akartam repülni. Amikor 

W ienbő l indu l tam, erős köd volt. A köd-

ben a l ighanem eltévesztettem az utat és 

nyi lván balfelé erősen kitértem az irányból . 

Igy jutottam a Duna völgyébe, ahol a 

köd még erősebb volt. Hagersdorfon át 

Horn felé iparkodtam, de amikor az órát 

kezembe vettem, láttam, hogy tekintettel 

gépem sebességére, má r rég Hornban 

kellett volna lennem. Tisztában voltam 

vele, hogy eltévedtem. Alka lmas helyet 

kerestem tehát a leszállásra, d_' ugyan-

ekkor konstatáltam, hogy benzintartóm 

áttüzesedett és forró gő z csapott ki, mely 

arcomat megégette. Ezek a gőzök a leszál-

lást meglehetősen menehezitették. A le-

szállásnál gépem megsérült, de remélem, 

hogy ha a kremsi mesteremberek seré-

nyen dolgoznak, idejében visszamehetek 

Wienbe. Hitlernek ezen óha ja csak negyed-

nap teljesülhetett, mivel a javítási munká-

latok csak igen lassan haladtak előre. 

H a l á l o s a v i a t i k u s b a l e s e t e k Néme t-

o r s z á g b a n . Az utóbbi héten két német 

aviatikus követte Lilienthal és R o b b sorsát: 

Plodimann Erich és Haas Henrik. Ploch-

mann Mülhausenben kísérletezett egy 

Aviatik-biplannal és ismeretlen okokbó l 

30 méter magasságról leesett. Az aviati-

kust még élve szállították a inühlhauseni 

kórházba, ahol azonban néhány óra mú lva 

meghalt. Haas Henrik a Tr ier—Metz i 

távrepülésben vett részt. Reggel 4 óra 59 

perckor startolt Wright-bip lánjával Trierben 

Ó - m a g y a r m i n t á k u t á n 

k é s z ü l t d i v a t - é k s z e r e k 

feltűnő olcsó árban 

Oát i é s Szabó 
ékszerész- és órásoknál 

Budapest, V. Bécsi-utca 9. 

(Telefon 7(56) 

i s é r e 1 j e m e g ! 
és meggyőződik arrdl, hogy a törv. véd. K 

„ R E K O R D " A U T Ó - O L f l l 
— felülmúlhatatlan és a legjobb. -

Megrendeléseket helyben és vidékre azonnal 
és pontossan eszközöl. 

ROKA és TÁRSA Budapest, 
VI. Liszt Ferencz-tér 18. — TELEFON. -

s 5 óra 47 perckor épen Wel len községet 

érte el körülbelül 150 méter magasságban , 

am i dőn gépe a levegőben összetörött és 

t öbb bukfencet hányva , leesett. A teljesen 

összetört gép alatt feküdt az avit ikus 

összezúzott tagokkal, holtan. Haas ugy 

látszik saját könnye lműségének áldozata, 

mert gépének egyes repedt tartói csupán 

zsebkendővel voltak összekötve. 

S o f f Ő T ki t ö bb e lsőrangú gyárt-

— mányu gép a lapos isme-

retét bírja, — szerény feltételekkel állást 

keres. Szives megkeresések „Sof főr " jel-

igével e lap k iadóh ivata lába kéretnek. 

A m. kir. államrendőrség 

főkapitányi hivatalától. 

37590. ez. 

Grünspan Izidor (V., Váci-ut 24.), budapesti 
lakos, automobiltulajdonosnak azon bejelentését, 
hogy az Idrényi Andor néven álló 1—127 szánni, 
Maurer Wmcon gyártmányú 650. alvázszámu 
utomobilját megvette, tudomásul veszem. 

37120. sz. 

Holczmann Henrik bpesti lakos, automobil-
tulajdonosnak azon bejelentését, hogy a nevén 
álló 1—281. számú, Laurin Klement gyártmányú 
5733. alvázszámu automobilját Herczka Gyula 
csíkszeredai lakosnak eladta, tudomásul veszem. 

39226. sz. 

A Ht'lios aut. forgalmi r.-t. üzletvezetője, bpesti 
lakos, automobiltulajdonosnak azon bejelentését, 
hogy a nevén álló 1—186. számú, 50—60HP 
Ditrich gyártmányú, 3189. alvázszámu automobil-
ját Vérey Lóránt budapesti (Erzsébet-körut 42.) 
lakosnak eladta, tudomásul veszem. 

39224. sz. 

A Helios aut. forgalmi r.-t. üzletvezetője, bpesti 
lakos, automobiltulajdonosnak azon bejelentését, 
hogy a nevén álló 1—105. számú Oppel-gyárt-
mányu automobilját Kissházy Béla gépészmér-
nök, budakeszi lakosnak eladta, tudomásul veszem. 

39036. sz. 

Fényi Béla bpesti lakos, automobiltulajdonos-
nak azon bejelentését, hogy a nevén álló I—360. 
számú Phanomobil gyártmányú 150198 alváz-
számu automobiját Sándor Ignác kolozsvári 
lakosnak eladta, tudomásul veszem. 

20161. sz. 

Onody Károly (VI., Dalnok-utca 3.) motoros 
kerékpártulajdonosnak azon bejelentését, hogy a 
nevén álló 444. rendszámú motoros kerékpárját 
vidékre eladta, tudomásul veszem, kérdéses 
kerékpár rendszámot a forgalomból ezennel be-
vonom. 

A fenti automobiloknak utóbbi nevére leendő 
átírását, valamint az ezen átírásnak a géperejű 
jármüvekről vezetett nyilvántartásba leendő fel-
jegyzését elrendelem. 

A főkapitányi hivatal. 

„MAGYAR KONYHA B É C S B E N " 
Nagy és Eichner 

magyar vendéglőjében, 

I . , R o t h e n t h u r m s t r a s s e 27. 



NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden vasárnapon. 

I ns/crkcs/t.): [)r. POLÓNYI DFZS< V a/«. felelős s/erkes/tö : FRIEORICH NÁNDOR. 

Nincs még veszve Lengyelország! 

(D. E). Csak ma egy hete, liogv a há-

gaiak budapesti vendégszerepléséről szólva 

azt irtain, hogy valahányszor külföldre ke-

rülök, mindig elfog az irigység. 

A sors ugy akarta, hogy pár napra rá 

újból elhagvtam az imádolt honhaza hatá-

rait. A M A C csapatát kísértein Krakóba, a 

hova lengyel véreink meginvitálták. 

Mi, magyarok, büszkék a viszonylagos 

önállóságunkra, ma ugy gondolkozunk a 

lengyel tartományok feíől, mint ahogy a 

Balkánra emlékezünk. Magam is ezzel a 

világnézlettel ültem be a gyorsba és mialatt 

a szemem fényei: a csapat tagjai súlyos 

ökölcsapásokkal s órakoztatták egymást 

(zárjelben legyen mondva : a tettlegességek-

kel való mulattatás akármilyen különösnek 

tetszett előttem eleintén, ma már látom, 

hogy az efélék korántsem vetnek homályos 

fényt a footballozó gyerekek jó nevelésére, 

csak azt mutatják, hogy minden foglalkozás-

nak meg vannak a reflex passziói), mon-

dom : amig a mi becézett footbalistáink 

kedélyesen szórakoztak, én olyan formán 

éreztem magamat, mint aki haldoklóhoz 

megyen látogatóba. Elgondoltam, hogy a 

hajdani testvérnemzet már csak a múltban 

él és apróbb életjelei semmi egyebek, mint 

a kedves betegnek fájdalmas agonizálása. 

A meglepetés. 

Iparkodom komprimálva leirni a benyo-

másaimat és csupán a száraz tényeket fogom 

előadni rózsaszín szósz nélkül. 

Hát kérem, agonizá'ásról szó sincs. A 

galíciai tartomány — amennyire láthattam — 

tiszta lengyel. Akárha idehaza minálunk 

lennénk, minden érintkezés a honi nyelven 

folyik. Lengyel a társalgási nyelv a vasúti 

meg a postai alkalmazottaknál, lengyel szót 

Krakói emlékek. 

hallani az utcán, az üzletekben, lengyelül 

tracscsolnak még a katonatisztek is egymás 

között. 

Azután Krakó, az ős koronázó város, 

nem egyéb, mint egy végeszakadatlan nem-

zeti inuzeum. A faji emlékek mindenütt 

megujulóan kísértenek, tolakodnak, az em-

bernek szinte kiszúrják a szemét. Kezdve 

ott, hogy a szá'loda halljában tekinté yes 

térkép látható, amin a háromfelé tépett len-

gyel haza osztatlan egészben van feltüntetve, 

egész odáig, hogy valamennyi szobormüvük 

a nemzeti szabadság eszméjét szolga'ia, -

minden: az utcák elnevezése, a nyilvános 

gyűjtések a porosz-'engyel iskolákra, a régi 

történeti emlékek gondozása, az intézmények 

istápolása folyv 1 t mutatják azt a tervszerű 

munkát aminek célja a lengyel haza vissza-

állítása. 

Ne fe'edjük, hogy Krakó egy száztízezer 

lakossal biró kis város. És ennek dacára a 

Kadetráléja jó karban tartott nemzeti emlék, 

a muzeuma egyébként is érdekes látni 

való — tömös-tömve a lengyel királyság és 

szabadságharcok relikviáival. A Koszcsiuszkó-

domb, százezer munkáskéz műve, messziről 

kiabálja a célt. A grunwaldi ütközetet, ahol 

a lengyel nemesség megsemmisítette a né-

met lovagrendel ' óriási arányú körkép 

tartja folytonos ; ilekezésben. Es 'legfőbb-

képpen a Wawel, ez a borongós középkori 

királyi vár, ahol ' templom a lengyel nem-

zet lakása, ahol imlen talpalatnyi hely le 

van foglalva a « ;etlen királyság reminisz-

cenciáival, valam megbámulni való. 

És Krakó egv - száztízezer lakossal biró 

városka. Ugva . ami nekünk például 

Szeged, vagy "a : tüneti emlékeket tekintve 

Székesfehérvár. I mi van Szegeden vagy 

Székesfehérváron 1 üdébből ? Disznóvásárt 

lehet látni, nio. bérházakat vagy régi 

kiilipingyókat. Hozzá legföljebb egy modern 

veretű Kossuth szobrot a legobligátabb faj-

tából. 

Mondjam tovább ? Mikor hazulról meg-

indultam, magamban lekicsinyeltem a len-

gyelt. Mire odaértem Krakóba, nemcsak 

hogy irigyelnem kellett őket, de ráadásul 

még szégyenkeztem is. 

A politika. 

A „Cracovia" football intézője egy honfi-

társunk. Önfeláldozó szívességgel kalauzo't 

bennünket és becses ciceronénak bizonyult. 

Az ő segedelmével be'enéztem a lengyel 

nép lelkébe s azt konstatáltam, amit külön-

ben maga a város is szünetlenül figyel-

münkbe ajánl, hogy az egész náció céltuda-

tosan és fo'yvást dolgozik a szabadulásán. 

De azt is megtudtam, hogy a pánszláviz-

mus pókja egyre jobban behálózza a volt 

testvérek agyát. Kőképpen a sajtó gondos-

kodik ernyedetlen ül arról is. hogy a magyar 

tótság elnyomatását rikitó színekkel ecsetelje 

és szidja a magyar zsarnokságot. Ma még 

él a népben a hozzánk való régi gyökerű 

jóindulat, de Isten tudja meddig tart. 

Mindez olyan zavarosnak tűnt fel előttem. 

Lengyel szabadság és pánszlávizmus test-

véries ölelkezésben. Hol itt a ráció ? De 

aztán megnyugtatott Wawel . Vasárnap dél-

után, amikor a mi népünk megindul hosszú, 

ünnepélyes menetben a kocsmába, — ott a 

Wawelben százával tolongott a falu népe 

és ment le a régi királyaik kriptájába imád-

kozni. Mégis csak a szabadság lesz ráju'^ 

nézve a tontosabb és nem a pánszláv 

kérdés. 

A sport, mint kultur tényező. 

Amit eddig elmondottam, akármennyire 

távol áll a sporttól, mégis vonatkozásban 

van vele. Azt akarom bizonyítani, Hogy a 

LAWN-TENNIS. 
Teljes lawn-tennis (elszerelések, Amerikai, angol és francia 
prima rakettek. Wrieht and Oltson, Slanzenger, Avres, Sy-
kes, Davis, Bassev, Prosser, laqucs, Miss <S Cie, Williams 
stb. gyárosok rakeftjei. Rakettlavltások elsőrangú szak-
munkás által. Verscnylabdák Slanzenger, Stantard. Selected, 
Ayres. Champion, Sinnet, Climax stb. Közép- és bckiritö-
halók. Oszlopok, rakettprések. A Magyar Orsz. Lawn-Tennis 
Szöv. hiv. játék- és versenyszabályai. Versenyjegyzőkönyvek Képes arji 

KERTÉSZ TÓDO"R SPORTÜZLET 
Állandó sportkiáll itás. — Alapítva 1861-ben. 

Feltűnést keltő tennisrakett-ujdonság a Slazenger-féle „K« ' 

gyen és bérmentve 

F O O T B A L L 
Angol és magyar sportjátékok összes kellékei. 

UJ ! Diabolo-játék minden kivitelben. UJ ! 

Hitelesített athletikai sportcikkek egyedüli faraktár*. Torna-
szerek. ValiSdi olasz Pcrcz-félc vivócszközök. !/,>merösilök. 
Ilockcv, Golf, Lovaspoló, Croquct. Sportöltözékek és fel-
szerelésekben Magyarország l egnagyobb raktara. 

3UDAPEST, IV., KRISTOF-TER 
irt-, diszmű- és játékáruk, M Utazási és háztartási cikkek. 

1 Special"-ütő, kizárólag a Kertész Tódor cég részére készítve. 

ÉS A MAGYAR VIZI SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész évre 20 horona. 
1 cl évre 10 . 
Negyedévre 5 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 



sport terjeszti a civilizációt, l ine: ha nincs 

a sport, sem én, sem a többi klubtárs, soha 

nem szerezhet tisztultabb felfogást a lengyel 

kérdésről. Ma csak mink tízegynéhányan, a 

múltkoriban a „Törekvés" emberei, jövőre 

fokozódó arányokban egyre többen látják 

azt, amit mi láttunk, a tapasztalataink egyre 

szélesebb körökben terjednek tovább és ime 

a végén bebizonyosodik, hogy a sport a 

népeket közelebb hozza egymáshoz, kicse-

réli az érzelmeiket és a látókör tágításával 

jár. Derék, becsületes vidéki fiskális, aki 

Eperjesen fejcsóválva hallgattad utam célját, 

vájjon kezded-e érteni, hogy van a világon 

egyéb is, mint sommás kereset, fokhagymás 

kolbász és lumperáj ? 

A lengyel sport. 

Maga a lengyel sport egészen uj. Még 

alig is terjed ki egyébre, mint a labdarúgásra, 

de azt igazán vehemensen kezdik fölkarolni. 

A sportpálya Krakóban valószínűleg a leg-

nagyobb az egész kontinensen. A tribünjei 

húszezer nézőre vannak épitve, a befogadó 

képessége az egész pályának vagy 50,(XX) 

emberre terjed. 

Bámulatos dolog ez, ugy-e? De mindjárt 

kisebb lesz a csodálkozás, ha megmondom, 

hogy ez a hallatlan arányú pálya tulajdon-

képpen politikai célokat szolgál, olyan, mint 

a termetes kaszirnő, aki a vendégeknek töl-

tögeti az italokat, de a fizető-pincérre ka-

csingat. Azt a pályát Krakó város tanácsa a 

„Szokol" ünnepélyére építette. Az óriási 

gyepes térségen, aminek a football pálya 

csak egy csekély része, huszezernyi lengyel, 

cseh, horvát és tót „tornász" énekelte a 

pánszláv dalokat és mutogatta szláv hadverő 

karizmait. Aztán elmúlt ez is és a láz ter-

mette pályán a footballisták szaladgálnak le 

s föl. Igy van minden rossznak jó hatása is. 

Hogy a lengyelség fogékony a civilizációra, 

azt nemcsak a krakói modern kultura mu-

tatta meg nekem, hanem a sportérzékük is. 

A mérkőzésen vagy 4000 ember volt jelen. 

Nem olyan sportértő a publikumuk, mint a 

miénk, de sokkal jóságosabb. Naiv kedves-

séggel figyelte a játékot, buzdított és taps-

viharral jutalmazott minden jó akciót, akár-

melyik oldalról eredt. A mérkőzés végezté-

vel hazáig folytonos ünnepeltetésben volt 

részünk: az emberek csoportosan álltak 

meg az utcán, még a villanyosból is kidug-

ták a fejüket a borzos szőke lengyel arcok 

és ugy kiabálták az „éljen"-t, meg a len-

gyel „vivát"-ot. Tetszik haliani ? A „vivát"-ot, 

ami mellett a dédanyáink járták a mazurkát 

koronációs alkalmakkor. Azt hiszem, a len-

gyel pánszlávizmus talán még sem tudja 

fölfalni az irántunk való szeretetet. Az a 

nép, amelyik ilyen konzervatív és ilyen szé-

pen ünnepli a magyar fiukat, még nem fe-

ledkezett meg a közös múltról. 

Diszszonanciák. 

Egyszer régebben falun akadt dolgom. A 

falu lakossága egy özönvíz előtti követeléssel 

volt megnyomorítva s az én hivatásom volt 

őket a koldusbottól megmenteni. Hosszú 

napokat töltöttem ottan a kérdés rendezésé-

vel. Mindennapos látogatóm volt a falu 

papja, aki csökönyös őrülettel egyre azt 

hajtogatta, hogy amiért a falu szegényedik, 

a miért a marha nem ád elég tejet, a trágya 

megöli a vetést, a nép kivándorol, annak 

oka mindig és egyedül csak a biró, a biró ! 

Ez alatt tudniillik a falu érdemes birája ér-

tendő, aki nagy selma létére átszegődött a 

lazarénos hitre, csakhogy párbért fizetnie ne 

kelljen. 

Hát ilyen egyetemes nyomorúság a football-

sportban a biró, a biró! Az a kis Pandora 

szelencéje, aki ott a mérkőzésen m ködött 

és aki a zengzetes Jachetz névre van kö-

rösztölve, pláne olyan korrumpált magavise-

letet tanúsított, amilyenre al g van példa a 

világtörténelemben. Lefujt fault miatt mit 

sem sejtő magyar fiukat, akik háttal a játék-

nak éppen élvezetes eszmecserét folytattak a 

szomszédjukkal, lefujt 73 darab soha nem 

létezett of seid helyzetet, ellenben nem vett 

észre tízméteres lengyel ofiseidet. Mindennek 

a tetejébe pedig a játék kezdetén alig husz 

perc alatt öt játékosunkat fektették a fűbe 

hosszabb tartózkodásra. Magától értetik, 

hogy ezt a mészárszékesdit nem hagytam 

szó nélkül az elnöki páholyban, ahova 

diszkisérve lettem. Söt amikor az alelnök 

konok nyugalommal tért napirendre fölhábo-

rodásaim fölött, — ott hagytam a páholyt a 

benne valókkal egyetemben. 

Hogyan-hogyan nem, több fault nem esett. 

Nyilván a biró gyöngéd figyelmeztetést ka-

pott. Az alelnök ur azonban, aki a „Czas" 

szerkesztője s mint ilyen, professzionátus 

pánszláv a vérbélü fajtából, eljárásomban 

sajnálatos módon a magyar zsarnokoskodás 

eklatáns megnyilatkozását látta s kijelentette, 

hogy meg van sértve. 

Ez után az események már drámai gyor-

sasággal torlódtak egymásra. 7 órakor az 

alelnök a szállodában névjegyét leadta. Egy-

negyednyolckor lefújta a tiszteletünkre meg-

rendelt bankettet. Nyolc órakor nem jelent 

meg a vacsoránkon. Ellenben együtt vacso-

rált velünk a „Cracovia" ellenzéke. Kilenc 

órakor az alelnök a törzskara előtt kihirdette 

a hadiállapotot. Féltízkor az ellenzék a klub 

szétrobbantását, mint múlhatatlanul bekö-

\ etkezendő reményteljes eseményt tárgyalta 

előttünk. Szóval alelnök, törzskar és lázongó 

tagok elemükben voltak, mint Merkúr a 

tolvajságban: veszekedhettek. Amit különben 

a „Wysla", másik krakói sportklub is süriin 

megszokott cselekedni s amint hallottam, a 

pofon-sortüzek vidám zaja a klubkasszának 

programmon kivüli kiürítésével andalító har-

móniává szokott egybeolvadni. 

. . . És igy az utolsó >rák megmagyaráz-

ták azt a rejtélyt, hogy miként lehetett ezt 

a SZÍVÓS törekvésű nációt háromfelé tépni. 

Mert az ős civódó természet miatt nem tud-

ják megtartani azt, amit az erejük megszerez. 

Olyanok, mint a gytrek a kúttal. Fölhúzni 

tudja a vödörben a vizet, de már kiemelni 

nincs ereje. Visszaejti az egész vizet a kútba. 

Bachruch A. 
cs. és kir. udvari és kamarai dzállitó 

Budapest, Királyi Pál-utca 13. 

A gyári épület földszinti diszhelyiségeiben 

állandó eladás nagyban és kicsinyben leg-

olcsóbban szabott eredeti gyári árakon. 

A H e l l a s M a g d e b u r g v e r s e n y e . 

Zachár legyőzte Battersbyt. 

Fájdalmas aggodalommal tekintettünk e ver-
seny elé. A MAf-'C nem mehetett fel vegyes sta-
fétával, mert Poist a MUSz nem mentette fel; a 
sprintstafétában való szerepléséhez, nem füztünk 
sok reményt. A MAC expedíciója is látszólag el-
vesztette érdekességét Las-Torres berukkolása 
által. Előre féltünk a külföldi lapok gúnyos meg-
jegyzéseitől, amellyel Las-Torrest Battersby elöl 
menekülőnek tüntetik majd fel. A szorongó aggo-
dalmat azonban váratlanul örömmámorrá változ-
tatta egv bombaként ható sürgönyhir: Zachár 
legyőzte Battersbyt! 

Zachár Imre képességeit itthon kellőképen mél-
tányolják régóta, de a külföld előtt csak most 
volt alkalma megmutatni, hogy benne Las-Torres-
sel egyforma klasszisu uszótehetséget bírunk. 
Hazai találkozása Las-Torressel mindig keserves 
finist jelentett ez utóbbira nézve, a magdeburgi 
győzelem pedig azt bizonyítja, hogy a világ négy 
legjobb középtávuszója közül kettő magyar. 

A verseny egyebekben nem sok dicsőséget 
szerzett a magyar uszósportnak, de annál inkább 
bővelkedett a legszebb sporteseményekben. Kö-
zönség természetesen óriási volt s az uszodát 
diszitő lobogók közül nem hiányzott a mi triko-
lórunk sem. Beavatottak szerint a kétnapos mee-
ting tisztán 3500 111 jövedelmezett a Hellasnak. 

Az első nap első futama a 5X50 m-es vegves-
staféta volt, melyben a benevezett MAC és MAFC 
nem indulhatott és igy a Hellas könnyű győze-
lemhez jutott. 

A II. osztályú gyorsúszás megint a legfelső ré-
gióba vetett egy egyébként már ismert nevet, 
Rammeét, aki Kitterrel holtversenyben úszott ki-
tűnő idő alatt. Szentgróthy itt rossz fordulójával 
minden kilátását elvesztette. 

A 800 m-es verseny váratlanul a nap legfőbb 
attrakciója lett. Mindenki az angol könnyű győ-
zelmét várta. Start után Zachár rögtön az elre 
megy és az első 100 métert ö veszi először I : 14 
alatt. Itt Battersby 3 méterrel van mögötte. Hát-
rányát azonban nemsokára behozza, amitől kezdve 
hol Zachár, hol Battersby vezet valami kevéssel. 
A tempó öldöklő voltát jellemzi a 400 m-es rész-
idő, mely csak 7 másodperccel rosszabb Las-
Torres tavalyi fenomenális 400-as idejénél, amely-
lyel Battersbyt legyőzte. 

Az utolsóelőtti hosszban egymásnak hátat for-
dítva úsznak: Zachár ekkor 2VJ m. előnyhöz jut, 
amit Battersby a legkétségbeesettebb erőfeszités-
sel sem tud behozni. Az elért idő 11 : 26 6, bá-
mulatba ejtően jó. Mi tudna elérni ez az isten-
áldotta tehetség, ha szigorúbban betartaná a 
tréning szabályait! A közönség viharos tetszés-
nyilvánítása kisérte az eredmény kihirdetését. A 
Berlini Schwimmer Zeitung tudósítója a következő 
hihetetlenül jó részidőket mérte Zachárnak: 

I : 158, 2:37, 4 : 04, 5:30, 7:02, 8 : 302, 10:04. 
I I :266 százméterenkint. 

A 300 m-es mellúszásban nemcsak Bathe, ha 
nem a Walter álnév alatt uszó Schmieder és 
Stühmer dr. is megjavították Toldy Ödönnek a 
januári német-magyar mérkőzésen felállított és 
akkor általános bámulatott keltett 4:512-es idejét. 

A 100 m-es gyorsúszást 1 : 05-ös pompás idő-
vel nyerte a méltán nagyra tartott Bretting, a 
96-osok elöregedett oroszlánja előtt. Erősebb 
ellenfél ellen egy másodperccel jobban is tudott 
volna úszni. 

A II. osztályú sprintstafétában először került 
össze a MAFC a Hellasszal. Peterdy 2'/s m-t hoz 
Fiedleren, amiből a rosszul forduló Szentgróthy 
egy métert lead Richternek. Riinanóczy a máso-

Magyar sportférfiak Bécsben a Grand Hotel Nationalban száll,,ak me& egyleteink 
— ; — — : ; tagjai e lőnyben részesül-

nék, k i tűnő magyar konyha, összes magyar lapok. Tu la j donos : K A S Z N Á R N Á N D O R , a „Magyar V i l ág " kávéi láz volt 

tulajdonosa. 



dik hossz közepéig megtartja az előnyt, de ott 
savar és a versenyt elveszti. 
\ II. osztályú 200 méteresben Beleznay jó idö 
it elég könnyen végzett a német másodklasszís 
.n iseloivel. 
A 3 x 100-as stafétában a MAFC csak a kö-

zönségre való tekintettel indult. 
A második napon mindiárt a megnyitó szám, 

i 4x50 m. sprintstaféta, érdekes küzdelmet ered-

: , nyezett a MAFC és Hellas között. Peterdy* 
; uidtol egy méterrel veri, amit Bretting Szeiít-

óthytól elvesz, Szentgróthy* a váltásnál Rima-
ii- czyt akadályozza is, ugy hogy az két méter 
• Iránnyal indul Kempfe után, amiből felet behoz. 
Ritter egy testhosszal biztosan győz Donáth előtt. 

A 100 m-es mellúszásban újból remekelt a 
eslaui Bathe. 1 : 19 6-os ideje fejes nélkül első-

i;ingu. Baronyi még Berlinben megbetegedett és 
Magdeburgban már az ágyat őrizte a verseny alatt 
A 400-as főversenyt Zachár előző napi diadala 

után érthető érdeklődés kisérte. Ezúttal is Zachár 
diktálja a tempót; 50 m-nél már 2 m. előnye 
van. Ezután a legképtelenebb módon csavarni 
kezd. Hol Battersby mellett, hol az uszodafalnál 
úszik sőt egyszer el is huz angol elölt annak 
másik oldalára, majd újból visszacsavar, ami ál-
tal akadályozza ugyan Battersbyt, de ö maga is 
rengeteget veszt. Két hosszal a cél előtt Battersby 
azt hiszi, hogy már célnál van, megáll és leül a 
lépcsőn. A nézők kiáltozására újból Zachár után 
veti magát, de már reménytelenül. Zachár a csa-
varások és finis elmaradása ellenére is csaknem 
beállítja Las-Torres fenomenális 5 : 30-as idejét. 
A zsűri Zachárt a dijtól elüti, Battersby ellen a 
verseny feladása cimén beadóit óvást elutasítja 
azzal a megokolással, hogy Battersby feladta 
ugyan, de jóhiszemüleg. 

A II. oszt. gyorsúszásban Ranime csak kar-
csapással maradt le Rittertöl. Ugyanennyi volt 
Bretting és Peterdy* közt is a különbség az 50 
m-es versenyben. Opitz jó másfél méterrel har-
madik lett. 

A 100- 200—150—50 m-es staféta, mely a MAC-
nak biztos zsákmánya lett volna, a Hellas győ-
zelmeit szaporította. A MAFC indult, de kilátá-
sait elvette Bretting, 200 méteres gyönyörű úszá-
sával, mellyel Beleznayn 9 m-t hozott. 

Részletes eredmények: 
Elsőnap, szombat október 1. 
4x50 méteres staféta: 1. Hellas Magd. (Stüh-

mer, Wohlfeld, Bretting, Arnold) 2:20. 2. Posei-
don Berlin (Göller, Rausch, Opitz, Schultze) 2 24. 

II. gyorsúszás 50 ni.: 1. Max Ritter (Hellas 
Magd.) és W. Ramme (Braunschweig) 0 :29 holt-
versenyben. 

800 m. nagy magdeburgi úszás : 1. Zachár Imre 
(MAC) 11:26-6. 2. Battersby (Manchester) 11:28 4 
A magyar 880 yardos rekord 11 :53. 

50 m. búvárúszás: 1. Gubener (Magd. 96.) és 
R. Kempfe (Hellas Magd ) 0 :39 holtversenyben. 

300 méteres mellúszás: 1. W. Bathe (Altér SV 
Breslau) 4: 46, világrekord ! 2. Walter* (Magd. 
'*">) 4:48-6. 3. Dr. Stülimer (Hellas Magd.) 4:48 8. 

II. Hátúszás 100 m.: 1. Pentz (Hannower) 
i : 22-2. 2. Binner (Altér SV Breslau) 1 : '22 6 

300 m. ifjúsági: 1. W. Kempf (Magd. 96) és 
Heiz (Charlottenburg) 4:27 holtversenyben. 

100 m. gyorsúszás : 1. K. Bretting (Hellas Magd.) 
1 :05 2. Schiele (Magd. 96) 1 :09 4. 

II. Sprintstaféta 3x50 méter: 1. Hellas Magd. 
(1 iedler, Ritter, Brandt) 1 :32. 2. MAFC (Peterdy,* 
Szentgróthy,* Rimanóczy) 1 :332.' 

II. Oldaluszás 100 m.: 1. Wohlfeld (Hellas 
Magd.) 1 : 13-Z 

II. Úszás 300 m.: 1. Beleznay László (MAFC) 
4: 13. 2. Genisch (Magd. 96) 4:15 

Mellstaféta 3x100 m.: 1. Altér SV Breslau (W. 
Binner, Bathe, M. Binner) 4 : 14. 2. Berliner SC 
Mahlisch, Dahler, Rudolff) 4 : 22. 

3X100 m. staféta: 1. Hellas fMagd. (Brandt, 
Ritter, Behrens) 3:26. MAFC feladta. 

Második nap, vasárnap október 3. 
4x50 m. sprintstaféta : 1. Hellas Magd. (Brandt, 

Bretting, Kempfe, Ritter) 2 :00 4. 2. MAFC (Pe-
terdy, Szentgróthy, Rimanóczy, Donáth) 2:01 6. 

100 m. m, ; .. ]. Bathe (Breslau) 1 :196. 

K r , ( 'i l:234-
„ l)*> 111 ,l! ' I. >entz (Hannover) 1 :20 4. 
2. Trips (DK \.<12. 

100 in old.:' l S ; 1 Wohlfeld (Hellas Magd.) 
, 4 'V '»• 11 1. Battersby (Southport IC) 
5 : 44. Zacliai vl só helyről elütötték akadályo-
zás miatt. Egyel nt neki 5 : 42-öt mértek hiva-
talosan. 

II. Úszás K^ , .: |. m. Ritter (Hellas Magd ) 
1 :07 4 2. Ramme (Uraunschweig) 1 :08. 

Műugrás: 1. • iünther (Hannover). 2. Zümer 
(Stem Hamburg). 

50 m. gyorsúszás: l Bretting (Hellas Magd.) 
0:29. 2. Peterdy* (MAFC) 0 :291 . 

100 m. junior: I Kempfe (Hellas Magd ) 1:11-3. 
2. Siegmund (Dessau) 1 :12. 

II. Vegyesstaféta 3nö0 m.: 1. Hellas Magd. 
(Wohlfeld, Drube, lirandt) 1 :44. 

II. Mellúszás 2<M ni.; Stühmer (Hellas Magd.) 
3:06-4. 2. Schul/ (Berlin) 3 07 3 

2 -j^1"- ifjúsági junior: 1. Meyer (Hellas Magd.) 

100—200—150 -50 in. staféta : 1. Hellas Magd. 
(Fiedler, Bretting, Ritter, Kempfe) 6 : 106. 2. 
MAFC (Szentgróthy,* ISeleznay, Rimanóczy, Do-
náth) ti: 24-6. 

H Í R E K . 

A mai úszóverseny. Halmay és Zachár 
titáni találkozása, a Hellas Magdeburg legény-
ségének, köztük a csodagyors Ritternek részvé-
tele az egész magyar sportközönség figyelmét a 
Rudasra irányo/.za, ahol e verseny ma este 1 /;7-kor 
eldől. 

A Tétényi memóriáit jövő pénteken rendezi 
a MAFC a szokott meghivási számokkal. 

A „Balaton" Úszók Egyesülete f. év szept. 
29-én este 1 *7 órakor rendezte a Rudas-fürdő 
uszodájában ezidei második házi versenyét a 
versenyzők nagyszámú részvételével. A részletes 
eredmény a következő: 

I. Kezdők versenye, 40 m.: 1. Török Tibor 
324/:. mp., 2. Sebők László, 3. Garai Jenő, hat 
induló. 

II. Választmányi dij (II. kiírás): a) 60 m. úszás : 
1. Ficker Rezső 40 mp., 2. Adorján Géza. b) 200 
m. úszás : 1. Ficker Rezső 2 p. 59^'a mp., 2. Ador-
ján Géza. 

III. 60m. mellúszás (hendikep): 1. TürrJózsef 
5T-/5 mp. (0 mp. Iiátr.), 2. Horváth Antal, 3. Tucen-
taller Aurél, hét induló. 

IV. 60 m. úszás (hendikep): 1. Horváth Antal 
50- . mp. (4 mp. Iiátr.), 2. Nóvák István, hat 
induló. 

V. 60 m. hátúszás (hendikep): I. Tuszkai Fe-
renc 54' mp. 4 mp. hátr), 2. Nagy Jenő, öt 
induló. 

VI. 3x40 "i vegyes staféta: I. Tuszkai, Türr, 
Nóvák. 

A budapesti III. ker. m. kir. áll. fögimn. 
testgyakorló köre által 1910. évi október hó 
Ili-,in. «l. u. 4 "• . Császár-fürdő n<>i iis/u-
dájában rendezendő V középiskolai úszóverseny 
sorrendje (pálya hossza 25 méter): 

S I M O N P A L 

„ P á r i s S z á l l o d á j a 
B U D A P E S T E N 

V. KER., VAC I- I ÍÖRUT 25. SZÁM. 

Jóhirnevii s da 100 szobával. 

Sportegyletek /á l ló helye. A margit-

szigeti sportteleptől V« órányira. 

_ Direkte villant" nlnden sporttelephez. — 

1. I II. oszt. versenye, 50 méter: Tét 50 fillér, 
1. nagy bronz, II. és III. kis bronz érem. 2. III—IV. 
oszt. versenye, 50 méter: Tét és díjazás mint az 
első számban. 3. Hendikepverseny, 50 méter: 
Tét egy korona, I nagy ezüst, II. kis ezüst, III nagy 
bronz, IV. kis bronz érem. 4. Hendikepverseny, 
200 méter : Tét és díjazás mint a harmadik szám-
ban. 5. Mellúszás hendikep, 100 méter: Tét és 
díjazás mint a harmadik számban. 6. Hátúszás 
hendikep, 100 méter: Tét és dijazás mint a har-
madik számban. 7. Kezdők versenye, 50 méter: 
Tét 50 fillér, I. kis ezüst, II. nagy bronz, III. kis 
bronz érem. 8. Stafétaverseny, 5x50 m. tetszés-
szerinti úszással Tét csapatonként három korona, 
győztes csapatnak öt kis ezüst, másodiknak öt 
nagy bronz érem. 9. Stafélaverseny, 3x50 méter, 
mell, hát ás magyar úszással. Tét csapatonként 
két korona, győztes csapatnak három kis ezüst, 
másodiknak Itarom nagy bronz érem 10. Főver-
seny, 50 méter. Tét egy korona, I. nagy ezüst, 

11. kis ezüst, III. nagy bronz érem. I I . Főverseny, 
400 méter. Tét és díjazás mint a 10. számban. 
12. Meghivási verseny, 50 méter (középiskolai 
tanulók k zárva): Tét nincs, dijazás mint a 10. 
számban. 13. Vizi-polo mérkőzés hetes csapatok 
részére. Tét csapatonként né.y korona, győztes 
csapatnak hét kis ezüst, másodiknak hét kis 
bronz érem. 14 Point verseny a budapesti III. 
ker. m kir. áll. fögimn igazgatóságának tisztelet-
díjáért. I. dij három, II. két, III. egy pontot szá-
mit. Azon intézet, mely a 12. szám kivételével a 
legnagyobb pontszámot éri el, fenti tiszteletdijat 
nyeri. Pontegyenlőség esetén a legnagyobb számú 
I.. II , illetve III. dij dönt. 

Feltételek: A versenyen indulhat minden közép-
iskolai tanuló. Nyilvános sportegyesületek által 
leadott nevezések nem vétetnek figyelembe. Neve-
zési zárlat okt. 13. Nevezések, melyeknek tartal-
talmazni kell a versenyző nevét, intézetét, lakását, 
a számot, melyre nevez, a tétet és hendikep-
versenyekben az általa elért legjobb eredményt, 
ifj. Benedek Sándor (III., Pacsirtamező-utca 22/a) 
címre küldendők. Második dij négy, harmadik dij 
hét, negyedik dij tiz induló esetén adatik ki. 

A SSpC Köln versenye. A belgák részvétele 
által érdekessé tett verseny szept. 25-én a követ-
kező főbb eredményekkel végződött: 3x96 m. 
staféta: I. Cercle de Natation de Brüssel (Pletinx, 
Donners, Meyboom) 3:15 4 ; 2. SSpC Köln (Kra-
mer, Neurohr, Weckesser) 3 : 16-2; 96 m. mell-
úszás : 1. Borchert (Hannover 92) 1 : 1 8 2 ; 

2. Granold (Gelsenkirchen) I : 18-6; Kezdők ver-
senye 48 m.: I. Simon (Essen) 0:30-8; 96 m. 
gyorsúszás : 1. Meyboom (Cercle de Nat. Brüssel) 
1 :00 6 2. Weckesser (Köln) 1:01; 336 m. úszás: 
I. Pletinx (CN Brüssel) 4 : 4 1 6 ; 2. Neurohr (Köln) 
4 : 556; II. oszt. gyorsúszás, 96 in.: I Weck-
esser (Köln) 1 :05-2; II. oszt. úszás 192 méter: 
I. Neurohr (Köln) 2 : 32 ; 2. Arus (Biefeld) 2:38 ; 
96 in. hátúszás: I. Weckesser (Köln) és Pentz 
(Hannover) 1:13-4; 4x48 m. vegyes staféta: 
1. SSpC Köln (Wasser Garge, Weckesser, Neu-
rohr) 2 : 15-6; Vizi-polo: CN de Brüssel—Frank-
furter SC 7 : 1. A pálya 24 m. hosszú volt. Az 
idők jósága könnyű uszodára vall. 

A londoni bankházak 440 yardos bajnoksá-
gát Griffits nyerte 6 : 438 alatt 

Westminster 50 yardos középiskolai baj-
nokságát Cox nyerte 0 : 38 alatt. 

Középiskolai verseny Londonban. 33 yardos 
úszás 13 éven aluli leányoknak: 1. N. Brown 
0:27-2. 33 yardos úszás 13 éven aluli fiuknak: 
1. Ilicks 0:23. 67 yardos úszás 16 éven aluli 
leányoknak: I. M Footman 1:00. 100 yardos 
úszás 15 éven aluli fiuknak: 1. T. Lewis l:19-2. 
133 yardos úszás 13 éven aluli fiuknak: 1. Canal 
1 : 4Í 8. Leányok műugró bajnoksága: 1. E. Schorp. 
Fiuk műugró bajnoksága: 1. Worwood. 32 yar-
dos hátúszás, 15 éven aluli fiuknak: 1. Thorpe 
0:36. 32 yardos hátúszás, 15 éven aluli leányok-
nak : 1. Williams 0 : 34 4. 200 yardos leánybaj-
nokság: 1. Swoffield 3:06-6. 200 yardos fiubaj-
nokság: 1. Warplee 2:29. 100 yardos junior 
leánybajnokság : 1. Beckett 1 : 29-2. 100 yardos 
junior fiubajnokság: 1. /tnnison 1:09'4. 

Fodor-féle Méterei Horonaherceg-n. 3. 



A v i v á s é s a z a l k o h o l . 

A Magyarországi Független Good-Templar-
rend 38. számú „Erdély" páholya levélben 

fordult hozzám megkérdvén véleményemet az 

alkohol és a sport szorosabban véve a vivő-

sport viszonyáról. Közérdekű lévén a dolog, 

itt adom a levelet és itt válaszolok is reá. 

Igen tisztelt Uram! Páholyunk megbízásából 
foglalkozom az alkoholnak a sportra való káros 
hatásával. 

Szükségem lévén szaktekintélyek nyilatkozataira, 
a közcél érdekében kérem, legyen kegyes pár 
sorban véleményét adni, alábbi cimre beküldeni, 
a következő kérdésekre vonatkozólag: 

1. Megengedhetőnek tartja-e az alkohol fogyasz-
tását az Ön által müveit sportág a) tréningjénél, 
b) versenyénél ? 

2. Kiküszöbölhetőnek tartja-e a versenyek után 
szokásos bankettek áldomásait. 

3 Helyesnek tartana-e egy antialkoholista sport-
egyesülést ? 

Nagybecsű véleményének szives közléseért pá-
holyunk nevében fogadja hálás köszönetemet. 
Tisztelettel Gál Imre. 

A tudomány már régen eldöntötte, hogy 

az emberi szervezetnek alkoholra semmi 

szüksége sincs, eldöntött kérdés az is, hogy 

az alkohol ha legcsekélyebb mértékben is 

visszaélünk vele, károkozó méreg, a vitás 

tehát csupán egy lehet, hogy árt-e a mér-

sékelt alkohol fogyasztás is és különösen 

ami minket illet árt-e a sportolónak. 

Kétféle sport van. Az egyik fajta, amely 

abból áll, hogy a sportoló a verseny idején 

néhány percnyi időre az egész fizikai erejét 

kiadja magából, az értelemnek pedig csak a 

tréninghez, némikép a versenytaktikahoz van 

köze, de egyebekben csupán a test mint gép 

működik. Ilyen az athletika, az úszás, az 

evezés stb. E sportoknál a legcsekélyebb 

szeszivást is feltétlenül károsnak tartom. 

Minden csepp alkoholnak meg van a maga 

visszahatása és fogyasztja a fizikai erőt. E 

sportokat komolyan űzők nem is isznak 

sohasem szeszesitalokat. (Persze nem azokat 

értem, kik „magyar tréninget" tartanak.) 

Vannak aztán olyan sportok, amelyek nem 

vagy nem csupán fizikai, hanem főként szel-

lemi és ideg munkát jelentenek. Ilyenek a 

vivás, birkózás, tennis, céllövés stb. Ezeknél 

is azt tartom jobbnak, ha valaki nem iszik 

szeszesitalt, de mint tréningvezető azt kívánom 

a trenirozótól, hogy épp ugy éljen, mint élt 

a tréningen kívül, vagyis megengedem azt, 

hogy igen mérsékelt alkohol fogyasztását a 

tréning alatt is folytassa. Sört, pálinkát soha, 

mert az első lustit, az utóbbi idegessé tesz, 

de délben és este 2—2 deci bornak vizzel 

vegyítve nem láttam káros hatását, ha a vivó 

ezt megszokta. Sőt ugy vélem, hogy hibásan 

járnék el, ha megvonnám tőle megszokott 

italát, mert a hiányérzet zavarná idegeit 

nyugodt működésében. 

Egyik legkiválóbb fizikumu vívónk, Kren-
csey például soha sem iszik mást mint üres 

teát sem tréningben, sem tréning né lkü l ; 

viszont az igen gyenge fizikumu Tóth Péternél 

magam is jónak láttam verseny előtt egy-

egy pohárka veresbori. Enélkül igazán nem 

tudom kibírta volna-e például a londoni 

versenyt. Mészáros Ervin sikerei tetőpontján 

versenyközben egy-egy pohárka pezsgőt ivott, 

azt állítva, hogy az előnyös neki, tiditi, sokan 

vagyunk azonban akiknek a szesz árt verseny-

vívás közben és igy az okvetlen szükséges 

üdülést szénsavas vizzel való szájmosás által 

érjük el. A kiszáradt ajkat és torkot meg kell 

nedvesíteni, de lenyelni a vizet nem szabad. 

Ezek szerint általános érvényességi igaz-

ságokkal nem tudok szolgálni, legalább a 

vívóknál nem, csak sejtem, hogy jobb nem 

inni szeszt, mint inni, de hát mint az egy-

szeri orvos a töltött káposztáról feljegyezte 

„magyarnak orvosság, németnek halál." 

A verseny utáni bankettek nem olyan 

veszedelmesek mint antialkoholisták gondol-

ják. Vivóbanketteken dorbézolások, berugások 

nem fordulnak elő, egy-két pohár bor pedig 

nem lehet oly kártékony, hogy az annyi 

ellentétet kiegyenlítő fehér asztalt beszün-

tessük. 

Végül, ami az antialkoholista sportegyletet 

illeti, az által érdekes kuriózum lenne, mert 

bizony az egyleteket nem aszerint állítják 

össze, hogy ki mit iszik, hanem egész más 

szempontok szerint. 

Mindazonáltal is helyeslek minden eszközt, 

amely komolyan és túlzásba nem vive, az 

ifjúságot a dorbézolásról az alkohol fogyasz-

tásról leszoktatja. N. 

Vivóélet Pécsett. Nagy örömmel vc-sszük a 
hirt, hogy Pécs városában nagy a kardcsattogás 
s a Pécsi Athletikai Club berkeiben hatalmas 
vivóélet uralkodik. A klub kitűnő mestere, Camilli 
nagy ambícióval késziti elő tanítványait, élükön 
Sebesztha Imre hnnvédhadnagygyal, akinek pro-
pogativ és aktiv vivómüködéset nagy szimpátiával 
látják vivóköreink A pécsi vivók még azzal a 
kellemes meglepetéssel szolgálnak, hogy nagy 
fénynyel, pompás díjazással országos vívóver-
senyt is fognak rendezni a szezon folyamán, 
amely versenyt kizárásosnak tervezik. A ver-
senyről még majd annak idején fogunk hírekkel 
szolgálni. 

Az angol fedettpálya bajnokságok. Az angol 
nyári tennisz-szezon vei^leges befejezést nyert s 
a játék átterelődik a zárt helyiségü tenmszpá-
lyákra. Mint Londonból jelentik lapunknak, ok-
tóber első felében eldöntésre kerülnek London 
városának fedett tennis/bajnokságai is. A bajnok-
ságot, mint minden évben, az idén is a Queen's 
Klub focija rendezni, előreláthatólag az október 
10—15 közötti időben. A versenyen minden való-
színűség szerint Wilding is részt vesz. 

A berlini őszi torna. A berlin—grunewaldi 
gyönyörű fekvésű tenniszpályákon rendezte a 
Lnwn-Tennis Turnier-Klub Berlin szezonzáró 
tenniszversenyét. A versenyen Németország leg-
jobb játékosai nem vettek részt, mindazonáltal a 
közepes, de egyforma képességű játékosok küz-
delme meglehetős sportélvezetet nyújtott. Rész-
letes eredmények a következők: 

I. Férfi-egyes verseny. Ottó—Brandis 6 : 4 , 
6 : 3 , 6 : 1. 

II. Női-egyes verseny. 1. Rieckk. a. 2 Dschenf-
zig úrnő. 2. Dohna grófnő és Kaminsky k. a. 

III. Férfi-páros verseny. I. Ottó és Henry Clay. 
2. Windels és Schindler. 

IV. Vegyes-páros verseny. 1. Rieck k. a. és 
Uhl. 2. Fuchs k. a. és E. Lange. 

A montreuxi verseny. A német tenniszsport 
ujabb diadalával végződött a svájci nemzetközi 
verseny. R. Kleinschroth (München) ugyanis meg-
nyerte a férfi-egves versenyt kitűnő ellenfelekkel 
szemben. Eredmények: 

I. Férfi-egyes versenv. S. Kleinschroth-Wil-
liams 9 : 7, 7 : 5, 6 : 8, 6 : 8, 6 : 1. 

II. Női-egyes versem. Mrs Edgington—Mlle 
Matthey 6 : 3, 6 : 2. 

III. Férfi-páros versem Williams, Micard— gr. 
Salm, Pockley fi: 4, fi : ;{, 1 :6, 6 : 1. 

IV. Vegyes-páros verseny. Miss Broocksmith, 
Williams—Miss Chenery, Miley 6 : 2 , 6 : 3 . 

Hambnrg- Berlin városok közti lawn-tennisz 
mérkőzés vasárnap kerül eldöntésre a hamburgi 
pályákon. 

A BEAC. őszi versenye. 

Hatalmas közönség előtt folyt le a BEAC. őszi 
versenye. Jó rendezés, gazdag mezőnyök, lelkes 
publikum: ezek jellemezték a versenyt. 

Legnagyobb izgalmat a 100 yard okozta. Ond-
rusról, Jolbey-ről mesés hirek keringtek. Az előbbi 
állítólag 10*2 mp. alatt futott tréningben, mig 
Jolbey ugyancsak tréningben Ráczot verte volna. 
A végeredmény azonban a régi: Rácz győzött, 
Jankovich azonban keményen megszorította. A 
start sem volt kifogástalan. Jolbey majdnem ülve 
maradt, Ondrus is sokat veszített. Jankovich 
elég jól került el a starttól, de rosszul kapott 
lábra. Az ilyen rövidlélegzetii startokkal nem 
igen vagyunk megbékélve. Még a „vigyázz" 
utolsó betűje el sem hangzott, már durrant a 
pisztoly. Igy nem lehet érvényre juttatni a jobb 

startnlőképességet. 

A 100 yardos időeredmény alapos meglepetést 
okozott. A , hatalmas küzdelem eredménye 108 
mp. volt. És micsoda eltérések. Speidl dr. 104 
mp.-et, Sztankovics, a MASz. titkára pedig 112 
mp.-et mért. Az idő valószínűleg 10*6 mp. körül lehe-
tett. Egy azonban bizonyos, hogy az órák körül 
baj van. 

Schmidt — ugy látszik — a tréningpályán nem 
tud eredményt elérni. Egyetlenegy, a győztes 
ugrása volt kiadós, a többi mind 640 cm.-en 
alól maradt. 

Bán kiváló eredményt ért el a 3 angol mfd.-ön. 
A mi viszonvainkhoz képest 16 p. 26 mp. első-
rangú idő. Weishaust könnyen verte. A 9-ik kör-
ben Bán oly hatalmas tempót csinált, hogy Weis-
haus kifulladva, kénytelen volt a versenyt feladni. 

Lightbody fényes végspörttel győzött a félan-
golon. A mieink ugyancsak rossz taktikával futot-
tak Az első 1 4 angol ideje 1 p. 2 mp. volt, igy 
Lightbody fölényes gyorsasága kitűnően érvé-
nyesült. Nagy itt megóvta Auerbachot, mert 
keresztezte. A zsűri helyt adott az óvásnak és 
Auerbachot elütötte a második helyről. Igv lett 
Nagy József második és Marschalkó, egy fényes 
képességű ifjú athléta harmadik. 

És végül Somody dr. magasugrása. Ily fényes 
formában még sohasem volt. Legjobban a 180 
cm.-t ugrotta. A felvett fényképek mutatják, hogy 
ez az ugrása 190-en is felül volt. Majdnem biz-
tosra lehet venni, hogy még az idén, valószínű-
leg a MAC. versenyén, már 190 cm.-en felül fog 
ugrani. Ezek a tények. Soniody-t felesleges 
dicsérni. Megjelenik egy versenyen és rekordot 
csinál. Magasugró rekordot. Legjobbat az egész 
kontinensen. 

A 300 yardos hendikep a sötétségbe fult. Volt 
is kiugrás bőven. Wiesner nem is futott oly rossz 
taktikával, csak rendesen startolt. Egyébként a 
hendikep egész jó volt. Öt BEAC volt az öt első 
helyen. 

A súlyban Joanovics Szilárd 12 m.-en felül 
dobott. A keringő hirek — 13 m. — azonban 
még messzire fekvőnek mutatkoztak. 

A diszkoszvetést Kobulszky nyerte 40 in.-es 
dobásával Antal ellen. A kiváló eperjesi dobó 
igen bizonytalanul dobott. Mudin István fölénynyel 
nyerte a gerelyt. Dobásai optikai csalődást kel-
tettek, mert gyönyörű ivben mentek 



Részletes eredmények: 

I. Száz yardos síkfutás Budapest bajnokságáért. 
(Védő Rácz Vilmos BEAC). Két előfutam után a 
döntőben: 1. Rácz Vilmos (BEAC) 108 mp., 2. 
Jankovich István (MAC), 3. Ondrus István (MTK), 
4. Jolbey Miklós (BEAC). Rövid lélegzetű start 
után Rácz rögtön az élen van. Elég jó került el 
Jankovich, legtöbbet veszített Jolbey. Jankovich 
nehezen kap lábra, ugy hogy 50 m.-nél Rácz 
másfélméterrel vezet, utána Ondrus, Jolbey majd 
Jankovich. Jankovich svungba jön, gyönyörűen 
huz előre, Ráczot 90 m.-nél lefogja. Rácz azon-
ban hatalmas — magából mindent kiadó — 
finissel újra elhúz és fél yarddal győz. Ondrus 
valamivel többel harmadik, Jolbey 3 méterrel 
negyedik. 

II. Diszkoszvetés. (A BEAC tiszteletdija.) 1. 
Kobulszky Károly (Postás) 40 04 m., 2. Antal Pál 
(Eperjesi TVE) 37-68 m., 3. Mudin István (MAC) 
36-77 m., 4. Jakoby Antal (BEAC) 33 60 m. 

III. Magasugrás. (Lázár Andor dr. tiszteletdija.) 
1. Somody István dr. (BBTE) 188 m. (Országos 
rekord!), 2. Ludinszky Lajos (BEAC) 180 m., 
3. Szabó Béla (MAC), 176 m., 4. Domonkos 
György (BEAC) 168 m. Domonkos 168 után ki-
esik. A 176 cm.—t Somody elsőre, Ludinszky és 
Szabó második kísérletre viszik át. A 180-ra tett 
lécet Somody ismét elsőre, Ludinszky másodikra 
ugorják, Szabó végleg leüti. A 188 cm. rekord 
magasságot Somody imponáló formában másod-
szori kísérletre ugorja. A 191 cm.-rel nem tudott 
megbirkózni. 

44-28 in., Jassiü-
Varga Béla (Hl . 

X. Három ang 
tiszteletdija.) 1. !'„, ! 

2. Penninger Gti 
(BEAC). Indult n\ 
és Makó Bertal.ü 
kört, ott Bán int: 
diktál, amit WY: • 
cadik körben kifui , 
föld ideje 5 p. 06 
Kétszáz méterrel ,;> 
madik. 

XI. Háromszáz yar 
Vilmos (BEAC) se; 
2. Jolbey Miklós (! 
Frigyes (BEAC) sci; 
ségben folyt le s eg 
Rácz is alaposan k'n 

ajos (BEAC) 4221 m., 

földes síkfutás. (A BEAC 
tán (MAC) 16 p. 26 4 mp., 
BEAC), 3. Thomka Áron 

v, eiszhaus Mihály (BEAC) 
C). Weishaus vezet hat 

i/ élre és erösebb tempót 
- ugyan átvesz, de a nyol-
.i kiáll. Az egy angol mért-

a két angolé 11 p. 10 mp. 
. nyolcvan méterrel har-

• síkfutás-hendikep. 1. Rácz 
i. :>3 mp. (Országos rekord !), 
•\C) 8 m. előny, 3. Wiesner 
J i A verseny teljes sötét-
/ csomó ember, közöttük 

grott. 

M a g y a i n é m e t a t h l e t i k a . 

Olvasva Lázár József urnák a N. Sp. leg-

utóbbi számában a német athletikáról közölt 

igen érdekes cikkéi, hivatva érzem magam, 

mint a német athletikának közeli ismerőse, 

hogy egyes tévedéseit kiigazítsam és azt 

helyes megvilágításba helyezzem. Mindenek-

előtt szóljunk a német athleták életmódjáról 

és tréningjéről, melyet alkalmam volt német-

Rauval és mindenkor erős munkát fog adni 

magyar ellenfeleinek is, mert jó kezekben 

van a Berliner Sport Clubnál és Lightbody 

mester ért a dolgához. A német időmérést 

illetőleg emelt kifogás jogos, de ez csak 

a perifériákra vonatkozhatik, mert a berlini 

versenyeken, hol a német athlétikai szövet-

ség versenyrendező bizottsága rendez el 

mindent, tévedés nem eshetik. Miután már 

a verseny rendezésről szóltam az athlétikai 

pályákról is essen szó. Berlinnek és általá-

ban Németországnak igen kevés jó pályája 

van. Berlin legjobb pályája a Charlottenbur-

ger SpC tavasszal épült königswegi pá-

lyája, mig utánna a frankfurti „Pálma kerti" 

pálya jön. Az előbbi pálya azonban fel-

veszi a versenyt a legjobb magyar pályákkal. 

Futópályája, ezt tapasztalatból mondom, oly 

ruganyos és könnyű, hogy a Margitszigeti 

pálya messze marad tőle. E yedüli hibájá-

nak talán a nagyon emelt fordulót mond-

hatom. A többi berlini pályák, köztük a leg-

előkelőbb Berliner SpC Cieero-utcai pá-

lyája is, skandalum rossz, mert mig ezen 

puha salakja miatt jó eredményt elérni nem 

lehet, addig a többieken keménységük miatt 

testi épségét teszi kockára a versenyző. 

Hogy a sprintereink átlaga jobb lenne, arról 

szó sincs. Egyleteink átlagát mondhatjuk 

Somody 188 cm.-es ugrása. 

IV. 402 x!4 m-es síkfutás Budapest bajnokságáért. 
(Védő Wiesner Frigyes BEAC.) 1. Wiesner Frigyes 
(BEAC) 52-6 mp., 2. Speidl Bódog (BEAC), 3. 
Szerelemhegyi Ervin (MAC), 4. Balázs József 
(BBTE). Végig vezetve öt yarddal biztosan nyerve, 
ugyanannyival harmadik. 

V. Sulydobás. (Az egyetemi tanács tiszteletdija.) 
1. Joanovits Szilárd (BEAC) 1221 m., 2. Fáry 
István (BEAC) 1166 m., 3. Mudin István (MAC) 
11-52 m. Indult még: Stich Béla (BEAC) 11 m., 
Handlev Gyula (BEAC) 10-71 m. Joanovitsnak 
csak ket dobása sikerült, a többieknél kilépett. 

VI. 804 lh m-es síkfutás. (Szemere Miklós tisz-
teletdija.) 1. Lightbody (Berliner SC) 2 p. 4 2 mp., 
2. Nagy József (BBTE), 3. Marschalkó Tivadar 
(Postás). Tiz méterrel nyerve, öt méterrel har-
madik. Az öt m-rel másodiknak beérkezett Auer-
bachot keresztezés miatt diszkvalifikálták. Indult 
még: Fischer Márton (MTK) és László Imre 
(BEAC). 

VII. Távolugrás. (Karafiáth Jenő vándordija.) 
1. Schmidt Gusztáv (BEAC) 6 68 m., 2. Kováts 
Nándor (BBTE) 6-44 m„ 3. Kell Kornél (BEAC) 
• >"24 m. Schmidt csak az utolsó ugrással nveri a 

ersenyt. Indult még : Szabó Béla (MAC) 6-'23 m., 
i.iehteneckert László (MAC) 6-15 m., Csávossy 
László (BEAC) 6 m. és Jassinszky Lajos (BEAC) 
6 ni. 

VIII. Ezer méteres (100+200+300+400) staféta-
síkfutás. (Tövisi Rácz Béla vándordíja, védő: 
BEAC.) 1. BEAC A) csapata (J°'hey, Rácz, Speidl, 
Wiesner) 2 p. 15-4 mp., 2. BEAC B) csapata 
(Stich, Jassinszky, Vértes, Báron). Tetszés szerint 
nyerve. 

IX. Gerelyvetés. (A BEAC tiszteletdija.) 1. Mudin 
István (MAC) 5032 m., 2. Joanovits Szilárd 
(BEAC) 45-68 ni., 3. Kobulszky Károly (Postás) 

m. Indult még: Wiesner Frigyes (BEAC) 

A 100 yardos futás finische. 

Képek a BEAC athlétikai versenyéről. 

országi tartózkodásom alatt pontosan meg-

figyelni. Véleményem szerint a német athle-

ták helytelenül treníroznak, mert ritkán dol-

goznak, de akkor végkimerülésig. Általában 

hetenkint csak kéi /.er van az egyletekben 

hivatalos tréning < akkor is minden sza-

bály, minden utasítás nélkül dolgoznak az 

athleták. Ez alul a Berliner Sport Club az 

egyedüli kivétel, ahol Lightbody keze alatt 

valóságos amerika ning folyik, de ez meg 

is látszik az ember Életmódjuk általában 

megegyezik a mienkkel, de legmesszebb-

menőTeg antlalkol- ták és igen megbotrán-

koztak azon, mikn: ^yizben a tréning után 

vacsora közben s< endeltem. Hogy a kö-

zönség oly nagy deklődést mutatna az 

athlétikai sportol it, azt eleve tagadom, 

mert igen sok . ,y athlétikai versenyt 

láttam, hol szám- alföldi attrakció szere-

pelt és a közönsé; -/áma az ezret alig érte 

el. Ott volt a p< in—berlini staféta, me-

lyen magam is > ettem és tapasztaltam, 

hogy bár 1450 > r startolt e versenyen, 

még sem tudott tnyörü idő dacára sem 

többet, mint 2(XMi J.iOO nézőt összegyűjteni. 

Tehát e tekinteti még messze vannak 

tőlünk. 

Ami a Rácz . u közötti különbséget 

illeti, Rau felsőbl ! nem tudom elismerni, 

mert Prágában .v ; zeniemmel láttam Rácz 

győzelmét és ha: epeit voltát. Ami Her-

mann képességét 1 'i, téves információból 

kifolyólag kicsinvl. Lázár ur, mert Her-

mann egyenrang'u sz rövid időn belül 

Somody 180 cm.-es ugrása. 

jobbnak, de az még sem jelenti a német 

athleták sprinter átlagának a kisebbségét. 

Sót határozottan az a véleményem, hogy 

Németország sprinter átlaga sokkal jobb 

Magyarországénál. Mert pl. ha egy orszá-

gokkénti lOx 100-as stafétában próbál-

nánk ki, vereséget szenvednénk. Berlinben 

egyedül 15 egylet szerepeltet ál landóan sta-

fétát, melyek közül 4—5 teljesen egyforma 

és hogy a rövid távon SC Westen volt 

az idén frontban, egyedül Rau érdeme és 

kétlem, hogy pl. az erősen javuló B. S. C. 

vagy a Charlottenburg rövidesen babérait 

meg nem tépázza. A vidéknek is számtalan 

kiváló stafétája van és körülbelül ugy jár-

nánk a német athlétákkal is egy országok-

közti mérkőzés keretében, mint az úszók 

jártak annak idején a német ellenfeleikkel, 

hogy messze ismeretlen vidékek még isme-

retlenebb emberei akasztották meg őket, az 

általuk biztosra vett diadaljukban. Hogy a 

középtehetségü emberek is mily kvalitásuak 

példa reá Karwellis második helye Wiesner 

előtt, pedig előbbinél maga a Charl. Sp. C. 

is, Hensel, Vogel személyében jobbakat tud 

kiállítani. A középtávon is igen sok már ma 

is respektábilis eredmenyeket felmutató 

athléta dolgozik. Blume. Seiffert, Reegind 

és stb., 800 méterre legalább 2 p. 0 4 mp.-et 

érnek el és egy 208-209-es futó még 

helyre sem jön. 

Ami Schniidtet a S. C. Westen gátfutó 

athlétáját illeti, arról bizton állithatom, hogy 

minden időben Kovácstól vereségetszenvedne, 



mert pl. Rau, a kétes rekordja idejen is, 

handgalopban verte őt 2—3 méterrel. Hogy 

a némel hosszú távfutók és a magyarok 

között milyen klasszis különbség van, az 

szinte absurdum. Elkezdve a leghosszabb 

távon, a marathoni futáson egészen a 3000 

méterig mindenütt prima erőkkel rendelkez-

nek. Riess, Henipel, Riemekasten a marat-

honi 42 km.-t jóval 3 óra alatt futják, 

Stoiber, Heizenburg, Seiffert, Hoffmann, 

Kuhfuss, Zimmer v. Siegel, Ernst, stb. stb. 

mind-mind prima erők. Lázár urnák követ-

keztetése, hogy csak (tömegsporttal érhetjük 

el Németország nivójat, igen helyes, de vé-

leményem szerint nemcsak ez volt a fejlő-

dés rugója, hanem a szellem első sorban, 

mely oda konkludál : hogy hagyjuk a mási-

kat is élni és ne szivjuk el az athlétáját, ha 

az a tömegből kivált. Ez az oka annak, 

hogyroly.sok egylete van a német Verband-

nak, mely mind agitál és munkálkodik érde-

kében. 

Ott nincs: szipkázás, sőt az olyan pak-

tunios egyezségeket is, a tulhatalmaskodás 

elkerülése miatt, mint amilyen a labdarugók 

berkeiben a Csepel—BAK affér is, teljesen 

lehetetlenné tesznek. Hogy mennyire ova-

kodik és félti egyleteinek szellemét a német 

szövetség, legjobban illusztrálja az athleták 

átlépésére hozott szigorú szabálya és a kül-

földieknek legalább 3 hónapot kell Német-

ország területén tartózkodniok, hogy ottani 

egylet színeiben startolhassank és hogy ez 

alól nincs kivétel, magam esetében tapasz-

taltam, ugyanis ottani egyletem (Charlotten-

burger SC), ki a szövetségben vezetőszerepet 

visz, nem tudta kieszközölni startengedélyemet 

a kiszabott idő előtt, pedig sta'étájában 

szüksége volt reám. Én határozottan azon a 

véleményen vagyok, hogy ntig az egyleteket 

a szövetség minden ténykedésével és alko-

tandó szabályaival meg nem védi a nagy 

egyletetek hatalmaskodása ellen, odáig tömeg 

athletikája Magyarországnak nem lesz, mert a 

kis egyletek rövid életük után felhagynak a 

hiábavaló küzdelemmel. Más szellemnek kell 

átengedni a sportemberek lelkét, ha Magyar-

ország sportját fejleszteni akarják és el kell 

távolodnunk attól a brutális érintkezési módtól 

és szellemtől, melyet külföldön „balkán" jel-

leggel hűen fejeznek ki és közelednünk kell 

sport szellem tekintetében is éppen ugy, 

mint kulturális szempontból a „müveit nyugat" 

felé, mert a mi szellemünk, az „ököljog" kora 

már végét járja. B k y e r A n d o r 

A Nemzeti Sport f. évi szeptember hó 3-án 
megjelent számában egy nagyterjedelmü cikket 
irtani a magyar-német athletikáról. Cikkem meg-
lehetős nagv hatást keltelt. Elismert nevü exath-
leták, vezetőemberek fejezték ki egyetértésüket, 
sőt a versenyzők közül Rácz Vilmos kártyáját 
birom, amelyben csatlakozik fejtegetéseimhez, sőt 
komoly Ígéretet tesz, hogy rajta les/, hogy a 
magyar sprint régi dicsőségét visszaszerezze. 
Cikkemnek tehát megvolt az a hatása, amelyet 
reméltem tőle. 

Erre a cikkre ad választ fíleyer Andor ur, aki 
jelenleg Berlinben tartózkodik. Szívesen adunk 
helyt neki. A magam részéről azonban nem igen 
értem a dolgot. Olyan tényeket akar helyre iga-
zítani, amit nem is állítottam s olyan bizonyí-
tékokat használ, amelyet én is igénybe vettem. 

Vegyük sorra „helyreigazításait". 
Szerinte a németek rendszertelenül treníroz-

nak, hetenként csak kétszer, de akkor nagyon 
sokat. Ez lehet a kezdő német athleták tréningje, 
de nem az elismert legjobbaké. En csak a ki-
váló athletákról irtani. Ebben pedig elhiheti Blever 
ur, vagyok annyira tájékozva, mint ö, dacara, 
hogv nem tanulmányoztam a helyszínén. Sokat 
beszéltem a német athletikáról olyan emberekkel, 
mint Rraun, Rau, Weinstein, sőt alig másfél hó-
nappal azelőtt Weimer-e 1, a Westen alelnöké-
vel. ki a német szövetségnél tölt be előkelő he-

felfogni, miért informáltak volna engem hamisan. A 
német elitathleták bizony igen sokat dolgoz-
nak. Hogy rendszertelenül-e, az más kérdés. Ez 
mindig attól függ, hogy mit értünk rendszer alatt. 
A német athleták eredményei azt bizonyítják, 
hogy a tréningrendszerük nem olyan nagyon rossz. 
Elvegre minden rendszernek a tényleges gyakor-
lás az alapja. A ki sprintre dolgozik, annak gyor-
san kell futni, a hosszutávfutónak meg sokat kell 
futni; de futni kell. Mi magyarok az amerikai 
rendszer szerint igyekszünk trenírozni. Sajnos, 
csak igyekszünk. Azonban nagyon messze va-
gyunk attól, hogy azt ténylegesen keresztül is 
vigyük. A teória amerikai, a keresztülvitel azon-
ban a lehető „legmagyarabb". Még annyi rend-
szer sincs benne, mint a németben, mert ezek 
— Bleyer ur ellenmondása dacára is fentartom — 
nagyon sokat dolgoznak. 

Hiába keresem cikkemben, hogy azt irtain volna, 
hogy a német közönség az athletikai versenyek 
iránt érdeklődnék. Nem irtani én erről semmit. 
Sejtem azonban, hogy a nagy versenyeken van 
publikum bőven, mert ugyan miből tellenék a 
szegény német egyleteknek arra, hogy annyi ide-
gen versenyzőt hozassanak, akik költségeit a 
rendező egyesület viseli. Itt adatokat is tudnék 
felsorolni. A potsdam—berlini stafétaverseny igen 
rossz példa. Bleyer ur elfelejtette odaírni, hogy 
azt reggel 7 óra előtt rendezték, mert a rendőr-
ség a forgalom miatt nem engedélyezi máskor. 

Rau és Rácz közötti viszonyra vonatkozólag a 
következtetéseket én nem a prágai találkozásból 
vontam le. Azt magam is kétesnek jeleztem. Hogy 
azonban Rau augusztusba jobb volt Rácznál, azt 
az eredmények igazolják. Hermann megveri 100 
m.-en Ráczot mellszélességgel 10 8 mp alatt. Kél 
hétre rá Rau a német bajnokságban másfél mé-
terrel veri Hermannt, az igaz, hogy csak 112 
mp. alatl. Bleyer ur egyetért velem abban, hogy 
nem valószínű, hogy Hermann, Lighthody kitűnő 
keze alatt, éppen mikor a bajnokságra készül, 
másfél métert ad le formájából. 

Hogy sprintereink átlaga jobb mint a néme-
teké, azt fentartom. Tiz magyar sprinterböl álló 
staféta megverné az ugyanilyen összeállítású né-
met stafétát. Rácz, Simon, Jankovich, Péchy, 
Ondrus, Jolbey, Wiesner, Szalay, Bartkó és Rickert 
mind olyan, hogy 100 yardra 10-6 mp.-nél jobb 
átlagot tudnának kihozni. Arra azonban mernék 
fogadni, hogy egy válogatott magyar 4-szer 100 
méteres staféta, még odahaza Németországban is 
megverne egy német válogatottat. Itt tisztázni 
kell valamit. Igaz, hogy Ráczot megverte Her-
mann augusztusban és Rau is megverte volna 
még jobban. Csakhogy Rácz messze volt a leg-
jobb formájától. Viszont a németek a bajnok-
ságra készültek akkor s a legjobb formájukban 
voltak. Ha azonban mindannyi tip-top formában 
állana ki, bizony más lenne az eredmény. 

A 400 métertől felfelé nincs megjegyezni válóm. 
Bleyer ur, mikor korrigálni akar, jóformán szóról-
szóra ugyanazt mondja, amit én, még a felsorolt 
nevek is ugyanazok. Magam is azt állítottam, 
hogy a németek a hosszabb távokra határozott 
fölényben vannak. Schmidt képességeit ő való-
színűleg jobban ismeri, mint én, aki öt sohasem 
láttam futni. En csak az elfogadott 16 mp.-es 
rekordja alapján kombináltam. Mert azt mégis 
fel lehet tételezni, hogy ha már hitelesített 
rekordról van szó, annak van valami alapja. 16 
mp.-es rekord pedig nagy szó! Ezzel bármikor 
még angol bajnokságot is lehet nyerni. 

Nem tudom, hogvan tudja összhangba hozni 
Bleyer ur az időmérésről mondottakat ezzel 
az esetiel. Rekordnál csak autentikus időmérők-
nek kell jelen lenni Art szívesen elfogadom, 
hogy Berlinben meghízható időmérők vannak. 
Ugy látszik azonban, hogy ez csakis Berlinre 
áll. Mert igazán nem tudnám megérteni, hogy 
hogyan volna lehetséges, hogy mikor Rau-nak, 
Braun-nak és Herninnn-nak ismételten mérnek 
100 méterre 10 8 mp.-et, akkor éppen a legfonto-
sabb versenyen, a bajnokságban győzzön Rau 
11:2 mp. alatt. 108 mp. 100 yardra kb. 99 mp.-
nek felel meg. 

Ami az elszívásokat illeti, szívesen elismerem, 
hogy az helytelen dolog, de csak akkor, hogy 
ha az olyan egylettől történik, amely maga is 
életképes és fel tudná nevelni athlétáját. Csakhogy 
Magyarországon nagyon kevés ilyen egylet van. 
A tapasztalat különben is azt bizonyítja, hogy a 
kisebb egyletek a egkiválóbb klasszist sem 
tudják értékesíteni. Sok ilyen példát tudnék fel-
hozni. III volt például a debreceni sprinter Kiss 

István. Kiss egyike volt a legnagyobb klasszisu 
sprintereknek, akit valaha láttam. Ha Kiss vélet-
lenül Amerikában látta volna meg a napvilágot, 
világrekorder lett volna 100 yardra. Ha pesti 
egyletbe kerül, ugy kivételes kepessége kibonta-
kozhatik, végtelen sok dicsőséget szerezhetett 
volna a magyar vérnek. Debrecenben maradt, 
rossz körülmények, rossz vezetés mellett dolgo-
zott és eltűnt A magyar sportra elveszett. Volt 
a Kassai AC-nál egy negyed angolos futó. A 
neve már nem jut eszembe, pedig még tavaly 
futott. Bámulatos képesség lakozott benne. Ez 
is eltűnt. Simon Pál, aki közel két éven át veret-
len volt s megverte a legjobb osztrák és német 
sprintereket, akkor bontakozott ki, mikor a tiszt-
viselők feloszlottak s a MAC-ba lépett. Ezzel 
azt akarom bizonyítani, hogy egy-egy kiváló 
képességű athleta elszívása nem olyan nagy 
bűn, mert a legtöbb esetben ez elveszne a sportra. 
Hangsúlyozni kívánom azonban, hogy e vélemé-
nyem csak abban az esetben érvényes, ha az 
illető athleta olyan inferoris körülmények között 
van, hogy előreláthatólag azon a helyen nem 
fejlődhetnek a kívánt mértékben. A nyakra-főre 
való szívást azonban én is elítélem s károsnak 
tartom a sportra. Ennek egyetlen ellenszere az, 
hogy elő kell segíteni az életerős egyesületek 
alakulását. 

Bleyer ur befejező sorait — őszintén szólva 
— nem értem. A mi sportunkban nagyon kevés 
Balkán jelleg van. Hogy idehaza vannak diffe-
renciák, az a riválitás természetes folyománya. 
Olyan eszközökkel azért még sem igen élünk, 
mint Berlinben egy-egy nagyobb klub, pl. a 
Berliner SC, vagy pedig a Charlottenburger SC 

— amelynek, ha jól tudom, Bleyer ur is tagja — 
amely egyesületek csak nem is olyan régen boj-
kott alá helyezték a SC Westen versenyét, mert 
az kezdett egy kicsit a fejükre nőni. Bleyer ur 
befejezése igen hangzatos, azonban egy kis 
hibája van, hogy csak — frázis. 

Lázár József. 

H Í R E K . 

Ny i l t l evé l a Masz. nagytekintetü fő-

titkárjához, ngs. Stankovits Szilárd úrhoz.' 

Kedves Barátom, megütődéssel olvastam 

Mac . legutóbbi versenyki írásában, hogy a 

j ó régi gerejt gerelynek irták. M é g nagyobb 

megütődéssel hal lottam, hogy a Masz . szö-

vetségi szabá lya iban ugyancsak ly-jel sze-

repel a gerej. 

Tisztelettel kérlek a magyar sport kul-

tura érdekében, légy kegyes odahatn i , hogy 

a régi irás szabá lyokhoz a lka lmazkod janak 

a szövetség tag egyletei. S emm i okunk , 

hogy a konzervatív irás formákat figyel-

men kívül hagyjuk, p l áne akkor, mikor az 

uj irás egyenesen értelemzavaró. A gerely 

ugyan is igy, ly-jel v i rág a gerán iumok 

rendjéből . Az ped ig nem föltételezhető 

Kóczán Mórró l , aki becsületes pap , hogy 

virágokat szórjon a csupa férf iközönségből 

á l l ó zsűri felé. 

Fogadd egyebekben változat lan tisztele-

tem nyilvánítását. Dobák Emil. 

A Temesvári AC kerületi bajnoki versenye. 
Kedvező, szép időben folyt le vasárnap, október 
2-án a Temesvári AC által rendezett kerületi 
athletikai verseny, melynek keretében öt kerületi 
bajnokság került eldöntésre. 

A verseny fénypontjaként a sulydobás ötös 
csapatverseny tekintendő, melyben a rendező 
egyesület athletái által elért 57-06 méteres össz-
eredmény egy 11-41 méteres egyéni átlagnak 
felel meg s igy a legjobb eddig elért országos 
eredmény. Igazán örvendetes jelensége ez vidéki 
sportéletünk szép fejlődésének. 

Az egész versenyben különben a Temesvári 
AC gárdája dominált és az eldöntésre került öt 
bajnokság közül négyben a rendező egyesület 
versenyzői győzedelmeskedtek. Külön említésre 
méltó még a hároni dobóbajnokság győztese 
Újlaki Rezsőnek a diszkoszvetésben elért 3901 
méteres és a sulydobásban elért 12 35 méteres 
szép eredménye. A MASz-t Alt János kerületi 
előadó képviselte. 



Részletes eredmények: 

i. Sulydobás. ötös csapatverseny. Győztes 
; mesvári AC csapata 5706 méteres összered-
, nnyel. Egyéni átlag 1141 méter. 

II. 100 yardos síkfutás: 1. Nagy János Temes-
.ii AC IOVö másodp. 2v Duffner János (Aradi 

l ostás), 3. Deutsch Antal (Nagykikindai AC). 
III. >/2 angol mfdes síkfutás bajnokság: 1. Belu 

i iyula (Temesvári AC) 2 p. I l'-Vs mp. 2. Kiss 
(,viila (Aradi Postás), 3. Horváth Gyula (Aradi 
Postás). 

IV. Sulydobás, bajnokság: 1. Újlaki Rezső 
-Temesvári AC) 12-35 ni. 2. Kleiser Nándor 
(TAC) II'89 m. 3. Witzenetz Márton (TAC) 
i i iő5 méter. 

V. Távolugrás: Mészáros Béla (Aradi Postás) 
...10 m. 2. Nagy János (TAC) 6-20 m. 3. Török-
: 11ví Dezső (Aradi Postás) 5 64 m. 

VI. Diszkoszvetés, bajnokság: 1. Újlaki Dezső 
(Temesvári AC) 39*01 m. 2. Kleiser Nándor 
(TAC) 3839 m. 3. Witzenetz Márton (TAC) 
:;7'83 méter. 

VII. Gerely vetés, bajnokág: I. Újlaki R. (TAC) 
51-77 m. 2. Varga Imre (TAC) 41 44 méter. 3. 
Nagy János (TAC) 35 70 méter. 

VIII. 'A angol mfdes síkfutás bajnokság: 1. 
Mészáros Béla (Aradi Postás) 55 .̂-, mp. 2. Duff-
ner János (Aradi Postás), 3. Asbóth Oszkár 
(Aradi Postás). 

IX. 1 angol mfdes gyaloglás: 1 Nagy Sándor 
(Aradi AC) 7 perc 58*/5 mperc. 2. Károlyi János 
(TAC). 3. Gyenge József (TAC). 

A Kassai Athletikai Club 1910 október 16-án 
délután 2 órakor a kassai sporttelepen tartandó 
országos athletikai versenyének sorrendje: 

1. 100 yardos síkfutás Kassa város bajnoksá-
gáért. Tiszteletdíj. 

2. Sulydobás. Juniorverseny. 
3. 220 yardos síkfutás. Juniorverseny. 
4. Diszkoszdobás Kassa város bajnokságáért. 

Tiszteletdíj. 
5. Távolugrás Kassa város bajnokságáért. 

Tiszteletdíj. 
6. angol mértföldes síkfutás. Juniorverseny. 

7. Svéd gerelyvetés Kassa város bajnokságá-
ért. Tiszteletdíj. 

8. 1 angol mértföldes síkfutás. 
9. Magasugrás. 
10. 4X100 méteres stafétafutás. Tiszteletdíj. 

A Magyar Athletikai Club folyó év december 
havában a Nemzeti Lovardában boxoló versenyt 
rendez. A MAC már fennállásának első idejében 
kultiválta e szép, férfias sportot s azt ismételten 
a nyilvánosság előtt is bemutatta. A MAC bir-
kózó gárdájának vezetője, dr. Tatics Péter, már 
az elmúlt tél folyamán rendszeres boxtréninget 
folytatott tanítványaival s erre meghívta idegen 
egyesületek tagjait is. A Törekvés, BEAC. Munkás 
TE boxxal foglalkozó tagjait több ízben vendégül 
látta a MAC, ugy, hogy a megrendezendő verse-
nyen már nemcsak a MAC tagjai, hanem idegen 
'.•gyesületek is részt fognak venni. Dr. Tatics ez 
ősszel is szorgalmasan folytatja a tréninget 
boxoló tanítványaival, kik már olyan készséget 
sajátítottak el, hogy ezt verseny keretében bemu-
tathatják. A MAC most beadvánnyal fordult a 
MASz-hoz, hogy a boxolás szabályait revízió alá 
vegye- A MASz-nak ugyan meg vannak a maga 
szabályai, ezek azonban, tekintettel arra, hogy 
i/ amatör boxolás szabályai időközben Angliában. 
Amerikában és Franciaországban a modern sport-
követelményeknek megfelelőleg alakultak ki, 
átdolgozásra szorulnak, mert a magyar faj heves 
i inperamentuma ugyancsak megköveteli a sza-

bályok szigorítását. Kívánatos volna, hogy a MAC 
Kezdeményezésének sikere legyen, mert ennek 
i könnyű athletika is hasznát látná. Nagy hibája 
ugyanis különösen futóinknak, hogy felső testük 
kiképzését teljesen elhanyagolják s karmunkájuk 
legtöbbször mozdulataiknak nem harmonikus 
kiegészítéseként, hanem mint céltalan mozgás 
jelentkezik. A boxolás mint téli tréning haszna 
üt is jelentkeznék. A MAC athletái egy idő óta 
naguk is végeznek punchball gyakorlatokat s 
hatása a karmunka simább keresztülvitelénél 
"tár konstatálható. A MASz-en áll most, hogy 
i MAC propagandáját a maga erkölcsi tekinté-
lyével felkarolja s ezáltal a sportnak egy uj, 
hálás terrénumot nyisson meg. 

A Debreceni AAC folyó hó 2-án tartotta meg 

háziversenyét szépszámú közönség jelenlétében. 

Részletes eredmény a következő: 

Jenő" ído a ' r • ; k f u , á s : A r i Antal, 2. Roncsik 

II. Sulydob... i. M,,rton Sándor 9-89 ni. 2. 
Nauy Zőítái m . 

III. Magas-,,. Osiky Béla 1-55 méter. 2. 
Beretzky Fer. , 50 m. 

IV. Kalapá . i. s: l ." Ari Antal 23-82 méter. 
2. Beretzky i 23 14 méter. 

i . . öerelyvet, i. karton Sándor 40 13 m. 
2. Marton István .W40 m. 

VI. 220 yanÍMS síkfutás: I. Ari Antal, 2. Ron-
csik Jeno. Idő _<4'ö mp. 

VII Rudugras. 1. Moravecz Imre 275 m. 2. 
Marton Saiulnr _' ">() méter. 

VIII. Diszkoszdobás: l! Patóh Sándor 29-46 
m. 2. Széchényi István 29 44 méter. 

IX. "A angol mfdes síkfutás: 1. Cslky Béla. 2. 
Marton Sándor. Idő: 1 perc 02 mp. 

X. rávolugrás: 1. Marton Sándor 5 36 méter. 
2. Ari Antal 534 méter. 

Björn 1000 m.-es világrekordja. Szeptember 
25-én nagyszabású athletikai verseny volt Stock-
holmban, melynek kiemelkedő eredménye Björn 
által 10:X) m.-en elért 2 perc 35-9 mp -es idő. 
A kitűnő időt Björn és Petterson küzdelme 
ered mi :nyezte. Oly gyilkos volt a tempó, hogy 
Petterson f>00 m.-'nél "teljesen kész volt. Hogy ez 
az eredmény világrekordnak tekinthető, nagyon 
kétséges. Az 1000 m.-t eddig nem igen sorozták 
a klasszikus versenyszámok közé s igy nagy 
nevű versenyzők nem igen mérték össze erejüket 
ezen a távon. Hiteles eredmény alig van. Világ-
rekordnak lehetne minősíteni e távra Braun 
a Ital a MAC tavalyi októberi versenyén elért 2 
perc 36 mperces eredményt, amikor Dvorak-oi 
megverte. Dvorak ugyanakkor a maga részére 
követelte a világrekordot, mert állítólag, mikor 
ugyanez évben Stockholmban 1500 m.-en Vide-töl 
5 perc 3 mperc alatt vereséget szenvedett, akkor 
az első 1000 m.-re, amikor még ő vezetett, 2 
perc 35-4 mp.-et mértek. Ennek azonban sehol 
sincsen nyoma. Minden esetre Björn ideje első-
rangú eredmény. 

Uj svéd rekordot állított fel a finn Nicklander 
Jobbkézzel 13 40 métert, balkézzel pedig 1198 
métert dobott. Jobbkezes eredménye messze van 
a hazai állítólagos 14 méteren felüli dobásaitól, 
összeredménye 25-29 méter, ami több, mint egy 
méterrel haladja meg Lemming eddigi 2391 
méteres rekordját. 

Kiválóan fényes eredményt ért el a két finn 
távfutó testvér Tatu és Hans Kohlemainen a 10 
ezer méteren. Tudnivaló, hogy az előbbi 1500 
méteren Berlinben a francia Kerper-X is megverte, 
mikor Lightbody gyözött. A 10 ezer méteres 
versenyt Hans Kohicmainen nyerte 32 perc 36-1 
alatt. Második Tatu lett 1 meterrel hátrább. 3. 
Fock 100 méterrel 4. Tiden (svéd) 33 perc 184 
mp. 5. Thorsell (angol) 33 perc 38-8 mperc. 
Nekünk e távra nincs rekordunk. A német rekor-
dot H Müller tartja 35 perc 22-2 mp.-el. 

A Deutsche Sport-Behőrde für Athletik a 
következő rekord, kat hitelesítette : 

Diszkoszdobás: |. Waitzer (München) 3940 
méter. 

1500 méteres síkfutás: E. von Sigel (BFC) 
4 perc 14-1 mperc. 

7500 méteres síkfutás: F. C. Frankén (Nürn-
berg) 24 perc 23 7 mperc. 

Rudugrás: R. iMscmann (Kiel) 347 cm. 
Egy órás futás- J. Riess (BSC) 16 km. és 

860 méter. „ . 

4-szer 100 m. ^ staféta futás: (Berliner 

SC) 45-7 mperc. 

A Charlottenlu. ^er SC országos versenye. 
A charlottenburgi -*ny legkiemelkedőbb ered-
ménye Heinien' i MK) méteren elért 15 perc 
58 5 mperces ide,- ' oly egyszersmind német 
rekord is. 3 am . (4827 méter) átszámítva, 
ez idő legalább perc 30 mpercet tesz ki, 
ami óriási eredi: - - ízt jelenti, hogy e távokon 
most már a né';..: t«ü.'»k valósággal klasszissal 
jnbbak a IHUT 'téve, ha az idők reálisak. 

Rau ismét tanu'i- 'ta óriási klasszisának. A 
Rácz verő Hirr játszi fölénynyel ismét 3 
méterről evőzte mperc alatt, kitűnő idő. 
2 perc 4'4 mpeu "t győzött Ernst (BSC) a 
800 méteren Az i 'étert Seyffert (Charl. SC) 
nyerte 4 perc I - > "Perc alatt, anu szinten 
kiváló idő. Az -:> • 1 100 méteres stafétát a 
Westen előtt a Berliner SC nyerte 56*9 mperc 
alatt ami uj német ickordot jelent. A staféta 

tagjai: Dalim, Björm, Iwe. Klocksien, Hermann 
voltak. A 4-szer 100 méteres stafétát ugyancsak 
a BSC nyerte a Westen előtt 45 6 mperc alatt, 
ami szintén uj német rekord. Az ügyességi gya-
korlatokban az eredmények, miután a nagy ágyuk 
távol voltak, gyenge eredményekkel végződtek. 

Az idei angol bajnokságok, melyeket a Stam-
ford Bridges pályán tartattak meg, melyen Szath-
máry megnyerte az idei angol rudugró bajnok-
ságot 9456 koronát jövedelmeztek tisztán az 
AAA-nak, ezen összeg tekintve, hogy a Vll-ik 
Edward halála miatti udvari gyász a királyi 
családot távoltartotta a bajnokságoktól, rekord-
számba megy. 

Wilson, ki az 1908 évi olimpiai 1500 méteres 
bajnokságban Sheppard után második volt, pro-
fesszionista lett. Wilson kiváló angolos futó volt. 
1908-ban 3 perc 20' , mp. alatt nyerte az angol 
1 mfdes bajnokságot s még mindig ö tartja 
1500 méterre 3 perc 598 mperccel a világrekor-
dot. Ez eredményét tudvalevőleg az angol olim-
piai próbaversenyen érte el. Ez a második eset 
egy hónapon belül, hogy ilyen hires amatör 
professzionista lesz, mert tudvalevő, hogy Walker 
is, a világhírű sprinter szintén bucsut mondott 
az amatőrségnek. Wilson, Walkerrel együtt most 
Délafrikába megy, hol Walker a professzionista 
világbajnokkal Donaldsonnal fog mérkőzni. 

Voigt mult szombaton Angliában 14 perc 
49-8 mperc alatt futott 3 mfdet. 

A Pannónia Evezős Club folyó hó 2-án, va-
sárnap délután rendezte ez évi háziversenyét, 
mely a tagoknak a szokottnál is nagyobb rész-
vétele mellett folyt le. Az uszóház terraszáról 
szép számú meghívott közönség gyönyörködött a 
versenyekben, melyek az erők helyes megosztása 
folytán izgalmas végküzdelmekkel végződtek, ugy 
hogy a győztes és a következő hajók közt alig 
volt '/a hossz külömbség. A verseny négy számá-
ban összesen 90 evezős indult 18 hajóban a 
versenyt 70 terítékű társasvacsora követte, melyen 
Abrai Zoltán igazgató osztotta ki a dijakat. 

A verseny részletes eredménye a következő: 
I Skiff: I. Jesze Kálmán. 2. Kóos Imre. 3. Ifj. 

Paris Sándor. Indult 5 hajó. 
U. Junior négyes. I. Mikuska Ferenc, Kóos Imre, 

Balázs Ferenc, dr. Bontó Rezső (vezérevezös), 
ifj Fogler Béla (kormányos). 

II. Tölgyessy László, dr. Madzsar József, dr. 
Guóth Béla, Horváth Ferenc (vezérevezös), Vida 
József (kormányos). 

III. Senior négyes: I. Németh Ernő, Jeney Ist-
ván (vezérevezös), Jesze Kálmán, dr. Deloauer 
Régand, Sajóhelyi Zoltán (kormányos). 

II. Harsányi Lajos, Daday Dezső, Wick Lajos, 
dr. Kirchknopf Ferenc (vezérevezös), ifj. Fogler 
Béla (kormányos). Indult 4 hajó. 

IV. Nyolcas: I. Koós Imre, Takáts István. Fau-
bel Gusztáv, Abrai Zoltán. Tölgyessy László, 
Jeney István, dr. Zádor Béla, Németh Ernő (vezér-
evezös) Cristofoli Olvino (kormányos). 

II. Dr. Madzsar József, Mayer Ferenc, Bauer 
Ferenc, Páris Gyula, Harsányi Lajos, Wick Lajos, 
Klekner Sándor, dr. Kirchknopf Ferenc (vezér-
evezös), Róka János (kormányos). Indult 5 hajó. 

M é r k ő z é s e k . 

Csak nem akar dűlőre jutni a „Magyar Kupa" 
sorsa Tavaszról őszre halasztódott a döntő mér-
kőzés, a szeptemberi eldöntetlen eredmény után 
pedig a vasarnapi BTC—MTK mérkőzés oly 
botrányba fult, milyennek az öreg millenáris ez-



ideig még nem igen volt tanuja. Igazságtalanok 
lennénk, ha nem keresnők az összes jelenvoltak-
ban a skandalum okát. Hibás volt a publikum, 
mert állandó zajongással terrorizálta a játékosokat 
és birót, hibásak voltak a játékosok, midőn uri 
ember létükre oly elitélendően durva játék-
modorhoz folyamodtak és hibázott — talán leg-
nagyobbat — a mérkőzést vezető biró, amikor 
eleinte minden felett szemet hunyt, lett légyen az 
fault avagy hands, mérkőzés vége felé pedig — 
fumigálva mindent és mindenkit — hihetetlen, 
néha erőszakosságig menő szigorral Ítélkezett. 
E szigor azonban érthető is. Reichard Ottónak 
ugyanis nincs még meg az a praxissa a bírás-
kodás terén, hogy négy-ötezer torok hangja és 
néhány rakoncátlankodó játékos ki ne hoznák 
sodrából a különben higgadtságáról közismert 
embert. 

A mérkőzést egyébként egy állítólag jogosu-
latlan tizenegyes büntető rúgásból eredő gól 
miatt a BTC megóvta. Sötétség miatt néhány 
perccel a szabályos idő letelte előtt félbeszakadt 
a mérkőzés. 

Magát a mérkőzést az MTK nagyon is meg-
érdemelte. Határozottan jobb volt ellenfelénel 
Különösen a támadásban fejlődött óriásit, de a 
védelmen sem eshetik kifogás. Egyénileg Kertész 
I. mellett Kürschner és Sebestyént illeti dicséret. 
A piros-fehérek megközelitőleg sem produkáltak 
annyit, mint például a szeptemberi eldöntetlen 
mérkőzésen. Csak Szendröt és Mészárost emel-
hetjük ki jó játékukért, mig Simont, Horváthot és 
Levákot, az MTK-nál pedig Kertész lll-at a 
fegyelmi bizottság jóakaratába ajánljuk. 

Az egyetlen első osztályú bajnoki mérkőzés 
vaskos meglepetéssel végződött. A „33"-ok meg-
érdemelt, szép győzelmet arattak a FTC felett. 
Beigazolódott, hogy a Ferencváros is gyenge, ha 
Schlosser gyenge. Utóbbinak nem volt jó napja 
és a FTC ezáltal rendszer nélkül kapkodva ját-
szott. Feltétlen dicséret illeti a „33"FC szimpatikus 
csapatát, melynek nem imponálva az ellenfél neve, 
csak ugy ment bele a mérkőzésbe, mint más 
gyengébb ellenféllel szemben. A csapatnak min-
den tagja megtette kötelességét, ki kell mégis 
emelnünk a reaktivált Stanát (Steiner) és a center 
Weisz Frigyest, ki előbb mint középcsatár, majd 
mint fedezet reprezentatív klasszist árult el. 

A Széchenyi-díj döntője immár valóságos ten-
geri kígyóvá nőtte ki magát. A tavaszi küzdelem 
a MAC II. és a SFAC között eldöntetlenül vég-
ződött. Szept. 4-én kellett volna újra játszani, de 

akkor az esőzések miatt a SFAC elhalasztotta a 
mérkőzést. Vasárnap találkoztak újra a csapatok, 
ám a meghosszabbított játékidő sem eredménye-
zett döntést. A MAC állandóan támad eredmény-
telenül, mig a soproniak egy lerohanásból a félidő 
elején gólhoz jutnak. Ugyanekkor egy játékosuk 
megsérül és kiáll. A második félidőben a SFAC 
tiz emberrel erélyesen védekezik, a MAC kiegyenlít 
ugyan, de a szerencsével védő soproni kapus 
elhárítja a vezető gólt. A kétszer 15 perces meg-
toldott időben először a MAC, majd a SFAC ér 
el gólt, mire a mérkőzést tovább folytatják, amíg 
egészen be nem sötétedik. Eredmény 2 : 2 eldön-
tetlen. A mérkőzés rendkívül lendületes volt. Meg-
lepő volt a soproniak szép összniunkája. Kitűnt 
közülök Grabner, az egyik hátvéd és a jobb-
szélső Ladányi. A MAC-ban Szolcsányi és Gez-
miczey végezték a leghasznosabb munkát. A 
mérkőzést Sopronban rekordszámba menő, 1500 
főnyi előkelő közönség nézte végig. 

A Magyar Kupa mérkőzések során folytatódtak 
a meglepetések. A KAOE 1 : l-re végzett a nálá-
nál jóval gyöngébb BEAC-al, a FSC pedig, mely 
eddigi eredményei után a II. osztályú bajnokság 
komoly jelöltje, állandó fölénye dacára vereséget 
szenvedett a III. osztályú erzsébetfalvaiaktó! és 
hozzá a soroksári-uti pályán. 

A barátságos mérkőzések között a TTC—Törek-
vés közötti érdemel elsősorban említést propa-
ganda jeli généi fogva. Az eldöntetlen eredmény 
a terézvárosiak javulásáról tesz tanúságot, annál 
is inkább, mert ők rúgták a vezető gólt. Igen jó 
eredményt ért el az URAK az UTE ellen, UTE 
ugyanis a félidőben 3:0-ra vezetett. Magasra 
kell taksálnunk a Postásoknak a NSC-al elért 
eldöntetlen eredményét is, annál is inkább, mert 
a Postások két tartalékkal játszottak, mig a nem-
zetiek csapata teljes volt. 

A kerületi bajnoki mérkőzések között a Szeged 
—Arad mérkőzés bírt 1 gnagyobb jelentőséggel, 
amely egyenlő erejű ellenfeleket hozott össze. A 
mérkőzés mindvégig érdekfeszítő volt és az aradi 
csapat nagyobb szivóságga! nyerte meg a máso-
dik félidőben a mérkőzést. A Kassai AC—Mis-
kolci SE 0 :0-ás eredménye utóbbiakra nézve 
hízelgő, a mérkőzést azonban a sötétség miatt 
nem tudták végig játszani. Szép győzelmet aratott 
a Sátoraljaújhelyi AC az újjászervezett Eperjesi 
TVE felett, mig á Győri Egyetértés—PULE közötti 
mérkőzést a horribi is gólarány teszi érdekessé. 

A részletes eredményeket táblázatunk tünteti fel. 

Osztrák eredmények. 

A császárvárosban ugy látszik most kezd a 
footballsport iránti érdeklődés nagyobb lendüle-
tet venni. A legutóbbi magyar-osztrák mérkőzé-
sen szokatlanul nagyszámú közönség volt jelen 
s a most vasárnapon lefolyt Wien-Berl in váro-
sok közötti mérkőzését 5000 főnyi közönség 
nézte végig. A két főváros válogatottjainak 13-ik 
találkozására a berlini szövetség egy az utolsó 
pillanatban összetoborzott csapatot küldött ki, 
amely azonban várakozáson felüli jó játékot 
produkált és mind technikai tudás, mind pedig 
összjáték dolgában — főleg az első félidőben — 
erős ellenfele volt a wieni csapatnak. Az osztrá-
koknak a győztes gól elérésére minden tudásu-
kat latba kellett vetniök. A mérkőzést a magyar 
birói kar egyik kiváló tagja, Fehéry Ákos ve-
zette, akinek működéséről a wieni és berlini 
sajtó egyaránt a legnagyobb elismerés hangján 
emlékezett meg. 

Az osztrák szövetség egy másik csapata 
Brünnben mérkőzött, ahol Meisl Hugó bírásko-
dása mellett az ottani DFC-ot 2 : 0 arányban 
legyőzte. Az osztrák csatársor nagyon golkepte-
len volt, tizenegyesüket sem tudták értékesíteni. 

Krakóban a Magyar Athletikai Clubot látta 
vendégül a SC Crakovia. A magyar csapat ki-
váló fogadtatásban részesült, nemcsak a pályán, 
ahol szép játékáért bőven kijutott neki az elis-
merő tapsokból, hanem a pályán kivül is és a 
kék-sárgák krakói szereplése ismét etöbbre vitte 
e„y lépéssel a lengyel-magyar sportbarátság 
ügyét. A MAC a játék egész folyama alatt fölé-
nyesen dolgozott, főleg a csatársor, melynek 
kiváló összjátéka, nemkülönben az egyes csatá-
rok éles lövései feltűnést keltettek. A krakói 
csapat csak a mérkőzés utolsó negyed órájában 
tudott néhány komoly támadást vezetni, eleinte 
pedig igen durván játszott. 

Prágában a Sparta—Cricketter revanche mér-
kőzése hatalmas meglepetéssel szolgált, amennyi-
ben a wieni csapat, mely mult héten a Spartát 
Wienben 2 : l-re legyőzte, 7 : 0 arányban igen 
súlyos vereséget szenvedett. Ugyancsak megle-
petés a Smichownak a Slawiától történt hasonló 
arányú legyőzetése. A dresdaiak vendégszerep-
lése sem volt sikeres, mert a DFC 10: 1 arány-
ban legyőzte őket. 

Részletes eredmények: 

Wien : 

Wieni válogatott—Berlini válogatott 4 : 3 (2:1) . 

Mérkőző egyletek Mérkőzés neme Pálya Félidő Eredmény Biró 

Soproni FAC—MAC II. 

,33" FC—FTC 

FTC—„33" FC 

Győri Egyetértés—PULE 
Aradi AC—Szegedi AK 

Sátoraljaújhelyi AC—Eperjesi TVE 

Kassai AC—Miskolci SE* 
Kecskeméti AC—Balassagyarmati SE 

TTC—Törekvés 
UTE—URAK 
NSC—Postás 

MTK il.—Vivó AC 
Lipótv. TC—Gutenberg TC 

Budai MTK—Kéve SE 
FTC III.—FIAK I. 

NSC IV.—Postás II. 
Törekvés II.—TTC II. 

URAK I I .-UTE II. 

Rap id-PTE 

Pozsonyi A C - P T E II. 
Aradi WSE—Piski Vas. SE 

Kolozsvári Vasutas—Kolozsvári AC 

Magyar Kupa döntö Millenáris 2 : 0 2 : 1 

Széchenyi vdij döntö Sopron 1 : 0 2 : : 2 

1. o. bajn. Millenáris 1 : 0 1 : : 0 

1. o. szöv. dij Vörösvári-ut 1 : 1 3 : 1 

ker. bajnok. Győr 9 : 0 20 : 0 
„ Szeged 1 : 0 3 : 2 
„ Saujhely 1 : 1 2 : 1 
„ Miskolc 0 : 0 0 : 0 

» Utóbbi (eladta 

Magyar Kupa Margitsziget 0 : 0 1 : : 1 

» Soroksári-ut 1 : 0 1 : : 0 

barátságos Hölgy-utca 0 :0 1 : : I 
n Népsziget 3 : 0 4 : 3 
„ Margitsziget 0 : 0 0 : 0 

Millenáris 1 : 0 6 : : 1 
„ Anierikai-ut 1 : 0 4 : 0 „ Indóház-u. 2; : 1 5 : : 3 „ Soroksári-ut 1: : 0 3 : : 0 „ Margitsziget 1 : 1 1 : 1 „ Hölgy-utca 2: : 0 6 : : 0 

» Népsziget 1 : 1 3 : : 2 

nemzetközi Pozsony 1: : 0 4 ; : 0 

barátságos 2 : 0 2 : : 0 
Arad 5: : 1 7 : : 2 

Kolozsvár 2 : 0 4 : : 0 

Reichardt (MAFC) 

Lucius (BTC) 

Bakó 

Schaár (MTK) 

Benedict dr. (MTK) 
Farkas (URAK) 
Kondor (BAK) 

Langfelder (TTC) 

Schubert (MUE) 
Horváth (NSC) 

Koltai (Postás) 
Friedmann (TTC) 

Kiss Menyhért („33" FC) 
dr. László („33" FC) 

Feleki (MUE) 

Koch 
Rohonyi dr. (NSC) 

Koltai 
Horváth 

Leitner (PTE) 

Bogsán (AAC) 

•} Sötétség miatt félbeszakítva. 



Wieni válogatott—DFC (Brünn) 2 : 0 (1:0). 

Krakó : 

MAC—Crakovia 3 : 0 (1 :0). 

Prága : 

Sparta—Cricketter 7 : 0 (2:0). 
DFC—Dresdener SC 10: 1. 
Slavia—Smichow 7 :0. 

Sp Favorit—Cechie 1:1. 
Sturm—Sportbrüder 4 :1 . 

Troppau : 

Vienna—Troppauer SV 3:3 . 

HÍREK. 

Opprée Rezsőnek, a MLSz főtitkárának le-
mondása képezi most a sportvilág szenzációját. 
A szövetség — mint értesülünk — a főtitkári 
leendőket Sugár István titkárra bizza, aki e miatt 
le fog mondani a NSC-ban viselt football intézői 
állásáról. Oppréet a megüresedett alelnöki székkel 
fogják megkínálni. 

Weszelákot, az URAK durvaságairól hires 
hátvédjét a KAOE újból feljelentette a rendőrségen 
és a szövetségnél, mert a legutóbbi KAOE— 
URAK bajnoki mérkőzése után a KAOE-nek a 
pályáról távozó középcsatárát tettleg inzultálta. 
A tavalyi ólmos botos verekedés főrendezőjét 
ezen ügyből kifolyólag ép a mult héten büntette 
meg az újpesti rendösrég négy napi elzárásra 
átváltoztatható 40 korona pénzbüntetésre és re-
méljük, hogy ezúttal a szövetség is alaposan le 
fogja inteni ezt a közveszélyes footballistát. 

Lapunk zártával egyidőben folyt le csütörtö-
kön a Millenárison a BTC—BAK bajnoki mér-
kőzése, mely 2 : 2 (2:1) arányban ért véget. 
BTC Simon és Kőszegi, BAK Gállos nélkül ját-
szott. Biró: Schubert (MUE). 

Sárközy Sándor, aki egy a közelmúltban tör-
tént nézeteltérés miatt megvált a BTC-tól. a 
MAC-ba lépett, ahol a football szakosztály elő-
adója lett. Sárközyben egy rendkívül agilis és 
az adminisztratív teendőkben jártas vezetőt nyert 
a MAC football szakosztálya. 

A Soproni Football és Athletikai Club 10 
éves jubileumát vasárnap ünnepelték meg a sop-
roni városházán lefolyt díszközgyűléssel. Schreiner 
Kálmán dr. elnöki megnyitója után a közgyűlés 
egyhangú lelkesedéssel védnökévé választotta 
Solymosy Ödön báró orsz. gyűlési képviselőt, aki 
ez alkalommal 500 koronás alapítványt tett. 
I'erényi titkári jelentése beszámolt a klub 10 évi 
működéséről. A szövetséget Sugár István titkár 
képviselte, kinek üdvözlő beszéde viharos tet-
szést keltett. 

Kolozsvár sportközönségét lázas érdeklődés-
ben tartja a köszöbön álló Vasutas—Akadémia 
bajnoki mérkőzés. A Vasutasok csapatában nem 
kevesebb, mint hat jóképességü fővárosi játékos 
van, á bajnokcsapat elvesztette ugyan két kitűnő 
játékosát Nyilast és Weszelyt, de helyettük három 
jó eröt nyert (Nagy I., Rácz, Vida) és igy rend-
kívül érdekes küzdelemre van kilátás. 

A Kassai AC ismét meggyöngült, amennyiben 
középcsatára, Heritz Géza, állandó tartózkodásra 
Miskolcra költözött. 

Kettős mérkőzés lesz október 9-én Aradon. 
A Waggongyári SE a Temesvári AC-al bajnoki, 
az AAC pedig a KAOE-vel barátságos mérkőzést 
játszik. 

Uj pá lyák vannak készülőben a vidéken. A 
Nagykikindai AC és a Temesvári AC telket kaptak 
a várostól és minden valószínűség szerint már a 
tavasszal megkezdik uj sporttelepeik építését. 

Goldstein, az UTE később a Cseppeli AC 
jobbszélsője Győrbe költözött, ahol az ottani 
Egyetértés csapatában fog szerepelni. 

Á Haagsche VV. Budapestről Prágába utazott, 
ahol a DFC-ot szép játék után 5 : 3 arányban 
legyőzte. 

A Kassai Munkás TE — hir szerint — fel-
oszlik és azután Egyetértés név alatt újból meg-
alakul. 

Az angol szövetség uj helyisége Londonban 
a Russel Square 42 szám alatt megnyílt. Az uj 
helyiségben a gyüléstermen, társalgón és az egyes 
tisztviselők irodáin kívül a hirlapirók számára 
külön „hirlapírószobát" létesítettek. 

A Teplitzi Fi 2-in Berlinben mérkőzött, 
ahol az Uniont i ,rá yban legyőzte. 

. * w ten i Vik loszlott. Négy játékosa, 
koztuk Komg II. vAC-ba lépett. 
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A F. A. Lmtd S.,,>t. !0-án tartott tanácsülésén 

számolt be Mr. L. Hughes a délafrikai tura 
eredmenyeiröl, a i u .s elhatározta, hogy a tura 
összes resztvevőit aiany emlékéremmel tünteti 
ki. Husz évi tanáé ,i szolgálatának jutalmául 
A. G. Hines-t tüiitnik ki a FA aranyérmével. 
A biroi képesíteni is reformálták, a korhatart 
21—40 evben állapn.>lták meg. A szemmegvizs-
gálás és szemüvegviselés kérdését jövő ülésre 
halasztották. A footbalmérközéseken történő foga-
dások megszüntetésé érdekében megindították a 
vizsgálatot azon v l-ibok vezetői ellen, kik a 
mérkőzés programmján hirdették a fogadást 
elfogadó cégeket. Elénk vitára adott alkalmat a 
Manchester—United számadásainak felülvizsgá-
lata, hol kitűnt, hogy a Manchesteri sörgyár és 
annak igazgatója, Mr.J. H. Davies a telekvétel-
nél szabálytalanságokat követtek el. A passivák 
összege 1.637,760 korona, az aktíváké 1.501,800 
korona, a passzívák tehát 135,966 koronával múl-
ják felül az aktívákat, ezen tételt a játékosok 
értékébe vették be. A tanács elhatározta, hogy 
Lord Kinnaird elnök és I. C. Clegg alelnök 
tiszteletére febr. 6-án bankettet rendeznek, me-
lyen Lord Kinnairdnak ajándékozzák a jelenlegi 
Angol Kupát, melynek győztes csapataiban 
ötször szerepelt, Cleggnek pedig a tanács tagjai 
fényképeiből és aut< >urainmjaiból készült albu-
mot nyújtanak át. 

A footballszezon első hónapja már lezajlott 
és már is összehasonlítható az egyes ligacsapa-
tok formája, úgyszintén párhuzamot vonhatunk 
a tavalyi első hónapi eredményekkel. Már eddig 
is volt egynéhány meglepetés s bár a legutóbbi 
szombaton ritkább volt a szenzációs eredmény 
és talán csak a kupagyőztes Newcastle—United 
2 :1 versenye Preston N'orth End-töl lepte meg 
a szakértőket. Szeptember végén csak egy Club 
tudta az összes elérhető pontszámokat ered-
ményként felmutatni és ez a másodosztályú 
Clapton Orient, de már október 1-i mérkőzésü-
kön vereséget szenvedtek Wolver hampton Wan-
derers-től 1 :0-ra. Az első liga első csapata 
Sunilerlanil 10 ponttal, négy nyert 2 döntetlen 
játékkal 10:8 gólaránynyal. II. Manchester U. 
10 pont, négv nyert, vesztett játékkal 12:8-as 
gólaránynyal. III. Notts Conutv 9 ponttal. A 
tavalyi bajnoki csapat, az Aston Vili.' a 8. helyen 
áll 6 ponttal, 2 nyert 2 eldöntetlen és 1 vesztett 
játékkal. Liverpool, nuly második volt a bajnok-
ságban, eddig csak 4 pontot ért el és a 15. 
helyen van 

Néhány furcsa eset is történt szombaton. A 
rugby-i vasúti szer sétlenség miatt a Nort-
hampton—Coventry-i. tv déli liga mérkőzést csak 
öt órakor leheteti i- deni, a játék az első fél-
idő után félbeszak tott és igy újra fogják 
játszani. Wolverhan , n—Clopton Orient mér-
kőzést két biró ve/i'* '. a kiküldött biró ugyanis 
az első félidő vég lesántult és igy az egyik 
határbiró vezette t-n i'-ii a mérkőzést, a Notts 
County- Bristol Cil érkőzést de Leseps avia-
tikusnak a pálva n való átrepülése miatt kel-
lett a bírónak pei felfüggesztenie, ki emiatt 
azután az időbér ett és 3 perccel hamarabb 
fújta le a mérkőző e észrevette a tévedést, 
visszahívta a játék it és rendben befejezte a 
mérkőzést. 

Fontosabb ango menyek: 1. Liga: Aston 
Villa—Blokburn R< • 2 :2 , Everton—Liverpool 
2 :0 , Manchestei íeffield Wednesday 3:2 , 
Middlesbrough— i ham Hsp. 2:0, Notts 
County—Bristol • ^ : 0, Preston Nortli End 
Newcastle United 1, Sunderland—Bradford 
City 1 :1. 

II. Liga: Bar Glossof 4 :0 , Chelsea— 
Bolton Wanderi Wolverhampton Wan-
derers—Clapton • t 1:0, Derby County-
Lincoln City 5 :0. 

Déli Liga • Onst i !'alace—Leyton 5:4. Luton 
Town—Millwoll 1 Westham—United Queens 
Park Ravers 3:<>, I'ortsmouth—New Brom-
pton 2:0. 

Az angol Kupa első selejtező köre szomba-
ton zajlott le. 84 mérkőzést játszott okt. 1-én 
168 club, mely közül 19 eldöntetlenül végződött, 
az összes gólok száma: 336. 

Surrey Wanderers—Racing Club de Francé 
mérkőzés zajlott le vasárnap Párisban, az ango-
lok 7:0-ra győztek, a gólokat lőtték: C. H. 
Moon (2), Thomson (2), F. M. Dickson (2) és 
H. G. Yatis (1). 

V. J. Woodward szombaton játszott először 
az idei szezonban a Chelsea csapatában és már 
s elragadtatta a 35.000 nézőt pontos passaival 

és gyönyörű gólrugásaival. 

Az Angl ia—Dánia amatőr nemzetközi mér-
kőzés terminusát okt. 29-ről kitolták a jövő év 
elejére. 

Délnémet football eredmények. 

Déli ligajátékok 1910 október 2-án. 

Karlsruher FV—Phoenix Karlsruhe 2: 1 
Kickers Stuttgart—FV Beiertheim 3 : 0 
Union Stuttgart—Allemannia Karlsruhe 3 : 1 
FC Pforzheim—Sportfreunde Stuttgart 3 : 4 
FV Strassburg—Freiburger FC 2 : 2 

A liga ál lása : 

Játék Nyert Vesztett Gólok Pont 

Karlsruher FV 3 3 0 15:3 6 
Kickers Stuttgart 2 2 0 5 :1 4 
Uoion „ 2 2 0 5 : 2 4 
Strassburger FV 3 2 1 4 : 4 3 
Freiburger FC 3 1 1 4 : 9 3 
Phoenix Karlsruhe 2 1 1 5 : 2 2 
Sportfr. Stuttgart 2 1 I 5 : 4 2 
FC Pforzheim 3 1 2 8 : 7 2 
FV Beiertheim 3 0 3 1 :9 0 
Alemannia Karlsruhe 3 0 3 3 :14 0 
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HIRDETMÉNY. 

Intéző bizottsági ülések minden hétfőn 
este 7 órakor. 

Kárpáti Béla elnök minden csütörtökön 
este 7—8 óráig, 

Dr. Bognár Elek alelnök minden hétfőn 
és penteken este 7—8 óráig, 

Friedrich Nándor alelnök minden szer-
dán és szombaton este 7—8 óráig hiva-
talos órát tartanak és a szövetségi helyi-
ségben esetleges megbeszélések végett 
fogadnak. 

A titkárság felvilágosítások és értekezé-
sek céljából mindennap az érdekeltek 
rendelkezesére áll, ámde naponként 
csakis 7—8 óra között, mely idő után 
semmiféle ügyben feleket nem fogadhat. 
— A titkári irodában a felek csakis 
hivatalos ügyeik elintézése céljából és 
csakis annak elintézéséig tartózkod-
hatnak. 

Igazolási kérelmek hetenként kedden este 
8 óráig fogadtatnak el, az ezen időpon-
ton tul érkező igazolási kérelmek már 
csakis a legközelebbi héten tarthatnak 
számot elintézésre. 

Mindennemű levelezés a titkárság címére, 
a szövetség hivatalos helyiségébe (VIII., 
Rákóczi-ut 9. sz. I. em. 1. ajtó) intézendő 

— nem pedig az egyes bizottsági elő-
adók vagy bizottsági-tagok cimére. 

Az MLSz. elnöksége 



Engedélyeztetett a BTC—Mittweider Ballspicl 
Club Budapesten 1910 október hó 9-én tartandó 
mérkőzése. 

Kivonat a fegyelmi bizottság 1910 október 
hó 3-án tartott ülésének jegyzökönyvéből: 

Az URAK—BLIE 1910 szeptember 4-iki bajnoki 
mérkőzéséből kifolyólag a birói jelentés alapján 
folyamatba tett fegyelmi ügyben Balogh Vilmos, 
a BLIF. részére igazolt játékosnak játékjoga, a 
biróval szemben tanúsított fenyegető magatartása 
miatt 1911. évi julius hó l-ig felfüggesztetik. 

A Vivó és AC panaszára a VAC—BLIE 1910 
szeptember 11-iki mérkőzéséből kifolyólag Boldi-
zsár (BLIE) játékos ellen folyamatba tett fegyelmi 
eljárást bizonyítékok hiányában a bizottság meg-
szünteti. 

A bizottságnak folyó évi október hó 10-én, 
hétfőn este 7 órakor tartandó ülésére megidéz-
te lek : Weszelák Károly (URAK) játékjoga fel-
függesztésének terhe mellett, továbbá Vágó Jenő 
(KAOE), Waldmann Antal birójelölt, a Megyeri 
SC képviselője, Friedmann Mór játékbiró, Izsó 
László játékbiró, Grosz Ferenc, Károly Jenő és 
Grünwald Miksa (BAK). 

Kivonat a központi vidéki bizottság okt. 4-én 
tartott ülésének jegyzökönyvéből: 

A bizottság tudomásul veszi, hogy a KMTE— 
Miskolci SE mérkőzés elmaradt s helyette a 
Miskolci SE a KAC-al játszotta le bajnoki mér-
kőzését. A KMTE-t felszólítja, hogy jelenlegi 
helyzetéről világosítsa fel a bizottságot. A Mis-
kolci SE—KMTE mérkőzést nov. 1-ére tűzi ki. 

A Miskolci SE—Kassai AC mérkőzés hátra-
levő 20 percének lejátszását nov. 6-ára tűzi ki 
Miskolcra Langfelder Ferenc bíráskodása mellett 

Igazoltatott az Aradi AC—Szegedi AC 3 : 2 
mérkőzése. 

A bizottság elutasítja a KAC-nak a KKASK 
mérkőzés ellen emelt óvását, mert Rácz és Nagy 
játékosok a mérkőzés előtt igazolva lettek. 

A KVSC óvását a hivatali paragrafus ellen a 
tanácshoz a javaslathoz csatolva terjeszti fel a 
bizottság. 

A bizottság a KAC-KMTE mérkőzésből ki-
folyólag két pontot a KAC javára ir s kötelezi a 
két egyesületet hogy Erdélyi Árpád birói költ-
ségeit térítsék meg. 

Áz ETVE—Matheóc mérkőzést november f»-ára 
tűzi ki. Az ETVE-t kötelezi a bizottság, hogy a 
25 kor. birói dijat a Matheóci SF-nek térítse vissza, 
de azt a nov. 6-i mérkőzés tiszta jövedelméből 
visszakövetelheti. 

A bizottság a Kolozsvári AC lemondása foly-
tán 2 pontot a KVSC javára ir, de felszólítja a 
KAC-ot, hogy a lemondás okáról a bizottságot 
8 napon belül értesítse. 

A Kassai AC bejelenti bajnoki csapatát: Soós 
József, Stefán Ferenc, Stiller Gyula, Béni Béla, 
róth Ferenc, Leidolf Ödön, Horváth Ferenc, 
Kéritz Géza, Bodnár Andor és Sándor, Klein 
Gyula. 

A bizottság tudomásul veszi, hogy a PULE az 
óhajtott feltételeket teljesítette és a bajnokság-
ban való részvételt nekik megengedi. 

A Temesvári AC Szegedi AC mérkőzés uj 
határnapjául okt. 23-át tűzi ki. 

A Kecskeméti AC kérelmére a bizottság a 
KAC—Monor mérkőzést okt. 9-re tűzi ki, mig a 
Monor—Balassagyarmati SE mérkőzést október 
lö-ra, KAC—Bgyarmat mérkőzést a két egylet 
közösen meghatározandó ujabb határidőre. 

A Monor—Kecskemét mérkőzésre (Monoron) 
Lévay Jenőt, Kassai AC—Saujhelyi AC (Kassa) 
Puskás Istvánt, Miskolc-ETVE (Miskolc) Kon-
dor Aladárt, KMTE-Debrecen (Kassa) Erdélyi 
Árpádot, Aradi WSE—Temesvári AC (Arad) mér-
kőzésre Mannusich Mihályt, Bácska—Szegedi AC 
(Szabadka) mérkőzésre Lucius Károlvt, Székes-
fehérvári TC—Pécsi AC (Székesfehérvár) Feliéry 
Ákost, Soprt >ni I AC—PIJI .E mérkőzésre (Sopron) 
Bakó Gyulát küldi ki a bizottság. 

Kivonat a biró-bizottság 1910. évi október hó 
4-én tartott ülésének jegyzökönyvéből 

Zsoldos Andor (Vivó és AC) I. fokú bíróvá 
ininössittetett. 

Boros Ödön (NSC), Fonyó lózsef (MTK), Fii-
korn Lajos (Törekvés), Biró Sándor (BAK) bíró-
jelöltek gyakorlati vizsgára utasíttatnak. 

Igazoltattak 4723-tól 4830-ig: BAK részére: 
Balogh Béla, Bódis János, Kincs Emil, Kincs 
Frigyes, Geiringer Lajos (mindannyian feloszlott 
Litografia FC-ból); MTK részére Vér János 

(Szegedi AC-ból); BLIF részére: Wagner Frigyes, 
Reichmann István, Portörö Béla, Polcz Henrik, 
Blitz Vilmos, Hyross Andráss, Kollár Géza. 
Láng Lajos, Luncz József, Neumann Ernő. Nóvák 
Ferenc (valamennyien feloszlott Litográfia FC-ból); 
Ferencvárosi Torna Club részére: Kratschmer 
Ferenc (SKK-ból); Törekvés SE részére : Recsegi 
József Erzsébetvárosi SC részére: Sárközy 
Zsigmond (feloszlott Litográfia FC-ból); Glatt-
stein Jenő (TTC-ból) Normann Marcell, Grün-
hut Sándor, Klein Aladár, Gerő Károly; Vivó és 
AC részére: Rosenfeld Béla (feloszlott Litogr. 
FC-ból); Krausz Izidor (feloszlott Nemzeti TC-
ból) Józsefvárosi AC részére: Lengyel Péter 
(feloszlott Litogr. FC-ból); Ferencvárosi SC ré-
szére : Jironsek János, Ágoston János: KAOE 
részére: Klein Sándor (feloszlott Litogr FC-ból); 
Fischer Ervin; TTC részére: Hauer Rudolf 
(Józsefvárosi AC-ból); Józsefvárosi TC részére: 
Stéger Márton, Budav Mihály, Komái Aladár, 
Lengyel Géza, Kun László, Szakatits Kornél, 
Neumann Sándor; Kéve SE részére: Spiller 
Artliur (feloszlott Józsefv. TC-ból); Blau Ernő 
(FTC-ból): Ricsz Ignác, Schillinger Béla, Pákay 
István, Kolencsik József, Forray Árpád, Károlyi 
Emil, Glücker Sándor, Kohn Oszkár, Tóth Péter, 
Steiner Imre, Lassu Jenő, Zechmeister Sándor, 
Freiwirth Béla; Gutenberg TC részére: Klein 
Jenő ; Monori SE részére: Bán József (BTC-ból); 
Stettner Pál, Vitéz Béla, ifj. Urbán László, 
Széli Sándor, Strasser László, Stettner Dezső, 
Schwarcz Jenő, Princz Lajos, Popper Jenő, 
Polacsek János, Nienietz Sándor, Moravitz Zoltán, 
Moravitz Jenő, Micsey Károly, Ledinczky Andor, 
Kovács János, Jász Arnold, Huppert Leo, Heller 
Jenő, Halász Ferenc. Fábry Zoltán, Czeglédy 
Gyula, Bán Kálmán PULE részére: Torma 
István, Blanarovics Gusztáv, Rieger István, Nagy 
Mátyás, Cere Gyula. Kovarik Rezső, Hornyák 
Rezső, Matise József, Holzmann Frigyes, Urbán 
Ferenc, Baranek |ános. Kovárik Ferenc, Csölle 
Gyula, Wolf József, Binder György, Csomor 
Sándor, Tóth János; Kispesti' AC részére: 
Schiller Ignác (feloszlott Litográfia FC-ból); 
Zsebők Sándor: Megyeri SC részére: Rotth 
Ferenc, Varga István, Gobara György; MAFC 
részére: Biró József, Breisach Géza, Zoltán 
Zsigmond ; Budai MTK részére : Brünuer Ernő ; 
MÁV gépgyári sportkör részére: Kiss Géza; 
URAK részére: Oszmann Elemér, Csimó József; 
Óbudai TE részére: Sichermann Ármin, Zaclira-
dintzky Sándor, Müller Ottó ; Újpesti TK részére. 
Juhász János : Józsefvárosi AC részére : Földvári 
Jenő; Lipótváosi TC részére : Rugl István, Masz-
tics Kálmán; UTE részire: Papp Szilágyi Egon. 

Megsemmisíttetett . Láng Józsefnek FTC részére 
4521. sz. a. történt iuazolása, mert nevezett a 
Törekvés SE játékosa: Staffel Jáaos-nak FIAK 
részére 4403. sz. a. történt igazolása, mert neve-
zett a Kéve SE játékosa: Sas Jenőnek és Kutsa 
Gézának az Erzsébctfalvai TC részére 3521. 
és 3522. sz. a. történt igazolásai, mert nevezettek 
nem a feloszlott Erzsébetfalvai AC, hanem a 
Lipótvárosi TC játékosai. 

A bajnokságok 1911. tavaszi fordulója. 

l-sö osztály. 

Február 12. FTC—MTK, MAC—BTC, „33" 
FC—TTC, UTE—BAK. 

Február 26. Törekvés—NSC, BTC—FTC, TTC— 
UTE, BAK—„33"FC. 

Március 5. FTC .,:<;>« FC, MAC-BAK , Törek-
vés—MTK, NSC—UTE, BTC—TTC. 

Március 19. BAK MTK, MAC—UTE, TTC— 
Törekvés, „33"FC-NSC. 

Március 2t>. BTK—„33"FC, BAK—TTC, Törek-
vés—MAC, NSC—FTC. 

Április 2. MI.Sz napja Budapesten. 
Április 9. FTC—Törekvés, MTK—BTC, „33" 

FC-MAC, TTC—NSC. 
Április I6— /7. Húsvéti ünnepek szabadon. 
Április 23. ITC- I TC, Töiekvés—UTE, BAK— 

BTC, MTK—NSC. 

Április 30. Törekvés „33" FC, TTC—MTK, 
UTE-FTC, NSC-MAC. 

Május 7. MLSz magyar—osztrák mérkőzés 
Becsben. 

Május 14. UTE—BTC, MTK-„33" FC, NSC— 
BAK, FTC—MAC. 

Május 21. BAK—Törekvés, MAC—TTC. NSC— 
BTC, UTE—MTK. 

Május 28. FTC—BAK, „33" FC-UTE , B T C -
Törekvés, MTK—MAC. 

Junius 4—5. Pünkösdi ünnepek szabadon. 

Junius 11. Magyar Kupa döntő. 

l l-od osztá ly . 

Február 12. Postás—BLIE, URAK-MAFC 
KAOE—BEAC, III. ker. TVE- Lipótv. TC. 

Február 26. VAC-Fer. SpC, BL IE-URAK, 
KAOE—Lipótv. TC, BEAC—111. ker. TVE. 

Március 5. BLIE—BEAC, MAFC—III. ker. TVE 
VAC—Postás, Lipótv. TC—Fer. SpC, URAK-
KAOE. 

Március 19. III. ker. TVE—Postás, Lipótv 
TC—MAFC, VAC—KAOE, BEAC—Fer. SpC 

Március 26. BEAC—URAK, III. ker. TVE— 
KAOE, MAFC—VAC, Fer. SpC—BLIE. 

Április 9. BLIE—VAC, URAK-Postás, MAFC 
BEAC, KAOE—Fer. SpC. 

Április 23. BLIE—kAOE, VAC—Lipótv. TC, 
URAK—Ili. ker. TVE, Postás—Fer. SpC. 

Április 30. BEAC—VAC, KAOE—Postás, Lipótv 
TC—BLIE, Fer. SpC-MAFC . 

Május 14. Lipótv. TC—URAK, Postás—BEAC, 
Fer. SpC—III. ker. TVE, MAFC—BLIE. 

Május 21. VAC—III ker. TVE, MAFC KAOE, 
Fer. SpC— URAK, Lipótv. TC-Postás . 

Május 28. III. ker. TVE—BLIE, BEAC-Lipótv . 
TC, URAK—VAC, Postás-MAFC. 

III . osztály. 

Február 12. Lipótv. FC—FIAK, Gutenberg TC— 
OTE, Megyeri SC—Testvériség SE, Erzsébet-
városi SC- Erzsébetfalvai TC, Postatakarékp.-
Fogtechn. SK. 

Február 26. Föv. TK—Postatakarék, OTE— 
Lit. FC, Erzsébetfalvai TC—Megyeri SC, Erzsébet-
városi SC—Testvériség SE, FIAK—Fogtechn. SK. 

Március 5. Testvériség SE—Litogr FC, Guten-
berg TC—Erzsébetvárosi SC, Föv. TK—FIAK, 
Postatakarék -Erzsébetfalvai TC, Megyeri SC— 
OTE. 

Március 19. FIAK—Erzsébetvárosi SC, Guten-
berg TC—Erzsébetfalvai TC, Megyeri SC—Föv. 
T. Kör, Testvériség SE—Postatakarék, Litogr. 
FC—Fogtechn. SK. 

Március 26. OTE—Testvériség SE, Erzsébet-
városi SC—Megyeri SC, Föv. T. Kör—Gutenberg 
TC, Postatakarék—Litogr. FC, Erzsébetfalvai T C -
Fogtechn. SK. 

Április 9. Litogr. FC—Föv. T. Kör, FIAK— 
OTE, Testvériség SE—Gutenberg TC, Megyr i 
SC—Postatak., Erzébetvárosi SC—Fogtechn. SK. 

Április 23. Litogr. FC—Megyeri SC, Erzsébet-
falvai TC—Föv. T. Kör, OTE—Erzsébetvárosi SC, 
FIAK—Postatakarék, Fogtech. SK—Gutenberg TC. 

Április 30. Főv. T. Kör-Testvériség SE, FIAK— 
Megyeri SC, Erzséhetfalvai TC—Litogr. FC, Posta-
takarék—Gutenberg TC, Fogtechn. SK—OTE. 

Május 14. OTE—Erzsébetfalvai TC, Testvériség 
SE—FIAK, Postatakarék-Erzsébetvarosi SC, Li-
togr. FC—Gutenberg TC, Fogtechn. SK—Főv 
T. Kör. 

Május 21. Erzsébetvárosi SC—Főv T. Kör, 
Gutenberg TC—Megyeri SK, OTE—Postatakarék. 
Erzsébetfalvai TC—FIAK, Fogtechn. SK-Test-
vériség SE. 

Május 28. Litogr. FC—Erzsébetvárosi SC, Test-
vériség SE—Erzsébetfalvai TC, Föv. T. K ö r -
OTE, Gutenberg TC—FIAK, Megveri SC— Fog-
techn. SK. 

IV-ed osztály. 

Február 12. Kispesti AC—MÁV gépgyári SK. 
Február 19. Kéve SE—Budai M és TK. 
Február 26. BTK—UT Kör. 
Március 5. Kéve S E - M Á V gépgyári SK, B T K -

Budai M és TK. 
Március 12. UT Kör Kispesti AC. 
Március 19. MÁV gépgyári SK-Buda i M és TK. 

BTK Kéve SE. 
Március 26. Kispesti AC—TK. 
Április 9. MÁU gépgyári SK—UT Kör. 
Április 23. Budai M és TK—Kispesti AC. 
Április 30. UT Kör-Kéve SE. 
Május 14. MÁV gépgyári SK—BTK. 
Május 21. Budai M és TK—UT Kor. 
Május 28. Kéve SE—Kispesti AC. 



R E P Ü L Ő G É P 
kísérletezéshez egyik tőkellék u matemat ika i po i , :ossé3gal készült 

l égc sava r . Ilyen légcsavarok kaphatók többféle n. -yságban egyedül 

Weszely István sportujdonságok 

üzletében Budapest III. Uáci-ufce 9. szám. 
Repü l ő gépmode l l a lkatrészek. K i s ebb é s nagyobb kész repü lő -

gép m o d e l e k : L A T H A M . G R A D E - D E M 6 I 3 F L L E . B L E ' R I O T . 

CJ3 F A R M A N - — Skatin_g-Ring ke reke s korcso lyék. 

CONTRATÜSSTN i Köhögés 
> ellen leg-
j j o b b = a 

) P A S Z T I L L A A L A K B A N I S K A P H A T Ó ! 

j ?s
le

kr£"fa= Park Club Créme 

J Vörös kereszt gyógyszertár. Budapest, Andrássy-út 84. 

EGYLETEK. 

H Í R Ü K ÉS 

HnHTÜRÖK szíves f igyelmébe a j án juk 

A IEEIDBB 

VERonni Ei 

SOLItlGEtlI 

vivókardja inkat és k i tűnő ké-

szi tményü vivófelszereléseinket 
olcsó árak mellett. U. m.: Olasz és magyar vivökardok darabja 

K 5.—, 5.—, <i.—, 7.50 és 8.—, pengék K ?..— és 2.20. Francia 

és olasz vitörök darabja K 4.50 és 7.- törpengék K 1.50 és l.fiO. 

Vivókardfejvédek drbja K 8 . - . 10.50, I I - . 12.50 és 15.—. Vitör 

arc- és fejvéde* drbja K 4.50 és 7.50. Vivókard-keztyük drbja 

K 4.50. és 5.—. Párbajkardok, kardmellvédek, vivókabátok stb. stb. 

Továbbá választékos nagy raktárt tartunk: Fegyverek-, töltények, 

adászali és halászati felszerelésekben, tornaszerek, football, lawn-

tennis, korcsolyák, szánkok, ski- és mindennemű sportárukban. 

Kerekes korcso lyák : pár ja K 4 . - , 5 . - , 9 . - , 10.20 és 22.50. 

IskolazászlúaljaHnak céllövű karabélyok és (elszerelések. 

A Küllöiúi t ö l t ényeknek magyarországi elárusitóhelye. 

Z u b e k B e r t a l a n é s T á r s a 
sportcikkek és fegyverek á r uhá za 

Budapest, IV., Muzeum-körut 29. szám. 

m O L B R I C H - í é l e utazási c ikkek elsdrendtleh! m 

Budapes t , VI. Teréz-körut 6. s z á m . Te le fon . 

PETERS flUTG 
PNEUMATIC 

W I E N IV. Wiedener-gür te l 6. 

a Heu-üasse mellett szemben a Staatshahnhoffal. 

S a j á t g a r a g e b a n éj jel n appa l mon t i r o z á s . 
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I I H Ú MOBIL 
felülmúl m i n d e n várakozást, 

t a r t ó s , g a z d a s á g o s , o l c s ó , 

az igazi automobil a polgári 

osztály számára. 

Ára 4 üléses tiouhle phaeton harpsier iával , ameriHai tetővel . 7500 1 

Prospektust és leírást kívánatra szívesen küldünk. 

B Á R D I J Ó Z S E F automobil r,t 
== BUDAPEST, VI., ker. Mozsár-utca 9. = 

POGNON 
GYERTYA MINDEN j 
M Á G N E S H E Z J Ó 1 





Bűssing 
Opel 
Renault 

elismerten a legmegbízhatóbb és leg-

gazdaságosabb üzemű teherautomobi-

lok és motoromnibuszok. 

a tavaly hazánkon keresztül vezetett Henrik her-

ceg .túraverseny győztese! Tökéletesen zajtalan, 

olcsó személy- és áruszállító automobilok. 

a világ elismerten legelső gyártmánya. 

Meglepően elegáns, teljesen zajtalan, 

olcsó üzemü luxusautomobilok. 

Vezérképviselet: 

V., Bálvány-utca 12. szám. 

Sürgönyeim : TELEFON: Sürgönyeim : 

H E L I G A R . I g a z g a t ó s á g : 91 - 5 7 . G a r a g e 7 3 - 6 5 . H E L I G A R . 

Mindennemű 
Tágas garage. m " ; , " , P n e u m a t i k . 

au toke l l ek .  

Teherautomobilfuvarozás. 

K ö l c s ö n a u t o m o b i l o k . 

Kívánatra árjegyzékkel és árajánlattal szívesen szolgálunk! u n jjj 



AZ AUTOMOBIL 
A „ M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B " H I V A T A L O S L A P J A . A „ M A G Y A R A E R O C L U B " H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E I . 

A „ N E M Z E T I S P O R T " - T A L E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 22. 

II. em. 27. 

Főszerkesztő: l)r. PÓLÓNYl DEZSŐ. 

Igazgató: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Felelős szerkesztő: LINDNER ERNŐ. 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész évre 20 korona. 
Fél évre 10 
Negyedévre 5 „ 

A Renault-céggel bennünket , magyaro-

kat, b izonyos rokonszenv füz össze, amely-

nek alapja az, hogy e cég versenyered-

ményeinek legszebbjeit és legértékesebb-

jeit egy magyar vezetőnek, Szisznek kö-

szönheti. Magyar ügyesség és francia ipari 

tökéletesség működö t t közre, hogy e cég 

kocsija 1906-ban a G rand Prix első di ját 

és a rákövetkező évben annak második 

diját elnyerje. A cég egyébként bámulatos 

fejlődést mutatott alapítása óta még az 

A Renault-kocsik. 

lyek bennünket, mint az autobérkocsik be-

hozatalának Írásban és tettben szószólói , 

kü lönösen érdekelnek. 

A Renault-kocsikat külsőleg tekintve, 

elsősorban jellemző motorfedőjük által 

tűnnek fel, amely a hűtőnek a motor mö-

gött való elhelyezése által van indokolva. 

A külsőségeket tokintve a zajtalanságot 

is meg kell említeni, amely m ind ig spe-

cialitása volt a Renault-kocsiknak, melyek 

elektromobilok ezen előnyét teljesen birják. 

1700—1800 fordulatszámig változtatható. 

A súr lódó részek folytonos olajozását biz-

tosítandó, a motorház felső része olajve-

zető csatornákkal van ellátva, amelyekbe 

a dugattyurudak forgás közben olajat fecs-

kendeznek. E csatornák a forgattyucsap-

ágyakkal ál lanak összeköttetésben s innen 

kerülnek a dugattyurudak fejcsapágyaihoz. 

A motorcsapágyak, a sebességváltó és a 

differenciál ö n m ű k ö d ő cseppszámlá ló ola-

jozó által tápláltatnak. 

A Renault-kocsik alváza. 

au tomob i l i zmus sovány esztendeiben is. 

1898-ban 6 munkássa l ' a l ap i tva , ma már 

3000 munkás t számlá l s ni ig kezdetben 

csak egyfajta személykocsit állított elő, 

add ig most nemcsak a személykocsik 

mindenféle válfaját a kis 8/9 I. e. kis-

kocsitól a 60 lóerős és azonfelül i hathen-

geresig, hanem a stabi lmotorok és csónak-

motorok k ü l ö nbö z ő fajtáit is bevonta gyár-

tási körébe. Egy oly nagy üzemmel , min t 

a Renault-cégé, valamely uj üzemágra va ló 

á t t é r é sQn i nd i g hosszas kísérletezések elő-

z k meg s ha most e régi cég gyártmá-

nyainak leírásával fogla lkozunk, ezt azért 

tesszük, mert az u j abb keletű Renault-

gyártmányok között vannak oly k ivá ló 

szerkezetű kiskocsik és bérkocsik, ame-

Az alvázon elöl 

négy- és hathengert 

szerint. 

A 8/9 és 10/14 

torok függőleges ii 

relt szelepekkel. A 

hói van ön tve : 

vannak elforgatva 

tetett a részek jó K 

hogy a motor t< • 

rázkódástól menti i 

puffbgó-szelepekt t 

tengely vezérli, a; 

kerekeivel együtt 

zárva. 

A normál is foi.i 

mérvétől és 300 

'helyezett motor két-, 

a kü l önböző típusok 

! erős kéthengeres mo-

he rekke l bírnak, vezé-

ét henger egy darab-

rgattyu karok 180"-al 

Kü lönös suly helyez-

gyensulyozására, ugy 

v leg igen nyugodtan , 

jár. A szivó- és ki-

jgyetlenegy bütykös 

'y a mágnes fogas-

lotortartóba van be-

atszám függ a fojtás 

400 fordulatszámtól 

A négyhengeres motorok, amelyek 10 14, 

14 20, 20 30 és 35 45 lóerős kivitelben 

készülnek, szintén vertikális hengerüek és 

vezérelt szelepüek. A hengerek párosával 

vannak együvé öntve. A carterben három 

csapágy van a főtengely számára. Ez az 

elrendezés a tengely egyenesirányu elhe-

lyezése cél jából választatott, mivel az öt 

csapágyon va ló beigazitás nehezen elér-

hetőnek bizonyult . A fordulatszám 250— 

1 4 0 0 , sőt 1 8 0 0-ig fokozható az egyes t ípusok 

szerint. K isebb fordulatszám elérését a 

fojtás különleges elrendezése teszi lehe-

tővé, amely az accelerator-pedal által hoz-

ható működésbe . A motor összes forgó 

alkatrészei a motorházba (cnrter) vannak 

bezárva, hogy a zavarok elkerültessenek. 

PNEU-SIMPER.1T 
.Stock : Magyar Autoir Oarage Aréna-út 50.' ! ! : 

A legtartósabb, 
ennélfogva leg-
olcsóbb abroncs 
Vezérképviselet és raktár: S A L Z B E R G E R S /I U Budapesten. VI. kerület. Andrássy-út 2 0 . szám. 

= = = = = = = = _ = ^ = = S t ock : W e s t i n g h o u s e Au to l . a l m i r . t . P á v a - u t c z a 10. s z á m . ' 

S E M P E R I T ; 
Gummimüvek 



f Az összes fogaskerékhajtások fémből 

ál lanak és szabadalmazott módszer szerint 

szereltetnek, amely a zajos járás keletke-

zését kizárja. A főtengely teljesen egy da-

rabból készül, ami költséges előállítási 

mód ugyan, de a gépet egyszerűbbé és 

biztosabbá teszi. 

A motor szelepei m ind egyoldalon van-

nak elrendezve, mivel tapasztalat szerint 

ez az elrendezés a rugalmasságot előnyö-

sen befolyásolja. Az olajozás hasonló a 

kéthengerü motorok olajozásához. Meg-

említendő, hogy a dugattyuk felső részü-

kön három dugattyugyürüvel , a lsó részü-

kön egy mélyedéssel vannak ellátva, amely 

többszörösen van átlyukasztva, ugy hogy 

az olaj a dugattyu belsejébe folyhat és 

nem piszkítja a gyertyákat és szelepeket. 

Kéthengeres Renault-motor. 

A hathengeres motor 50/60 lóerős típus-

ban állíttatik elő. E motor is párosával 

öntött á l l ó hengerekből ál l , épp oly elas-

tikus és zajtalan, mint a kevesebb henge-

rüek s csak némely részletében tér el 

azoktól. Tengelye négyszer van ágyazva, 

szelepei egyetlen tengelylyel vezérelve. 

Legkisebb fordulatszáma 300. 

A hűtés egyik specialitása a Renault-

motoroknak. A cég még legnagyobb ko-

csijainál is^a thermo-siphon hűtés mellett 

maradt, amelynél tudvalevőleg a víz cirku-

lációja a forró és h ideg viz közötti sűrű-

ségi különbségekre van alapítva. Ezzel a 

hütésmóddal k i tűnő tapasztalatokat tett a 

cég s így vízszivattyú a lkalmazása telje-

sen feleslegesnek bizonyult . A hűtő egy 

felső és alsó víztartóból áll , amelyek szá-

mos kis csővel vannak összekötve és jel-

lemző m ó d o n a motor mögöt t nyert elhe-

lyezést. A hűtéshez szükséges légvonatot 

egy a lenditőkereken alkalmazott ventilátor-

kerék állítja elő. A hű tő összeköttetése a 

motorral nagy keresztmetszetű csövek által 

történik, amelyek a viz gyors cirkulációját 

engedik meg. A hűtőnek hátrahelyezésé-

vel a motor oly könnyen hozzáférhetővé 

vált min t egyetlen más gyártmánynál sem. 

Négyhengeres 20 30 1. e. Renault-motor. 

A gyújtás az ismert Simms-Bosch-féle 

mágneselektromos készülékkel történik. A 

8/9 és 10 14-es t ípusokná l az áramelosztó 

a mágnesbe van beépítve, a többi típu-

soknál pedig attól elkülönitve. 

A karbnrator á l l andó nívóval bír és 

teljesen automatikusan működ i k . Az auto-

mat ikus működés egy a depresszió ha-

tása alatt a karburatorban vertikális irány-

ban mozgó tárcsa segélyével éretik el. 

A Renault-kocsik hátsó tengelye. 

A kapcsolás bőrrel bevont a l um í n i um 

konus segélyével történik, amely az acél-

öntésü anyakonusba szorul . U tóbb i t öbb 

helyen bír bevágásokkal s az igy kelet-

kezett lamellek befelé vannak hajtva, ugy 

hogy a kapcsolásnál először kü lső szélük 

érintkezik a bőrkonussal . A kezdeti kis 

felületi érintkezés folytán az indítás rend-

kívül enyhe. A 35 45 és 50/60 lóerős ko-

csiknál direkt kapcsolást haszná l a cég. 

Az erőátvitel kardonkapcsolással történik. 

A sebességváltó t ípusok szerint három 

vagy négy sebességre van épitve. A kisebb 

t ípusok vagyis a 8 és 10 1. e. kéthengeresek 

és a 10 lóerős négyhengeres három se-

bességgel birnak, a többiek négy sebes-

séggel. A sebesség változtatását emeltyű-

vel lehet elérni, amely csak egy irányban 

hátulról előre mozgattatik, tehát sohasem 

oldalt. Az egyes sebességek a mozgás irá-

nyában egymásután kapcsoltatnak, vagyis 

a hátramenet a leghátsó helyzetnek felel 

meg, azután következik az e lső sebesség 

s igy tovább . A l egnagyobb sebességnél 

közvetlen kapcsolás áll fenn, amely, mint 

Lou is Renault ta lá lmánya má r a legelső 

kocsiknál alkalmaztatott s azóta az összes 

gyárosok által átvétetett. 

A hátsó tengely egy tartóba van zárva, 

amelyben a differenciál van betokozva. A 

tartóhoz jobbró l balról két erős acélcső 

csatlakozik, amelyek végein vannak a ke-

rekek golyós csapágyszelencéi . E két sze-

lence két feszitőruddal van a differenciál 

tokjának a lsó részéhez erősítve, hogy az 

egész szerkezetet sz i lárddá és merevvé 

tegyék. 

DE U T Z E R- f é , e a u t o aeroplán motor olaj, benzin, 

2 Tavotte. zsir, carbid, tisztitógvapot, Rapidol, 
Solarine pehelygrafit, szivacsok stb. Kempshall Pnematik 
legjobb angol autopneu, Repülőgépek épitő anyaga és pót-

alkatrészek, L'Autovox kiváló és hatásos jelzőkészülék 

Jacob Dietrich jun. Wien, 
I X / 4 . N u s s d o r f e r s t r a s s e 42-44. T e l e f o n 13523. 

— ^ — - Kérjen prospektust. 



aviat ikai motorok 

4 5 5 5 H P reactiomentes rotatiomotor 5 hengeres, 110 furat, 

130 löket, 1500 fordulatszám súlya kb. 65 kg. 

ára 6000 korona. 

A 3—6 hengeres motorok vízhűtéses kivitelben is 

szállíthatók és akkor a suly 2'/4 kg. lóerőnként. 

r ^ Árkülönbözet 10%. 

Kizárólago vezérképviselet 
r 

t 

~ = B U D A P E S T , VI. Liszt Ferencz-tér 6. = 

Sürgönyczim: DUNLOP. * Távbeszélő: 65-43. 
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A Benz & Gie Reinische Gas-
motorenfabrik A.-G. Manheim 
közgyűlésének határozata értelmében a részvénytöke 
4 0 0 0 darab uj 1000 márkás részvény kiadása által 
4 ,000.000 márkával felemeltetik. Az uj részvények 
osztalékjogosultsága az 1910. év május hó l-ével 
kezdődött. A részvényeket átvevő konzorcium a régi 
részvényeseknek 135" < árfolyamon annyi részvényt 
fog felajánlani, hogy négy régi részvényre egy uj esik. 

• — r r r r — — I ' m ~ 

Telefon: Garage 174—18. 

Magyar Automobil Garage 

Telefon: Főnököknek 126 39. 

HIRSCH és CSERMELY 
Budapest, Vll. Aréna-út 50. sz. 

= Sürgöny cim: LARDOL IN BUDAPEST . = 

Teljes berendezésű „AUTOGÉN" hegesztő 

műhelyünk megnyilt. Elfogadunk minden 

öntvényből és ércből készült autó alkat-

részek, u. m. hengerek, alumínium kar-

terek tengelyek, s a többi forrasztását 

= „ A U T O G É N " utón. = 

Ous választékú alkatrész raktár. flccumulafor t ö l t ő á l l o m á s . 

Villamos erűre berendezett javiló miihElv. Uj és használt autók „ S E í l P E R H - P í l E U " 



A kocsi t öbb i felszerelései közü l első-

sorban az alváz kerete eml í tendő, amely 

hengerelt acél lemezből van készítve, több-

szörösen kereszttartókkal merevítve, elöl 

keskenyitve és hátul emelve. A három 

pedál a kikapcsolás, fékezés és sebesség-

növelés céljaira szolgál . A kormánykerék 

és osz lop a szokásos elrendezésű csavar 

és csavarkerék rendszerű. Igen gondosan 

van elkészítve a kocsi rugózása. Kívánatra 

a jármüveket a cég azonfelül még lökés-

háritókkal és automat ikus inditókészülé-

kekkel is felszereli. 

Le írásunk végére érve, köszönettel kell 

megemlékeznünk a cég budapest i kép-

viselőségéről, a Helios Garage r.-t.-ról 

(Bálvány-u. 7.), amely a szükséges klisé-

ket rendelkezésünkre bocsátotta. 

A helicopterről. 
Irta: ifj. Szentkereszty Zsigmond báró. 

1. A közlekedési eszközül szolgáló repülő-

géppel szemben felállítandó követelmények. 

A j övő repü lőgépének : 

1. A föld bármely pontjáról nekiszaladás 

nélkül egyenesen kell a levegőbe emel-

kednie. 

2. Káros lökések nélkül kell földet érnie, 

szélcsendben és szélben egyaránt. 

3. Nagy sebességeknél is nyugodtan , 

ingadozás nélkül kell a levegőben ha ladnia . 

4. Lega l ább 25 méter másodpercenként i 

sebességgel (sőt többel) kell bírnia, hogy 

az erősebb szelekkel is képes legyen meg-

küzdeni . 

5. Tökéletesen stabil isnak kell lennie, 

úgyhogy a felfordulás kizárt legyen. 

6. Lehetőleg ökonomikusán kell dol-

goznia , azaz a megtett úthoz mérten minél 

kevesebb hajtóanyagot fogyasztania . 

7. Azon esetben, ha a motor valamely 

okná l fogva fe lmond, a zuhanás ellen b'z-

tositva kell lennie. 

8. Képesnek kell lennie arra, hogy a 

vizről felszál l jon, a vizre leszálljon és a 

vizén ha lad jon . 

9. Nagy méretekben legyen kivihető, 

hogy necsak a vezetőt, hanem t öbb utast 

is vihessen magával . 

Ezen követelmények (Kress-féle össze-

áll í tás) nagyrésze tényleg felál l í tandó, m í g 

a 8. pon tban foglalt tu la jdonság, bár min-

denesetre előnyére válik egy gépnek, nem 

elengedhetetlen föltétel és magyarázatát 

abban talál ja, hogy Kress gépével a vizről 

akart felszál lani és gépe a mostani kerekes 

gépekkel ellentétben csónakokkal volt kom-

biná lva . Viszont azonban a fenti 9 pont 

nem foglal m inden szükséges dolgot 

magában . Kiegészítésül a következőket 

vehetjük fel a mai repülégépekből merített 

tanulság a l a p j á n : 

10. Vezetése ne igényeljen nagy ügyes-

séget. 

11. Kezelése és karbantartása ne igé-

nyeljen nagyobb személyzetet. 

12. Legyen jgyszeri ibb és helyes 

működése ne t i számtalan tényező 

összjátékától. 

13. Előá l l i iá í Itségei lehetőleg cse-

kélyek legyenek. intén üzemköltsége is. 

14. Könnyen. helyen legyen elhe-

lyezhető. 

15. A földön i- dósnak kell lennie a 

széllel szemben. 

Világos, hogy első röpülőgépektöl 

nem várhatjuk, i-.-v valamennyi (sokszor 

nehezen összeegye . thető) feltételnek meg-

feleljenek, csupán irról van szó, hogy 

minél t öbb feltétéi kielégítsünk, elsősor-

ban a legfontosabbakat; ami gyakran más 

e lőnyök feláldozását kívánja tőlünk. A 

haladás itt is, mint a technika egyéb 

Ó - m a g y a r m i n t á k u t á n 

k é s z ü l t d i v a t - é k s z e r e k 

feltűnő olcsó árban 

Oáti és Szabó 
ékszerész- és órásoknál 

Budapest, V. Bécsi-utca 9. 

(Telefon 7(36) 

= T Ö R L E Y , 

ül a 

Bachr : h A 
cs. és kir. ui' 

ezüstáru-

gyára, = 

és kamarai szállító 

Budapest, K ályi Pál-utca 13. 

A gyári épület ' 

állandó eladá 

olcsóbban s/ 

tzinti diszhelyisógeiben 

ban és kicsinyben leg-

eredeti gyári árakon. 

ágaiban a követelmények összeegyeztetésé-

ben, a legkevesebb áldozattal a lehető 

legnagyobb eredmény elérésében áll. 

2. Az aeroplán (sárkányrepülőgép). 

Az aeroplán, vagy sárkányrepülőgép 

lényege, hogy a motorhajtotta légcsavar 

(vagy légcsavarok) adja a gépnek a sebes-

séget (azaz húzza, vagy tolja) az emelő-

felületek a húzóerő egyrészét emelőerővé 

változtatják, vagyis kellő sebességnél emelik, 

fentartják a gépet. Az aeroplánra nézve 

tehát jel lemző, iiogy a haladás és fenn-

maradás kapcsolatos do l gok ; eszerint a 

felszállás is csak bizonyos sebességnél 

lehetséges. A felszálláshoz szükséges se-

bességet az aeroplánnak a fö ldön kell 

elérnie. Ez két módon lehetséges: vagy 

kívülről lökés által (startgéppel) ad juk meg 

a kellő sebességet, vagy kerekekkel látjuk 

el a gépet és a légcsavar húzásával mind-

add ig szalad az aeroplán a fö ldön , inig a 

felületek el nem érik a kellő emelőerőt, 

amikor is a gép elhagyja a földet. Mind-

két módnak vannak előnyei és hátrányai 

(egyik sem tökéletes), azonban a legtöbb 

esetben j obb a kerekekről való felszállás, 

ugy hogy az most kizárólagossá is vált. 

A startgép előnye, hogy minden körü lmény 

között a talaj milyenségétől függetlenül 

képesiti az aeroplánt a felszállásra és 

hozzá kis he lyen; hátránya, hogy nehéz-

kes, több ember segítségét igényli és hogy 

az aeroplán kötve van a startgéphez. (Bár 

mindenesetre konstruálható volna oly futó-

készülék, amely a startgép használatát is 

megengedné.) A kerekeken való nekiszala-

dásnak előnye, hogy kü lön startgépre 

nincs szükség, továbbá egyszerűbb és nem 

igényel akkora segítséget. Nagy hátránya 

azonban a nekiszaladással történő felszál-

lásnak, hogy a gyakorlatban nagy helyet 

igényel (a k i tűnő talajon, nagy segédlettel 

és rutinirt pi lóták által elért rövid startok 

nem irányadók) és hogy nagyon függ a 

talajviszonyoktól, gyakran nem is képes 

felszállani, mert nagy szabad hely hozzá 

j ó talajjal nem mindenütt á l lanak rendel-

kezésre és gyakran sok kilométeres távol-

ságban sem akad ilyen. Hogy az aeroplán 

startolási tökéletlensége teljességében áll jon 

előttünk, nem szabad felednünk azt sem, 

miszerint nem elég, hogy a rendelkezésre 

á l ló szabad hely a felszállásra a lkalmas 

legyen, hanem akkorának kell lennie, hogy 

azon belül kellő magasság (a körül levő 

akadályok, fák, házak stb. miatt) legyen 

elérhető. 

Az aeroplán fejlődése a gyorsaság növe-

kedése és az emelőfelületek kisebbedése 

felé tart, ugy hogy ennek megfelelően a 

felszállást lehetővé tevő min imá l i s sebesség 

is egyre növekedik és az aeroplán elvi 

h ibá jának , a nekiszaladásnak hátrányai 

fokozott mértékben mutatkoznak. A nagyobb 

sebességet rossz talajviszonyok közt egyre 

nehezebb lesz elérni, sőt bizonyos határon 

tul ez kizárt és a startolás csakis start-

géppel vo lna lehetséges, azonban már 

E lső magyar gunimi-, pneumatik javi tó- és 

vu lcan izá ló műhely. Szegecses bőrfelület, 

ant iderapant gyártás. U j gummiprotectorok 

és manchet ták kifogástalan elkészítése. 

AUTÓ 10BILIA 
erencz-tér 8. szám. 

Ál landó nagy raktárt tart (uj és haszná l t ) 

p n e u n i a t i k o k b a n é s t ö m l ő k b e n . 

105-08. T E L E F O N - S Z Á M 105-08. 



lényegesen rosszabb körülmények közt 

mint ma, amennyiben az ilyen aeroplán 

startgép nélkül teljesen tehetetlen és röghöz 

kötött volna, m ig pl. a Wright-gép gyakran 

felszáll startgép nélkül is. Azonban nem-

csak a felszállás válik egyre nehezebbé, 

hanem a leszállás is, amely már most 

sok nehézséggel, sőt veszélylyel jár. Nagy 

sebességeknél a veszély természetesen 

hatványozódik. 

Az aeroplán mai startolási mód ja egy 

bizonyos határon tul lehetetlenné válik, 

ugy hogy az aeroplán legnagyobb hivei 

közül többen, igy Kress is, aki helicopter-

ellenes, oly megoldást a jánlanak, amely 

átmeneti formát képezne az aeroplán és a 

helicopter között. Ezen kombinác ió szerint 

légcsavarok emelnék a gépet kellő magas-

ságba fügőlegesen, am i által a startolás 

összes nehézségei e lesnének; a légcsavarok 

tengelye elfordítható volna 90"-kal, ugy 

hogy az emelőcsavarok ekkor mint huzó-

vagy tolócsavarok szerepelnének, ahogyan 

a mai gépeken látjuk. Ezen megoldás, 

eltekintve attól, hogy egész sereg konstruk-

cionális kompl ikációt jelentene (ami az 

üzembiztonságot is csökkenti) nem igér 

sikert már azon okná l fogva sem, hogy 

az emelőcsavaroknak ugy nagyság, mint 

alak tekintetében egész másmilyennek kell 

lennie, mint a huzócsavaroknak; racioná-

lisan a két feladat nem egyesíthető, az 

erőltetett egyesítés pedig mindkét műkö-

dést tökéletlenné teszi. Képzelhető az is, 

hogy az emelőcsavarok tengelye á l l andó 

és a motor ezekkel kapcsolható legyen, 

majd átkapcsolható legyen a huzócsavarra; 

mindez azonban kompl ikál t és bizonytalan, 

főként pedig azért fölöttébb előnytelen, 

mert emelőcsavarok felületei káros ellent-

állást jelentenek a ha ladás irányában és 

az emelőcsavarok súlya rendes körülmények 

között holt súlyt képez. 

Mint látjuk, tehát a gyakorlati lag kifogás-

talan startolás az aeroplánnál nem o ldható 

meg és igy az aeroplán a közlekedési 

eszközül szolgáló repülőgép tu la jdonságai 

közül már az elsőt — amely pedig a leg-

fontosabbak közé tartozik — nélkülözi . D e 

lássuk a t öbb i t : 

2. Káros lökés nélkül érien földet. Ezt 

a feltételt az aeroplán csak nagyon ügyes 

vezetés mellett elégiti ki és a sebességek 

növekedésével a leszállás egyre veszé-

lyesebbé válik. 

3. Ennek eleget tesz. 

4. Nagy sebességek elérésére az aeroplán 

azért nem alkalmas, mert munkaszükség-

lete rendkívül nagygyá válik. Továbbá a 

már kifejtett startolási és leszállási nehéz-

ségek is határolják gyakorlati lag a nagy 

sebességek elérését. 

5. Stabil itása rendkívül kicsiny, a fel-

fordulás egyáltalán nem kizárt. 

6. ö k o n ó m i a szempont jából az aeroplán 

kiváló. 

7. Azon esetben, ha a motor fe lmond, 

a gép nem zuhan ugyan feltétlenül alá, 

hanem siklórepüléssel va ló leszállás nagy 

ügyességet és gyakorlottságot feltételez, 

(nagy gyorsaságú és kis felületii gépeknél 

természetesen még i nkább ) . 

8. Bővebb tárgyalást nem érdemel, 

amennyiben itt olv "függelékekről van szó, 

amelyek bármely gépre szerelhetők és igy 

ez tisztán sulykérdés. 

9. Az aeroplán nagy méretekben ki-

vihető ugyan, de igy h ibá i fokozottabb 

mértékben érvényesülnek. 

10. Vezetése határozottan nagy ügyes-

séget, gyakorlatot és lélekjelenlétet k iván, 

am i magában véve is teljesen kizárja az 

aeroplánt a közlekedési eszközök közü l 

annél inkább, mert az időjárástól is függ 

helyes működése és szeles időben hasz-

nálata feltétlenül életveszélyes. A stabili-

zá ló automatáktól nem sokat várhatunk, 

legfeljebb azt, hogy a munká t kevésbbé 

fárasztóvá teszik az által, hogy a k isebb 

egyensúlyzavarokat megszüntetik. A ke-

zelés nehézsége azonban nem annyira 

ebben, hanem a fel- és főként a leszállás-

ban mutatkozik, továbbá a nagyobb zavarok 

esetén szükséges gyors és határozott 

manövr irozásban. 

11. Kezelése és karbantartása feltétlenül 

többtagú személyzetet igényel, am i megint 

magában is elégséges ahoz , hogy az 

aeroplánt a közlekedési eszközök sorábó l 

kizárja. 

• • 

Az 1910. évi Prinz lleinricli 

Fahrt győztese 

ö= D A I M L E R 
az osztr. Daimler motor-

társaság magyar osztálya. 

BUDAPEST, l/l. Andróssy-ut 19. 

B • 

1 / i s é r e I j e m e g ! 
és meggyőződik arról, hogy a tflrv. véd. 

„REKORD" AUTÓ-ÓLA] 
felülmúlhatatlan és a legjobb. 

Megrendeléseket helyben és vidékre azonnal 
és pontossan eszközöl. 

ROKA és TÁRSA Budapest, 
VI. Liszt Ferencz-tér 18. - TELE KON. -

! • 

12. Helyes működése számta lan tényező 

összjátékától függ , ez magyarázza meg a 

repülések körül muta tkozó nagy huza-vonát 

és hogy a gép oly ritkán van „repülő-

kond ic i óban" . 

13. Előáll ításai költségei nem nagyok, 

de a karbantartás, az üzemhez tartozó 

törekvések javítása és a személyzet együtt 

rendkívül költséges sporttá teszik az aerop-

lán nal va ló repülést. 

14. Nagy méreteinél fogva nehéz az 

elhelyezése, nagy hangár t igényel. 

15. Az aeroplán a fö ldön sem biztos a 

szelekkel szemben és ha n incs a közelben 

hangár , ahová bemenekülhetne, vagy nagy-

sz ámú ember, aki belekapaszkodjék, a 

szél menthetetlenül felfordítja és összetöri. 

(Lásd budapest i ineeting Frey gépét, amely 

a földről felugorva lezuhant és felületei 

tönkrementek.) 

Tovább i hibája az aerop lánnak, hogy 

az időjárástól rendkívü l függ , mert a 

szelekről nem is szólva, erősebb eső is 

nagyon megrongá l ja és sokszor napokra 

használhatat lanná teszi. 

M inden t összefoglalva megál lapí tható , 

hogy az aeroplán azon feltételeknek, 

amelyeket egy közlekedési eszközül szo lgá ló 

repülőgéppel szemben fel kell á l l í tanunk , 

nem felel meg és m i nden jel arra mutat , 

hogy a jövőben sem fog megfelelni , mert 

fejlődésével elvi h ibá i foko/ott mértékben 

éreztetik káros hatásukat és bizonyos 

határon tul direkt fej lődésképtelenné teszik. 

Az aeroplán lehet gyönyörű sporteszköz, 

k i tűnően megfelelhet és m e g is fog felelni 

katonai célokra, de mint rendes közlekedési 

eszköznek egyáltalán s emm i jövője nincs. 

(Folytatjuk.) 

A M a g y a r A e r o C l u b szombaton 

dé lu tán vá lasztmányi ülést tart, amelyen 

a nyár fo lyamán felgyülemlett ügyek fog-

nak elintézést nyerni. 

Z s é l y i A l a d á r n a k tisztelői egy emlék-

plakettet fognak átnyúj tan i , amelyet Tar-

ján Oszkár , ismert nevű iparművészünk 

készített. 

A K ö z l e k e d é s i M u z e u i r . i g a z g a t ó -

s á g a elhatározta az e lső haszná lható ma-

gyar repülőgép, a Zsélyi-féle monop l án 

model l jének elkészíttetését. A m u z e u m 

nagytekintélyű igazgató ja , Banovits Kaje-

tán min . tanácsos még ápr i l isban forduli 

ez irányban kérelemmel az Aero C l ubhoz , 

de választ m i ndedd i g nem kapott. 

Automobi l garageok és iparüzemek részére. 
Teljesen robbanásmentes és éghetetlen. 

Martini és 
Hiihneke 
s/abai la lm. 

Baleset ellen biztosító benzin raktározás 

leriumnál, cs. és kir. haditenRerészelnél, Aulomobilgyárak- ,7> K O S e n t h a l & COmp. ki)Zk8r8S8ti t?'SaS3C. 

ban és garasukban és Ipari üzemüknél. Vadászati ki i l l i l is Wien 1610. automobilrész 12. sz. Stand. 



A m i l a n ó i r e p ü l ő v e r s e n y , melynek 

Chavez halá la oly szomorú bevezetésül 

szolgált , a következő eredményekkel vég-

ződött : 

I. Gyorsasági Jij. 100 kilométer. 1. 

Cattaneo (Blériot) 1 óra 8 p. 5 6 mp . 

88 574 km. órasebesség. 2. S imon (Blériot) 

1 óra 9 p. 16 mp. 3. Wiencz iers (Blériot) 

1 óra 12 p. 42 4 mp . 

II. Magassági dij. 1. Legagncux (Blé-

riot) 2050 méter. 2. Cat taneo (Blériot) 

1600 méter. 2. Tick (Blériot) 900 méter. 

Azután : 4. Wiencziers (Blériot) 870 m. 

5. Bregi (Vois in) 610 m. 6. W e y m a n n 

(Farman ) 390 méter. 

III. Siklórepülési dij. 1. Bielovucic (Voi-

sin) 3 4 2 mp . 2. Bregi (Vois in) 25 8 nip. 

3. W e y m a n n (Farman ) 2 5 6 mp . 

IV. Távolsági dij. 1. Bregi (Vois in) 90 

km. 2. Eros (Fa rman ) 87-5 km. 3. Fischer 

(Fa rman ) 80 km . 4. C a g n o (Farman) 

77 5 km. 

V. Össztávolsági dij. 1. Fischer (Far-

man ) 1222 50 km . 2. Eros (Farman) 1156 

km. 3. Cat taneo (Blériot) 9 0 1 5 0 km. 

3. T l iomas (Antoinette) 792 km. 5. Cagno 

(Farman) 496 km. 6. Bregi (Vois in) 392 

km. 7. Kul ler (Antoinette) 3 1 8 5 0 km. 

8. S i m o n (Blériot) 274 km . 9. Cai l lé 

( P au l h an ) 250 km . 10. Legagneux (Blé-

riot) 211 km. 11. Wiencziers (Blériot) 

155-50 km. 12. Tétard ( Sommer ) 146 km. 

13. Rohi l lard (Antoinette) 119 km. 14. 

W e y m a n n (Fa rman ) 108 50 km. 15. Dick-

son (Farm an ) 92 50 km. 16. Tyck (Blé-

riot) 91 km. 17. Bielovucic (Voisin) 88 50 

km . A u b r u n (Blériot) 54 km . 19. Barra 

(Fa rman ) 33 50 km. 20. Cheuret (Farman) 

20 km . 21. Pau lhan (Farman ) 19 km. 22. 

Métrot (Vois in) 14 km. 23. Audemars 

(Demoise l le ) 11. 24. Pau l (Voisin) 9 km . 

VI. Mechanikus dij. 1. Fischer (Farman) 

mechanikusa i . 2. Cat taneo (Blériot) me-

chanikusa i . Az olasz nemzeti di jakon 

Cattaneo, Eros és C a g n o osztoztak. 

50 .000 d o l l á r o s a v i a t i k a i d i j . Heaist, 

amerikai l apk iadó 50.000 dollárt (250.000 

korona) tűzött ki azon aviat ikus számára , 

aki Bos tonbó l vogy New-Yorkbó l Ch i cagón 

át Los Angelos-ba vagy San Francisco-ba 

repül. A repülést 30 napon belül kell 

bevégezni . A leszállások száma nincs 

korlátozva, úgyszintén a javítási munká-

latok sem, de a kísérlethez csak egy gép 

használható . 

A G n o m e - n 

és Louis Segu: 

irja, a Montg 

amely tehát < 

egy hatalmas t,;.. 

a levegő rnegho 

ben az emberise: i 

A W i e n — H o r n 

lllner sikerrel hajt.-it 

z e r k e s z t ő i , Laurent 

int egy francia lap 

alád leszármazottjai, 

ad elmultával ismét 

iiynyal vitte előbbre 

iért folyó küzdelem-

W i e n i távrepülést 

i végre a hétfői nap 

léssel lejutni, hanem lebukott a magasbó l 

s azonnal szörnyethalt. 

R e p ü l é s a P y r e n e u s o k o n á t . Tabou-

tetau francia aviatikus ki a mult héten Biar-

rizből a byscayai öbö l felett San Sebas-

tianba repült, most visszafelé a Pyreneusok 

felett tette meg az utat. Az aviatikus start 

után azonnal 800 méter magasságra emel-

kedett s a hegyek felé vette útját. Átrepült 

t e s m t m m m m 

Cattaneo (Blériot) vakmerő leszállási mutatványa Milanóban.' 

fo lyamán s ezzel megnyerte a Bécs vá-

rosa által kitűzött 20.000 koronás dijat, 

lllner 9 óra 30 perckor indult el a 

s immeringi gyakorló-térről és 10 óra 

28 perckor érkezett Hornba . 4 óra 16 

perckor lllner újból startolt Hornban és 

5 óra 15 perckor s imán szállt le a 

s immer ing i pusztán. A W i e n — H o r n közti 

utat 1 óra 14 perc alatt, a H o r n — W i e n i 

utat 59 perc alatt tette meg lllner. A két 

célpont távola légvonalban 43 kilométer. 

E g y o r o s z a v i a t i k u s h a l á l a . Mazie-
vitsch kapitány egyike a l egbuzgóbb orosz 

aviat ikusoknak, f. > 8-án Szentpétervá-

ron egy baleset íozata lett. A bátor 

aviatikus Farman-!1 'plánjával 1000 méteren 

felüli magassági repülést csinált, leszállás 

közben köiülbelü! <X) méter magasság-

ban a motor felmondta a szolgálatot s 

Mazievitschnek iu-m sikerült siklórepii-

Pasajes és Reuteri helységek felett, ma jd 

a Haya és Ja izbaqui l hegységen keresztül. 

Azután a B idanao folyót követve St. Jean 

de Luz mellett a tenger fölé ért s felette 

repült Biarritzba. A tenger annyira hul lám-

zott, hogy az aviatikust nem lehetett hajó-

val követni. A repülés időtartama 38 perc 

volt. 

A m e r i k a i l evé l . Amerikából kapjuk egy 

olvasónk a lább i levelét, amely va lóban 

jel lemző azon szegényes ál lapotokra, ame-

lyek ná lunk uralkodnak. A levelet, ame-

lyet a benne kifejezésre jutó hazafiúi bánat 

is érdekessé tesz a következőkben szó-

szerint k ö zö l j ü k : 

New-York, szept. 20. 1910. 

Igen tisztelt Szerkesztő U r ! 

Figyelemmel kisérem az aviatikát, ugy 

a magyart is. Sajnálkozással olvastam an-

Hogy nyilatkoznak a 

magyarországi vevők a 

„FORD" 
au tomob i l r ó l . 

„. . . 400 kilométer utat tettünk n 
fektus nélkül s a (ent említett Szali 
homokban, amelyen mint késni-
40-60 HP-ös nem tudtak átver);' .! 
rel vonták ki őket, hehizonyosi'.l 
előnye más népek felett. Próbálja 
Képpel ezt a-

Kcmlitésri 

cijycnesi-' 

Az eredeti leveleket készséggel 
bemutat ja a vezérképviselet: 

tető, 1110 
tinákon, aliol a 
lóktól (60-tól 200 
és frissen épített és homokolt 
a „FORD" ezen nagy emelkeiK 
vitte és pedig az egészet a grosse 
csolás) elögyujt.' 

HAHN ARTHUR és TÁRSAI, lapest, VIII. ker, Ullőí-ut 52|b. 



nak idején a magyar lapokból mily lené-

zően irtak a magyar aviatikusokról a pesti 

versenykor. 

Itt is van számos aviatikus ki sokszor 

hetekig kísérletezik eredmény nélkül még 

sem becsmérlik működését. Most egy ma-

gyar kísérleteit figyelem, ki a Mineolai-

téren repked igen szépen egy Wr igh t 

b ib lánnal , Schreiner Antal pesti mecha-

nikus az, ki pár hete van Amer ikában s 

harmadszori repülése után 21 percig volt 

a levegőben mintegy 200 láb magasan . 

Beszélgettem vele, igen szimpatikus ember, 

panaszkodik, hogy a tér kicsi s a j övő 

hónapban Kaliforniába fog menni , ott na-

gyobb térség van s t öbb a lka lma lesz 

amint Morane görcsösen igyekezett a kor-

mánykészülék igazítása által az esést csök-

kenteni s ez sikerült is b izonyos mérték-

ben, végül azonban a gép mégis megle-

hetősen hevesen a fö ldhöz ütődött s utasai 

nagy ivben kirepültek belőle. A csakhamar 

megérkező orvosok Leon Moranená l a bal 

láb kétszeri törését, Róbert Moranená l a 

j obb láb törését és egy csipőficamot kon-

statáltak. Azonfelül mindkét aviat ikus a 

fején is szenvedett súlyos sérüléseket. Meg-

állapították, hogy a szerencsétlenség oka 

egy könnyelműen a készülék ü lőhelye alá 

dobott benzintartány, amely útközben a 

harang (kormánykészülék) alá szorult és 

annak használatát csaknem teljesen lelie-. 

A B o s c h c é g k i t ü n t e t é s e . A brüsszeli 

vi lágkiál l í táson a Bosch Róbert stuttgarti 

céget kiállított mágnesgyujtókészülékeiért 

a Grand-Prix-vel tüntették ki. 

D u r a l u m i n nevet adott a Vickers Sons 

& Max im cég egy ú j onnan kitalált alu-

mín ium ötvözetnek, amely amellett, hogy 

rendkívül könnyű , á l l í tó lag az acéléval 

csaknem egyenlő sz i lárdsággal bir. Az uj 

fém természetesen élénk érdeklődés tárgya 

az automobi l- és repü lőgép ipar terén, ahol 

a lka lmazásának legnagyobb tere volna. 

Sa jnos ily fajta hirek többször kerültek 

már forga lomba s igy Fausttal mondhat-

juk Die Botschaft hör ich woh l , al léin mir 

• fehlt der G l aube . 

repülni , mert ha itt ki jön három-négy 

bizony tanuln i bajos. Valami amerikai ur 

f inanszírozza s Kaliforniába akarnak fel-

szálásokat rendezni. 

Csak azért irom e pár sort, hogy ott-

hon kinek nincs alkalma aviatikával fog-

lalkozni, itt megál ja helyét a sok k i t űnő 

mechanikusok közt is. 

Maradok hazafias üdvözlettel 

Kisjenöi Szabó Tibor. 

M o r a n e b a l e s e t e . A kiváló repülőgép-

versenyző 100 lóerős Guome-motorral el-

látott Blériot gépével, amelylyel próbák 

alkalmával már 100 kilométeres sebességet 

ért el, e h ó 6-án elindult Issyből, hogy a 

Pá r i s—Puy de Domei repülésre kitűzött 

Michelin-dijat megnyerje. Mint utas Leon 

Morane fivérét Róbertet vitte magával . A 

gép körülbelül 300 méter magasságban 

repült Bonneui l sur Marne helység felett, 

am időn egyszerre inogni látszott és roha-

mosan leesett. Az esés szemtanúi látták, 

Morane monoplán ja esés után. 

tetlenné tette. A szerencsétlenül járt avia-

tikusok ál lapota kielégitő, a zonban az ame-

rikai repülőgépversenyeken, a melyekre 

szombaton akart Leon Morane elutazni , 

a l igha mehet el. 

S z é p i d ő j á r á s m e g r e n d e l h e t ő . A va-

sárnap megindult Ber l in—Johannestha l i 

repülőversenyek intézőségének ajánlatot 

tett egy Rodrian nevű idő intéző és elektro-

technikus arranézve, hogy a versenyekre 

száraz szélmentes időt szállít. A könnye lmű 

rendezőség e nagyszerű ajánlatot nem mél-

tatta figyelemre s igy az ő le ikükön szárad, 

ha csúnya idő lesz a versenyek alatt. 

W y n m a l e n m a g a s s á g i r e k o r d j á t az 

Aero C l ub de Francé 2800 méterrel álla-

pította meg. A rekorder nevezett az Auto-

mobi le C l u b de Francé pár is—brüssze l i 

versenyére. 

R o g e r S o m m e r jelenleg egy aeroplan 

szerkesztésével van elfoglalva, amely két 

motorral lesz ellátva. 

D e l a R o c h e b á r ó n ő , aki a Reimsi 

meetingen szerencsétlenül járt, e napok-

ban hagyta el a kórházat , mindazoná l ta l 

teljes gyógyu lásához m é g néhány hónap 

szükséges. 

S t o l y p i n o r o s z m i n i s z t e r e l n ö k e h ó 

hatodikán Szt. Pétervárott Pietrovszky 
hadnagy Blériot gépével hosszabb séta-

repülést végzett. 

A R o c k y — M o u n t a i n s átrepülését akarta 

J . C. Mars amerikai aviat ikus megkisérleni . 

Mars kísérlete balul ütött ki mert az 

Elliston hágóná l lebukott s gépet teljesen 

összetörte. Az aviat ikusnak szerencsére 

nem esett baja. Mars e repülése közben 

7000 l áb (2135 méter) magasságot ért el 

s ezzel Wal ter Brook ins ju l ius 9-én fel-

állított 1886 méteres rekordját megjavította. 

B e l l a n g e r h a d n a g y t á v r e p ü l é s e . A 

Circuit de L 'Estben és a francia hadgya-

korlatokon nagy sikerrel szerepelt francia 

katonai aviat ikus igen érdekes 3.r.0 kilo-



méteres szolgálati repülést végzett a minap . 

Bellanger fél 9 órakor reggel indult el 

Vincennesből S i ronneba, ahová 9 óra 50 

perckor érkezett. Ebéd után Mourme lonba 

repült, melyet 40 perc alatt érte el. Este 

felé Bellanger Pár isba akart repülni , de 

7 óra tá jban egy vihar meglepte s igy 

Vincennestől 7 ki lométernyire leszállt. Az 

általa megtett ut 350 kilométer. 

300 k i l o m é t e r e s r e p ü l é s t végzett Wal-

ter Brookins amerikai aviat ikus, ki Chicagó-

ból k i indu lva két közbenső leszállással, 

amelyeknél benzinnel látta el magát , Wien-

fieldsbe repült. 

A r á k o s i g y a k o r l ó t é r r ő l . Horváth 

Ernő tanár hosszú szünet után a mult 

héten kezdett ismét repüln i kis monop-

lánjávai . Egyenes i rányban igen szép 

repüléseket végez, de a levegőben való 

fordulás még nem igen akar neki sike 

rüln i , minthogy motorja hamar átme-

legszik. 

Tóth József Zsélyi-tipusu monop lán ja 

szintén má r t ö bb izben emelkedett fel s 

tu la jdonosa má r legközelebb a levegőben 

va ló fordulást is meg fogja kisérleni. 

Kolbányi és Galacsck monop lán ja , 

melyet k é p b . n is bemutatunk , részletei-

ben érdekes és főleg gondos kivitele 

által feltűnő szerkezet. A monop l án egy 

8 méter hosszú há romszög keresztmet-

szetű főtartóból ál l , amelyre elől egy 

10 6 méter fesztávolságú, 2 méter széles, 

a hossztengely körül forgathatóan elren-

dezett aeroplánfelület van erősítve. A fő-

felület alatt jobbról-balról a meglehetős 

nagyméretű magassági kormányfelületek 

nyertek elhelyezést. Hátul egy szintén 

elég nagy vízszintes kiegyenlítő felület 

van a lka lmazva. A horizontál is kormány-

zást a tárcsás futókerekek segélyével 

akarja a g ép konstruktőrje végezni. Ér-

dekes a léghűtéses motor is, amely 4 

á l ló és két fekvő hengerből áll és állító-

lag 50 lóerőt ad. Egyelőre a géppel még 

csak futópróbákat végeztek. A gép teljes 

súlya 400 k i logramm, amelyből 105 kg. 

esik a motorra. Az összes hordfeliiletek 

terjedelme 32 m 2 . A facsavar átmérője 

2 4 méter. 

Visalovszky lengyel aviat ikus egyenlőre 

még csak nagyméretű monop l án j ának fő-

hordfelületeivel készült el. A gépre állító-

lag egy 16 hengeres Lorenz & Lorenz 

motor fog szereltetni, mely 2300 fordulat 

és 125 kg. suly mellett 120 lóerőt fog 

k iadni . 

Svachulay S á ndo r „Kol ib i "-n ionop lán ja 

igen szép, sőt mondha t n ánk tökéletes 

mechanikus munka , azonban az eddigi 

aviatikai tapasztalatok szuverén megveté-

sével készülvén, a l igha fog repülni . 

Király főnk 

gépét, amely 

felületeinek k 

ségük 2 métei 

motorral van ;« 

Groh Andr, 

és hosszú, az 

modorára emléke/ 

léghűtéses mot. ; 

egymás mögött 

ban aligha fogn;'1 

Takács József n 

7 méter hosszú 

20 1. e. Adorján 

irmadszor alakítja át 

icsonyabb lett. Hord-

ága 10 méter, széles-

3 5 — 4 0 1. e. Anzani-

ive. 

loplanja 7 m. széles 

inette gépek épités-

Egy saját szerkezetű 

van ellátva, melynek 

vezett hengerei azon-

; I hű ln i . 

oplanja eredeti tipusu 

széles. Motorja egy 

•edics-motor. Magas-

sági kormánya elől van elhelyezve. Még 

nem repült, Lctay testvérek és Reitter 
Béla monop lan ja még csak készülőfélben 

vannak. 

E g y h e l i c o p t e r m o d e l l t készített ifj. 

Lobenstein Károly újvidéki lakos. Mint a 

model l mellékelt képén látható a készülék 

egyesített helicopter és aeroplan össze-

csukható szárnyakkal. Kétségtelen, hogy 

e modell jelentékeny szerkezeti h ibákkal 

bír, amelyek első pil lanatra felismerhetők, 

mindazonál ta l örvendetesnek tartjuk, hogy 

a modern kul turmozgalmaktól kevéssé érin-

Kolbányi és Galacsek aeroplan ja. 

Használjuk csak a? ered.. 

POGNON GYERTYÁT, mel 

minden bajtól mentesít. 

„Coupe dcs Voiturcttcs Bmi-

lounc „Első" 8/opt. 18-án 

Nagyban: Bárdi J.r.-t. Buti 

pest, VI. Mozsár-utca 9. sri\,' 

„ M A G Y A R K O N Y H A B É C S B E N " 
Nagy és Eichner 
magyar vendéglőjében. 

I., Rothenthurmstrasse 27. 



tett vidéken is mily komolysággal foglal-

koznak a repülés problémájával . A heli-

kopter eszméjét a kísérletezők, a mai 

repülőgépek nagyszerű eredményei által 

elcsüggesztve sokan elejtették s Íme a ma-

Ifj. Lobenstein Károly repülőgép modellje. 

gyar vidék egy képviselője fentartja az 

elvet, amelyen mi is egyedüli praktikus 

megoldását várjuk a d inamikus repülő-

gépnek. 

ÍREK 
U j a u t o m o b i l - s z a b á l y r e n d e l e t . Bu-

dapest fő- és székváros közlekedésügyi 

ügyosztálya a mult héten u jabb átdolgo-

zásban hozta nyilvánosságra az automobi l-

bérkocsikról szóló szabályrendelet terve-

zetét. A szabályrendelet hosszabb beve-

zetésben elmondja a személyszáll ítás 

reformja érdekében végzett tanulmányokat , 

a közgyűlés határozatát a taxaméteres 

automobil-bérkocsik forgalombahozatalára 

vonatkozólag és e határozat sorsát a 

belügyminisztér iumban, amely azt kivánta, 

hogy ugy a taxaméter a lkalmazása, min t 

az automobil-bérkocsik forgalombahozatala 

szabályrendeleti uton biztosítandó. Azután 

ismerteti a szabályrendelet f őbb elveit. 

Az automobil-gépkocsi ipar a hatóság kü-

lön engedélyéhez kötendő és ez az enge-

dély oly vál lalkozásoknak adható meg, 

amelyek szakszerűség és anyagi erő 

tekintetében képesek az ipar megbízható 

és kifogástalan iizésére. Ezt az elvet fenn 

kell tartani azokkal a bérkocsiiparosokkai 

szemben is, akik eddigi lófogatu bér-

kocsijaikat géperejű bérkocsikra felcse-

rélni haj landók és ped ig annyival is 

inkább, mert csupán az eddigi iparjogo-

sitvány és rendszám alapján végrehaj-

tandó felcserélésnek lehetősége melleit 

mindenféle üzérkedésre nyí lna tér és a 

hatósági üzembe helyezési engedélylyel 

biztositható anyagi garancia hij ján kül-

földről kiselejtezett jármüvek kerülhetné-

nek forgalomba, ami nemcsak a közle-

kedés rovására esnék, hanem az egész 

intézményt diszkreditálhatná. A taxaméter 

a lka lmazásának elrendelése a géperejű 

kocsikra is mindenben kiterjed. 

Maga a szabályrendelettervezet többi 

főbb rendelkezései ezek : 

Budapesten a géperejű bérkocsi-ipar 

csakis helyhatósági engedély a lapján gya-

korolható. A géperejű bérkocsikra a hely-

hatósági (üzembehelyezési) engedélyt a 

főváros tanácsa adja ki. A géperejű bér-

kocsik létszáma egyelőre százban állapit-

tatik meg, ezt a létszámot azonban a 

jövőben a tanács a szükséghez képest a 

rendőrséggel egyetértőleg megváltoztathatja. 

Helyhatósági iizcmbehelyezési engedély 

adható egyeseknek és jogi személyeknek. 

A rendszámmal biró mai kétfogatú bér-

kocsi tulajdonosok részére e lőny bizto-

síttatik, ha a szabályrendelet életbeléptétől 

számított hat hónapon belül legalább 

ötven rendszámmal egyesülve eddigi ló-

üzemii fogataikat géperejű kocsival fel-

cserélik és a szabályrendeletben meg-

állapított összes egyéb feltételeknek is 

eleget tesznek. A géperejű bérkocsik 

állomáshelyeit a bérkocsi ipartársulat 

meghallgatása után a tanács a rendőr-

kapitánysággal egyetértőleg állapítja meg. 

Iparengedélyt csak az a magyar ál lam-

polgár kaphat, aki erkölcsi megbízhatóság 

tekintetében kifogás alá nem esik. Ha az 

engedélyt jogi személy kapja, ez a fel-

tétel az üzletvezetőre kötelező. A géperejű 

bérkocsikkal gyakorolhatják, amelyek a 

használhatóság és forgalom biztonsága 

tekintetében előirt előzetes vizsgálat ered-

ményeképp a rendőrkapi tányság által 

forga lomba bocsáttatnak. Csak oly gép-

erejű kocsi hozható közforga lomba, amely-

nek üzeme benzin- vagv v i l lamos erő. 

A benzines géperejű bérkocsiknak leg-

a l ább négyhengereseknek kell lenniök. 

A bérkocsinak belül legalább négyüléses-

nek kell lennie, a vezető ülőhelyének 

ped 'g podgyász felvételére a lka lmas tető-

vel kell ellátva lennie. 

A géperejű bérkocsik taxaméterrel lá-

tandók el. M indazok a jogszabá lyok, me-

lyek a hajtás és közlekedés tekintetében 

fennál lanak, a géperejű bérkocsikra is 

kiterjednek. Géperejű bérkocsit csak oly 

férfi vezethet, aki az előirt vezetői igazol-

ványon kívül a rendőrségtől erre kü l ön 

jogosítványt nyer. A géperejű bérkocsi 

vezetője fuvarozás közben nem dohányoz-

hat és a kocsi vezetését más vezetőre 

nem bizhatja. A bérkocsi vezetésére vo-

natkozó határozatok a tu la jdonosra is 

értendők, ha a géperejű bérkocsit sze-

mélyesen vezeti. 

A viteldijak maximál isan a következő-

képpen állapittatnak m e g : 

A) Benzines géperejű bérkocs ikná l : 

I. d í j s zabás : az első 1200 méterért 2 

korona, minden további 600 méterért 30 

f i l lér ; várakozási i dő öt percenkint 30 fillér. 

II. d í j s zabás : éjjel és a pályaudvarok-

tól vállalt fuvaroknál az első 900 méterért 

2 kor., minden további 450 méterért 30 

f i l lér ; várakozási i dő 5 percenkint 30 

fillér. 

B) Vi l lamos géperejű bérkocs ikná l : 

I. d í j s zabás : az első 900 méterért 2 

2 kor., minden további 450 méterért 30 

f i l lér; várakozási idő 5 percenkint 30 fillér. 

II. dí jszabás : éjjel és a pályaudvarok-

tól vállalt fuvaroknál az első 600 méterért 

2 korona, minden további 300 méterért 

30 f i l lér ; várakozási i dő 5 percenkint 30 

fillér. 

Ha a kocsi visszamenetre nem hasz-

náltatik, e címen kü lön d i j nem köve-

telhető. Az este 11 órától reggeli 6 órá ig 

teljesített fuvarok éjjeli fuvaroknak tekin-

tendők. A kocsi belsejében elhelyezhető 

podgyászért kü lön d í jazás nem követel-

hető, a gépvezetőnél elhelyezett nagyobb 

podgyász darabjáért a zonban 20 fillér 

pótdí j f izetendő. Temetési menetben részt-

vevő fuvarok az egygyel magasabb díj-

szabás szerinti di jat igényelhetik. A vám-

sorompótó l kezdődőleg , az I. dí jszabás 

szerinti di jak f izetendők. A bérkocsik a 

fővárossal közvetlen szomszédos közsé-

gek határán kívül fuvart vál la ln i nem 

kötelesek. Távo l abb vagy a külföldre 

vállalt fuvarok szabad egyezkedés tárgyát 

képezik. A megál lapított viteldi jaknál ma-

gasabb dijat kérni vagy követelni tilos. 

A szabályrendelet végül a rendelkezések 

megszegésének büntető következményeit 

sorolja fel. A szabályrendelet szabályszerű 

kihirdetése után a belügyminiszteri jóvá-

hagyást követő másod ik h ónap első nap-

ján lép érvénybe. A szabályrendeletre még 

visszatérünk l apunk hasábja in . 

A z M. A . G . a u t o m o b i l o k r ó l már volt 

a l ka lmunk többször el ismerőleg nyilat-

kozni , említést érdemel azonban az a 

körü lmény , hogy legutóbb a vevők meny-

nyire meg vannak elégedve a kocsival. 

Két ilyen el ismerő levelet köz l ünk , ame-

lyekhez egyéb kommentá r va lóban nem 

szükséges. 

Parajd, 1910 szeptember 9. 

T. Bárdi József automobil r.-t. Budapest. 

Folyó h ó 5-én kelt b. levelükre vála-

szolva, van szerencsém értesíteni, hogy a 

vásárolt 12 14 HP . N. A. G . Dar l i ng ko-

csival teljesen meg vagyok elégedve. A 

kocsi szerkezete oly egyszerű, hogy a 

vezetést igen könnyen s rövid i dő alatt 

biztosan megtanulhat ja az is, aki az auto-

mobi l vezetéséhez egyáltalá nem ért. 

A gép k i tűnően működ i k , ugy sik-uton, 

mint a székelyföldi meglehetős nagy és 

erős emelkedésű utakon, ugy hogy az 

edd ig megtett 1200 km. u ton csak egy 

helyen kb. '/a km. uton kellett első sebes-

séggel ha ladn i , a többi emelkedéseket a 

másod ik sebességgel egész könnyen járta 

meg, sőt meglehetős erős emelkedésen is, 

ha az rövid, a harmadik sebességgel sza-

lad ki. A megtett 1200 km. uton a leg-

kisebb fennakadás sem történt. 

Az autó nagy feltűnést keltett a vidéken, 

ahol nagy kerületben ez a harmad ik auto. 

Kü lönösen Székelykereszturon érdeklődtek 

iránta. A napokban ott vo l tunk vele s 

va lami nyolcan is kérdezősködtek a gép 

haszná lhatósága felöl azon szándékkal , 

hogy egy ilyen gépet rendeljenek. A gép 

iránti érdeklődés nem is csoda, mert eddig 

1100—1200 km . utat tettünk meg vele 

anélkül , hogy a legkisebb fennakadásunk 

lett volna. 

Köszönet érte. 

K ivá ló tisztelettel 

dr. Kovách Gábor s. k. 

bánya főorvos. 

Erdőkürt, 1910 szeptember 9. 

T. Bárdi József automobil r.-t. Budapest. 

Folyó h ó 5-én kelt szives levelükre való 

hivatkozással készséggel igazolom, hogy 

az Ön ökn é l fo lyó évi má j us hóban vásá-

rolt 12/14 HP . N . A. G . kocsival a leg-

nagyobb mértékben meg vol tam és meg 

vagyok elégedve. 

Négy h ó n a p óta haszná lom a kocsit, 



azóta circa 5000 km.-t tettem meg, még 

pedig részben igen rossz utakon és egy-

két pneumat ik szakadáson kívül semmi-

féle fennakadásom vagy motor h ibám 

nem volt. 

A kocsi teljesen megbízható , teljesítő-

képessége k i tűnő , a legmeredékebb emel-

kedéseket is könnyen veszi, tizeme a többi 

au tomobi lokéhoz viszonyítva takarékos, ugy 

hogy mindenk inek , aki kisebb gépet k iván, 

a legmelegebben a j án lha tom. 

Kü lönösen célszerűnek tartom olyanok 

részére, akik, min t magam is, gyakran 

járnak nem elsőrangú országutakon. 

K ivá ló tisztelettel 

gróf Wilczek Frigyes s. k. 

A z a m e r i k a i G r a n d P r i x megtartása 

kétségessé vált azon szerencsétlenségek 

folytán, amelyek a Long-ls landon tartott 

Vanderbilt verseny alkalmával előfordultak. 

E szerencsétlenségek elsősorban a felügye-

let h iányainak tudhatók be, s mivel a pá-

lyán ugylátszik gondosabb felügyelet szer-

vezése lehetetlen, az A. C. of Amerika 

elhatározta, hogy a versenyt a Savanah 

melletti körpá lyán tartja meg. Savannah 

városa, amelynek érdekében feksz'k, hogy 

a versenyt falai alatt megtartsák 10,000 

dollárt ajánlott fel, mint hozzájárulást és 

vállalkozott a felügyelet szervezésére. Idő-

közben éppen a j ó felügyelet kérdésében 

nézeteltérés támadt az amerikai Benz-

társasag igazgatója és a rendezőbizottság 

elnöksége között, aminek következtében a 

három nevezett Benz-kocsit nem fogják 

inoitani. A Benz-kocsik e lmaradásával a 

verseny sokat vészit érdekességéből. 

A C o u p e d e l a N o r m a n d i e , amelyért 

a mul t évben még 14 versenyző pályázott, 

ez évben csupán három kocsit egyesitett 

a startnál, két Lyon-Peugeot voiturettet és 

egy Corre la Licorne voiturettet. A ver-

senyt, melynek távja 308 kilométer Ooux 
nyerte meg Lion-kocsin 2 óra 49 perc 

14 2 mp . alatt. Boil lot ugyancsak L on-

kocsin, m in t másod ik 2 óra 50 perc 6 2 

mp . alatt hajtotta be a távot. A Corre la 

Licorne kocsi a másod ik körnél kiállt. A 

verseny leggyorsabb körét Boillot csinálta 

26 p. 37 másodperccel , am i 119 kilométe-

res órasebességnek felel meg. 

B r o c k l a n d i v e r s e n y e k . A nagy auto-

mob i lpá lyán mult héten tartották az idei 

szezon utolsó versenyét, óriási közönség 

jelenlétében. A versenyen ezúttal erősebb 

kocsik is nagy számban vettek részt, ami 

az érdeklődés fokozásához midenesetre 

hozzájárult . A közönség szórakoztatásáról 

egyébként a jól sikerült hendikep-ek mel-

lett az aviat ikusok is gondoskodtak . Gra-

ham G i lmou r legú jabb tipusu Blériot 

gépével többször körülrepülte a pályát, 

majd 300 méter magasságra emelkedve 

crosseountry repülést kezdett s hamarosan 

eltűnt a látóhatáron. Utána még Blondeau 

repült Farman gépen néhányszor a pálya 

körül . A verseny eredményei egyébként a 

következők: I. 76 mertf. sebességű kocsik 
hendikepje. 8 '/s mértföld. 1. G . O . Herbert 
(20-1 I. e. S inger) scratch. Elért sebesség 

126 kilométer. 2. L. Coatelen (15 9 I. e. 

S unbeam) 51 mp . előny. 3. L. Bruce (49 9 

I. e. De Dietrich). II. 50 mértf. sebességű 
kocsik hendikepje. 1. J . A. Cumming (9 5 

I. e. Martini) • 

ség 73-2 km. 

Jackson) 4C> 

( 1 0 4 I. e. 0 | 

and Poppy /,v, 
Singer) 58 n 

(19-9 l. e. I 

L. Coatelen 11 

előny. IV. Mot 
W . Dayrell (Ja; 

(Evans Indián) 

(Tr iumph) 24 i 

vate Cornpetit a 
(24-8 I. e. Roll: 

T. W . Farquha 

30 mp. előny. 

Ope l ) 152 mp. 

v). előny. Elért sebes-

B. Masch (6 2 1. e. 

lőny. 3. A. Davison 

mp . előny. III. White 
•• 1. G . Herbert (20 1 

i ny. 2. Hon . L. Bruce 

; ich) 92 mp . előny. 3. 

e. Sunbeam) 92 mp. 

u'kpár hendikep. 1. F. 

Í4 mp . előny. 2. G . Lee 

10 mp. előny. 3. Abumo th 

np. előny. V. Október Pri-
s hendikep. 1. M . C. Neiel 
> Royce) 22 mp. előny. 2. 

I s. MI (20-1 I. e. Merciedes) 

1 A. Dav ison (10 4 I. e. 

előny. 

A Dr. Petz Lajos-féle egyetemes 

automobil kocsiszerkezetről. 

(II. közlemény). 

Lapunk ez évi 12-ik számában ismer-

tettük Dr. Petz Lajos győrvárosi főorvos-

nak magyar szabadalmát, a nyitott auto-

mobi loknak csukottá va ló átalakításáról. 

Most azon helyzetben vagyunk, hogy 

ugyanezen szabadalom keretében szerkesz-

tett u jabb typusokat mutathatunk be. 

Ezek á l lanak: 

a) egy csukott k upé ; 

b) egy nagy Landaulette; 

c) egy csukott kétüléses kocs i ; 

d) egy kis Landaulett. 

Egybevetve a fenti számba már ismer-

tetett csukható kocsiszerkezettel, amely 

lehetővé teszi, liojjy az amerikai tetővel 

biró kocsi egészben, m ind a négy ülésére 

intézkedőleg csukottá legyen átalakítható, 

ezen alternatívák azon kellemes helyzetbe 

hozzák a nyitott autó tulajdonosokat, hogy 

kocsijuk szerkezetének minden lényegesebb 

változtatása nélkül és amellett, hogy azt, 

mint nyitott phaetont is zavartalanul hasz-

nálhatják, annak tetszés szerinti alakot 

adhatnak. Aki ismeri a csukott karossé-

riáknak magas árát, nehéz kezelhetőségét 

és a sulyuk okozta óriási gummifogyasztást , 

az bizonyára szívesen fogja üdvözö ln i ezen 

Egy 30 1. e vízhűtéses Darracq 1 

i aeroplan mo •r légcsavarral és 

minden tartóz kaival együtt eladó. 1 

A motor te! sen jókarban van 

és repülési • már kipróbáltatott. 

Felvilágositá il készséggel szolgál 

a Nemzeti ,'ort kiadóhivatala. 

újítást, amelynek segélyével nyitott kocsi-

ját, amelyet edd ig télre rendesen félre 

kellett tennie, most már a legzordabb idő-

járás mellett is zavartalanul használhatja. 

Emellett ára a közönségesen használni szo-

kott csukott szerkezetének egy negyedrésze. 

Amint értesülünk ezen szerkezetnek a 

fővárosban leendő gyártására nézve a 

szükséges lépések megtétettek. Bővebb fel-

világosítást a feltaláló készséggel nyújt. 

A m. kir. államrendőrség 
főkapitányi hivatalától. 

H a t á r o z a t . 

25025. sz. 

Bárdi József bpesti lakos, automobiltulajdonos-
nak azon bejelentését, hogy a nevén állc 858. 
számú 12HPNAG gyártmányú 2689. alvázszámu 
automobilját Hatházy Imre kunmaüarasi lakos-
nak eladta, tudomásul veszem. 

26331. sz. 

A „Roneo" részvénytársulatnak azon bejelen-
tését, hogy a nevén álló 1—206. rendszámú auto-
mobilját fischer János (V., Báthory-u. 1) tulaj-
donát képező 1—531. számú automobiljával fel-
cserélte, tudomásul veszem. 

28533. sz. 

Bárdi József bpesti tulajdonosnak azon beje-
lentését, hogy a nevén álló P809 számú 6—8 
HPNAG gyártmányú 294. alvázszámu automobil-
ját Pauer Imre bpesti lakosnak eladta, tudo-
másul * 

22272. sz. 

Gróf Károlyi Imre nagymágócsi lakos, auto-
mobiltulajdonosnak azon bejelentését, hogy a 
nevén álló 1.-482. sz. és 50 55IIP Itala gyárt-
mányú 517. alvázszámu automobilját Pallavicini 
György őrgróf bpesti lakosnak eladta, tudomá-
sul veszem. 

31109. sz. 

Törley József és társa bpesti lakos, auto-
mobiltulajdonosnak azon bejelentését, hogy a 
nevén álló 1—208. rendszámú automobilját for-
galmon kivül helyezte s a rendszámnak a for-
galombóli bevonását kéri, tudomásul veszem, kér-
déses automobilrendszámot a forgalomból azonnal 
bevonom. 

31573. sz. 

Antal Frigyes kir. h. százados bpesti lakos 
automobiltulajdonosnak azon bejelentését, hogy 
a nevén álló I—746. számú 16—HP Laurin gyárt-
mányú 5366. alvázszámu automobilja Deckniann 
Gyula tulajdonába ment át (IV., Eskü-ut 6.) tudo-
másul veszem. 

32175. sz. 

Schick Gizella gödöllői lakos, automobiltulaj-
donosnak azon bejelentését, hogy a nevén álló 
B—18. számú. 16HP ltumber gyártmányú 5117. 
alvázszámu automobilját Braun Jenő gödöllői 
lakosnak eladta, tudomásul veszem. 

33545. sz. 

Bárdi József bpesti lakos, automobiltulajdonos-
nak azon bejelentését, hogy a nevén álló 1—513. 
számú, 60HP Berliet gyártmányú, 2019. alváz-
számu automobilját Basch Simon aradi lakos-
nak eladta, tudomásul veszem. 

34597. sz. 

A Laurin Klement automobil r.-t., bpesti lakos, 
automobiltulajdonosnak azon bejelentését, hogy 
a nevén álló 1—876. számú, Laurin Klement gyárt-
mányú 6904. alvázszámu automobilját dr. Balogh 
Artúr egyet, tanár, kolozsvári lakosnak eladta, 
tudomásul veszem. 

37763. sz. 

A Magyar Autó r.-t.-nak azon bejelentését, 
hogy a Székely Ignác nevén álló 20'30 HP 
Westinghouse gyártmányú 715. rendszámú auto-
mobil báró Baích Péter tulajdonába ment át, 
tudomásul veszem. 



40240. sz. 

Bacher Emil bpesti (Újpesti rakpart 22/23.) 
lakos, automobiltulajdonosnak azon bejelenteset, 
hogy a nevén álló F132. számú, Benz gyártmányú, 
3809 alvázszámu automobilját Holtzmann Hen-
rik bpesti (Hunyady-u. 12.) lakosnak eladta, 
tudomásul veszem. 

40239. sz. 

Luczenbafher Pál bpesti (IV., Erzsébet-tér 14.) 
lakos, automobiltulajdonosnak azon bejelenteset, 
hogy a nevén álló 1—50. számú Delaunay gyárt-
mányú 238. alvázszámu automobilját Oarai Ármin 
bpesti (IX., Pipa-u. 4.) lakosnak eladta, tudomá-
sul veszem. 

29304. sz. 

A Gép- és vasutfelszerelési gyár r.-t.-nak 
azon bejelentését, hogy a Miinek Marcell nevén 
álló 1—508. számú, 35HP Fist gyártmányú, 8360 
alvázszámu automobilját megvette, tudomásul 
veszem. 

25347. sz. 

Rémi Gizellának (VIII., Rákóczy-ut 49.) azon 
bejelentését, hogy a nevén álló 11—391 rend-
számú. automobilja dr. Pajor Gusztáv tulajdo-
nába ment át, tudomásul veszem. 

37592. sz. 

Nay és Róna (V. Kálmán-u. 15.) bejelentett 
cég, budapesti lakosok azon bejelentését, hogy 
Reichl és Heisler cég tulajdonát képezett I—396. 
számú, Bolide gyártmányú 1443. alvázszámu 
automobilját megvette, tudomásul veszem. 

23677. sz. 

Andor és Futtaky (VI., Király-u. 18.) technikai 
vállalkozók, budapesti lakosoknak azon bejelen-

tését hogv az Ibrányi Mihály nevén álló 1—32. 
számú és 20—24 AP gyártmányú 2544. alváz-
számu automobilját megvették, tudomásul veszem. 

36943. sz. 

Balhauser István főmérnök, salgótarjáni lakos-
nak azon bejelentését, hogy özv. Hoffmann Ka-
rolyné nevén álló I litK). sz., most B25. rend-
számú, Puch-gyártmányu 3575. alvázszámu auto-
mobilját megvette, tudomásul veszem. 

37587. sz. 

Kun Ottó (VII., Deinbinszky-u 37.) budapesti 
lakos, automobiltulajdonosnak azon bejelentését, 
hogy Arnoczky János nevén álló 427. számú, 
8HP Puch gyártmánvu !»4. alvázszámu automo-
bilját megvette, tudomásul veszem. 

37588. sz. 

Popelka V. Gusztáv (VI., Podmaniczky-u. 37.), 
budapesti lakos, automobilkerékpártulajdonosnak 
azon bejelentését, hogv a Kun Ottó nevén álló 
1—22. számú Puchgyártmányu, 3159. alvázszámu 
automobilkerékpárjá't megvette,tudomásul veszem. 

37593. sz. 

Neypár Pál (VI., József-körut 64.), budap-sti 
lakosnak azon bejelentését, hogy Deutsch Sámuel 
nevén állott volt 1—332, 1—17. számú Puchgyárt-
mányu, 2386. alvázszámu motorkerékpárját meg-
vette, tudomásul veszem. 

29305. sz. 

A budapesti közúti vaspálya r.-t., (VI., Lipót-
körut 22.), auiomobiltulajdonosnak azon bejelen-
tését. hogv a Gép- és vasutfelszerelési gyár nevén 
álló I—511. számú, 16 HP Laurin gyártmányú 
5423. alvázszámu automobilját megvette, tudo-
másul veszem. 

37121. s z. 

Holtzmann Henrik bpesti lakos, automobiltulaj-
donosnak azon bejelentését, hogy a nevén álló 
•>24 szánni, Benzgyártmányu 5051. alvázszám-
autómobilját Herczog Ernő bpesti (Erzsébet 
körút 27.) lakosnak eladta, tudomásul veszem. 

37589. sz. 

Gömöri Gusztáv budapesti lakos, automobil-
tulajdonosnak azon bejelentését, hogy a nevén 
álló I—y00. számú, 16/18HP Puch gyártmányú 
388. alvázszámu automobilját Puch János aut. 
részv. társulat, budapesti lakosnak eladta, tudo-
domásul veszem. 

37594. sz. 

Dobrin István bpesti lakos, automobiltulajdo-
nosnak azon bejelentését, hogy a nevén álló 
1 — 147. számú NAG gyártmányú, 2816. alvázszámu 
automobilját Bárdi József bpesti lakosnak eladtai 
tudomásul veszem. 

27579. sz. 

Bárdi József bpesti lakos, automobiltulajdo-
nosnak azon bejelentését, hogv a nevén álló 
1—880. számú, 11HP NAG gyártmányú 2745. alváz-
számu automobilját Hertelendy Ferenc losonc-
tomaji lakosnak eladta, tudomásul veszem. 

24137. sz 

Deutsch Mór bpesti lakos, automobiltulajdo-
nosnak azon bejelentését, hogy a nevén álló 
1—596. számú, 30HP Renauld gyártmányú 2597 
alvázszámu automobilját Hellios aut. forg. r.-t. 
bpesti lakosnak eladta, tudomásul veszem. 

A fenti automobiloknak utóbbi nevére leendő 
átírását, valamint az ezen átírásnak a géperejű 
jármüvekről vezetett nyilvántartásba leendő fel-
jegyzését elrendelem. 

A főkapitányi hivatal. 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 

Elnök • gróf Andrássy Sándor. Igazgatóság: Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterházy Miklós Móric, báró Hatvany Károly, bátorkesz. Kobek Kornél, kis 

tétényi Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre. gróf Széchenyi István, báró Vécsci László, gróf Zichy Béla Rezső 

fe nökhelyettes). Választmány: Az igazgatóság tagjain kivül gróf Andrássy Géza. felsöványi Baruch Jenő, dr. Bayer Dezső Csonka János, dr. Delmar 

Tivadar győri Farkass Lajos, Fényi Béla, Gerbaud Emil, báró Hatvany József, báró Harkányi János, Hcvesy Vilmos, grof Károlyi M.hály, dr. Kovát. 

Elemér (a club ügyésze) dr. Nagy Sándor, gróf Teleki Pál. Tolnav Lajos, dr. Varró Indár, gróf Wencklieim Jó/.sef, Zsolnay Miklós. Meghívott tagok. 

dr Bárczy István és dr.'Boda Dezső. Titkár: ifj. Krisztinkovich Béla. Clubhelyiség: IV., Kigyó-tér I., (Királyi bérpalota). Közös helyiségben: Magyar 

Aero Club és Magyar Királyi Önkéntes Gépkocsizó Testület. Hivatalos órák: Iroda: d. e. 10-12-ig, d. u. 4—7-ig. Titkárság: d. u. 5-7-ig. Sürgöny-

eim: Autoclub Budapest. Telefonszám: 11—70. 

Jegyzőkönyv. 

felvétetett a Magyar Automobil Club igazgatósá-
gának és választ,inyának 1010 év október hó 

8-án tartott együttes ülésénél. 

Jelen vo l tak : G ró f Andrássy Sándor 

elnöklete alatt Bláthy O t t ó Titusz, Kobek 

Kornél , Krisztinkovich Béla, gr. Széchenyi 

István, gr. Zichy Béla Rezső igazgatósági 

valamint Farkass Lajos, br. Harkányi János , 

Dr. Kovách Elamér, Dr. Nagy Sándor és 

Varró Indár választmányi tag urak. Jegyző-

könyv vezető ifj. Krisztinkovich Béla titkár 

E lnök ülést megnyitván üdvözl i a jelen-

lévőket, bejelenti, hogy Zsolnay Mik lós és 

Dr. De lmár Tivadar urak kimentették el-

maradásukat és a jegyzőkönyv hitelesíté-

sére felkéri Dr. Varró Indár és bátorkeszi 

Kobek Kornél urakat. Megejtett titkos szava-

zása eredményekép felvétettek: Frohner 

Román vegyész, Csi l laghy György ttyug. 

fő ispán, Hegyey Lász ló tözsdebizományos, 

visontai Kovách Lász ló nagybirtokos, ifj 

szobi Luczenbacher Pá l földbirtokos, M á n d y 

Géza földbirtokos, Peccol Jenő gyártulaj-

donos, csepregi Schapringer Sándor föld-

birtokos, Schanzer Ignác fatermelő, G ró f 

Zselénszky Róbert rendes tagokul . 

ö z v . Beretvás Endréné hölgy tagul. M i . 

Alexandre Filipescu kül tagul . 

Ügyvezető igazgató azon indí tvánnyal 

járul a vá laszmány elé, hogy elvileg hatá-

roztassék el a Magyar Aeró C lubba l közös 

lakhelyiség kibérlése, ugy hogy a bérösszeg-

nek a Magyar Automobi l C lubbra eső része 

ne haladja tul a mai lakbért. 

A választmány ehhez egyhangú lag hozzá-

járul és felhatalmazza az igazgatót , hogy 

tárgyalásokba bocsájtkozzék a háztulaj-

donossal , de a végleges szerződést meg-

kötése előtt tegyen jelentést a választ-

mányná l . 

Igazgató jelenti, hogy vámmentes köz-

lekedésre jogosító tr ipt ique kiadása iránti 

u jabban szerződések köttettek az orosz, 

svéd és belga C lubokka l miáltal egész 

Európa területén vámmentes közlekedést 

biztosítottunk tagjainknak. Örvendetes 

tudomásu l szolgált. 

E lnök javaslatára megbizat ik a titkárság, 

hogy lépjen érinkezésbe az Osztrák 

Automobi l-Clubbal , esetleg Gerson Boehm 

és Rosenthal céggel Ausztr iában adómentes 

benzin elnyerése végett, viszonossági 

a lapon. 

Titkár bejelenti, hogy a j ö vő évi decen-

n iumi jub i lár is évkönyv k iadására ajánlat 

érkezett be a Magyar Térképészet k iadó 

vállalattól. A vá lasz tmány elvben elfogadja 

az előterjesztést és megbízza a titkárt, hogy 

a legközelebbi ü lés ig részletes tartalom-

jegyzéket dolgoztasson ki. 

Dr . Kováts Elemér, a c l ub ügyésze, 

indí tványozza, hogy a j ö vő év fo lyamán 

kis kocsi p ropaganda verseny rendeztessék. 

A indí tvány a sport bizottság elé utasit-

tatik. Az elnök indí tványára, a sofför iskola 

alakításának ügye a Techno lóg ia i Iparmu-

seuni keretén belü l , ú jbó l szorga lmazandó 

és e vá lasztmány egy az e lnök által veze-

tendő küldöttség ut ján óhaj t ja az ügyet a 

kereskedelmi ministernél sürgetni. 

Bláthy ind í tványozza , hogy a C l u b fog-

laljon állást a most készü lő fővárosi auto-

mobi l taxaméter szabályrendelettel szemben 

és kü lönösen ti ltakozzék az iparra sérel-

mes technikai megszorítások ellen, vala-

mint a d í jszabás magassága ellen. 

A vá lasztmány ehhez hozzá járu l és meg-

bízza az igazgatót átirat készítésével a 

székes főváros tanácsához. 



NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden vasárnapon. 

ES A MAGYAR V I Z I SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész évre 20 korona. 
Fél évre 10 . 
Negyedévre 5 „ 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSŐ. . ... felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

A Magyar Athletikai C lub őszi viadala. 

Jankovich győz Rau és Rácz ellen. 

Szathmáry Kálmán (MAC) 355 m -re javítja 

a rudugró rekordot ! 

Drubina István (FTC) 7 p. 23-2 mp.-re javítja 
az 1 ang. mfd.-es gyaloglási rekordot ! 

A „Kertész Tódor vándordij"-at a MAC 
nyerte 56 ponttal. 

A Magyar Athletikai C lub szombat és va-

sárnapon át tartó két napos nemzetközi 

viadala az elért eredmények dolgában erő-

sen kimagaslik az év folyamán rendezett 

versenyek közül. A scratch számokban alig 

van gyenge eredmény, viszont a rekordlista 

két értékes uj rekorddal gazdagodott. 

A nemzetközi viadal messzire kimagasló 

eseménye Jankovich István fényes győzelme 

volt Richárd Rau, a legjobb német sprinter 

és Rácz Vilmos, a magyar sprintbajnok 

felett. Emeli e győzelem értékét az a körül-

mény, hogy Jankovich fényes futása nélkül 

idehaza, saját otthonunkban szenvedtünk 

volna vereséget a legklasszikusabb távon, a 

100 yardon. Jankovich eredménye kiválóan 

értékes. Az elért 10 2 mp.-es idő a legjobb, 

amit az idén elértek s a hivatalos időmérők 

eredményével a magánmérők mérései telje-

sen egyeztek, sőt a legtöbb annál még jobb 

volt. 

A végső helyezéshez kétség nem fér. 

Nemcsak Mező Béla dr., a célbiró láthatta 

ezt tisztán és biztosan, hanem bárki is, ki 

abban a helyzetben volt, hogy a versenyt az 

utolsó 10 m.-en figyelemmel kisérhette. Tiz 

méterrel a cél előtt Rau már mellszélességgel 

vezetett Rácz előtt. Ez a differencia állan-

dóan megmaradt, ugy hogy biztosan lehetett 

látni, hogy a fehér ing elöl van. Innen 

kezdve Jankovich hirtelen kivált s a nála 

még sohasem látott pompás bedobással na-

gyobbítva előnyét biztosan szakította el a 

szalagot. A közönség tüntető ovációval fo-

gadta Jankovich győzelmét. 

A verseny után beszélgettünk Richárd 

Rau-val. Tavaly óta rendkívül megerősödött 

s megnőtt. Tipikusan szőke. „Ezt igazán nem 

vártam", — mondotta. — „Soha még ilyen 

Jankovich (M.U , a Király-díj győztese. 

formában nem 

legnagyobb köm 

meg Charlottenl' 

alatt Hermann-t, 

most Hamburgb. 

mába biztam, r 

im. Mult vasárnap a 

: -éggel 3 méterrel vertem 

•an 100 m.-en 11 mp. 

tudvalevőleg Rácz Vil-

l' győzte. E kitűnő for-

éjszakai utazás dacára 

eljöttem Budapestre, ahol mindig meleg 

versenyre kell elkészülve lennem. Az éjsza-

kát a körülményekhez képest kitűnően töl-

töttem a vasúton s egész frissen érkeztem 

meg. Ami a versenyt illeti, Jankovich győ-

zelme alapos meglepetést szerzett, ámbár 

el voltam készülve, hogy az én jó barátom 

és klubtársam (ugyanis Jankovich a tavalyi 

telet Berlinben töltötte s akkor a S. C. Wes-

ten tagja volt) előbb-utóbb kiváló eredmé-

nyeket fog elérni. A pompásan sikerült start 

után j 31 kaptam lábra, de mindjárt magam 

mellett éreztem Ráczot, sőt ugy 40— 50 m. 

tájékán egy kicsit elől is volt Megint fel-

nyomultam s minden erőmet megfeszítettem, 

hogy előnyre tegyek szert. A cél előtt 10 

m.-rel — egyenesen előre nézve — már 

nem láttam Ráczot s már biztos voltam a 

győzelemben, mikor a jobb oldalon a kék 

dresz kontúrjai jelentek meg. Ez azt jelen-

tette, hogy Jankovich van e lő l ! Biztam még 

a bedobásban, ez azonban nem sikerült, 

mert az utolsóelőtti lépéssel még nagyon 

messzire voltam a szalagtól. A 100 yard 

nekem rövid. Lehet azonban, hogy inkább 

szokatlan, mert az idén egyetlen egyszer 

sem futottam mást, mint 100 m.-t s az a 

hiányzó 9 m. nagy különbséget jelent. Az 

elért kitűnő időnek én örülök legjobban, 

mert ez megerősíti németországi formám 

reális voltát, különösen, ha az éjszakai 

utazást is figyelembe vesszük". 

Természetesen Jankovich győzelme nem 

jelenti azt, hogy most már a verhetetlenek 

sorába jutott, de biztató perspektívát nyújt 

a jövőre nézve s újra reményt nyújt azok-

nak, kik a magyar sprinterek hanyatlásától 

féltek. Jankovich jelenleg 21 éves és 1909. 

év tavaszán kezdett atletizálni. Nagy hátrá-

nyára szolgál azonban az, hogy nyáron 

S F 

LAWN-TENNIS. 
Teljes lawn-tennis felszerelések, Amerikai, angol és francia 
prima rakettek. Wright and Oltson, Slanzenger, Ayres, Sy-
Ices, Davis, Bassey, Prosser, laques, Miss <S Cie, Willi.mis 
sth. gyárosok rakettjei. Rakettjavltások elsőrangú szak-
munkás Által. Versenylabdák Slanzenger, Stantard Selected, 
Ayres, Champion, Sinnet, Climax slb. Közép- és l.okeritő-
hálók. Oszlopok, rakettprések. A Magyar Orsz Lawn-Tcnnis 
Szöv. hiv. játék- «s versenyszabályai Versenyjegyzőkönyvek Képes arjí 

KERTÉSZ TÓD0T* S P O R T Ü Z L E T 
Állandó sportkiállitás. — • Alapítva l£61-ben. — — 

Feltűnést keltő tennisrakett-ujdonság a Slazenger-féle 

F 0 0 T B A L L . 
Angol és magyar sportjátékok összes kellékei. 

UJ I Diabolo-játék minden kivitelben. Uj t 
Hitelesített athletikai sportcikkek egyedüli főraktára. Torna-
szerek. Valódi olasz l'erez-féle vivoeszkö/iik Iromerfisitök. 
Hockcv, Golf, l.ovaspoló, Cro<|iiet. Sportölt. zekék és fel-

ingyen és bérmentve szerelésekben Magyarország 1 c g n a g y o b b raktára. 

BUDAPEST, IV., KRISTÓF-TÉT}. 
ort-, diszmú- és játékáruk. Utazási és háztartási cikkek, 

sz Spccial"-ütö, kizárólag a Kertész Tódor cég részére készítve. 
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tréningét hónapokra megszakítja. Rácz ez 

alkalommal legjobb formáját futotta ki, sőt 

az év folyamán elért eredményeihez képest 

lénveges javulást mutatott fel. Nem szabad 

figyelmen kiviil hagynunk .Ondrus mesés 

futását, aki lOi/s mp. "(valójában pedig 10* 1 

mp. volt az idő) alatt talán 70 cm.-nyire 

sem volt a győztestől. Ezzel igazolta tréning 

formáját, mikor is 102 mp.-et mértek neki. 

A király-díj legfényesebb eredménye az. 

hogy Rácz, |ankovicn és Ondrusban oly 

dot 7 p. 23-2 mp.-re javította. A világrekor-

dot e távra E. Lurncr tartja 6 p. 26 mp.-el 

1904. 

Szép verseny volt az 1 ang. mfd-es sík-

futás, ahol ismét Ancrbach és Nagy József 

találkoztak. Auerbach biztos győzelmével 

végleg bebizonyította, hogy az ősz folyamán 

ö a jobbik. Az aránylag gyenge idő annak 

folyománya, hogy Nagy diktálta a tempót s 

volt. Jó formát mutatott a diszkosz és gerely-

ben is, előbbiben 3965 in-t, utóbbiban 

52 51 m-t dobván. A gerelyben különben 

kiváló eredményeket értek el ugy a győztes 

Kóczán, mint Mudin István. A diszkoszt az 

ál landóan jó formát mutató Kobulszky nyerte 

4026 m-es igen jó dobással. Dobásai közül 

három volt 39-en felül. 

Határozottan szép verseny volt a 2 angol 

kiváló erőket birunk, akik fent fogják tudni 

tartani a magyar sprinterek hírnevét. 

A MAC versenyén elért másik kiváló 

eredmény Szathmáry Kálmán által a rúd-

ugrásban elért 355 cm.-es uj országos 

rekord. Ez az eredmény annál értékesebb, 

mert Szathmáry az utóbbi hónapokban 

állandóan falun időzvén, alig trenírozott 

valamit. Szathmáry Kálmán az idén három-

szor javította meg rudugró rekordját. Pár 

hét múlva állandó tartózkodásra ismét Buda-

pestre fog jönni s igy nagyon valószínű, 

hogy még az év folyamán hozzá fog adni 

néhány centimétert mostani rekordjához. 

Drubina nagy fölénynyel nyerte az 1 angol 

mfd-es gyaloglást s egyszersmind az általa 

1908-ban felállított 7 p. 2 8 6 mp.-cs rekor-

ö is végspörtre akart menni. Igazán kár, 

hogy most Bodor nem versenyezhetik, mert 

Auerbach, ki most van a legerősebb fejlő-

dés stádiumában, sok hasznot hajthatna egy 

pár erösebb mérkőzésből. 

* 

A 220 yardon Rau nem igazolta hazai 

formáját, bár kétségtelenül igen szépen 

futott. A 4 m.-ről induló Ondrus e versenyt, 

bár küzdelem után, de biztosan nyerte e 

versenyt 232 mp. alatt. 

• 

Mudin Imre ismét nagy formában van. A 

sulydobásban elért eredményei igazán ki-

válóak s biztosra lehet venni, hogy a francia 

bajnokot, Tison-t megverte volna. Volt egy 

13 49 m-es rekorddobása" is, de akkor egy 

kissé kilépett. Hat dobása közül csak egy 

volt 12 96 m-es, a többi mind 13 m-en felül 

mfd-es síkfutás, ahol Weishaus vett revansot 

múltkori legyőzőjén, Bánon. Az elért 10 p. 

25-6 mp-es idő meglehetős jó . 

A gáton Horner biztosan győzött, jóllehet 

rándult lába miatt nem a legjobb kondíció-

ban volt. Feltűnést keltett Medgyessy jó futása, 

de különösen gátugrásai. Hét gátig még 

vezetett, de akkor a gyenge tréning érez-

tette hatását és visszaesett. A brünni Wal-

ternek igen sokat kell még dolgozni és 

tanulni, míg a gátfutó nevet jogosan hasz-

nálhatja. 

A magasugrásban Somody dr. nem star-

tolt, mert a BEAC versenyén a 191 cm-es 

ugrásánál megrándította a lábát. Wardencrt 
is kisebb lábrándulása akadályozta jobb 

eredmény elérésében. Ludinszky nem mu-

Képek a MAC őszi v iadaláró l : 1. Honer Andor (MAC) a Szokoly-dij győztese. 2 Kobulszky Károly (Postás) a diszkoszvetés győztese. 3. Rau és 
Jankovich. 4. Bán, Horváth és Weishaus. 5. A gátfutás. 6. Drubina uj rekordot csinál a gyaloglásban. 

fodor-féle Méterein HoronaHcrccg-n. 3. 



latta előző heti formájának reálisságát, vagy 

pedig igen rosszul volt diszponálva. Vadon 

dr. sem tudott megbirkózni a 180 cm-rel. 

A 4-szer 100 m-es stafétában a BEAC és 

MAC között a találkozás elmaradt, pedig 

alighanem fényes küzdelem lett volna belőle. 

A M A C szólóban futott 45 8 mp-et s amellett 

Radóczy megbotlása folytán yardokat veszí-

tett. Tény, hogy a M A C ilyen formában még 

sohasem volt s erős küzdelemben 45 2 mp. 

alatt tudna futni. 

A Kertész Tódor-vándordijat ismét a MAC 

nyerte óriási fölénynyel. Ez a második 

védése. Ha jövő őszre újra megnyeri, vég-

leg elviszi. 

A verseny után a dijakat Gerendoy György 

dr., a M A C alelnöke osztotta ki buzditó 

beszéd kíséretében. Az egybegyűltek a győz-

teseket melegen ünnepelték. 

Részletes eredmények: 

Szombat 

I. Százhúsz yardos gátfutás. 1 Horner Andor 
(MAC) 17-4 mp. 2. V. F. Walter (Brünner SC). 
3. Medgyessy Iván (MAC). A hatodik gátnál még 
Medgyessy vezet. Horner itt biztosan elhúz Med-
gyessy az utolsó gátat Walter előtt veszi, de rosz-
szul ugrik és feldönti Könnyen hét méterrel 
nyerve, egy yarddal harmadik. Indult még Pischin-
ger Béla (BBTE). 

II. Diszkoszvetés. 1. Kobulszky Károly (Postás) 
4026 ni. 2. Mudin Imre (MAC) 3965 m. 3. Mudin 
István (MAC) 37 25 m. Indult még Rácz László 
(MAC) 3650 és Kóczán Mór (FTC) 36 22 m. 

III. 1609 méteres gyaloglás. I. Drubina István 
(FTC) 7 p. 23 2 mp. (Országos rekord!) 2. Fried-
mann Gyula (BAK). 3. Merényi Lajos (MAC). 
Végig vezetve százhúsz méterrel nyerve, kétszáz 
méterrel harmadik. 

IV. Ezer méteres síkfutás hendikep. I. Perényi 
Lajos (MAC) 80 m. el. 2 p. 39 8 mp. 2. Thomka 
Áron (BEAC) 65 m. el. 3. Merényi Lajos (MAC) 
70 m. el. Könnyen tiz méterrel nyerve, huszonöt 
méterrel harmadik. Indult még Becsi Károly (53 
m. el.), Szerelemhegyi Ervin (scratch) és Horváth 
János (50 m. el.) 

V. Háromszáz yardos síkfutás hendikep. 1. Szere-
lemhegyi Ervin (MAC) 1 ni. el. 338 mp. 2. Ra-
dóczy Károly (MAC) scratch. 3. Darvassy Nándor 
(MAC) 8 m. el. Indult még Czuppon Sándor (8 
m. el.) Három méterrel nyerve, mellszélességgel 
harmadik. 

VI. Két angol mértföldes síkfutás. 1. Weishaus 
Mihály (BEAC) 10 p. 256 mp. 2. Bán Kálmán 
(MAC), Horváth János (MAC) feladta. A tempót 
állandóan Bán diktálja. A célegyenesben Bán for-
dul be elsőnek, de itt Weiszhaus előre tör és 
gyönyörű finis után biztosan győz, a versenyt 
feladó Bán ellen. 

VIII. Gerelyvetés. (Tiszteletdíj). 1. Kóczán Mór 
(FTC) 55-22 m. 2. Mudin István (MAC) 54 38 m. 
3. Mudin Imre (MAC) 52 51 m Indult még Joano-
vits Szilárd (BEAC) 47*39 m. és Rácz László 
(MAC) 4652 m. Kitűnő eredmények. 

VIII. 1609 méteres síkfutás. 1. Auerbach János 
(MAC) 4 p. 47-6 mp. 2. Nagy József (BBTE). 3. 
Fekete Béla (MAC). A tempót a harmadik kör 
végéig Nagy csinálja meglehetős gyengén. Itt 
Auerbach hirtelen előreszökik és a belső pályát 
elfoglalja. Az utolsó körben az iram méterről-
méterre erősbbödik s a két futó a célegyenesbe 
teljes gőzzel fordul be. Rövid időre óriási harc 
keletkezik, amelyből Auerbach kerül ki győztesen, 
biztosan 7 m-rel nyerve a versenyt. 

IX. Helyből magasugrás. I. Vadon Géza dr. 
(MAC) 1-40 m. 2. Szahlender Jenő (MAC) 135 m. 
3. Horner Andor (MAC) 130 m. 

X. Ruduor 
m. (Orsyi 
(BEAC) 2-M , 
2-85 in. Indu! 
Szatliniáry , 
átugrani. 

\. 100 vara 
István (MAC) lüv 'mp 
3. Rác/. Vilmos (lii- \C 
ván (MTK) , 
start után eg 
yardnál Rau és Rác/ i 
nak, harmadik helyen 

ihmáry Kálmán (MAC) 3 55 
') 2. Schimolovits Béla 
F. Walter (Brünner SC) 

iorovszky (MAC) 2 40 ni. 
i re feltett lecet nem tudja 

irnap. 

'.s (Király-dlj). 1. Jankovich 
2. Rau Richárd (Westen), 

'). Indult még Ondrus Ist-
Pál (MAC). Kiválóan jó 

ndulnak útnak a futók. 50 
Ijesen egy vonalban van-
Dndrus és Simon, ötödik 

Rött A. diszkós/dobása. Ifj. Vira 

helyen pedig több mint fél méterrel Jankovich 
van. Itt már óriási küzdelem folyik. Jankovich 
hatalmas lépései lassankint érvényre jutnak. 10 
ni.-rel a cél előtt már egy magasságban van Rau 
és Rácz-al, majd ítrrtiniéterröl-cenliméterre előre 
huz és végül nagyszerűen sikerült bedobással 
szakítja el a szalagot. Mellszélességgel harmadik 
és negyedik. 

II. Sulydobás (Államdij). 1. Mudin Imre (MAC) 
1345 cm. 2. Rác/ László (MAC) 1218 cm. 3. Joano-
vits Szilárd (BEAC) 1199 cm. Indult még Kóczán 
Mór (FTC) 1 OSIi. Mudin dobásai: 1304, 1341, 
1328. - 1296, 1:545 cm. 

III. 1500 méteres síkfutás hendikep. I. Horváth 
János (MAC) 60 m. előny 4 p. 294 mp. 2. Peré-
nyi Lajos (MAO óo m előny. 3. Bán Kálmán 
(MAC) scrath. Három méterrel íyerve, 10 méter-
rel harmadik. Indultak még Merényi Lajos (MAC) 
65, Szentpálvi Já • - (MAC) 100, Fekete Béla 
(MAC) 20 m. előnnyel. 

IV. ' i ang. mértjühfes síkfutás. I. Rácz Vilmos 
(BEAC) 54-4 mp. I U még Szerelemhegyi Ervin 
(MÁC). Biztosan 3 m.-rel nyerve. 

V. Magasugró•• (I 'igyes főherceg dija.) 1. Báró 
Wardener Iván ' 1 180 cm 2. Dr. Vadon Géza 
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(MAC) 175 cm. 3. Ludinszky Lajos (BEAC) 170 
cm Indultak még Szigethy Jenő (AAC) 170 cm. 
Domonkos György (BEAC) 165 cm. 

VI. 4-szer 100 méteres stafétafutás (MACdija). 
1. MAC a) (Péchy, Jankovich, Radóczy, Simon) 
45 8 mp. Indult még a MAC b). Negyven méterrel 
nyerve. 

VII. '/« angol rncrtföldes síkfutás. 1. Auerbach 
János (MAC) 2 p 07 mp. Indult még Schweizer 
János (MAC), ki egy kör után feladta. 

VIII. 220 yardos síkfutás hendikep (József fő-
herceg dija.) 1. Ondrus István (MTK) 4 m. előny, 
23-2 mp. 2. Rau Richárd (Westen) scratch. 3. 
Szerelemhegyi Ervin (MAC) 8 m. előny. Erős küz-
delem után í I méterrel nyerve, 1 méterrel har-
madik Indultak még Déván István (MAC) 12, 
Darvassy Károly (MAC) 12, Radóczy Károly 
(MAC) 8 ni. előnnyel. 

IX. Távolugrás. 1. Szabó Béla (MAC) 662 cm. 
2. Péchy Ernő (MAC) 614 cm. 3. Walter F. (Brünn) 
594 cm. Indult még l.ichteneckert László (MAC) 
586 cm 

X. Olympiai staféta 1600 méter. 1. MAC </> Jan-
kovich, Simon, Szerelemhegyi, Auerbach. Indult 
még egy (MAC) b) csapat. Fölénynyel nyerve. 

Á Kertész Tódor vándordíj helyezése: 1. Ma-
gyar Athletikai Clu'i 56 pont. 2 Budapesti Egye-
temi Athletikai Club 11 pont. 3. Magyar Test-
gyakorlók Köre 5 pont. 

A B T C ve r s enye . 

A Budapesti Torna Club két napos athletikai 
versenye szép siker jegyében folyt le. Különösen 
az ifjúsági versenyekben indultak nagy számban 
és Varga 1(X) m-en, valamint Rajz 20Í) m-en el-
ért 11-8 mp., illetve 236 mp. eredményeik úgy-
szintén Sebők 11 <15 m-es sulydobása elsöranguak. 
A 100 m-es szenior versenyt Jolbey nyerte meg 
II ti mp.-nyi elég jó idő alatt. Kobulszky közel 
egy méterrel dobott kevesebbet mint előző nap. 
Ki lehet még emelni a magyaróvári Szakáll 51 
méteren felüli gerelydobását. 

Részletes eredmények : 

Szombat. 

Ifjúsági versenyek. 

I. 100 m-es síkfutás. 1. Varga Jenő (BEAC) 
11-8 mp. 2. Kósa |ózsef (BTC). 3. Rády Vilmos 
(BEAC) F.gy méterrel nyerve, mellel harmadik. 
Indultak még: Garancsy Árpád (MAC), Farkas 
Endre (M I K), Pilinszky Tibor (BTC), Kostván 
Elemér (BTC), Maicher'Jenő (MTK), Pajor Jenő 
(BEAC). 

II. Sulydobás. 1. Sebők Sándor (BEAC) 11-05 m 
2. Varga Jenő (BEAC) 10 92 ni. 3. Pilinszky Tibor 
(BTC) 9-89 m. Indult még: Kostyán Elemér (BTC) 
910 m. 

III. Távolugrás. 1 Kósa József (BTC) 615 cm. 
2. Sebők Sándor (BEAC) 597 cm. 3. Cziglán 
István (MAC) 570 cm. Indultak még : Frankjózsef 
(MTK) 542, Kostván Elemér (BTC) 542, Endrev 
Tibor (BTC) 515, Noiré Ferenc (BTC) 556 cm. 

IV. 4/100 m-es stafétafutás. 1 BEAC (Pajor, 
Rády, Rajz, Varga) 48-2 mp. 2. BTC (Endrei, 
Pilinszky, Kostyán, Kósa). 3. MTK (Rosenfeld, 
Frank, Farkas. Maicher). Pajor öt métert nver 
Endrei ellen, melyet Rády 10-re, Rajz 12-re növel, 
végül Varga tetszés szerint győz. 

V. Diszkoszvetés. I. Sebők Sándor (BEAC) 
31-87 m. 2. Varga Jenő (BEAC) 29 53 m. 3. Pi-
linszkv Tibor (BTC) 28 86 m. 

VI. 200 m-es síkfutás 1. Rajz Ferenc (BEAC) 
23-6 mp. (Ifjúsági rekord !) 2. Kósa József (BTC). 
3. Pajor Jenő (BEAC). Tiz méterrel nyerve, két 
méterrel harmadik. Indultak még : Garancsy Árpád 
(MAC), Pilinszky Tibor (BTC), Maicher Jenő 
(MTK). Farkas Endre (MTK), Kaszás Nándor 
(BBTE), Pilinszky Géza (BTC), Hordusfalvi Géza 
(MAC), Noiret Arnold (BTC). Rosenfeld Jenő 
(MTK). 

VII. Svéd gerelyvetés. 1. Pilinszky Géza (BTC) 
39-28 in. 2. Sebők Sándor (BEAC) 3472 m. 3." 
Szepessy István (BBTE) 3140 m. 

Magyar sportférfiak Bécsben a Grand Hotel Nationalban îmakmeg, eö'letei".k 

nek, ki t l lnő magyar konyha, iisszes magyar lapok 
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Senior versenyek. 

VIII. 400 m-es síkfutás hendikep. I. Graber 
Károly (BTC) 6 in. előny 55 6 m. 2. Hautzinger 
Sándor (BTC) 8 m. előny. 3. Balog János (BEAC) 
16m. előny. Egy méterrel nyerve, mellel harmadik. 
Indult még: Deutsch József (MUE) 16, Földi 
Ferenc (BTC), Rauchmaul Emil (BTC) 16 m. 

IX. 200 m-es síkfutás hendikep. 1. Graber 
Károly (BTC) 13 m. előny 23 4 mp. 2. Jolbey 
Miklós (BEAC) scratch. 3. Kacsányi Zsigmond 
(BTC) 10 m. előny. Egy méterrel nyerve, fél 
méterrel harmadik. Indultak még: Rickert |ózsef 
(MTK) 2, Jaszinszky Lajos (BEAC) 8, Belle 
László (BEAC) 12, Stern Leó (Postás) 8. Deutsch 
József (MUE) 10, Földi Ferenc (BTC) 14 m. 

V. Sulydobás junior (6-os csapatok részére). 
1. BEAC 61-62 m. Stich 10*90 Handery 11-21, 
Jakobi 1056, Fülöp 899, Pellich 9 66 Orbán 940), 
2. BBTE 59-36 ni. (Kovács 986, Szalay 1008, 
Lehoczky 1009, Koller 958, Lindenbach 9-93, 
Bendl982).3. BTC 58 21 m. Egyénileg: 1. Nyilassy 
Kárólv (BTC) 1151 m. 2. Handerly Gyula (BEAC) 
11*21 m. 3. Stich Béla (BEAC) 1090 m. 

Vasárnap. 

I. 100 m-es síkfutás. 1. Jolbey Miklós (BEAC) 
11-6 mp. 2. Rickert József (MTK). 3. Lánczy 
Zoltán (UTE). Három méterrel biztosan nyerve, 
két méterrel harmadik. 

II. Magasugrás. 1. Domonkos György (BEAC) 
170 cm. 2. Nyilassy Károly (BTC) 160 cm. 

III. Diszkoszvetés. 1. Kohuls/ky Károly (Postás) 
39-16 m. 2. Fleck Samu (BTC) 36 40 ni. 3. Nyilassy 
Károly (BTC) 35 20 m. 

IV. HOO m-es junior síkfutás. 1. Marschalkó 
Teofil (Postást 2 perc 07 5 mp. 2 Fischer Márton 
(MTK). 3. Friedmann Vilmos (BEAC). Elejétől 
végig vezetve, végspurt nélkül biztosan tiz mé-
terrel nyerve, öt méterrel harmadik. 

V. Távolugrás. 1. Kovács Nándor (BBTE) 
644 cm. 2. Csávossy László (BEAC) 629 cm. 3. 
Kell Kornél (BEAC) 608 cm. 

VI. 3000 méteres gyaloglás. 1. Hegyi Károly 
(BTC) w. o. 

VII. Svédgerelyvetés. 1. Szakáll Máté (M.-Óvár) 
51-39 ni. 2. Nyilassy Károly (BTC) 4636 m 3. 
Fleck Samu (BTC) 4580 m. 

VIII. 4x100 m-es staféta futás. I. BEAC (Kell, 
Jaszinszky, Csávossy, |olbey) 48-2 mp. 2. BTC. 
Fölényesen 10 méterrel nyerve. 

A Nyíregyházi T és VE 

versenye. 

Ez volt a harmadik verseny, mely vasár-

nap Magyarországon lefolyt. A verseny, 

amelyet nagy közönség nézett végig, jó ren-

dezésben folyt le. 

A legnagyobb meglepetést Szobota jó 

futása és végső győzelme keltette a 100 

yardos bajnokságban. A döntőben először 

holtversenyt futott Speidl Bódoggal 10 4 mp. 

alatt. A döntést későbbre halasztották s igy 

Speidl a negyed angolt megnyervén, fárad-

tan állt ki, ugy hogy ekkor Szobota könnyen 

győzött. 

A fővárosi athléták közül Mudin István 

nyerte a diszkoszt és gerelyt, m i ga 10 km-es 

gyalogló-bajnokságot Singer nyerte. 

Részletes eredmények: 

I. Száz yardos síkfutás (Nyíregyháza bajnok-
ságáért). 1. Szobota Ferenc (Kassai AC) 104 
mp. 2. Speidl Bódog (BEAC) 10 4 mp. 3. Magyar 
Géza (Kassai AC). A döntöfutamban Szobota és 
Speidl 10-4 mp-es idő alatt holtversenyben értek 
a célhoz. A megismételt döntésben Szobota 
győzött. 

II. Kalapácsvetés (vidékiek részére). 1. Grosz-
mann Alfréd (Nyíregyházi TVE) 30-80 m. 2. Pál 
Sándor (Nyíregyházi TVE) 2615 m. 3. Bereczkv 
(Debreceni TE) 25 30 m. 

III. 402^1 méteres síkfutás (Nyíregyháza baj-
nokságáért). 1. Speidl Bódog (BEAC) 588 mp. 
2. Fülöp József (Kassai AC). 3. Kalmár Benő 
(Debreceni TE). Tetszés szerint nyerve. 

IV. Magasugrás helybfíl. 1. Pivnyik Gyula 
(Nyíregyházi TVE) 1-37 m. 2. Pál Sándor (Nyír-

egyházi TVE) L27 m. 3. Hoffmann Lajos (Deb-
receni TE 1-22 m.) 

V. Százhúsz yardos gátfutás (vidékiek részére). 
1. Pivnvik Gyula (Nviregyházi TVE) 208 mp. 
2. Fekete Károly (Debreceni TE). 3. Pál Sándor 
(Nyíregyházi TVE). Egy méterrel nyerve. 

VI. Diszkoszvetés. 1. Mudin István (MAC) 3776 
m. 2. Pivnyik Gyula (Nyíregyházi TVE) 33-31 m. 
3. Banké Andor (Kassai AC) 29 40 m. 

VII. Távolugrás. 1. Szobota Ferenc (Kassai 
AC) 6-34 m. 2. Speidl Bódog (BEAC) 612 m. 
3. F. Na.ty Miklós (Kassai AC) 589 m 

VIII. 804 12 méteres síkfutás (vidékiek részére). 
1. Futó Andor (Nvirecyházi TVE) 2 p. 13 mp. 
2. Belu Gyula (Temesvári AC). 3. Fülöp József 
(Kassai AC). Öt méterrel nyerve. 

IX. Svéd gerelyvetés 1. Mudin István (MAC) 
5375 m. 2. Csermák Károly (Nyíregyházi TVE) 
44-5 m. 3. Marton Sándor (Debreceni TE) 
43 84 m. 

100 m-es síkfutás startja a kegyesrendi főgim-
názium versenyén. ifj. Virava amatőr telv. 

X. Tiz kilométeres gyaloglás. (Nyíregyháza baj-
noksága.) 1. Singer Andor (BAK) 54 p. 23 mp. 
2. Csermák Károly (Nyíregyházi TVE). 3. Cser-
mák Lajos (Nyíregyházi TVE). Nyolcszáz m-rel 
nyerve. 

XI. Négyszer száz méteres staféta síkfutás 
(vidékiek részére). 1. Kassai Athletika Club (Nagy, 
Banké, Magyar, Szobota) 476 mp. 2. Nyíregy-
házi Torna és Vívó Egylet. 3. Debreceni Torna 
Egylet. Öt méterrel nyerve három váltás repülő 
starttal történt. 

H Í R E K . 

V á l a s z d r . D o b á k E m i l n y í l t l e ve l é r e . 

Budapest, 1910 október 9-én. 

Kedves Barátom ! 

Sohasem olvastam azt, hogy a mi ge-

relyünket, amelyet Kóczán barátunk oly 

messzire hajigál, jével irják vagy írták 

valamikor. 

Hogy megbizonyosod jam, u tána néztem 

a dolognak, de sem régi nyelvemlékeink-

ben, sem a kiváló nyelvészeink által ki-

adott szótárakban nem akadtam nyomára 

annak , hogy a gerelyt egykoron jével 

irták. 

Néhány példát hozok fel erre nézve. 

Huszti Péter Aeneisében, amely 1582-

ben jelent meg, igy v a n : gerellyék. 

Az Érdy Codexben, amely 1526-ból 

való és eredetiben a Nemzet i Muzeum 

kézirattárában fekszik, ezt lehet o l vasn i : 

Gherelyekkel atal vereek ewtet. 

Pesti G ábo r 1536-ban adta ki Bécsben 

Aesopus Fabulái t , ahol azt irja, h o g y : 

Gerellyeuel kergety vala egy wadaz a 

wadakat . 

A Szi lády Áron által 1877-ben közzé-

tett Régi Magyar Kö l tők Tárában azt 

olvassuk, hogy : sokan az gerelt, mert 

megragadák, tanerők bőre szakadozának. 

Jesus Sirah könyvében (Kolozsvár, 

1551) az v a n : Viaskodic éreted a te 

elenséged ellen, erősben, hogy nem 

gerelyei és paysol . 

Bornemissza Péternek és Telegdi Mik-

lósnak az Evangé l iumokró l irt munká i b an 

(az egyik 1575-ben, a másik 1580-ban 

jelent meg) többször ta lá l juk a gerely 
szót a mai Írásmód szerint. 

Comen i us Ámosnak egyik 1643-ban 

megjelent munká j á ban t a l á l ha tó : a gere-
lyeket á l lhoz szorító idegekkel kilosvoel-

doezvén . . . 

A Magyar Nyelvtörténeti Szótár, amelyet 

az akadémia megb ízásábó l Szarvas G á b o r 

és S imony i Z s i gmond szerkesztettek, 

csakis a gerely í r ásmódot ismeri. 

A Páriz Pápa i Ferenc által összeállított 

és Bod Péter által 1767-ben kiadott 

Magyar Szótárban gerelly van . 

A Szamota—Zolna i-fé le Magyar Oklevél 

Szótár szerint gerel a helyes Í rásmód. 

Kresznerics adott ki 1831-ben egy 

öreges Magyar Szótárt, amin t ő mond ja 

Gyökér rendd . l és Deákozattal . Ö nála 

sincs gerej, hanem gerelly. 

Azt hiszem, ezek elég nyomós bizonyí-

tékok amellett, hogy a M A S z a régi Írás-

módot használ ja , am ikor gerelyt ir. És 

igy tu la jdonképpen nem volt okod reá, 

a m i d ő n olyan nagyon megütődté l vala. 

Baráti tisztelettel 

Stankovits Szilárd, 
A MASz titkára. 

Simon Pál, Magyarország 1908. és 1909. évi 
100 és 220 yardos bajnoka október hó 5-ikén 
végleg megnyerte a MAC bajnoka cimet. A baj-
nokság három győzelemhez volt kötve 220 yardon 
23-6-mp.-nyi kötelező időn belül. Simon utolsó 
védését 23-4 mp. alatt futotta s ezzel a klub 
bajnoki címét nyerte, melylyel az örökös tiszte-
letbeli tagság, bajnoki serleg és állami nagy 
arany érem jár. Simon Pál méltó e cimre. Az 
értékesebbnél értékesebb győzelmek egész soro-
zatát aratta. 1907 tavaszán kezdett atletizálni. 
Első jelentós győzelmét a Ferencvárosi TC atlé-
tikai versenyén aratta, amikor 1 m. hátrányai 
Hellmich Miksát, az akkori legjobb magyar sprin-
tért megverte. Ettől kezdve athletikai pályája a 
folytonos diadalok utja volt s ez évben egyetlen-
egyszer szenvedett vereséget ősszel a MTK 
versenyén a debreczeni Kiss Istvántól. A követ-
kező héten azonban már erős revansot vett 
rajta méterekkel vervén. Az 1908. évben érte el 
sikerei csúcspontját. Startja mindig győzelmet 
jelentett. Az olimpiádon a 100 és 200 m.-en az 
amerikai Hamilton-tól s/envedett vereségétől el-
tekintve, kontinensen egész éven át veretlen 
maradt. Megnyerte a magyar 100 és 22( yard 
bajnokságokon, a Gerenday és Királydijon kivül 
Ausztria, valamint Chehország összes rövidtávú 
bajnokságait, ez utóbbiban az akkori legjobb 
német sprintért, Hoffmann-t vervén meg úgy 100 
mint 200 m.-en. 

Angliában érte el képességeinek legmagasabb 
fokát. Az olimpiai stafétában 222/B mp. alatt több 
mint 10 m.-rel verte 200 m.-en svéd ellenfelét. 
A döntőben a 22 mp. alatt Hamilton-U'ú alig 
3 m.-nyire maradt le. Haza térve egy 220 yardos 
hendikepben, a győztes mögött, ki 22 6 mp. 
alatt futott, alig maradt le fél yardnyira. Ez évben 
állítja fel első rekordját 33 2 mp. alatt futván 
300 yardot. 

Az 1909. évben megnyerte az összes magyar 
klaszikus sprintversenyeket, közöttük a 100 és 
220 yardos bajnokságokat ez utóbbiak 23 mp.-nyi 
uj rekord idő alatt, a Gerenday és Király dijakat. 
Ez évben is sok egyébb értékes versenyben 
győzött. A MAC sprint stafétáját az ő kiváló 
futása sorozatos győzelmekre vezette. 

Simon Pál múltja bizonyítja legjobban, hogy 
mennyire méltó a MAC nagyjelentőségű klub-
bajnoki cimére. 



42. sZIlm.

A H. Braun 800 III-cn clert 1 p. 57'3 mp.-es
uj rekordját a némel athletikai sztlvclség hItele·
silette. A régi rekordot szintén II tartotta I p.
~1'8 mp.-el, melyet 10000ban az olimpial próba.

ve~nl~e~~J~~ SC 10 km.-es gyalogló vel"­
senyét "asámap dcle!óU rendezte a gödöllói
országuton. A verseny Ü''ánt nagy érdeklődés

mutatkozott, amennyiben lizen állottak starthoz,
kik közül kilencen érték el at I óra 5 perces
standard időt. A beérkezés sorrendje a következő
volt: l. Paxián Pélcr (BAK) 54 p. 28-6 mp. 2.
ifj. Ripsz.ám Henrik (BAK) 55 p. 23'8 mp. 3.
Ráday Iván (BAK) 56'03 mp. 4. Soltész ,\~árton

(ESC) 58 p. JS-2 mp. 5. Bartos Leó (MTK) l Ó.
ÚI p. 42 mp. 7. Korc!unáros l...1.szl6 (Po1.sonyi
Tf~ I 6. 01 p. 53 Illp. 8. Liplak János (ESC)

ó4 .O~P~l~ IIÖ~Ú~tz S~:~dJ~YBiK)~SC) I óra
tXiért nem jött Braun a MAC verse~yére?

~~~ ~~~~si~~~zt;~sztr~ ~::~n'a ~~~g~~~
versenyen. Ugy is volt, hogy Braull le log jönni,
azonban egész váratlanul közbejött valami. Braud
édesapja, aki 74 éves öreg ur, a lap<>kban azt
olvasta, hog)' Budapesten dűMng a kolera és
ezért nem eresztelte el fiat Budapestre. Braun
a MAC vezctős;égéhcz irI le\'cléhcn nagy sajnál­
kozásának ad kifejezcsl, hogy nem jöhetel!, bár
szerelte volna Stockholmban 800 m-cs elért 1 p.
54'9 mp.-es rcl\Ordjdt megjavitOlni. Ugyanesnk
a kolera miatt nem ment el Braul1 Finnország
és Oroszorszagba. Levelét azzal fejezi be, Ilogy
jövO tavasszal azonban okvetlen eljön ismét
Budapestre.
. ASC Komet által Berlinben rendezett 50 km.-es

~Gbo~I~\,~e;é~fr~~~:~ gr:,11~b~tOOn~~~iv/jS~~~~~~
volt. A távot 3O-an a ktltelez6 időn belül tet lék

Ge~~I~ssÁ~s~~h~~t~~nlB~~~~~~ta~elt~gi~r~ ~3'o~:
~ Illp. alaII. A két favorit, a prágai Rdth 40 km.
Iltán, mikor 7 percei a gynztes Sehu/ze mögölI

vo~, t~ügeé/~~yb~i kE~~tté~é~t1~1:~1.hó 9-én
tartotla IlIcg n rcndes evi klubközi athlctikai via-

d3:~ 1~~:~o~itifuli8:~i ~á~~r~lam után l. Nlatula
(PTE) 12'Ü, 2. Stighy (PTE.) 1N" :1 MAgócs
(PTE).

Sulydobás; I. Enyerci (PTE) 12'69, 2. Sághy

WTtR Ir~lfdr;~ Jsi~~tás(~YI~r_~f~~'(~E) 4·4731t.,

2. ~~~~\l~~~!' ~. h~~~,~~a (~;,l~;r 162, 2. Sághy
(PTE) 1!\B, 3. Zs<lry II. (PTE) 155.

Svéd gerelyvelés; J. SágIlY (PTE) 48'23, 2.
Juhász (üyör) 40'80.
(1;r~)o~~~;;s\~e~~II~:I(~;'E~:;fJ. 5'57, 2. S.ighy

Diszkoszdobás ~ I. EnYNei (PTE) 3.'3"74, 2.

S"§::rré~~f~~)S ~~oo méter; 1. a PTE stafélája
(Sághy, Matula, Mágócs, Nirnsce).

hóA30~l~e(;~sr~~~) l~gY~fi~~tte~;~Oo~~~~~~
gyalogló (hendikep) versenyt rendez.

Nevezési h;ltdridö 1910 október hó 24.
Ne\'ezesek Bicr Dezső alhL kapitány eimére:

Ujpest, Széchényi-kAvéhAz kUldendÖk.
Tét: személyenként 3 korona.
Dijazás; a győztes az UTE ezüst, 2., 3., 4. az

UTE nagy bronzémlét nyeri.
A versen}1 a MASz szabályai szerinl rendezik..
A Svédország 1912. évi olympiai jálCkokkal

~j~~~at~akö"j~I:~~6tt~~'dmlgkgyvé~ell~~'~r~1II8&l
111. sikfutás j 5 angol mfd.-es akadályverseny,
ld km. gyaloglás.

A kegyes tanitórendi f6gimnázium felső

osztályu tanulói október 4-én, kedden délelöU
igen jól sikerUIt athletikai versenyt rendelJek.

~I~~~U é~~~e~~~ k~I~:~c:~gW~~edr~I~~~Óg::e~~=
vetesben és Eysscn Tibor a 100 m. sikfutásban.

~á~~~:nlo~~:árésuroé:del~~n~~lltá~;~::rs~~
tanulók teslncvelésc terén már eddig is szám­
tallUI e1ismcrést vivolt ki m3g~nak. Számos
tapasztalaton nyuí:"ó Ogycs módszerevel .annyira
megked"ellette tanilványaivala sportnak minden
ágát, hogy azok nemcsak a~ ath!etikában, hatJem
él vi\'ásban, usZ<isb.ln slb. 15 kIVáló eredménye-

ket értek el. Kivánjuk, Iiog}' nemes törekvését a

jö~~~~s~~;g :é~ff~~ ::~~~~n~~r~ntt~~'kezók:
2 IGr~~~~~~1~lo~;d:~:.I:/k~~i~I~~:; ~ó ~~:

ésJlké~~ö~~~~~~:n~i~~~$ rS~~:t~tt~· 1~"~ e~~
berger Frigyes (3 m. c.) 12 mp. 2. Eyssen TfCor.
3. }(razsóf József, Faludy Sándor. I yarddal

ny~~~'ea~:eX~~~é~al /~~~~~k~~ry~n IRa~~a~~drás
(schr.) 43M m. 2. Eggellberger Frigyes (12 m. c.)
4HlO lll. 3. Pavlik J. (14 111. e.) 36'10 m.

IV. DiszkOUl'ttés (hendikep), I. SteinfaszneT

~. ~~~~l~~ere'll~I~e )is?oo~~~t A. (schr. ~50_

~.cil~~~/~g;~Sl"hn:::'f~:i b. ;i~illr~~:~~ c~)
3. Stef:lniai 518 (35 cm.· c.)

VI. Mngosrlgrtis (hendikep). I. Slef:lniai V.
(5 cm. c.) I.H cm. L I aludy Sándor (O CIl1. e.)
146 cm.) 3. Röu i\mJrás (2 Clll. c.) 144 cm.

VII. III angal mId. sik/aids. I. Eyssen Tibor
60 mp. 2. Stcrániai Vilmos. 3, E~enbcrger

Frigyes. 10 méterrel nyerve, 2 méterrel harmadik.
Uj angol rekordok. Oklóber l-én tartott AhA

intéző-bízoUsáKi ülcsen hilclesilelték G. R. L.
I1ntJerson (Oxford Unil'crsily es London AC)
558 mp.-es idejét, melyet a 440 yardos gátfutás­
han julius 16-:111 Cr}'~lel Palacc-i pályán :lIlitolt
rd, ul!yszinléll ~Iful!<ldla rekord nak E. OIV!:f/
3 p. 10'6 mp.-es iLleJét a 314 angol mfdÖn. me­
lyet junius 25-Cll FaJiowfieldben A'anchestcr
mellett futotl meg.

Középiskolai sportegylet. Uj köz:episkolai
sportcg~'lct alakult :J ,idéken : a n<lgyszóllonlai
lll. kir. áll. fögirlHl _Toldi~ Teslgyal>orló Köre.
Vezető tanára: Borhl'ly 11I1re, az ínlezct 10ma­
lóll1ára. Az egyeslIlet lagjai az összes rend el ke­
zésűkre álló spurt:lJ,!akat üzik; svéd tomi'h;hl.
vivást, korcsolyázó"t, birkózás!. de leg:nilgyobb
elósz.eretettcl a S7nhadteri sportokat; az athleti­
kál, uszást, a játl!kl k közül a füleslabdázast.
Télen az intC1.('I 1.,T1~,1Iermébcn és a korcsolva­
rál~'an dolgmnak. t::~'aS7ra pedig lllegfe'eló spört.
pályát akamilk s/Cic/ui.

A nagyszalontai m kir. alI. fligimn. ~ Toldi~

Testgyakorl6 Körl"'lklóber 9-én il békéscsabili
wRudoJf~ fógimnhiul11 még cddiJ:: vereti ell csapa­
tával tartolt fülf~slablb-mérkÓ1.ést. Mig jtJl1illsban
Csaba~S7.<llolltal I: O-ra verle, addig 11I0S1 2; 2
az eredménv.

BudapesÚ Egyetemi Atlctikai Club által
1910. evi október lll"22-én (szombaton) és 23 !In
(vasárnap) Budar~ste'. a lagrl11al1~'osi spOrltele­
pen (I.. Fehérvári-lit lj(). Sz.) :endezendö orsláJ::os
l1~tiJI. föiskoitli CS ifjusJt:i alhlelikai viadal feltc-

~~\~~_:;el;'J~~p~'c2~e~l;~~~~~ I'si~r;;tls~~~e~l~ili~~
3. l/l angol lIlénföldcs sikftJtas hcnctikep. 4. l

~~~~~. ';.é~}~\~g~~g~~SÚ~~~~~~'~.rs~~~u~/~':ÓOukni~~)
7. Dislkoszvetés (jUl1lor). 8. Sulydobas. 9. Svéd
gerelyvclés (junior). 10. Kalapácsvetés. II. fóis­
kolai Bajnoks.'lgok: I. Magasl~grás. 2. 3 angol
mértföldes sikfutás. 111 Jfjuságl versenyszámok
J. 100 yardos SIkfutás. 2. 220 yardosa siJ..iutAs
4. 1 all~ol mérlfölcles ötös csapalverSCll}'. ~.Dis7.-

~~~A:~I~gr~S ~~~;i~~~ásg.7Á\.;~::~~I~X~~~IÓI.CIWtl~
~1A5Sr~~~r~dn:'~~S~j~~ é~~~ll~~~set. ~'la~~~~I;ési
zárlal; 1910 'október l8-ának esti 8 órája. A

~~~:~tsekv~r', Sk~~~~~~~~:l f;;il~~r e~::~le~~i~~)
kUldendók.

Amerikai dolgok.
Shcppard ha.Tagszik. A nlllltkorában Lovas

Anlal, az Amenkában élö magyar all1lela rcszle-

~:\\~.~~:k ~dg~l~~l~ris~I_~~r:~~lcn~~,aa~,~II~O~
politan bajnokságban lefolyt A klubbajnokságot
a New-York AC nyerte, főleg azért, mert SlIeppard
csak kés.ón, a Ilf 6s I ~gol mföld lefutása után

~~~~:á~le:it~rj~~tS~~lrck~z~~~y~~;e:p;~~~~~:C:c~
szenvedett volna, tévCtl. A "nagy SflE!pp", a
hogyan az amerikaiak Jllevezik, lekésett s csak
az Ifi angolon indulhlltott, de itt Illeg astarlnál
UJve maradt. Ezért óvást is emelt rossz slart
mi<Jlt, dc ezzel elulasitollá.k.. Klubja azonban
nem tariolta ezzel a dOlgot elmtézetlllek. Azzal

17. oldal.

a váddaJ illette Sheppardot, hogy szándékosan

~élf~e;;r:i~Z;;~b~~C~i~~~~~ik~h~ltarga~tlj~~~~
adoll randevut, akikkel cgyll1t akart kimenni a
Travers Island.-i paJy;\ra. amely, mint a neve is
mutatja, egy szigeten feks:dk. A barálok későn

j~~~kjóSvaf ~é~bbe~rf:du~~~tle~~~lfl'atét"~~~~
senyszámot lefutollák. Sheppard kétségbeesetten

;~:I~~~::k1~u:~e~~e;~'~ICvá~~::~ine~l~~~~
nem kap, többet elO'általán nem fuI. SlIeppard
kényelmetlen helyzetben van, mert alig 5-6
hónapja, hogy lelmentellék n profess1..ionizmus
vádja alór, melyet egy katonai klub emclt ellene.

:11Il~;~~á~ti.~~~ v~~~~ra~ká.~br.~~/'~~~tk atf~P~;g.
ugy a l·f angolol! GissinK-löl, valamint az l
angoIon Potll és Kil'iat-t6J vereséget szenved.
Sheppard különben a folyIonos rekordhajháslás
következtében erÖSen vi:slament formájában.

A New-York AC szeptember 24-én rendezte

~~Wl~rsz~I~~renreél~ieAcl~7.W~~~rr;~y~rtJt~~c~~~:
ad a ,'ersen)'nek, hoJ,.'Y a nag)' rivalis klub, al

~~;dA~~~~i~17a~,Ca~~~~o~~~~~";nv~s~~>1c~t,S~~p:
az \'esllegette ll1e~ Sheppardol. A verseny igaz~
l]cm érezte meg az ir-amerikaiak cJm.1TadásM.
Odási l1Iez:ónyök indultak. Az Cl:'yes számok
csupa hendikepek vollak s azokban főleg a ren­
dcző eb'1'esület athletji dc"ninállak

Eredmények:
r. /{}{J Yflrr/. I. Edwards (1I,''f y. c) 102 mp.

II. /20 y. glit. Hartraft (skr.) 16'4 mp. III. 4-szu
+10 yardos staféla. J. NYAC (17 y. c.) 3 p. 25'4
mp. IV. 220 yardos alacsony gdf. 1. Ilartraft
(skr.) 25'2 mp. V. 3 mfr/es ff/Ms. I. Bellars (20
y. e.) 14 p. 50 mp. VI 6fX) )'ordos'flr/ds. L Mc
Entee (6 y. e) 1 p. J2'R ml". Az tlgycssegl gya­
korlatok majdnem lIIilltJcg\'ikélJcn a skratchlllan-ek

i§.?Z~;l~" r.lJGr~~~~~~i~tg[f5· C:;I. C~) LfB:3~ c~. CIII:?,
Gerel)'dobas. I. PI:Jtt Adams (sk r.) 44'45 m. X.
Rlldllgrás I. Bélocok (n cm.) 352 cm. XI. Tarol·
IIgrds. I. Plall Adams (skr I fm cm. XII. Kala­
pdw·dés. l. C. E Walsh (skr.) 52i)9.

kő~~r1/l~~i ~:t~l~~~::~~~i : ~l~I~_~~r~.~jn~~I~~~~
\'iUék cl. Fén)'cs eredményt ért el a kanadai
Lukemnll, ki a 220 yardot R. e/ol/gheTl ellen
21'8 lIlp. alatt n~·erte. Kar, Kanada többszörö~

hnjnoka . nem :'111011 starthoz Ercllményck: I.
SII/)'llobas. 1 Coe (Boston) 12·BR. IL 2...')(' yard.
I. Lukcman (Kanada) 21'8 mp III , unl!. mJd.
l. A. R. Kivint (lAAC) 4 p. 26'4 mp. IV. Rud­
ugrik I. Call1~ron (Kanada) 358 CIll. V, Ka!apOcs­
I'e/es. 1. J. t'lnnagan (IAAC) 54'62 111 Kanadai
rckorcj I VI. 440 rartl JlltOS. Rosenberger (IAAC)
508 mp. VII. /20 )'ontos gól. I. Lukernan 16

3ií51 VI~:~' IfiSZ~~~:~~:ds. RI. t~~E~~k~~IY1i~
cm. X. 56/ontos sulyvcfes. I. FJanagan J1í)4
ilL XI. Tdl'o{l/grcls. I. Lukelll3n 670 cm. XII.

~1~1!(~~ ;,~r;~~s.~iAI/1~~~ssli~cp, 6~tlgile,~6(~A:Cj
IQ mp. 2. LukclIlJn. XIV. Ilf lmgol. l. Knox
I p.56 I1lp. •

$l1erridan a többszörös v;lágbajnok 43·\ I m.-t
dobott díSlkossznl. El jobb, mint az amerikai
rekord. Rekorclrt.1k azon han nem fogják elf()o.
gadni, merl a pálya lejllis.

A MAC-MAFC-Sportfutár
uSlóversenye.

(XiB., 9.) A fentirt három lestOlet által ren­
dezett nagyszabásu uszóünnepély kiálló bi-

~~~K~Ftv"tO~~Df;i~gk,v~~~y C852Ö~~tJ%tb~



Rudas-uszodában kényelmesen elhelyezni le-

hetetlen. Szombaton is, de különösen vasár-

nap a legutolsó zugot is megtöltötte a pá-

lyákról sürün beözönlő publikum. 

A versenynek legfőbb érdekességet a Hellas 

Magdeburg expedíciója kölcsönzött. A most 

leküldött hellén gárda határozottan erősebb 

volt a nyáron itt jártnál és mégis csaknem 

minden vonalon vereséggel vonult vissza. 

Kétségtelen, hogy Brettinggel a németek, kü-

lönösen a sprintstafétában, nagyot lendíthet-

tek volna sorsukon, de még sem annyit, 

amennyi a győzelemhez elég lett volna. A 

nyári eredmények alapján méltán rettegett 

német úszósport félelmetességéböl sokat vesz-

tett az elmúlt vasárnapon. Immár kétségte-

lenül bebizonyosodott, hogy a németek uszo-

dában korántsem olyan jók, mint amilyennek 

nyílt pályán mutatkoztak. Az egyetlen Bathe 

kivételével, akit joggal tartunk ezidőszerint a 

le magasabb klasszisu német úszónak, senki, 

még Bretting sem, mutatta fel uszodában a 

nyári eredmény alapján várt formát. Mint-

Néev csapat áll staithoz, a MTK, MAFC, 

HeÜas és a BAK. A favorit Hellas váratlanul 

a harmadik helyre szorult. A MAFC 8, a 

BAK l'/s méterrel előzte meg, az előbbit 

Elek és Peterdy*, az utóbbit Vértessy* segí-

tette diadalhoz. Ilyen imponáló győzelem mel-

lett nem jöhet tekintetbe az a mentseg, hogy 

a hazájában veretlen Hellas nem a legjobb 

csapattal volt képviselve. Ha Baronyi nem 

beteg, a MAC se végzett volna a németek 

mögött sőt egv Toldv, Hendl, Munk, Halmay 

staféta'a MTK-t is frontba hozhatta volna. 

A második versenvnap legelső száma egy 

kihivási meccs volt Kempfe és az osztrák 

Brandtstetter között, melyet az előbbi nyert 

meg könnyen. Az időből arra lehetett követ-

keztetni, hogy a sprintstafétát a Hellas biz-

tosan fogja nyerni. 

A 60 m. főverseny Halmay tavolleteben 

Peterdyre rótt súlyos feladatot és Peterdy 

megfelelt a beléhelyezett bizalomnak. A fia-

tal műegyetemi uszó a nap legszebb győ-

zelmével fényes bizonyságát ad t a / annak , 

HBbbOM 

Az okt. 9-iki versenyen résztvett külföldi úszók: Brandstetter, Kempfe, Schranz, Brandt, Rittei. 

hogy ezt a körülményt nem tulajdoníthatjuk 

általánosságban a rossz fordulóknak, mert 

bizony a legtöbb német uszoda nagyon is 

könnyű s a legtöbb német uszó nagyon is 

jól fordul; nem marad más hátra, mint arra 

a következtetésre helyezkedni, hogy a német 

nyiltvizi eredményeknek nem kell oly nagy 

értéket tulajdonítani. 

A verseny szombaton a nevezésekkel túl-

zsúfolt junior és hendikepszámok előfutamai-

val indult meg. De már az első nap is bő-

velkedett klasszikus küzdelmekben. 

A 60 m. (bajnokok kizárva) gyorsúszást 

két csoportban bonyolították le. Az elsőben 

Peterdy*, a másodikban Ritter egyforma időt 

értek el. 

A 100 ni. hátúszás föversenyben Vértessy* 

könnyen megúszta azt az időt, amelylvel őt 

januárban Pois legyőzte. Schranz, a Hellas 

hátuszója csak Wenkkel holtversenyben ér-

hette el a második helyet. 

Ugyanezen a napon érték el a németek az 

egyetlen értékes győzelmüket Brandt révén, 

aki pompás úszással biztosan megelőzte 

Rimanóczyt. 

A 400 m. föversenyben Zachárnak nem 

akadt komoly ellenfele. Annál figyelemre-

méltóbb, hogy küzdelem nélkül is ki tudott 

úszni 5 : 31-et. 

Utolsó és legélvezetesebb pontja a prog-

ramiiinak a 4X60-es vegyes staféta volt. 

hogy ő az, aki Halmay örökségét átvenni 

hivatott. Ritter legyözetése hatalmas gátat 

jelent a félelmes némeí sprintergárda fejlő-

désének útjában. 

Baronyi és Toldy nem álltak a starthoz és 

igy Elek könnyűszerrel ragadta el a 100 ni. 

mellúszás föversenyt. A Nemzeti Sport által 

kitűzött vándordijat egy évre a III. ker. gim-

názium vette örizetébe. 

Óriási érdeklődés előzte meg a 150 yar-

dos föversenyt, melyben Halmaynak Zachár-

ral kellett volna küzdeni. Halmay azonban 

néni jelent meg a startnál, mire helyette Las-

Torres ugrott be. Las-Torres október 1-én 

megkezdte katonai szolgálatát Innsbruckban, 

ahonnan időközben Wienbe helyezték át. A 

nyolc napos szolgálattól teljesen letörve, biz-

tos vereség tudatában állott starthoz csak 

azért, hogy a közönség némileg kárpótolva 

legyen az elmaradt Halmay—Zachár pár-

harcáért. A mi, hiúságtól csaknem szétrepedő 

uszónagyságainknak példát nyújtott Las-

Torres, akinek legtöbb jogcime lehetne a 

hiúságra, arra nézve, hogy nem szabad a 

vereségtől való félelem miatt meghátrálni a 

starttól. Ha minden jeles úszónk ugy gon-

dolkozna, mint Las-Torres, uszóversenyeink 

érdekessége 100 percenttel emelkednék. Té-

vedés az, hogy Las-Torres nem is igyeke-

zett Zachár győzelmét megakadályozni. Tel-

jes erővel uszott, de persze fáradt tempója 

lazsálásnak tetszett Zachár friss és brilliáns 

strokejai mellett. Zachár ideje kitűnő rekordidő. 

Az oldaluszást Ritter könnyen nyerte. A 

műugrás trambulin és kellő vízmélység hiá-

nyában csupán vakmerőségi produkció volt, 

alig valami sportértékkel. A programm leg-

végére maradt csattanóul a két staféta. 

A 3X60 m. sprintstaféta a MAC , M A F C 

és a Hellast szólította starthoz; a küzdelem 

az utóbbiak közt dőlt el. Peterdy, mint kezdő, 

élre viszi a műegyetemieket, Beleznay és 

Donáth megtartják e pozíciót, természetesen 

egyre fogyó előnnyel Brandtal és Ritterrel 

szemben. 

A vegyes stafétában Elek hároni méterrel 

megelőzi Kenipfét, aki viszont Borovi előtt 

vált. Pois a Hellas hátuszójának lead valami 

keveset, Vértessy csodaszép úszással egészen 

felhozza a BAK-ot, ugy hogy Erdős karcsa-

pással nyer Donáth előtt. A Hellas két mé-

terrel harmadik. 

összevéve mindent, a Hellas staféta sze-

repléséről levonhatjuk a következő konzek-

venciát. Vegyes stafétában egyleteink egy ár-

nyalattal felülmúlják a komplett Hellast, mely 

a német vegyes staféták közül messze ki-

emelkedik. hgy válogatott német-magyar ve-

gyes staféta mérkőzés 4 * 5 0 méteren való-

színűleg a mi javunkra, 4X100 m-en bizo-

nyosan a németek javára dőlne el. Sprint 

dolgában tökéletesen egy'ornián állunk. Se 

a mieink, se a németek nem bírják el az 

utazásból folyó hendikepet. Sprintstafétában 

a rendező ország csapata győzne. 

A verseny részletes eredményei a követ-

kezők : 

60 m-es junior gyorsúszás: I. elöverseny: 1. 
Szigeti István (MAC) 0 :434 , 2. Kenyeri József 
(MUE), 3. Keresztes István (33 FC). II. elöver-
seny: 1. Rosenberg Lajos (MUE) 0 :446 , 2. 
Unger Béla (MAFC), 3. Moór Oszkár (MAC). 

60 m. gyorsúszás, bajnokok kizárva: 1. Peterdy* 
Sándor (MAFC) és Max Ritter (Hellas) 0-35-8, 
3. Erdős Gyula (BAK) 0:374. 

100 méteres hátúszás főverseny: 1. Vértessy* 
Kornél (BAK) 1 : 19, 2. H. Schrantz (Hellas) és 
Wenk János (FTC) 1: 24, 4. Weiler István (MTK). 

200 m. hendikep: I. elöverseny: 1. Benedek 
Sándor (MAFC) 21 mp. h. 3:16, 2. Dóczi Béla 
(BEAC) 5 mp h II. elöverseny: 1. Koltay János 
(BAK) 32 mp. h. 3 : 17 2, 2. Eperjessy Béla (MUE) 
26 mp. h. III. elöverseny: 1. Apor Emil (MUE) 
10 mp. h. 3:14, 2. Kenyeri Alajos (MAFC) 28 
mp. h. 

100 m-es gyorsúszás, bajnokok kizárva : 1. Will 
Brandt (Hellas) 1 :07 4, 2. Rimanóczy Jenő 
(MAFC). Biztosan nyerve. Brandstetter feladta. 

Tányérkeresés: 1. Burgmayer Ferenc (FTC) 11 
tányér, 2. R. Kempfe (Hellas) 9 tányér (31 mp. 
alatt), 3. Domonkos Pál (FTC) 9 tányér (42 mp. 
alatt), 4. Procskó Pál (BEAC) 9 tányér (54 mp. 
alatt). 

60 m. mellúszás hendikep: I. elöverseny: 1. 
Brandstetter (WAC) 5 mp. h. 0 : 54 2, 2. Vári 
Henrik (TTC) 5 mp. h., 3. Borovi Ferenc (BAK) 
9 mp. h. II. elöverseny: 1. Erdős Dezső (MAFC) 
6 mp. h. 0:55-4, 2 Széchy László (MAFC) 2 mp. 
h. 3 Köszeghalmy Mihály (BAK) 7 mp. h. 

400 méteres főverseny": 1. Zachár lmre"(MAC) 
4:31, 2. Ádám Sándor (FTC). 

200 m-es úszás, bajnokok kizárva: 1. Beleznay 
László (MAFC) 2 :43 4, 2. Domonkos Pál (FTC), 
3. Apor Lorant (FTC). 

60 m-es hátúszás hendikep: I. elöverseny: 1 
Moór Elemér (MAC) 5 mp. h. 0:55 4, 2. Vértessy* 
Kornél (BAK) 12 mp h. II. elöverseny: 1. Klein 
István (MTK) 1 mp. h. 0:55, 2. Bartkó Miklós 
(MUE) 2 mp. h. III. elöverseny; 1. Vajda György 
(BAK) 2 mp. h. 0:56, 2. Ádám Aladár (FTC) 
8 mp. h. IV. elöverseny: J. Kulcsár György 
(BEAC) 4 mp. h. 0 :56 4, 2. Ebner Béla (MAFC) 
4 mp. h. 

60 m-es gyorsúszás hendikep: 1. elöverseny i 
1. Fülil József (MUE) 7 mp. h. 0:48, Zsoldos 
László (MAFC) 8 mp. h. II. elöverseny: 1. Erdős 
Dezső (MAFC) 7 mp. h. 0 :482, 2. Schuller 
Gusztáv (BTC) 2 mp. h. III. elöverseny: 1. Kiss 
László (BAK) 7 mp. h. 0 :47 2, 2. Ébner Béla 
(MAFC) 8 mp. h. 



4 X 6 0 m-es vegyes staféta: 1. BAK (Borovi, 
Vértessy,* Erdős, Pogány), 2. Hellas Magd. 

;, inpfe, Schranz, Ritter, Brandt). Versenyen 
, ül győzött a MAFC (Elek, Pois, Beleznay, 

••terdy*) 2:49-6. 
II. nap. Vasárnap, okt. 9. 
Vendegek versenye, 60 méter: 1. R. Kempfe 

i Hellas) 0:37-6, 2. Brandstetter (WAC). 

00 méteres junior gyorsúszás döntő: 1. Szigeti 
ívván (MAC) 0:43*6, 2. Kenyeri József (MUE), 
. Keresztes István (33 FC). 

•:i0 méteres gyorsúszás föverseny: 1. Peterdy* 
ndor(MAFC) 0:35, 2. M. Ritter.(Hellas Magd.), 

. Erdős Gyula (BAK). 
100 m-es mellúszás föverseny: 1. Elek Imre 

(MAFC) 1 :20-8, 2. Borovi Ferenc (BAK). 
Nemzeti Sport-dij. 3x40 in. középiskolai ve-

vcs staféta: 1. III. ker. gimn. (Széchy, Wenk, 
Uorvay) 1:25-2, 2. VI. ker. keresk. (Kiss, Kőszeg-
t'nlvy, Koltay), 3. IX. ker. keresk. (Kronberg, 
Rajágh, Kronberg). 

100 m-es oldaluszás: 1. M. Ritter (Hellas) 
, : 15-4, 2. Apor Lóránt (FTC). 

150 yardos föverseny: 1. Zachár Imre (MAC) 
i : 33-2, 2. Las-Torres Béla (MAC), 4 méterrel 
nyerve. 

200 m-es hendikep: Í .Apor Emil (MUE) 3:08, 
2. Eperjessy Béla (MUE), 3. Koltay János (BAK). 
Négy méterrel első, karcsapással harmadik. 

60 m-es háthendikep: 1. Bartkó Miklós (MUE) 
11: 53-6, 2. Ádám Aladár (FTC), 3. Vértessy Kornél 
(BAK). Félméterrel nyerve, karcsapással harmadik. 

Műugrás: 1. Dénes Károly (MAFC) 17 5 pont, 
2. Torma K (BTC) 103 p. 

60 méteres mellhendikep: "1. Széchy László 
(MAFC) 0:51, 2. Brandstetter (WAC), 3. Vári 
Henrik (TTC), Két méterrel nyerve, karcsapással 
harmadik. 

60 méteres gyorsúszás hendikep: 1. Erdős 
Dezső (MAFC) 0 :47 6, 2. Schuller Jenő (BTC), 
3. Fühl József (MUE). Karcsapással nyerve, 
karcsapással harmadik. 

:iX<i0 m-es sprintstaféta: 1. MAFC (Peterdy*. 
Beleznay, Donáth) 1 :494, 2. Hellas Magd, 
(Keinpfe, Ritter, Brandt), 3. MAC (Las-Torres 
Hornung, Zachár). Négy méterrel első, két mé-
terrel harmadik. 

3x40 m-es vegyes staféta: 1. BAK (Borovi, 
Vértessy* Erdős) I : 19, 2. Hellas Magd. (Kempfe, 
Schrantz, Ritter). A MAFC (Elek, Pois, Donáth) 
versenyen kivül második lett. 

Vizipoló: 
A Sportfutár-dij pontversenyt a MAFC nyerte. 

H Í R E K . 

Beaurepaire mielőtt végleg elhagyja Angliát, 
néhány rekorddal akar jó emléket hagyni maga 
után. Október 7-én a Westminster-uszodában 
500 m-es rekord-kísérletet tett, amely sikerült is, 
7 p. 2-2 mp. alatt úszván a távot egy 44 yardos 
uszodában. Közbeesőleg a 220 yardot 2 p. 40 
mp., a 440 yardot pedig 5 p 38 4 mp. alatt 
uszta. Az előző rekordot O. Scheff tartotta 7. p. 
7 4 mp.-el 

F. Beaurepaire uj 400 m-es rekordot állított 
fel október 8-án Manchesterben, az Ostborne 
SC versenyén. A fenomenális uszó 5 p. 27 mp. 
ilatt uszta végig a távot s ezzel nemcsak meg-
ívitotta Battersby 5 p. 34 8 mp.-es (olimpiai) 

•ingol rekordját hanem egyszersmind uj világ-
rekordot is kreált. 

Ugyancsak szombaton Exeterben Battersby 
próbálkozott a Beaurepaire által 300 yardon az 
-lén felállított 3 p. 30 mp-es rekordjának meg-
avitásával, ez azonban — 3 p. 40 4 mp. alatt 
iszván a távot — nem sikerült. 

Anglia 150 yardos hátuszó-b.ajnoksága a 
uilt szombaton került eldöntésre. Altilános ineg-
-petésre F. A. Unwin, a védő és rekorder, vere-
éget szenvedett a német M. Weckesser-töl 

! Cercle de Natique de Bruxelles), ki 1 p. 57 2 
np-es idejével uj angol rekordot állított tel, 0 4 
np-el javítván Unwin 1 p. 57 6 mp.-es rekordját. 
\ verseny lefolyása : 

/. Előfutam-. 1. Weckesser (Bruxelles) 2 p. 
' 4 mp. 2. Webster 2 p. 84 mp. 3. Gates 2 p. 
16-4 mp. 4. Seaward 2 p. 23-8 mp. Weckesser 
i második hosszban már elől van s végig vezetve 
biztosan győz. 

II. Előfutam: 1. Unwin, védő (Otter SC) 2 p. 
<>•4 mp. 2. Choplin 2 p. 17 mp. 3. Tant 2 p. 
26-6 mp. 4. Beckingsale 2 p. 29 mp. Unwin rög-
tön az élére megy s állandóan vezetve 7 yarddal 
győz. 

ke-sser 1 p. 57 2 mp. (angol 
- tvédő) 2 p. 3. Webster 

"splin 2 p. 21 mp. Az első 
c-t, de a fordulónál ismét 
lásodik hossznál Unwin 

ardí- megtartja. Itt ismét a 
s \tgig ott maradva, óriási 
Jdal győz. 
1 vard (1 hossz): W. és U. 
várd: W. és U. együtt 58 8 
1 p. 32 mp.; 150 yard : W. 

Döntő: í. 
rekord!) ?.. ] 
2 p. 11-6 m p 
hosszban \Yr 
együtt van í 
van elől. Ezi 
német* kerül 
küzdelem utál 

Közbeeső u 
együtt 23-2 ni 
mp.; 120 yari 

1 p. 57-2 mp. 
Igazán különös azonban az, hogy a német 

Weckesser belga cinekben indul Angliában. 
Vizipoló. FTC győz MUE ellen 6 : l-re. 
Az angol 200 yardos mellbajnokság hétfőn 

dolt el Junderlandban. Győzött a svéd H. Julin 

2 : 53 alatt Blatherwick előtt. A védő Courtmann 
nem indult. Az idő gyengeségét a gyenge kon-
kurrencia magvara//a. 

A Wiener SC Austria november 6-iki mee-
tingjen dől el Ausztria 100 m. mell és 500 m. 
bajnoksága, melyek előreláthatólag az ugyanez 
napra kiirt Diana-dijjal együtt Budapestre kerül-
nek A Diana-díj futamai: 68 m. mell-, 68 m. 
gyors-, 1C0 m. oldaluszás 

BIRKŰZH5./) ^ 5 Ü L Y -
BGXQLFB. ' 3 ElfTiELES.. 

Magyar birkózó győzelme Wienben. 

— Vargha Béla (BAK) megnyerte a nehézsúlyú 
világbajnokságot. — 

A mult heti események szenzációja, hogy Vargha 
Béla, a BAK tagja, R'ossum és Kossuth (WSC) 
ellen megnyerte a nehézsúlyú birkózás világbaj-
nokságát. Vargha ezen kiváló győzelme meg-
lepetésszerűen hatott, inert c-;ak legutóbb is a 
középsulyban elért eredményei nem sejtették benne 
a nagy klasszisu birkózót. 

A meeting részletes eredményei a következők: 
Nehézsúlyú birkózás világbajnokság. 1. Vargha 

Béla (BAK), 2. Rossum József (WSpC), 3. Kos-
suth Lajos (WSpV), 4. Höltl Károly (Cherusker). 
Schwarcz Ernő (BAK) kiesett. 

Könnyűsúlyú birkóui> világbajnokság. Todusek 
(WSpV) és Dirry (WAC) egyforma pontszámot 
ért el és egymás'között fogják az első dij sorsát 
elintézni. 3. Kokotovitch. 

Nehézsúlyú súlyemelés világbajnokság. I. (irafl 
József (753' kg Ö-.-. adménynyel), 2. Swobcda 
(723 kg ), 3. Tandler 0^5 kg.), 4. canzer (607 
kg.), ürafl a két ka: . való kitolásban 117 kilo-
grammal uj világreki i'11 >t teremtett. 

Könnyűsúlyú sülve: i,! világbajnokság. 1. Heine-
müller (603 kg ), - ' (595'/a kg.), 3. Bartasek 
(565 kg.) 

A ve rseny ' 

Vivő életünk t 

versenykiírási ;> 
sága. Nálunk mi-

dik meg a vc 

legelejéig. Ezei. 

nagy verseny 

csomó vidéki 

a körülmény mii 

vivói életet, a/t 

fejtegetni. Elétí ' 

fentebb emiitett, 

versenyszezon f< >' 

kifolyó intenzív vi 

még később ke/c1 

sok r e f o r m j a . 

régóta észlelt hibája a 

bizonyos egyoldalii-

é t márciusban kezdő-

:ozon és eltart május 

: belül azután öt-hat 

•ttlik a bajnoki és egy 

lebonyolítva. Hogy ez 

árosán befolyásolja a 

fölösleges bővebben 

atnunk arra, hogy a 

hónapra koncentrált 

igazi tréning és ebből 

u't csak februarban vagy 

Hogy ez a késői kez-

det mily nagy befolyással van a versenyek 

alkalmával észlelt váltakozó formákra egy-

nehány vivőnk sokat tudna beszélni. El-

tekintve azonban ettől, a versenyek ilyetén 

egymásra halmozódása eredményezi egyrészt 

azt, hogy a versenyzési kedv hamarosan 

csökken, másrészt pedig a vidéki versenye-

ket — melyeknél még a költség szempontja 

is tekintetbe jön — vivőink nem keresik fel 

oly nagy mértékben, mint ahogy az kívána-

tos volna. Ily módon a legerősebb vivők 

egy, legfeljebb két versenyen kerülnek,össze, 

teljes számban pedig legfeljebb a bajnoki 

versenyen. 

Ez a körülmény annál sajnálatosabb, mi-

vel vívóink jelenleg rendszerint csak egy-

két versenyen szerepelve kénytelenek "beérni, 

az azokon elért főleg pillanatnyi formájuk 

által befolyásolt — eredményekkel. Pedig 

elsőrangú vivőink nagy klasszisa folytán egész 

bizonyosra vehető, hogy az egyesek által 

elért eredmény versenyről versenyre más és 

más volna. 

Első sorban tehát a versenyeket kellene 

szaporítani, még pedig ugy, hogy már no-

vembertől kezdődőleg egészen május végéig 

versenyvivóinknak alkalmuk legyen a sze-

replésre. 

Természetes azonban, hogy a mai verseny-

rendezési rends er mellett ez majdnem kivi-

hetetlen. Egyrészt azért, mivel Magyarorszá-

gon a versenyeket még mindig nem annyira 

az egyletek, mint inkább az egyes egyletek 

keretében működő egynéhány tag rendezi, 

akiknek elment már a kedvük a versenyek 

rendezésétől. Másrészt pedig jelenleg a ver-

senyeket nagy apparátussal rendezik. Meg-

mozgatnak hatóságokat, magánosokat ver-

senydijak, pártfogás és támogatás tekintetében. 

Mivel pedig a fentemiitett tényezők zöme 

mindig ugyanaz, valóban örülni kell, ha a 

mostani kevés versennyel járó „megtisztelte-

téseket" sem unják meg. 

De nincs is erre szükség. Nem mondom, 

hogy nem kell évenként három-négy nagy 

verseny, amelyek talán még az eddiginél is 

nagyobb keretekben mozognának, de minden-

esetre lehetne módot találni arra is, hogy az 

év folyamán rendezett szerényebb keretű 

versenyeken is biztosítsuk első klasszisu ví-

vóinknak részvételét. 

Ott van a francia példa. Nincsen olyan 

hét, amelyben nem lenne verseny. És ha 

speciális viszonyainkat tekintetbe véve, saj-

nos, ki is kellene kapcsolnunk a sok vidéki, 

katonatiszti, altiszti, foglalkozások szerint 

csoportosítottak, a vívótermek egymás elleni 

stb. versenyét, mindig jutna havonként leg-

alább egy nagyobb verseny. E versenyeket 

le lehetne bonyolítani az egyes egyletek he-

lyiségeiben. A kiírások specifikálása vagy a 

nevezési jogosultság megszorítása révén a 

nevezők számát korlátozni lehetne olyannyira, 

hogy a verseny két vagy maximum három 

nap alatt (két este, egy vasárnap délelőtt 

vagy délután) kényelmesen lebonyolítható 

lenne. 

E versenyek díjazása szintén francia példa 

szerint történhetnék. Az első dijat valami 

hatóság vagy vivómecenás által adományo-

zott, időleges vagy ál landó vándordíj képezné, 

ezüst emléklappal kapcsolatban, a döntőbe 

jutottak díjazásáról pedig a rendező egylet 

tagjai révén igen könnyen gondoskodhatnék. 

Elvégre e versenyeken elért eredmények em-

lékeként vivőink esetleg szerényebb, de i •:-

léses dijakat is örömmel fogadnának el. 

Meg vagyok győződve arról, hogy ekként 

a vívás szószerint értelmezett népszerűsítése 

és a vivósport fejlődése rendkívül nagy mér-

tekben fellendülne, nem is szólva arról, hogy 

ezúton az egyletek közötti sűrűbb érintkezés 

nem egy üdvös, közös akciónak vethetné 

meg alapját. (W . ) 



H Í R E K . 

A Hungária VC junior versenyének feltételeit 
alább közöljük. A klub vezetősége a feltűnést keltő 
klubhelyiségeket e hó 11-én bocsátotta a tagok 
rendelkezésére, akik Lovas mester szakavatott 
vezetése mellett készülnek az idei vivó szezonra. 
November hó 5-én a társegyletek bevonásával a 
klub felavató vivóestélyt rendez 

A Hungária Vivó-Club által 1910. évi decem-
ber hó 8., 9., 10. és 11-én rendezendő egyéni 
junior vivóversenyének feltételei: 1. A Hungária 
Vivó-Club 1910. december hó 8., 9., 10. és 11-én 
Budapesten junior vívóversenyt rendez. 2. A ver-
seny a MASz. szabályai szerint és jóváhagyása 
mellett rendeztetik. 3. A versenyen bármely nem-
zetbeli gentleman amateurök részt vehetnek. A 
honvédség, cs. és királyi hadsereg és hadi tenge-
részet tisztjei és hadapródjai, ha vivómesteri 
oklevelük nincsen, a versenyen résztvehetnek. Az 
eddig megtartott bajnoki, nemzetközi és bármely 
nyilvános kard- és vitörversenyek (tehát kizárá-
rásos versenyek is) győztesei, valamint ezen ver-
senyek II. és III. helyezettjei a versenyen részt 
nem vehetnek. 4. Nevezési dij: 8.— (nyolc) korona. 
Két fegyvernemre együtt 12 — (tizenkettő) korona. 
Első nevezési zárlat 1910. december hó 1-én este 
8 órakor. Második nevezési zárlat 1910 december 
hó 5-én este 8 órakor. Aki az első nevezési zár-
latot elmulasztotta, az fegyvernemenként 3.— kor. 
pótnevezési dijat tartozik fizetni. A nevezések a 
„Hungária Vivó-Club Elnöksége" címére (Buda-
pest, VI., Gyár-utca 4 földszint) küldendők és 
azok elfogadása felett a Hungária Vivó-Club vá-
lasztmánya határoz. Nevezések indokolás nélkül 
visszautasithatók. A nevezésnek tartalmaznia kell 
a versenyző nevét, lakását, foglalkozását, az egy-
lete, illetve mestere nevét és a tétet. Nem sza-
bályszerű vagy tétnélküli nevezések érvénytelenek 

Versenyek: 5. A fegyvernemek: kard és tör. 6. 
A kardverseny minősítési küzdelemből és kör-
vivásból áll. A körvivásban az első és második 
osztályba sorozott vivók vehetnek részt. 7. A kard-
verseny I. és II. helyezettje ezüst-plaquettet és 
tiszteletdijat, III., IV. és V. helyezettje pedig bronz-
plakettet és tiszteletdijat, VI., VII. és VIII. helye-
zettje pedig bronz-plaquettet nyer. 8. A törverseny 
ugyanugy rendeztetik, mint a kardverseny. A tőr-
versenyek I helyezettje ezüst-plaquettet és tisz-
teletdíjat. II. és III. helyezettje bronz-plaquettet és 
tiszteletdijat, IV. és V. helye/etje bronz-plaquetlet 
kap. 9. Minden mester, akinek legalább 8 tanít-
ványa jutott a versenyek bármelyikében az I. osz-
tályba, ezüst, akinek legalább 4 tanítványa jutott 
az I. osztálvba, bronz-plaquettet kap. Nem buda-
pesti mesterek legalább 4 tanítvány után ezüst, 
legalább 2 tanítvány után bronz-plaquettet kapnak, 
ha az illetők a versenyek bármelyikében az. első 
osztályba kerülnek. 

Halász Zsiga vivó- és tornatanár Budapest, 
V., Fővárosi Vigadó (redout), a nvár folyamán 
újonnan átalakított helyiségeiben a vitör-, kard-, 
ökölvívás- és tornázás tanítását a jelen tanévben 
is megkezdette. A kontinens ezidöszerinti legna-
gyobb méretű, világos és egészségi szempontból 
a legelső helyen álló termeibe a díjtalanul hasz-
nálható liftből szép télikertnek berendezett folyo-
són át jutunk; bent pedig nemcsak gazdag fel-
szerelés, kényelmes öltözők, mosdók és más 
mellékhelyiségek állanak rendelkezésre, de kelle-
mes meleg és hideg zuhany is van. Mindkét 
nembeli gyermekek és felnőttek oktatása a kora 
reggeli óráktól kezdve késő estig kívánatra bár-
mely időben történhetik. Dijak. Beiratási dij W K, 
mely összeg egyszersmind a lift szabad haszná-
latára is jogosít Pengetörési dij 6 K, niely ösz-
szeg ingyenes vivószer használatra is jogosit és 
felment az egész tanévi pengetörési dijak fizetése 
alól Tandijak az egész tanévre hetenként három-
szor, október 1-től május 31-ig, azaz 8 hóra 100 K. 
Főiskolai hallgatók és középiskolai tanulók egész 
tanévi kurzusa 40" o-al kevesebb. Különórák : sze-
mélyenként heti 3 egész óráért havi 50 K, heti 
3 fél óráért havi 30 K, heti 3 közös óráért havi 
15 Korona. 

— Önkénteseknek legmelegebben ajánl-

ható az önkéntesi fölszerelés nélkülözhe-

tetlen kiegészítő részét képező Weiner és 

Grünbaum-fé le vívó-felszerelés. 

Tennisbajnokság a MAC-ban. A Magyar 
Athletikai Club legulolsó választmányi ülése elha-
tározta, hogy a tennis klubbajonkságot elsöizben 
kiírja. A MAC ugyanis, amikor valamely sport-
ágban olyan kiváló képviselőkkel rendelkezik, kik 
méltóknak mutatkoznak arra, hogy nevük a klubbé-
val összeforrottan a klub tradícióit képviselhessék, 
alkalmat ad arra, hogy szigorú feltételekhez kötött 
standardok elérése mellett a klubbajnoki cimet 
megszerezhessék. A Magyar Athletikai Clubban 
az utolsó években a tennis hihetetlen módon fel-
lendült. 10 pályán 150 játékost és két trénert fog-
lalkoztatott s tagjai közül Schmied Ödön, Kele-
men Aurél Dr. Kortsák Károly, Bárczy Oszkár, 
Lauber Dezső, Zsiginondy Jenő" dr. bajnok után 
a legeredményesebben szerepelt magyar verseny-
játékosok. Az idén az őszi szezon a klub kebelé-
ben nagyon mozgalmas volt, ugy hogy a f. hó 
15-én döntésre kerülő klubbajnokság a játékoso-
kat formájuk tetőpontján találja. A klubbajnokság 
•l-szor egymásutáni v. 3-szor átlalábani győzelem-
hez van kötve s díjazása örökös tiszteletbeli tagság, 
bajnoki serleg és nagy állami aranyérem. Az idei 
versenyszezon pangása után nagy érdeklődéssel 
várt versenyre a MAC vendégeket szívesen lát. 

A sapicourti verseny. A Rheims melletti 
Sapicourt kastélyban érdekes nemzetközi verseny 
zajlott le október első hetében. Nem kisebb 
nagyság, mint Wilding, Anglia bajnoka vett részt 
a versenyen s mondanunk sem kell, hogy a 
kiváló ausztráliai játékos minden startja győze-
lemmel végződött. Részletes eredmények a követ-
kezők : 

I. Férfi-egyes verseny. 
Elődöntő: Wilding-Pockley 6 :1 , 6 : 2. 
Döntő: Wilding—Germot 6 :1 , 6 :3 . 
II. Férfi páros verseny. 
Wilding Pockley—Germot, Auceau 7 :5, 6 :4 , 

6 : 4 . 
Wilding az idén résztvesz a londoni fedett 

pályabajnokságban s mint hírlik, okvetlen indul 
a rivierai versenveken, ahol a páros versenyekben 
honfitársa, Brookes fog vele játszani. 

Tennisbajnok mint aviatikus. A. F. Wilding 
a világ legelső tennisjátékosa az aviatikusok 
sorába lép. Párisban repülőgépet vásárol és 
ugyanott megtanulja a repülés technikáját is. A 
tennisjátékot azonban nem fogja abbahagyni s 
résztvesz a további nagy versenyeken is. 

A cár és a tennissport. Az orosz cárról 
csak kevesen tudják, hogy nagy sportbarát. Leg-
szívesebben tennist játszik s ez a szenvedély 
nála oly erős, hogy németországi tartózkodása 
alatt sem tudta leküzdeni. 

Mint Neuheimböl jelenlik, a cár felkereste az 
ottani tennispályákat és udvarának nehánv tagjá-
val több óráig játszott tennist. 

— Atléták, footballisták, úszók és auto-

mobi lozók csakis Brázay sósborszeszt 

használ janak. Versenyen felül á l l ó hazai 

gyártmány. 

A mult heti események szenzációja, hogy az 
öreg millenárison alig volt közönség, jóllehet a 
hirdetett nemzetközi mérkőzés érdekes sportot 
igért. De csak ígért, mert a mittweidai egyetem 
csapata megközelítőleg sem váltotta be a hozzá-
fűzött reményeket. Támadásaikban semmi kom-
binációt nem láttunk, védelmüknek helyezkedése 
nagyon kezdetleges, egyedül a balszélső csatár 
volt az, akinek játéka magára vonta a figyelmet. 
Vasárnapi játékuk után igazán alig tudjuk elkép-

zelni, hogyan érte el ez a csapat otthon kiváló 
eredményeit. A BTC sem nyújtott semmi külö-
nöset. Óriási fölényét nem tudta gólokba önteni 
s a folytonos eredménytelen bombázások a mér-
kőzést unalmassá tették. 

Az első osztályú bajnoki mérkőzések közül a 
NSC—MTK közötti hatalmas meglepetéssel vég-
ződött. A mérkőzés óriási érdeklődés mellett 
folyt le a tattersalli pályán, ugy hogy a pálya 
ideiglenesen berendezett nézőtere szűknek bizo-
nyult a nézők befogadására. A mérkőzés első 
felidejében a nemzetiek hatalmas tempót dik-
tálva, némi fölényt mutattak s a félidő közepe 
táján elért góljuk végeredményben a csapat első 
őszi győzelmét hozta létre. A második felidőben 
a testgyakorlókat láttuk jó darabig frontban, 30 
percnyi meddő támadás után azonban készen 
voltak és ettől kezdve ismét a fekete—fehérek 
kerültek offenzívába, de további eredményt — jól-
lehet a 43-ik percben 1 l-est diktált javukra a 
bíró — nem tudtak elérni. A csapatok összjátéka 
a nálunk szokatlanul nagyméretű pályán (120 
hosszú, 68 széles) kitűnően érvényesült, mégis 
kiváltak egyénileg Kanyaurek és Feldmann a 
NSC-ból, Révész és Kertész I. a MTK-ból. Hlavay 
(NSC) és Biró (MTK) helyén tartalékok ját-
szottak. 

Meglepetés dolgában a Margitszigeten lefolyt 
Törekvés—MAC mérkőzés sem megvetendő ese-
mény. Itt az athléták az első félidőben teljesen 
odaszorították ellenfelüket és könnyedén rúgták 
a vezető gólt, a második félidőben azután szó-
hoz sem tudtak jutni. Még nem volt alkalmunk 
látni, hogy valamelyik csapat egy mérkőzés alatt 
ilyen formaváltozást mutasson, mint mult vasár-
nap a MAC. Csakis igy következhetett be a 
csapat súlyos veresége, mert mindenki épp az 
ellenkezőjét várta, de hozzájárult a két hátvéd 
játéka is, mert Marsovszky még gyönge, Abaffy 
pedig Marburgból utazván a mérkőzésre, jóval 
formáján alul játszott. Kitűnő volt a fedezetsor 
és elég sikeresen mutatkozott be Feketeházy a 
center szerepében. Nem akarjuk az elmondottakkal 
a Törekvés győzelmét se lekicsinyleni, mert a 
derék munkáscsapat Nyilas, Hauswald és László 
nélkül vette fel a küzdelmet és a második fél-
időben mutatott temperamentumos játékával a 
győzelmet — ha nem is oly nagy arányban — 
teljes mértékben kiérdemelte. 

A bajnokcsapat nagyarányú győzelme a teréz-
városiak ellen előrelátható volt, azt ugyanis majd-
nem biztosra lehetett venni, hogy a FTC a 
33FC-tól szenvedett vereségét helyreütni akar-
ván, főlényes győzelmet arat. A mérkőzés, mely-
nek első perceiben Terézváros vehemensen táma-
dott, sima lefolyású volt, csupán Schlossert volt 
kénytelen a biró ismételt durvaságai miatt ki-
állítani. 

Másodosztályú mérkőzés négy volt, melyek 
közül három ugyanabban az arányban eldöntet-
lenül végződött. A másodosztályú csapatok most 
nagyon egyforma erejűek s jelenleg nem lehet 
tudni, hogy a végén melyik ugrik ki a csomóból. 
Igen érdekes volt a Lipótv. TC—III. ker. TVE 
küzdelme, ahol mindkét részről az őserőket 
vonultatták fel (Paulin, Oderszky, Gerendás, 
Cseh), akiknek szereplése fontos szerepet jutta-
tott a testi erő kihasználásának. Még szerencse, 
hogv a biró idejekorán közbelépett. 

A III. és IV. osztályú eredmények nem hoztak 
különösebb eredményeket, általában a favoritok 
győztek. 

A vidéki bajnoki mérkőzések közül a Pécsi 
AC kiváló szereplése tűnik szembe s eddigi 
eredményei után a bajnokság nyerőjének tekint-
hető. A Temesvári AC megint biró nélkül ma-
radt, most azonban szerencsére jelen volt Szatli-
máry János, az AAC tb. elnöke, aki a mérkőzést 
levezette. A temesváriak csapatában Glatter I. 
(volt BAK) játszott középcsatárt. Igen figyelemre-
méltó a fiatal Miskolczi SE szereplése, mely 
— ugy látszik szép helyet fog magának a 
bajnokság sorrendjében biztosítani. A barátságos 
mérkőzések hosszú szünet után ismét szembe-
állították a két legrégibb vidéki riválist, a 
pozsonyiakat és a győrieket. Egyik sem kép-
viseli már azt a klasszist, mint azelőtt, mert sok 
játékosukat elveszítették, azért szép küzdelmet 
vívtak, melynek eredményeként Pozsonynak sike-
rült sorozatos vereségeiért revanchot venni. 
Ünnepet ült a Szombathelyi SE, mely horribilis 
— 4000 főnyi — közönség érdeklődése mellett 
játszotta mérkőzését a wieni Hakoah ellen. 

A részletes eredményt táblázatunk tünteti fel. 



O s z t r á k e r e d m é n y e k . 

A császárvárosban a mult vasárnapon nem volt 
. mzetközi mérkőzés, de azért az egyes mérkő-
•seknek elég szép számú nézője akadt. Az ered-

mények azt mutatják, hogy az első osztályú 
s ipatok között alig van valami különbség. Nagy 
.villáson ment át a feloszlott Viktória játékosaival 
egerősödött WAC, mely a WSC-tól 2: I arány-
in szenvedett vereséget. 
Sokkal élénkebb élet volt Prágában és a vidéki 
.rosokban. Prágában két külföldi csapat is 
erepelt, az Újpesti TE és a Berliner BC. Előbbi 
Spartától, utóbbi a DFC-tól szenvedett elég 

iilvos vereséget. A magyarok mentségére leg-
elébb azt említhetjük meg, hogy a Sparta nagy 
imában van, amit különben a mult héten a 

wieni Cricketerek ellen elért 7 : 0 arányú győzelme 
> élénken bizonyít. Grácban vasárnap folyt le a 

! Icrbstmessepokal döntő mérkőzése, melyet álta-
lános meglepetésre a Grazer SV nyert meg a 
nálunk is ismert Grazer AC ellen. Teplitzben a 
I eplitzer FC a wieni Rudolfshügelt látta vendégül, 
iiielylyel 2 : 2 arányban eldöntetlenül végzett. 

Részletes eredmények: 
Wien. 

Cricketer—Vienna 2 : 1 (1 :1). 
WAFC—Rapid 3 : 1 (2:0). 

wsc-
Florii!" 

' (I :0). 
•iering 3 : 3 (3: 1) 

Pi <ga. 
Spart, TE 5 : 0 (1:0). 

DFC—BbC : 1 (1;0). 

Grticz. 
Grazer : \ razer AC 2 : 1 (2:0). 

Trplitz. 

Teplitzer FC - k'mlolfshügel (Wien) 2 :2 (2:0). 

Karlsbad. 

ISC Karlsbad—Sturm (Prága) 4:1. 

Briinn. 

DFC—Wr. Sportvereinigung 5:3 . 

Kladno. 

Slavia (Prága)—SC Kladno 4 :1 . 

I f j úság i L a b d a r ú g á s . 

A mult heti mérkőzések közül kettő elmaradt, 
melyek közül a/. I jpcsti Sport C'ub-Újpesti 
törekvés közötti mérkőzés lett volna a hét leg-
érdekesebb mérkőzése, de ez pályahiány miatt 
maradt el. A többi mérkőzések közül a TTK— 
VAK 5 :0 (4 :(i) arányban végződött, mert utóbbi 
csapat több tartalékkal állt ki. Érdekes, hogy 
TTK a második félidőben csak egy gólt tudott 
rúgni s az is 1 l-es volt. Biró Horváth (NSC). 

A JSC-MLK mérkőzés 2 :1 (1:0) arányban 
végződött. Két teljesen egyformán erős csapat 
küzdelme volt ezen mérkőzés, melyet a nagyobb 
szerencsével játszó csapat nyert meg. Változatos 
játék után az első félidő vége felé éri el a JSC 
gólját, melyet MLK a második félidő elején 
Gyulai lövésével kiegyenlít. Ezután a biró Katz 
és Fuszek, majd későbben Deutsch és Wappner 
játékosokat kiállítja. A félidő végén JSC kis 
fölénybe jut s egy kiszökésből gólt lő. Kitűnt a 
JSC-bői Deutsch és Steinitz, az MLK-ból Gyulai 
és sokat mentett Goldmann. A második csapa-
tok eredménye 10:0. Biró Balassa (VAC). 

H Í R E K . 

Érdekes blról ítélet képezte az elmúlt héten 
szóbeszéd tárgyát sportkörökben. Arról van 
ugyanis szó. hogy a VAC—Postás mérkőzésen 
egyik Postás hátvéd a a 16-oson belül ingénél 
fogva visszarántott egy rohanó VAC csatárt, ugy 
hogy az inge elszakadt. A biró erre - állítólag — 
ugy itélt, hogy a Postás hátvéd vegyen egy uj 
inget a VAC csatárnak. 

Hangok Hágából . Oláh Aladár, a MAC köz-
kedvelt beckje az egyik hágai játékostól levelet 
kapott a napokban, amiből a közérdekű része-
ket közöljük, annál is inkább, mert minden alka-
lommal rá akarunk mutatni arra a nemzeti liiva-

Mérkőző egyletek Mérkőzés neme Pálya Eredmény 

BTC—Mittweidaer FC nemzetközi Millenáris 2 : 0 

NSC—MTK 
FTC—TTC 

Törekvés—MAC 

1. o. bajn. Tattersal 
Lágymányos 
Margitsziget 

1 : 0 
4 : 0 
4 : 1 

Lipótv. TC—III. ker. TVE 
URAK-BEAC 
BLIE—MAFC 

Postás—Vivó AC 

II. o. bajn. Amerikai-ut 
Mező-utca 

Lágymányos 

3 : 1 
0 : 0 
0 : 0 
0 : 0 

Megyeri SC—Testvériség SE 
Gutenberg TC—Postatakarék 

Fogtechn. SK—OTE 
FIAK—ESC 

III. o. bajn. Népsziget 
Ráday-utca 

Vörösvári-ut 

2 : 0 
4 : 2 
2 : 0 
1 : 0 

Kispesti AC—Budai MTK 
MÁV. gépgy. SK-Kéve SE 

IV. o. bajn. Hölgy-utca 
Indóház-u. 

3 : 0 
4 : 2 

BTC—BAK 
FTC—TTC 

Törekvés—MAC 

1 o. szöv. dij Amerikai-ut 
Lánymányos 
Margitsziget 

BAKnctnjcI.mcK 
2 : 2 
2 : 0 

Lipótv. TC—III. ker. TVE 
Vivó AC—Postás 

II. o. szöv. dij Amerikai-ut 
Lágymányos 

2 : 0 
1 : 0 

Testvériség SE—Megyeri SC 
Fogtechn. SK-OTE 

III. o. szöv. dij Népsziget 
Vörösvári-ut 

0 : 0 
4 : 1 

ESC—FIAK barátságos -
2 : 0 

Kispesti AC—Budai MTK 
Kéve SE-MÁV gépgy. SK 

IV. o. szöv. dij Hölgy-utca 
Indóház-utca 

0 : 0 
1 : 0 

KAOE L—Erzsébetfalvai TC 
BTK 1.—URAK 

KAOE II.—Erzsébetfalvai TC 
BTK II.—URAK i. <-s. 

FTC i. cs. 1.—UTE i. cs. 
FTC i. cs. II.—UTE i. cs. 

LLE II.—MAFC 
Szentlőrinci AC l.-Viktória SC 1. 

Szentlörinci AC II—Viktória SC II. 
Hungária FC 11—Bihari SC 
Hungária FC III.—Bihari SC 

BTK o. b.—UTE o. b. 
Megyeri SC 111.—Testvériség 

MAC III.—Törekvés 
LTC III—III. ker. T és VE 

barátságos Erzsébetfalva 
Mező-utca 

Erzsébetfalva 
Mező-utca 
Népsziget 

Mező-utca 
Szentlörinc 

Népsziget 

Margitsziget 
Határ-utca 

2 : 1 
2 : 1 
1 : 1 
5 : 2 
3 : 2 
2 : 0 

3 : 2 
4 : 1 
9 : 0 
0 : 0 
1 : 1 
5 : 1 
3 : I 
4 : 4 
1 : 1 

Pécsi AC—Székesfehérrári TC 
Kassai AC—Sátoraljaújhelyi AC 
Debreceni TE—Kassai MTE 
Temesvári AC—Aradi WSE 
Miskolci SE—Eperjesi TVE 

„33" FC—Kecskeméti AC 
Pozsonyi TE—Győri Egyetértés 

bajnoki 

barátságos 

Szfehérvár 
Kassa 

Arad 
Miskolc 

Kecskemét 

Pozsony 

5 : 1 
7 : 1 
5 : 0 
2 : 0 
2 : 2 
2 : 1 
2 : 1 

Bakó Gy. 

Havas (BAK) 
Izsó L. (BTC) 

Hajós József (FTC) 

Palóc M. (NSC) 
Kisr Menyhért („33" FC) 

Schubert (MUE) 
Schaár (MTK) 

Horváth (NSC) 
Friedmann (TTC) 
Mihályi (Törekvés) 

Zoltán (NSC) 

Weisz J. (MTK) 
Friedmann (TTC) 

Bakó Gy. 
Koltai (Postás) 

Vámos S. (TTC) 

Palóc M. (NSC) 
Schaár J. (MTK) 

Horváth (NSC) 
Mihályi (Törekvés) 

Weisz J. (MTK) 
Friedmann (TTC) 

Teifel 
Palóc M. (NSC) 

Waldmann 
Palóc M. (NSC) 

Taffel (MTK) 
Weisz (UTE) 

Forgách (MAFC) 
Leiner (JSC) 

Strasser 
Stucker 

Weisz "(UTE) 

Fehérv (BAK) 
Puskás István 

Erdélyi A. (Miskolc) 
S/athmáry (AAC) 

Kondor. (Kisvárda) 

Lévai (UTE) 
Csapek (Pozsony) 



tásra, amit sportunk idegenben végez. A levél 
iroja Théo Kuntze, középiskolai növendék, aki a 
csapatnak Budapesten jártakor balszélső csatára 
volt. 

Ime a levél: 

Kedves barátom! 

Két nap óta vagyok itthon megint s mondha-
tom a hazatérésbe csodálkozás vegyült. Házaink 
aprók és igénytelenek, városaink se olyanok, mint 
a csodaszép Budapest. 

Mennyi fönséges napot is töltöttünk el ott, 
mennyi szépet láttunk és mennyi gyönyörűséges 
nöt bámultunk meg! 

. . . A DFC volt egész turnénkban a legerő-
sebb ellenfél. Szerencsére a pályájuk gyepes, 
mint a miénk. 

Már a kezdet utón rögtön láttuk, hogy mi va-
gyunk az erősebbek. A félidő csakugyan 4: l-re 
végződött. Az újrakezdésnél eleintén lazsáltunk. 
Az volt a vélemény, hogy úgyis szép a 4 : 1, de 
elég volt a gólokból. Azonban a DFC elkezdett 
durván játszani. A mint egy hágai közeledett a 
kapujukhoz, azt fölvágták s a biró nem látta 
meg soha. 

Az Egyetértés SC eddigi titkára, Cseke Lajos 
helyébe Lipták Jánost választotta meg, kihez 
is minden az ESC-ot illető értesítések intézendők. 
Cime: Budapest. IV., Irányi-utca, Sacher-pensio, 
II. em. 3. 

A pozsonyi vándordíj döntő mérkőzését a 
Pozsonyi TE és a Postások csapata f. hó 16-án 
tartja Pozsonyban Kiss Menyhért (B33"FC) bírás-
kodása mellett. 

Skrabák István, akiről megírtuk, hogy Nagy-
váradra költözött, a Nagyváradi SE csapatában 
kapust játszik. 

Kettős bajnoki football mérkőzés Aradon. 
Jövő vasárnap október 16-án négy csapat fog küz-
deni Aradon a bajnokságért. Negyed három óra-
kor az Aradi Waggongyári Sport Egylet mérkő-
zik a Szegedi Athletikai Clubbal <"s háromnegyed 
négy órakor az Aradi Athletikai Club a Bácska-
Szabadkai Atlétikai Clubbal. Mindkét mérkőzés 
az AAC. sporttelepén lesz. 

Sporttelep az aradi vároldalon. Irányadó 
körökben a legkomolyabban foglalkoznak azzal 
a kérdéssel, hogy egy nagy modern kényelemmel 

A BTC és Mittveidaer BC csapatai. 

Egy negyedóra alatt két ujabb gólt értek el a 
DFC-beliek; állott 4 : 3-ra a mérkőzés. Es ekkor 
még sokkal durvábbak lettek, ami ellen az egyet-
len orvosság az volt: megmutatni, hogy ha mi 
is elkezdünk gorombán játszani, akkor egy se 
megy ki a maga lábán a pályáról. Csak két per-
cig tarthatott ez a bemutató, — s akkor a DFC 
játékosai ijedten hagyták abba a durvaságokat. 
Sok pechünk volt még utána, amig végre az 
eredményt 5 : 3-ra javíthattuk. 

A DFC játékosai haragosak és irigyek voltak 
a mérkőzés végén, de a közönség viharosan 
ünnepelt bennünket. Az esteli „kommerz"-ük 
azonban nem volt hasonlítható sem a nálatok a 
klubházban eltöltött időhöz. 

. . . Eredetileg ugy volt, hogy elébb a DFC-
vel, azután Spartával játszunk Prágában, de azu-
tán a DFC mérkőzését a Sparta napjára tolták 
át, — mi pedig tovább nem akartunk maradni 
Prágában, amit nem is bántunk, mert a Sparta 
tagjai nem konveniáló embereknek látszottak. 

. . . Alig várjuk már, hogy húsvétra Hágába 
jöjjetek. Szép napokat fogunk együtt tölteni . . . 

A Terézvárosi TC-ra rájár a rud. Legutóbb 
alaposan elverte a FTC, revanchot akarván venni 
a „33"-asoktól szenvedett vereségért. Legközelebb 
a MTK-vel játszanak a terézvárosiak s nincs ki-
zárva, hogy a testgyakorlók megint rajtuk fogják 
kiköszörülni a NSC-tól szenvedett vereség okozta 
csorbát. 

Chavez, a tragikus véget ért aviatikus, három 
éven át volt játékosa a Racing Club de Francé nak. 

Az osztrák szövetség dec. 11-én a Reichs-
verband megalakítása érdekében ülést tart. 

A BAK-ban zavarok vannak. A volt első 
csapatbeli játékosok állítólag ki akarnak lépni és 
uj egyesületet alakítani. 

A BTC 700 koronát fizetett a Mittveidaer BC 
csapatának útiköltség megtérítés fejében A vál-
lalkozás egyébként halul ütött ki, mert a torna 
club több mint 200 koronát ráfizetett. 

A német birodalmi szövetség 2500 márkát kér 
a MLSz-töl a német válogatottaknak Budapestre 
leendő küldéseért. Tavaly 1500 márkát kaptak a 
németek. 

berendezendő sporttelep létesíttessék az aradi 
uj Erzsébethid melletti vároldalon. A telep télen 
korcsolya pálya lenne s igy a közönségnek e tekin-
tetben évek óta fennálló igényei is kielégítést 
nyernének. A sporttelepegyesületeket legközelebb 
értekezletre fogják össze hivni a kérdés felvetői, 
kik között Arad előkelő egyesületének vezető 
férfiait látjuk. 

Az ILSz. f. hó 8-án tartotta első rendkívüli 
közgyűlését, melyen Zsigmondy János és Lissák 
Ferenc kegyelmi kérvényét intézték el s az üre-
sedésben levő tisztikari állásokat töltötték be. 

Havas elnök az ülést megnyitja, kiküldi a 
kandidáló bizottságot, melynek tagjai Zsoldos 
elnök, Losonczy és Seress tagok. Ezután a két 
kegyelmi kérvényt intézték el kedvezően. A vá-
lasztást a következőkép ejtették meg: alelnök 
lett Strausz (MLK), föpénztáros Wollner (JSC), 
háznagy Lengyel (ÖSE), szövetségi kapitány 
Horváth (NSC), számvizsgálók: Gárdonyi (ULI) 
és Molnár (BSI). 

Kreutz kegyelmi kérvénye a birák bizottságá-
hoz az ülés végén felvételre jelentkező Bpesti 
Sport Ifjak Köre felvételi kérvénye az intéző-
bizottsághoz tétetett át. 

A f o o t b a l l F r a n c i a o r s z á g b a n . 

Franciaországban eddig tudvalevőleg a Rugby 
tudott a labdarúgás két neme közt erösebben 
gyökeret verni, minek oka talán az angol ama-
török és a FA Lmted. közt kitört háborúságban 
keresendő. A kedvező viszonyok közt alakult 
USFSA az amatőrökhöz csatlakozván, elzáratott 
a kontinens és a FA erős csapataitól, igy 
másra lévén utalva, nem fejlődhetett. A Comite 
Francais Interfederal, mely az előbb említett 
szövetségből a l'SFSA-ból kilépett clubokból 
alakult meg, csatlakozott a FIFA-hoz, de nem 

volt méltó képviselője a francia football sportnak, 
mivel klubjai nem képezték a francia labdarugó 
sport legjobbjait. Ezelőtt vagy 6 hét előtt alakult 
meg a Lique de Football Association, mely tulaj-
donképen egy szövetség, melyet az USFSA egy 
sulylyal biro csoportja alakított, kik hajlandók 
csatlakozni a Coniité Fl-hez, csakhogy össze-
köttetésbe léphessenek más nemzeti szövetsé-
gekkel. Vezető clubjai a következők: Cercle 
Athletique de Paris (USFSA Páris bajnokcsapata, 
Dewar-serleg győztesei 1910-ben és Francia-
ország bajnoka 1909 ben); Red Star Amical 
Club (a Coupe Manier 1909-i győztesei, kik a 
inult szezonban legyőzték az Old Westminsters 
angol AFA csapatot); Union Sportive Suisse 
a Párisban lakó svájciak clubja; Paris Star 
a legrégibb párisi egyletek egyike és az USFSA 
legerősebb támasza. A két első klubnak kitűnően 
felszerelt pályája is van. 

A Ligue-nek törekvése, hogy az USFSA-tól és 
a Com Fl-től független, önálló autonómiával 
biró tisztán footballal foglalkozó testületet képez-
zen, mindenfelől a legnagyobb szimpátiává! 
találkozik a jövő vasárnap a nálunk is járt és 
az egész vonalon legyőzött Surrey Wanderers 
elleni mérkőzésükkel a válogatott mérkőzések 
sorát, akarják megnyitni. A válogatottak próba-
mérkőzését óriási érdeklődés kisérte és a hét 
USFSA representativ játékos részvétele, azt a 
reményt kezdi kelteni, hogy a franciák súlyos 
vereségének hosszú sora a nemzetközi mérkő-
zésekben végre megszakad. 

A Surrey Wanderers csapata a következő: 
A. W. Little*, — A. H. Bell*, — A. C. Knight* 
— C. F. Tisson, — F. C. Symons, — H. J. 
Crane*, - M. P. Austen, — J. Nall*, — F. W. 
Richardson, — H. J. Mailett, - C S. Salis-
bury — Tartalék: L. C. Ede, F. G. Ford. 

Ligue representativ csapata az alapító clubok 
játékosaiból van összeválogatva. A nemzetközi 
program m, melyet a Ligue a jövőben le akar 
bonyolitani, nagy lépéssel fogja előre vinni a 
francia footballsportot. 

A legutóbbi francia football események: a 
Surrey Amateurs AFA Club fölényes 7 : 0 győ-
zelme a Racing Club de Francé fölött, a Kenil-
worth F. C. eldöntetlen eredménye a Racing 
Club de Calais-val (4:4) és az Union Sportive 
Boulonnaise 6:2-ös gvözelme a London Commer-
cial Union fölött. 

Az Olympic Lillols francia klubot az angol 
amatőr football szövetség, az AFA, tiszteletbeli 
tagjának választotta meg. 

Angol hírek. Az angol és ir liga representativ 
csapatainak mult szombati belfasti találkozásával 
megnyílt a ligák közti mérkőzések sorozata is. 
Az eddigi 16-szori találkozás közül az íreknek 
csak egyetlen egyszer sikerült eldöntetlenül ját-
szaniok, a többi 15 mérkőzés az angolok győzel-
mével végződött. Az angolok kitűnő csatárjátéka 
és biztos védelme eredményezte a 6:2-ös győ-
zelmet. A liga bajnokság 1. osztályában a helyzet 
még mindig változatlan. Sunderland, Manchester 
U. 2—2 pontot szereztek, s igy a helyezés még 
mindég a gól arányon múlik. Az utolsó helyen 
Manchester City áll, a legnagyobb szenzáció az 
Aston Villa veresége volt. 

Fontosabb eredmények: I. oszt. Sunderland— 
Blackburn Rovers 1 :0, Bradford City—Woolwich 
Arsenal 3 :0 , Manchester United—Bristol City 
1 :0 Everton - Bury 2 :1, Sheffield United—Man-
chester City 4:0, Newcastle United—Notts County 
2:0 , Nottingham Forest—Aston Villa 3 :1 , Old-
ham Athletik — Middlcsborough 1—1, Sheffield 
Wednesday—Liwerpool 1:0, Tottenham Hspur— 
Preston North End. 1:1. 

II. oszt. Chelsea—Clapton Orient 0 :0 , Lincoln 
City - Barnsley 1:0, Glossop—Leicester Fossc 
1 :0, Fulham—Burnley 3 :0. 

Déliliga: Millwall—Portsmouth 3:1, Queens 
Park Rangers—Luon 3—3, Watford-Crystall 
Palace 1:1, Swindon—Southampton 4:0 . 

Az angol kölcsönös football biztosító szö-
vetség jelentése szerint, a football biztosítás 
Angliában jelentékenyen meg fog drágulni. A ked-
vezőtlen üzleti eredmény okai a sok baleset és 
egy skót játékos halála volt, melyért 7200 koronát 
fizettek ki. A szövetségnek 69, az angol, skót és 
déliliga clubjaiból álló tagja van 1763 biztosított 
játékossal. A befizetett premiumok összege 24<iO<» 
K, mig a kifizetett összegek és költségek 44184 
K-ra rúgtak. 

* A csillaggal jelöltek a tavaszszal nálunk jártak. 



D é l n é m e t f o o t b a l l e r e d m é n y e k . 

Déli ligajátékok 1910 október 9-én. 

Freiburger FC—Union Stuttgart 1 :2 

Alemannia Karlsruhe—Strassburger FV 2:1 

Phoenix Karlsruhe—FV Beiertheim 5 :1 

A l iga á l l ása : 

Játék Nyert Vesztett Gólok Pont 

Karlsruher FV 3 3 0 15:3 6 

Union Stuttgart 3 3 0 7 : 3 6 
Phoenix Karlsruhe 3 2 0 10:3 4 
Kickers Stuttgart 2 2 0 5 :1 4 
Strassburger FV 4 1 1 5 : 6 3 
Freiburger FC 4 1 1 5 : 1 0 3 
Sportfr. Stuttgart 2 1 0 5 : 4 2 
FC Pforzheim 3 1 0 8 : 7 2 
Alemannia Karlsruhe 4 1 0 5 :15 2 
FV Beiertheim 4 0 0 4 :19 0 

j ! H I V A T A L O S R E Í Z ~ H r | 

M a g y a r L a b d a r u g ó k S z ö v e t s é g e . 

M e g h í v ó . 

A Magyar Labdarugók Szövetsége 1910. évi 
október hó 28-án, pénteken este 7 órakor saját 
helyiségében (VIII., Rákóczy-ut 9. sz.) 

rendkívüli közgyűlést tart. 

Tárgy: Az üresedésben levő alelnöki tisztség 
betöltése. 

Kivonat az alapszabályokból: 

32. §. A tanácskozási és szavazási jogot az 
elnökség és tisztikar tagjai saját személyük, a 
tagegyesületek pedig megbízólevéllel ellátott kép-
viselőik révén gyakorolják. Vidéki egyesületet a 
közgyűlésen csakis oly megbízott képviselhet, ki 
a megbízást adó vidéki egyesületeken kívül a 
szövetség kebelébe tartozó más egyesületeknek 
nem tagja. 

33. §. A megbizólevelet, mely a szövetségi 
főtitkárnak adandó át, az illető egyesület elnöke 
és titkára irja alá s ellátja az egyesület hivatalos 
bélyegzőjével. A megbízólevélben helyettes is 
megnevezhető. Ha azonban a közgyűlés az eredeti 
megbízott meg nem jelenése folytán már a he-
lyettest igazolta képviselőnek, akkor a gyűlés 
végéig ez marad. 

34. §. Bárki is csak egy szavazati joggal bir. 
35. §. Sem tanácskozási, sem szavazati joga 

nincs a közgyűlésen azoknak a rendes tagok 
képviselőinek, melyeknek a szövetséggel szem-
ben már esedékessé vált fizetési kötelezettségeik 
vannak, mindaddig, amig ezeket nem teljesítették 

Kárpáti Béla s. k., Oprée Rezsó s. k. 

elnök. főtitkár. 

Kivonat a közp. vidéki bizottság 1910. 
október 12-iki ülésének jegyzőkönyvéből. 

F e l h í v á s . 

Felhívja a központi vidéki bizottság a vidéki 
egyesületeket, hogy a bajnoki mérkőzések elha-
lasztását, esetleg az arról való lemondást 8 nappal 
a mérkőzés előtt jelentsék be a szövetségnek. 

Figyelmezteti egyúttal a bizottság az egyleteket, 
hogy nemzetközi mérkőzéseiket okvetlen kötelesek 
bejelenteni a szövetségnek, mert különben azok 
nem lesznek engedélyezhetők. 

Szigorúan felhívja továbbá a bizottság a kikül-
dött bírókat, hogy akadályoztatásukról a szövet-
séget azonnal értesítsék, nehogy mulasztásuk az 
egyleteknek kellemetlen károkat okozzon. 

Budapest, 1910 okt. 12-én. 

Ifj. Földessy János, Friedrich Nándor, 

előadó. elnök. 

Tudomásul veszi a bizottság a következő 
mérkőzéseket: október 16. PTE-Postás (Po-
zsonyi dij), biró: Kiss Menyhért. — Okt. 23-án 
Soproni FAC—Szombathely. — November 13-án 
SFAC—Rapid. 

Kitűzi a biz. SFAC—PULE mérkőzést október 
16-ára, SVFC—PULE mérkőzést október 23-ára, 
SFAC—SVFC mérkőzést október 30-ára (nyugat), 
Bácska—Szegedi AC mérkőzést október 30-ára 
(dél), Kecskeméti AC—Monori SE mérkőzést 
oktober 16-ára (pestvidék). 

Kaposvári AC H bajnoki csapatát: Kun 
Mano, Péter La, vák I. Elemér, Betnár 

Lajos Trabalka Vágner Ede, dr Simon 
Imre, Rechnitzer , Szilágyi Andor, Mada-
rassy Károly, Km.- . János. 

Aradi AC kérelmnc a bizottság kiküldi ifj. 
Földessy János elf.a.;. a bajnoki érmek kiosz-
tására. 

A bizottság kötelezi Kassai MTE-t, hogy 
Erdélyi Árpád bir.. i egeinek hátralevő részét, 
32 korona 20 fillért a hirónak téritse meg. 

A Kolozsvári Vasutas SC kérelmét, minthogy 
a tanács a biz. javaslata felett még nem határo-
zott, a tanácshoz teszi át a biz határozathozatal 
végett. 

Kimondja a biz, hogy Miskolc—Mateóc mér-
kőzés ut.költségeit a rendező Matheóci SpE kö-
teles ősszel, Miskolci SE tavasszal fedezni. 

A Diósgyőri Waggongyári SpE feljelentését a 
Miskolci SpE levelével együtt a tanácshoz teszi 
át a biz. azzal, hogy egy vizsgáló biztost küld-
jön ki a proffeszioni/mussal vádolt játékosok és 
a két egylet kihallgatására 

Farkas István biró ellen tett feljelentést a bi-
zottság elbírálás végett a birák-bizottságának 
teszi át és a mérkőzés igazolását annak eldön-
téséig felfüggeszti Kötelezi a biz. Szegedi AC-ot, 
hogy a biró hátralékos 3 korona 60 fillér költ-
séget téritse meg. 

A biz. Aradi WSF.—Temesvári AC mérkőzést 
2 : 0 arányban TAC javára igazolja. Felszólítja a 
kiküldött Mamuzsich Mihály bírót, hogy távol-
maradását 8 napon belül igazolja. 

Kiküldi a bizottság az október 16-iki mérkő-
zésekre a következő bírókat: 

S.-A.-Ujhely: SAC-KMTE (Klebersberg), 
Kassa: KAC—DTE (Bakó), Matheócz: Matheóczi 
SE—Miskolci SE (Kondor), Arad: Aradi AC— 
Bácska (Földessy), Arad: Aradi WSE—Szegcdi 
AC (Szathmáry), Kolozsvár: KKASK—KVSC 
(Puskás), Székesfehérvár: Kaposvári AC—SzTC 
(Schubert), Győr: (iyöri Egyetértés — SVFC 
(Lucius), Budapest. Kecskemét—Monor (Lévay), 
Sopron: Soproni FAC-PULE (Czapek). 

Kivonat az intéző-bizottság 1910 október 
hó 12-ér, tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

Tudomásul vétetett, hogy a Megyeri Sport 
Club részéről Schwartz Sándor (Újpest, Tél-utca 
43. sz.), MÁV-gépgyári sportkör részéről pedig 
Szathmáry István (X.. Köbányai-út 21.) bízatott 
meg a foótballügyek vezetésével. 

Tudomásul vette a bizottság UTE azon kije-
lentését, hogy november hó 1-én Újpesten a 
prágai Sport Club Smichow csapatával mérkő-
zést rendez. 

Geiringer Lajosnak a BAK részére 4727. sz-
a., Kincs Emilnek pedig a BAK részére 4725. 
sz. a. történt igazolása nevezett játékosok kérel-
mére megsemmisíttetett, mert beigazolást nyert, 
hogy a BAK részére tortént átigazolásuk alapjául 
szolgáló nyilatkozatot több mint hét hó előtt irták 
alá s ezen idő óla azt a maguk részéről már 
tárgytalannak tekintettek, a BAK-hoz való igazo-
lásukat a jelenben már nem óhajtják. 

Ezzel kapcsolatosan határozatilag kimondja a 
bizottság, hogy a jövőben igazolások csak oly 
kérelmek alapján lesznek teljesíthetők, melyeknek 
kiállításától az igazoltatás napjáig 30 nap el 
nem tellett. 

Tudomásul vette a i-izottság az osztrák szö-
vetség azon értesítését hogy a Wiener Associa-
tions footbal Club-ot (a WÁC-ból kilépett játé-
kosok által alakított csapata) tagegyletei sorába 
fölvette és igy a magvai szövetségi tagegyesüle-
tek nevezett osztrák e.vesületlel mérkőzést köt-
hetnek. 

Schossberger Nándor igazoltatik a III. ker. 
TVE-hez, mert beigazolást nyert, hogy a BLIE 
részére egyesületi nyilatkozatot nem állított ki 
és igy a BLIE-nek nem tagja, — annál kevésbé 
kérelmezheti tehát a BLIE az ő igazoltatását 

Bienenstock Fülöpnek kérelmére a Lipőtv. TC 
részére 4380. sz. a. történt igazolása megsemmi-
síttetik, miután az igazolás alapjául szolgáló 
nyilatkozatot alá nem irta, sem nevének aláírá-
sára senkit föl nem hatalmazott. 

Goldstein Hermán BAK-ból a Győri Egyet-
értés TO részére nem igazolható, mert a BAK 
részére igazolása szabályszerűen történt meg és 
további átigazolását a Győri ETO részére a 
szabályok nem engedik meg. 

Óbudai Torna Egylet által az OTE-ESE 1910 
szeptember ll-iki bajnoki mérkőzése ellen emelt 

óvást, a bizottság elutasítja, mert beigazolást 
nyert, hogy a kifogásolt Gello nevü játékos, ki 
az ESC reszére igazolatlan, az ESC csapatában 
nem játszott 

Minder Frigyes szövetségi kapitány jelentése 
alapján a bizottság a NSC-nak VIII., Kerepesi-út 
7. sz alatt, a Tattersallban fekvő 120 m. hosszú, 
68 m. széles pályáját 1910 október hó 9-től 
érvényesülő hatályíyal bajnoki és dijmérkőzések 
tartására alkalmasnak minősítette. 

Tudomásul vette a bizottság a BLIE azon 
bejelentését, hogy nevét Litografia Labdarugó 
Egyesületre változtatta át, köteles azonban neve-
zett egyesület a névváltozás fölött hozandó bel-
ügyminiszteri határozatot annakidején bemutatni. 

VAC—URAK köz«,tt fölmerült vitás ügyben s 
a jövőre nézve is irányadóul határozatilag ki-
mondja a bizottság, miszerint egy egyesület 
sem kötelezhető beleegyezése hiányában arra, 
hogy bajnoki mérkőzését más egyesületek mér-
kőzése előtt a jövedelem ','4 részénél kisebb 
mérvű részesedés mellett játsza le. 

UTE-nek a BTC-val szemben f. évi szeptem-
ber hó 18-iki bajnoki mérkőzésükből kifolyólag 
a kettős mérkőzés (utánna WAC—FTC match 
következett) negyedrész jövedelme iránt támasz-
tott igényét azonban a bizottság fenti álláspontja 
dacára sem ítélhette meg, mert az l-sö osztályú 
egyesületek 1909 julius hó 13-án egy a szövet-
ségnél elfekvő egyezményt létesítettek, melyben 
a TTC kivételével egyetértően megállapították, 
hogy amennyiben a millenáris pályán I. oszt. 
bajnoki mérkőzés nemzetközi mérkőzés előtt 
tartatnék, ugy az előbb játszó egyesületek a 
jövedelemből összesen 20" o-ot kapnak és ezen 
egyezményt az egyesületek mindezideig föl nem 
bontották, attól való visszalépését az UTE sem 
jelentette be. 

Igazoltattak 4848-tól 4888-ig BTC részére: 
Suttu Demeter (Temesvári AC-ból), — MAFC 
részére: Hortobágyi János (Aradi AC-ból). — 
MTK részére: Payer Jenő (Győri Egyetértésből). 

— Fer. SpC részere: Hunyady József, Kecs-
keméti AC részére: Kovács Lajos (BTC-ból), — 
Müller István és Glück Endre (a Szegedi AC-ból), 
továbbá Téby Mihály, Hegedűs Karoly, Fekete 
Sándor, Szappanos Károly, Gubacsi Gábor, Kéry 
Dezső, Fodor Béla, Tóth Andor, Olajos István, 
loó István, Csornák János, Weisz Rezső, Balogh 
László, Török Józset, Fleischer Ignác, Dömötör 
Gergely, Kurutz Gyula, Hajma József. — Vivó és 
AC részére: Fekete Pál (NSC-bób, Ernst An-
dor, — KAOE részére: Bulyáky József (Egyet-
értés SC-ból), Diner Rezső. — Budai MTK 
részére: Andel Ferenc. — Kéve SpE részére: 
Kincs Jenő (Litogr. FC-ból), Zinc Pál, Kohn 
Géza, Hirntaller Rudolf, Frenreisz Jenő. — URAK 
részére: Nagy Lajos és Császár Nándor (mind-
kettő a Kolozsvári Vasutas SC-ból), Wesely Béla. 

— Kolozsvári Kereskedelmi Akadémiai Sportkör 
részére: Klein Gyula (Kassai AC-ból); — MAC 
részére: Berke Árpád (Szegedi AC-ból). Jó-
zsefv. AC részére: ürün Károly (ILSz-ből). — 
UTE részére: Ladányi Sándor. Zucker Arthur, 
Löwy Gyula, Rády Lajos. — MAFC részére: 
Geiringer Lajos (Litogr. FC-ból). — BLIE részére : 
Kincs Emil (Litogr. FC-ból; - III. ker. TVE 
részére : Schossberger Nándor (Litogr. FC-ból); 

— MAFC részére: Bienenstock Fülöp (KAOE-ból). 

I f j ú s á g i L a b d a r u g ó S z ö v e t s é g . 

Újpesti Törekvés Sport Egylet—Magánalkalma-
zottak Uszó Egylete közötti mérkőzések bajnoki 
és szövetségi pontjai az előbbi javára írattak. 

Tudomásul vétetett: Fömühelyi Sport Egylet— 
Budapesti Sport ifjak 3 :1 , Józsefvárosi Sport 
Club—Magyar Labdarugók Köre 2 : 1 bajnoki 
mérkőzések, Fömühelyi Sport Egylet II.-Buda-
pesti Sport Ifjak 11. mérkőzés pontjai előbbi 
javára írattak, mivel utóbbi a szövetségi dijat 
lemondta. 

Újpesti Labdarugók és Műkedvelő Ifjak Köre 
mérkőzéseinek pontjai, mivel a szövetség fel-
szólítására sem jelentkezett, ellenfelei javára 
írattak. 

Beidéztetett a f. hó 18-án tartandó intéző 
ülésre Deutsch, Fuszek, Steinitz (JSC) és Wapp-
ner (MI.K). Meg nem jelenésük esetén is fog a 
bizottság ítélkezni. 

Katz Ábrahám (MLK) a JSC-MLK mérkő-
zésről kifolyólag örökre kitiltatott. 

Igazoltatott a józsefvárosi Sport Club II.— 
Magyar Labdarugók Köre II. szövetségi mérkő-
zés 10:0 arányban. 



A magyar királyi államvasutak 

téli menetrendje 19101 l-re. 

A magyar királyi államvasutak vonalain és az 

általuk kezelt magánvasutakon f. évi október he 

1-től a téli menetrenddel szemben a következő 

lényegesebb változásokat tartalmazza: 

A Budapest keleti pályaudvar-bruck-király-

hida i vona lon . 

A Budapestről d. u. 5 óra 15 perckor Győr 
felé induló gyorsvonat illetve az ehhez csatlakozó 
Győrről este 8 óra 10 perckor induló személy-
vonat Bruck-Királyhidán Wien felé nem nyer csat-
lakozást. 

Kőérberek megállóhelyen az összesszemélyszal-

itó vonatok megállása megsziintettetik. 

A kisterenye-kisujszállási vonalon. 

A Kál-Kápolnáról jelenleg d. u. 12 óra 39 perc-
kor Kisújszállásra induló személyvonat korábban 
és pedig d. e. 11 óra 49 perckor fog indulni és 
a Kassa felöl érkező gyorsvonathoz nem fog csat-
lakozni, ellenben Kisújszálláson csatlakozást nyer 
Budapest felé. 

A füzesabony-egri vonalon. 

Az Egerből jelenleg d. e 10 óra 27 perckor 
Füzesabonyra induló személyvonat korábban s 
pedig d. e. 9 óra 47 perckor fog indulni és 
Füzesabonyban a Budapest felé menő gyors-
vonathoz csatlakozást fog nyerni. 

A szerencs-hidasnémeti-kassai vona lon . 

A Hidasnémetiről jelenleg reggel 4 óra 56 perc-

kor Szerencsre induló vegyesvonat már Kassá-

ról kiindulólag fog közlekedni és onnan reggel 3 

óra 50 perckor indulni. 

A Budapest keleti pá lyaudvar-lawocznei 

vona lon . 

A Miskolcról d. e. 9 óra 35 perckor Budapest 

felé induló gyorsvonat Ká!-Kápolna állomásou 

feltételesen meg fog állani. 

A Budapest keleti pályaudvar-kassai vona lon . 

A Miskolczról reggel 3 óra 51 perckor és d. 

u. 1 óra 5 perckor Kassára induló vonatok Aba-

ujszina rakodóhelyen feltételesen meg fognak ál-

lani. 

A nagykároly-zi lahi vonalon. 

A Zilahról jelenleg reggel 7 óra 38 perckor, az 
uj menetrend szerint pedig d. e. 8 óra 24 perc-
kor induló vonat Zilahon csatlakozást nyer Dés 
felöl. 

A máramarossziget-aknaszlat ina i vona lon . 

A Máramarosszi^etröl d. u. 3 óra 40 perckor 
induló és oda d. u. 4 óra 43 perckor visszaér-
kező vegyesvonat megszüntettetik. 

A szatmárnémet i-felsőbányai vona lon . 

A Felsőbányáról este 7 órakor Nagybányára 
induló vegyesvonat megszüntettetik. 

A nagykároly-csapi vona lon . 

A Csapról jelenleg reggel 7 óra 15 perckor, az 
uj menetrend szerint pedig d. e. 9 óra 32 perckor 
induló vonat Csapon csatlakozást nyer Nyíregy-
háza és Szerencs felöl. 

^Az alvincz-nagyszcbeni vona lon . 

Nagyszeben és Konca között a jelenleg heten-
kint 3-szor közlekedő Nagyszebenből d. u. 12 
óra 25 perckor induló és Nagyszebenbe este 9 
óra 50 perckor visszaérkező vegyesvonat meg-
szüntettetik. 

A budapest-predeál i vonalon. 

A Budapest nyugoti pályaudvarról este 9 óra 
45 perckor induló gyorsvonat Magyarnádas állo-
máson feltételesen, a Budapest nyugoti pálya-
udvarról d. u. 2 órakor Kolozsvárra induló és a 
Kolozsvárról este 9 óra 55 perckor Budapest 
nyugoti pályaudvarra érkező gyorsvonat Kissebes 
állomáson, a Kolozsvárról d. u. 1 óra 50 perckor 
Budapest nyugoti pályaudvarra érkező gyorsvonat 
Magyarnádas es Kissebes állomásokon,a Budapest 
nyugoti pályaudvarról d. u. 2 órakor induló 
kolozsvári gyorsvonat Biharpüspöki állomáson az 
összes személyszállító vonatok a gyorsvonatok 
kivételével. Harasztos és Szederjes kitérőkön, a 
Csúcsáról reggel 3 óra 57 perkor Nagyváradra 
induló személyszállító vonat Zichybarlang meg-
állóhelyen és végül a Kolozsvárról d. u. 1 óra 20 

perckor Nagyváradra induló személyszállító vonat 
Élesd megálló 18 sz. őrháznál rendesen meg fog-

nak állani. 

A püspök ladány-szegha lmi vona lon . 

A Püspökladány és Biharnagybajom között 
jelenleg minden hétfőn és csütörtökön is közle-
kedő személy-, illetve személyszállitó-tehervonat 
csak a püspökladányi országos vásárok napjain 
helyeztetik forgalomba. 

A székelykocsárd-brassói vona lon . 

A Brassóról jelenleg reggel 5 óra 40 perckor 
Mádéfalvára induló személyvonat forgalma a 
mádéfalva-székelykocsárdi voualrészreis kiterjesz-
tetik és Mádéfalváról d. e. 10 óra 20 perckor fog 
indulni, Székelykocsárdra pedig este 7 óra 17 
perckor érkezni 

A Brassóból jelenleg d. e. 8 óra 3 perckor 
Székelykocsárdra induló személyvonat megszün-
tettetik. 

A Csíkszeredáról jelenleg d. u. 4 óra 20 perc-
kor Székelvkocsárdra induló személyvonat Brassó-
ból kiindulólag és pedig d. e. 10 óra 55 perc-
kor és Csíkszeredáról d. u. 3 óra 8 perckor fog 
indulni. 

A Székelykocsárdról je|enleg d. u. 4 óra 38 
perckor Gyergyószentmiklósra és este 8 óra 40 
perckor Marosvásárhelyre, továbbá a Csíkszere-
dáról jelenleg reggel 5 óra 45 perckor Székely-
kocsárdra, végül a Brassóról jelenleg este 6 óra 
17 perckor Mádéfalvára induló személyvonatok 
korábban fognak indulni. 

A marosludas—beszterczei vona lon . 

A Besztercéről jelenleg d. u. 12 óra 40 perckor 
Marosludasra és a Marosludasról jelenleg d. u. 
5 óra 18 perckor Nagycég-Budatelkére induló sze-
mélyszállító vonat korábban, vagyis d. u. 12 óra 
17 perckor, illetve d. e. 4 óra 39 perckor fog 
indulni. 

A mádé fa lva—gy imes i vonalon. 

A Mádéfalváról jelenleg este 7 óra 9 perckor 
Gyimesre induló személyszállító vonat helyett uj 
vonat helyeztetik forgalomba, mely Mádéfalváról 
reggel 6 óra 10 perckor indul és Gyimesre d. e. 
10 óra 12 perckor érkezik. 

A sepsiszentgyörgy-bereczki vona lon . 

A Bereckről jelenleg reggel 6 órakor Sepsi-
szentgyörgyre induló személyvonat helyett d. e. 
8 óra 20 perckor uj vonat fog indulni, mely Sepsi-
szentgyörgyre d . e. 11 óra 50 perckor érkezik, 
mig a Bereczkröl jelenleg d. u. 12 óra 18 perc-
kor Sepsiszentgyörgyre induló vonat korábban és 
pedig 11 óra 40 perckor fog indulni. 

A Sepsiszentgyörgyről d. e. 10 óra I I perckor 
induló személyvonat helyett d. u. 12 óra 49 perc-
kor uj vonat fog indulni, mely Bereczkre d. u. 
4 óra 16 perckor fog érkezni. 

A kükf i l lőszőg-parajdi vona lon . 

A küküllöszögröl jelenleg d. e. 10 óra 21 perc-
kor Dicsöszenmártonba induló és onnét d. u. 12 
óra 23 perckor Küküllöszögre visszanduló személy-
vonat menetrendje alábbiak szerint változik. 
Küküllöszögröl indul d. e. 9 óra 40 perckor, 
Dicsöszentniártonba érkezik d. e. 11 óra 2 perc-
kor az ellenirányban Dicsőszentmártonból indul 
d. e. 11 óra 17 perckor és Küküllöszegre érkezik 
d. u. 12 óra 38 perckor, hol Budapest felé köz-
vetlen csatlakozást nyer. 

A Budapest nyugoti pá lyaudvar-marchegg i 
vona lon . 

A Budapestről reggel 6 óra 50 perckor Wien 
felé induló keleti expressvonat Galánta állomáson 
feltételesen megállittatik. 

A nyári évad tartamára forgalomba helyezett 
helyi vonatok közül a Budapestről reggel 5 óra 
35 .perckor induló vonat kivételével, mely télen 
js Érsekújvárig fog közlekedni, az alábbi vonatok 
szüntettetnek meg és pedig. 

Érsekújvártól Budapestig: a Budapestre éjjel 
11 óra 50 perckor érkező vonat. 

Budapest és Párkánynána között a Budapestre 
d. e. 8 óra 45 perckor érkező és a Budapestről 
este 8 óra 20 perckor induló vonat olyképen, hogy 
az utóbbi vonat október és április hónapokban 
Budapesttől Váczig. november hó 1-töl bezárólag 
március hó 31-ig pedig Budapesttől Dunakeszi-
Alagig fog közlekedni. 

Budapesttől Szobig a Budapestről d. u. 5 óra 
20 perckor induló vonat Budapest és Nagymaros 

között a Budapestről d. e. 8 óra 45 perckor és 
d. e. 11 óra 35 perckor induló, valamint a Buda-
pestre d. u. 5 óra 45 perckor és éjjel 10 óra 25 
perckor érkező vonat, melyek közül azonban az 
utóbbi Vácztól Budapestig október és április hó-
napokban forgalomban marad, illetve újból for-
galomba helyeztetik. 

Budapest és Dunakeszi-Alag között a Buda-
pestről este 8 órakor induló vonat november hó 
1-töl bezárólag március hó 31-ig nem fog közle-
kedni. 

Rákospalota-Ujpesttől-Budapestig megszüntet-
tetik a Budapestre reggel 3 óra 51 perckor érkező 
vonat. 

A Párkánynánáról reggel 8 óra 10 perckor Buda-
pestre érkező vonat Rákospalota-Ujpest állomáson 
rendesen megállittatik. 

Ugyanezen állomáson megenegedtetik a fel-
szállás a Budapestre este 8 óra 20 perckor és 
este 8 óra 50 perckor érkező vonatokra is. 

A Budapestről d. u. 2 óra 10 perckor Párkány-
nánára induló vonat Dömös átkelésen télen nem 
állíttatik meg. 

A pozsony-l ipótvár i vona lon . 

A reggel 5 óra 45 perckor Pozsonyba érkező 
személyvonatnál Nagyszombat és Pozsony között 
az egy útra szóló szomszédos forgalmú menet-
jegyek használata kizáratik. 

A pöstyén-verbói vona lon . 

Az esti vasár- és ünnepnapi vonatok megszűn-
nek. 

A hőlak-trencsén-teplicz-trencsén-teplic-

fürdő i vona lon . 

A Hőlak—Trencsén-Teplicröl éjjel 2 óra 40 
perckor d. u. 1 óra 35 perckor, este 8 óra 15 
perckor és éjjel 11 óra 30 perckor induló, vala-
mint a Hőlak—Trencsén-Teplicröl éjjel 1 óra 32 
perckor, reggel 5 óra 3 perckor, d. u. 5 óra 
03 perckor, d. u. 5 óra 50 perckor és éjjel 10 
óra 39 perckor érkező motorosvonatok forgalmon 
kívül helyeztetnek. 

Az érsekujvár-németpróna i vona lon . 

A jelenleg Nagybélictől Nyitráig személyszál-
lítással közlekedő délutáni tehervonat csak Nagy-
tapolcsántól Nyitráig fog személyeket szállítani. 

A czegléd-kupai-kovácsmajor i vona lon . 

A Czeglédről este 6 óra 51 perckor Csemőre 
induló és onnan este 8 óra 55 perckor Czeglédre 
érkező motorosvonatok Cegléd és Csemő között 
csak bezárólag október 31-ig fognak közlekedni. 
November hó 1-től kezdve az előbbi vonat Gerje 
és Csemő között, az utóbbi pedig egészen meg-
szüntettetik, ellenben Csemötöl Ceglédig egy uj 
vonat helyeztetik forgalomba, mely Ceglédre este 
8 óra 12 perckor érkezik. 

A budapest-orsova-verciorovai vona lon . 

Budapest és Cegléd között a vasár- és ünnep-
napokon közlekedő déli illetve esti vonat meg-
szüntettetik. 

Szeged és Kiskunfélegyháza között a Szegedre 
reggel 5 óia 37perckor érkező, valamint a Szeged-
ről este 8 óra 15 perckor induló helyi vonat 
forgalmon kívül helyeztetik. 

Az Orsováról jelenleg este 7 óra 5 perckor 
Domasnia Kornyára induló személyszállító teher 
vonat Orsováról már este 6 óra 44 perckor fog 
indulni. 

A szeged-rókus-dál jai vona lon . 

A Szeged-Rókusról d. u. 3 óra 12 perckor 
Szabadkára induló és onnét éjjel 10 óra 1 perc-
kor Szeged-Rókusra visszaérkező személyvonatok 
forgalma megszüntettetik. 

A temesvár-józsefváros-buziás fü rdő i vonalon. 

Az esti vonat helyett Buziás fürdőről Temes-
várra, egy délutáni személyvonat helyeztetik 
forgalomba, mely Buziásfürdöröl d. u. 5 óra 15 
perczkor indul és Temesvár-Józsefvárosra este 
6 óra 50 perckor érkezik. 

A Buziásfürdöröl d. u. 12 óra 50 perckor 
Temesvár-Józsefvárosra érkező és az onnan d. 
u. 3 óra 05 perckor visszainduló személyvonatok 
forgalma megszüntettetik. 

Az india-vinkovcei vona lon . 

Rumától Indiáig egy tehervonat fog naponte 
személyszállítással közlekedni, mely Rumáról d. 
u. 12 óra 20 perckor fog indulni és Indiára d. u. 
1 óra 19 perckor érkezni, hol Újvidék felé csat-
lakozást nyer. 



R E P Ü L Ő G É P 
kísérletezéshez egyik főkellék a matematikai pon.ossáigal készült 

légcsavar. Ilyen légcsavarok kaphatók többféle nagyságban egyedül 

Weszely István 5P0S°r„90k Budapest. III. llácí-utca 9. szám. 
Repülőgépmodell alkatrészek. Kisebb é5 nagyobb kész repülő-

gép modelek: LATHAM, GRADE . D E M 6 I 5 E L L E , BLE"RIGT, 

c£) FARMAN- — Skating-Ring kerekes korcsolyák. c£3 

S z t . - L u k á c s g y ó g y f ü r d ő , Buda. 
Téli és nvárl gyógyhely. - Természetes forró-meleg kénes 
források, iszapfürdők, iszaphorogntások. masszázs, vizgyógy-
intézel. gőzfürdők, kö- és kádfürdők, gyógyvizuszodák. Olcsó 
és go- dos penzió. Csúz, köszvény, ideg-hörbajok, lakás, ellátás 
felől kimeritó prospektust kiild ingyen a 

Szt.-Lukácsfürdő Igazgatósága, Buda. 

K r i s t á l y - f o r r á s á s v á n y v i z é t v á g y a t j a v i t , g y o m o r r o n t a s t m e g a k a d á l y o z 
11 
• • - * • • r 

a d á s z f e g y v e r É t ne h o z a s s a k ü l f ö l d r ő l 
és ne vegyen használtat, sem pedig részletfizetésre, - mert 
ez esetekben drága pénzeért silányat és rosszat vásárol! 

A vadászidényre ajánlunk jótállás mellett és puskamüvesünk 

által megvizsgált: 

Kétcsövű Lancaster serétes fegyver, alsókulcscsal, 16 öbn. K 34.— 

Kétcsövű Lancaster serétes fegyver, felsökulcscsal, Ifi öbn. K 38 — 

Jobb minőségű kétcsövű Lancaster serétes fegyverek, erős zárszer-

kezettel, felső kulcscsal 12, Ifi, 20 öbn. K 50.—, 55.—, 65.—, 70.— 

Ugyanazok Oreener-zárral, K 60.—, 75.—, 95.—, 100.— és feljebb. 

Kakas nélkül i kétcsövű serétes fegyverek, belga, angol vagy német 

gyártmány, K 125.—, 150.—, 175.—, 212.—, 230.—, és feljebb. 

I Ugyanazok tölténykidobóval, K 285.-, 305.-, 450.-, 530.- és feljebb. 

6 lövetű ismétlő serétes Winchester-fegyver, 12 és 16 öbn. K 125.-

5 lövetű önműködő ismétlő Browning serétes fegyver, 
12 és 16 öbn - 210.-

5 lövetű önműködő ismétlő Sjögren svéd seretes fegy-
ver, csakis 12 öbn - 250.— 

5 lövetű önműködő ismétlő Winchester golyós-fegyver, 
32 és 351 öbn. H í 

Ugyanaz, a legújabb minta 401. öbn. „ 13f 

Iskolai zászlóaljaknak céllövőfegyverek és felszerelések. 

Legjobbnak elismert saját készitményü vadásztöltények. Az angol, ameri 
és minden külföldi töltényeknek magyarországi egyedüli elárusitóhelye 

Puskami ives-munkák és átalakítások a legjobban teljesíttetnek 

Z U B E K B E R T Á I ) M l és T Á R S A 
Budapest, IV., Muzeum-körut 29. szám. 

= = 40 É V E S F E N N Á L L Á S . 

W I E N IV. Wiedener-gürtel 6. = 

a Heu-Gasse mellett szemben a Staatsbahnhoffal. 

Saját garageban éjjel nappal montirozás. 

m ObBRICH-iéle utazási cikkeit elsőrendiiek! 

Budapest, VI. Teréz-körut 6 szám. Telefon. 



1910-es modellü 12/14 HP. kis 

H. A. G. DAILIH6 UTOHIBIL 
felülmúl m i n d e n várakozást, 

tartós, gazdaságos, olcsó, 

az igazi automobil a polgári 

osztály számára. 

Ára \ üléses flouble phaeton k a r o m l , amerikai tetővel . 7600 H. 

Prospektust és leírást kívánatra szívesen küldünk. 

BÁRDI JÓZSEF automobil r.-t 
= BUDAPEST, VI., ker. Mozsár-utca 9. = 

v a l ó d i POGNONSHTZ^ h o n 

M 

Nyomatott Garai Mór és Fia könyvnyomdájában Budapest. VII., Károly-körut 3. 





Büssing 
Opel 
Renault 

el ismerten a l egmegbízhatóbb é s leg-
g a z d a s á g o s a b b üzemű teherautomobi-
lok é s motoromnibuszok. 

a tavaly hazánkon keresztül vezetett Henrik her-
ceg túraverseny g y ő z t e s e ! Tökéletesen zajtalan, 
o lcsó személy- é s áruszáll ító automobilok. 

a vi lág el ismerten l ege l ső gyár tmánya . 
Meglepően e legáns , teljesen zajtalan, 
o l c só üzemii luxusautomobi lok. 

Vezérképviselet: 

V., Bálvány-utca 12. szám. (£ 
j 

Sürgönye im: T E L E F O N : S ü r g ö n y e i m : (> 
H E L I G A R. Igazgatóság: 91 -57. Qaragc 73-65. H E L I G A R. A 

Mindennemű Tágas garage. , " , ' , P n e u m a t i k . 
a u t o k e l l e k . _ = _ = 

Teherautomobilfuvarozás. 
I Kö lcsönautomob i lok 
jj) Kívánatra árjegyzékkel é s árajánlattal sz ívesen szolgálunk! "HM ^ 



VIII. évfolyam. 1910 , tóber 23. 43 szám. 

AZ AÜTOMOBIL 
A „MAGYAR A U T O M O B I L C L U B " HIVATALOS LAPJA. A „MAGYAR AERO CLUB" HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI. 

A „ N E M Z E T I S P O R T ' -TAL EGYETEMBEN MEGJELENŐ SZAKLAP. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 22. 

II . em. 2 7 . 

Főszerkesztő : Dr. PÓLÓNYl DEZSŐ. 
Igazgató: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Felelős szerkesztő: LINDNER ERNŐ. 

Az automobil a tűzoltóság szolgálatában. 

Lapunk ez évi 41. számában megkez-
dettük a nevezetesebb tüzoltóautomobil-
gyártmányok ismertetését a Vereinigte 
Feuerwehrgerate Fabriken, G. m. b. H.-hoz 
tartozó nürnbergi Braun-gyár fővárosunk-
ban használt elektro-automobiljaival. — 
Ugyanezen cég a szükségletnek megfele-
löleg benzinliajtásu jármüveket is gyárt, 
amelyek között a két legelterjedtebbnek, a 
benzin-automobil legénységi kocsinak és 
a Párisban üzemben levő „Magírus" 
forgólétra-kocsinak ismertetését közöljük. 

A benzin-automobil 
legénységi kocsi a 
hosszüléseken hat, a 
vezető ülés n pedig 
három embernek ad-
hat helyet. A kocsi-
szekrény alatt 2—3 
akasztólétra, a hossz-
ülések támlája mögött 
pedig 4 létra fér el. 
Kívánatra az ülések 
felett fedélzet is alkal-
mazható, amelyen egy 
tolólétrát és t ö b b 
akasztólétrát lehet el-
helyezni. A vezető 
ülése előtt egy menet-
iránymutató és egy jelzőharang van alkal-
mazva. 

Az abroncs acélpántra felvulkani-
zált tömör gummiabroncsból áll, amely 
csúszásgátlóval látható el. A hátsó ke-
rekeken csúszást gátló nélküli kettős 
abroncs alkalmazható. 

A jármű három egymástól független 
fékkel bir, amelyek egyike közvetlenül a 
hátsó kerekekre hat. Két fék pedállal 
hozható működésbe, a harmadik pedig 
emeltyű segélyével, melyet egy másik 
ember is kezelhet. 

A kocsi motorja négyhengeres és egy 

750 literes szivattyú alkalmazásánál 24— 
30 lóerős, egy 1000—12C0 literes szi-
vattyúnál pedig 40—50 lóerő tipusa 
szállíttatik. A hűtés vízszivattyúval auto-
matikusan történik. A gyújtás ketlős, 
tudniillik ugy mágneselektromos mind 
elemgyujtás, amelyek egymástól teljesen 
függetlenek. A motor egy regulátorral is 
el van látva, amely a fordulatszámnak 
szabályozását engedi meg. Az egyes ré-
szek könnyen hozzáférhetők és leszerel-
hetők. A motor kapcsolata ugy van szer-

Benzinautomnbil legénységi kocsi. 

kesztve, hogy a kocsinak és oltó-szivattyu-
nak egyidejűleg való kapcsolása lehetet-
len. A benzinreservoir biztonsági szerke-
zettel van ellátva és íizemkrtzben után-
tölthető. Űrtartalma 50 kilogramm benzin-
nek felel meg, amely mennyiség egy órai 
menetidőnek és 5 órai szivattyuzási idő-
nek bőven megfelel. 

A kocsi maximális sebessége 30 kilo-
méter. Emelkedéseknél természetesen ki-
sebb sebesség kapcsolandó be. A vezető 
ülése előtt sebesség- és távolságmérő van 
alkalmazva. 

Az alvázba egy centrifugálszivattyu van 

beépítve, amely 7 méterig sziv. A szi-
vattyú a választott motor szerint vagy 750 
liter, vagy 1000—1200 liter vizet szállít 
normálisan 10 légköri nyomással, amely 
azonban szintén a motor szerint 15 lég-
köri nyomásig fokozható. A szivattyú 
akként van a kocsira szerelve, hogy rend-
kívül hozzáférhető, épp ugy hozzáférhetők 
a szívó- és nyomóvezetékek a kocsi 
mindkét oldaláról. A szívó-cső átmérője 
100 mm., a nyomóerőé 65 mm., utóbbi 
tolózárral van ellátva. A szivattyú önmű-

ködő nyomásszabályo-
zással bir. A szivattyú 
teljesítő - képességének 
szabályozása a motor 
fordulatszámának vál-
toztatása által közvet-
lenül a szivattyún esz-
közölhető. 

A kocsi haszonsulya 
2000 kilogramm. Mint 
felszerelési tárgyak a 
kocsival 8 méter SZÍVÓ-
CSŐ, szivókosárral és 
lábszeleppel, továbbá 
kilométerszámláló, óra 
és kisebb alkatrészek 
szállíttatnak. 

A cég benzinliajtásu jármüvei közül 
egyike a legfontosabbaknak a Páris városa 
számára szállított 26 méter magas forgó-
létra. 

A jármű üzemére egy négyhengeres 
48 lóerejü motor szolgál, amely síkon 
50 kilométer maximális sebességet köl-
csönöz a járműnek. A sebességváltó-
szerkezet három sebességre van szer-
kesztve s alkalmazásával egészen 20%-ig 
vehetők emelkedések. A gyorsaság szabá-
lyozása pedállal történik. A motor termé-
szetesen kettős gyújtással és automatikus 
gázositóval van felszerelve. 

l - C C P N E U - S E M P E R I T S E M P E R I T : 

I ' U U U .Stock: Magyar Automobil Oarage Aréna-út 50.* ::: Gummimüvek 
V e z é r k é p v i s e l e t és r a k t á r : S A L Z B E R G E R S A M U B u d a p e s t e n . VI. kerület . A n d r á s s y - ú t 2 0 . s z á m 

Stock: W e s t i n g h o u s e Au to fo rga lmi r . t . P á v a - u t c z a 10. s z á m .  

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész evre 20 korona. 
Fél évre 10 „ 
Negyedévre 5 „ 



Az ö s s z e s ke rekek a b r o n c s a t ö m ö r 
g u m m i b ó l v a n , m e l y b ö r - c s u s z á s l g á t l ó v a l 
van e l lá tva . A h á t s ó k e r e k e k a b r o n c s -
p ro f i l j a is e g y s z e r ű . A b e n z i n k é s z l e t 100 
k i l o m é t e r e s m ű k ö d é s i k ö r r e v a n s z á m í t v a . 
A b e n z i n m o t o r e g y t e l j e sen zár t c a r t e r b e n 
e lhe lyeze t t 7 kw. d y n a m o g é p e t ha j t , a m e l y 
a lé t ra m o z g a t á s á r a s z ü k s é g e s á r a m o t 
s zo lgá l t a t j a . 

A j á r m ű igen k ö n n y e n k o r m á n y o z h a t ó , 

A létra m i n d e n á l l á s á b a n t e l j e s k ö r b e n 
f o r g a t h a t ó , ugy h o g y a j á r m ű h e l y z e t é n e k 
v á l t o z t a t á s a nélkül l e h e t ő v é tesz i e g y t e l j e s 
h o m l o k z a t n a k a b l a k r ó l - a b l a k r a v a l ó á t k u -
t a t á sá t . A k ü l ö n l e g e s e n e r ő s e n ép i t e t t lé t ra 
t e l j esen k i h ú z v a 5 0 ° - n y i r a h a j l í t h a t ó , m i -
k ö z b e n é s z r e v e h e t ő b e h a j l á s o k n e m l é p -
nek fel. 

A k i h ú z h a t ó l é t r a d a r a b o k a l s ó v é g ü k ö n 

Benzinautomobil tolólétra. 

m i n t h o g y az a lváz h o s s z a d a c á r a 5 m é t e r 
s u g a r u k ö r ö k b e n is f o r d í t h a t ó . Tek in t e t t e l 
a g y a k r a n r o s s z köveze t r e , a kocs i p u h á n 
van r u g ó z v a , h o g y ezál ta l e r ő s l ö k é s e k 
e l k e r ü l t e s s e n e k . 

A fo rgó l é t r a a h á t s ó t e n g e l y r e van f e l -
ép í tve , n é g y r é szbő l áll s t e l j e s h o s s z a 
2 6 mé te r . A létrát két e m b e r n o r m á l 
á l l á s á b a á l l í t ja , mire a m e g i n d í t o t t e l e k t r o -
m o t o r 16 m á s o d p e r c a la t t t e l j e s h o s s z á r a 
k ihúzza . A v é g h e l y z e t b e n az e l e k t r o m o t o r 
ö n m ű k ö d ő e n k ikapcso l t a t i k , e g y i d e j ű l e g 
p e d i g a f ékek m e g h ú z a t n a k . 

ö n m ű k ö d ő b i z t o n s á g i k a m p ó k k a l v a n n a k 
e l l á tva , a m e l y e k f o k r ó l - f o k r a ö n m ű k ö d ő e n 
a k a d n a k é s k i k a p c s o l ó d n a k , h o g y a lé t ra 
m e g m á s z á s a a l k a l m á v a l a s z ü k s é g e s k i -
h u z ó k ö t e l e k b i z t o s í t t a s s a n a k . 

A létra kezelés i ide je r e n d k í v ü l c s e k é l y , 
így f e l á l l í t á sa , k i h ú z á s a a t e l j e s h o s s z r a é s 
kézi e rőve l va ló f o r g a t á s a ö s s z e s e n 4 0 
m á s o d p e r c i g tart. N o r m á l i s á l l á s á b a n a 
létra l e g f e l s ő f o k á n , m i n d e n k ü l ö n m e g -
e r ő s í t é s n é l k ü l , 2 5 0 k i l o g r a m m a l t e r h e l -
he tő . 

A helicopterről. 
Irta: ifj. Báró Szentkereszti Zsigmond. 

3. A helicopter (csavar-repülőgép). 

A he l i cop te rné l ugy a f e n t a r t á s t ( e m e -
lést) , min t a z e lőrevi te l t l é g c s a v a r o k e s z -
közl ik . A f ü g g ő l e g e s t e n g e l y ű l é g c s a v a r o k 
f e n t a r t j á k , eme l ik a g é p e t , a ho r i zon t á l i s 
t e n g e l y ű l é g c s a v a r p e d i g h ú z z a v a g y 
to l ja e l ő r e a gépe t . A he l i cop te r e s z m é j e 
n e m u j , a z o n b a n a s ú l y o s m o t o r o k mia t t 
s o k á i g g o n d o l n i s e m lehe te t t gyako r l a t i 
é r t é k ű m e g o l d á s r a . A m o t o r t e c h n i k a f e j -
l ő d é s e a z o n b a n i s m é t e l ő t é r b e á l l í to t ta a 

(Folytatás.) 

he l i cop te r t , amely lye l a r e p ü l ő g é p a k ö z -
l ekedés i e s z k ö z ö k s o r á b a l é p h e t . 

1. A c s a v a r - r e p ü l ő g é p n e k i s z a l a d á s n é l -
kül f ü g g ő l e g e s e n k é p e s a l e v e g ő b e e m e l -
kedn i ; a t a l a jv i s zonyok tó l t e l j e s e n f ü g g e t -
len é s k i s ( a g é p n a g y s á g á n á l a l ig n a -
g y o b b ) he lyrő l f e l e m e l k e d i k . E n n e k e l ő -
nyei min t köz lekedés i e s z k ö z n e k r e n d k í -
vül n a g y o k . A h e l i c o p t e r e g y k i s e b b 
udva r ró l , v a g y ke r tbő l is f e l szá l lha t é s 
f e l eme lked ik a k á r m i l y e n á t ázo t t , s ü p p e d é -
kes s z á n t á s r ó l , ső t m o c s a r a s ta la j ró l i s ; 

a z e r d ő s é g e k b e n v a l ó l e s z á l l á s ( a m e l y 
a e r o p l á n n a l t ö b b n y i r e k izá r t ) a h e l i c o p -
terrel k ö n n y e n l e h e t s é g e s , m e r t a l e g k i -
s e b b t i s z t á s , s z é l e s e b b ut e l é g s é g e s a r r a , 
h o g y ott a h e l i c o p t e r f ü g g ő l e g e s e n l e szá l l -
h a s s o n . A h e l i c o p t e r v e s z é l y né lkü l 
l e szá l l ha t a l a p o s r a ép i t e t t h á z t e t ő r e , k ü -
l ö n ö s e n , ha t ö b b é p ü l e t ( é p ü l e t t ö m b ö k ) 
f e d e l e e g y s i k k á v a n e g y e s í t v e . 

2. A h e l i c o p t e r l e s z á l l á s a m i n d e n k o r 
i d e á l i s s i m a s á g g a l t ö r t én ik , m e r t a he l i -
c o p t e r f ü g g ő l e g e s e n , m e n e t s e b e s s é g n é l -
kül é rhe t f ö lde t . 

3 . E b b e n a t e k i n t e t b e n e g y v o n a l b a n 
áll a z a e r o p l á n n a l . 

4. A h e l i c o p t e r , m i u t á n a h a l a d á s i r á -
n y á b a n k i s e l l e n t á l l ó f e lü l e t ekke l b i r , 
r e n d k í v ü l i s e b e s s é g e k e t f o g e l é rn i é s s e -
b e s s é g é n e k f o k o z á s a n e m k íván a k k o r a 
m u n k a t ö b b l e t e t , m i n t a z a e r o p l á n n á l , 
a m e l y n é l a s e b e s s é g az e l ő z ő k b e n k i f e j -
t e t t ekné l f o g v a u g y is h a m a r e lér i m a x i -
m á l i s n a g y s á g á t . A h e l i c o p t e r r ö v i d i d ő n 
be lü l e l é rhe t i a z a e r o p l á n o k k é t s z e r e s 
s e b e s s é g é t é s i dőve l m é g t ö b b e t is . A 
n a g y s e b e s s é g a l e v e g ő b e n n e m c s a k h o g y 
n e m v e s z é l y e s , h a n e m b i z t o s a b b á tesz i a 
g é p e t . T . i. az , h o g y e g y r e p ü l ő g é p 
m e n n y i r e k é p e s u r a l k o d n i a l e v e g ő n , 
e l s ő s o r b a n s e b e s s é g é t ő l f ő g g . U g y a n a z o n 
s e b e s s é g n é l p e d i g az a g é p a j o b b i k , 
a m e l y k i s e b b f e lü l e t eke t n y ú j t a z a v a r ó 
s z é l l ö k é s e k n e k . E sze r in t , h a e g y f o r m a 
s e b e s s é g ű e k v o l n á n a k is a z a e r o p l á n é s 
a h e l i c o p t e r , u t ó b b i k é t s é g t e l e n ü l e l ő n n y e l 
b i r n a , p e d i g m i n t l á t tuk a h e l i c o p t e r 
ö s s z e h a s o n l í t h a t a t l a n u l g y o r s a b b l e sz , m i n t 
az a e r o p l á n . 

5. S t a b i l i t á s a i deá l i s , a z e g é s z g é p 
m i n d i g e g y f o r m á n l ó g a l é g c s a v a r o k o n é s 
igy e g y e n s ú l y a a l e g e r ő s e b b s z é l l ö k é s e k -
nél i s ( e s e t l e g k i s e b b l e n g é s e k á r á n , d e ) 
m i n d e n k o r a u t o m a t i k u s a n h e l y r e á l l ; a 
k i s e b b l ö k é s e k e t p e d i g t e l j e s e n k o m p e n -
zá ln i f o g j a a l é g c s a v a r o k f o r g ó t ö m e g é -
nek g i r o s z k ó p i k u s h a t á s a , u g y h o g y e z e k 
n e m is l e s z n e k é r e z h e t ő k . N e m s z a b a d 
a z o n b a n s z e m elől t é v e s z t e n ü n k , h o g y a 
n a g y s e b e s s é g é s k i s f e lü l e t ek m á r m a -
g u k b a n véve i s n a g y o n é r z é k t e l e n n é t e -
szik a he l i cop t e r t a s z é l l ö k é s e k k e l s z e m -
b e n . 

6 . Ö k o n ó m i á j a h e l y e s s z e r k e s z t é s mel le t t 
n e m m a r a d az a e r o p l á n é m ö g ö t t , c s u p á n 
e g y h e l y b e n v a l ó l e b e g é s n é l f o g y a s z t 
n a g y e rő t ( s o k h a j t ó a n y a g o t ) , m i k o r a z o n -
b a n • m o z g á s b a n van az e m e l ő c s a v a r o k 
f r i s s l evegő t k a p v á n , j o b b h a t á s f o k k a l 
d o l g o z n a k . 

7. A m o t o r f e l m o n d á s a e s e t é n a g é p 
n e m z u h a n le, m e r t a f o r g ó c s a v a r o k , 
k ü l ö n ö s e n , h a e l é g n a g y t ö m e g ű e k é s 
n a g y f o r d u l a t s z á m m a l d o l g o z n a k , b ő v e n 
e l é g f é k e z ő e r ő t a d n a k a h h o z , h o g y a 
g é p 1 0 — 1 5 m é t e r m a g a s s á g b ó l m i n d e n 
k ü l ö n ö s e b b f é k e z ő b e r e n d e z é s né lkü l 

Diana-sósborszesz 
Mt" Mindenütt kapható. 

nélkülözhetetlen minden sportember-
nek. Az izmokat erősiti, a bágyadtsá-
got megszünteti. Mindenütt kapható. 



DEL! OSSE 
a v i a t i k a i m o t o r o k C ! 

3 hengeres 24-30 HP K 2000. 
3 hengeres 30-40 HP 
4 hengeres 35-45 HP 
4 hengeres 45-55 HP 
6 hengeres 50-60 HP 
6 hengeres 80-100 HP 

2300. 
3500. 
3990. 
4950. 
7350. 

45 55 HP 

m o t o r o k 
sú lya 
2 kg . 

l ó e r ő n k é n t 

reactiomentes rotatiomotor 5 hengeres, 110 furat, 
130 löket, 1500 fordulatszám súlya kb. 65 kg. 

ára 6000 korona. 
A 3—6 hengeres motorok v izhűtéses kivitelben is 

szál l í thatók" és akkor a suly 2'/, kg. lóerőnként. 

Árkü lönböze t 10%. 

Kizárólagos vezérképvise let 
r 

- = = B U D A P E S T , VI. Liszt Ferencz-tér 6. = 

Sürgönyczim: DUNLOP. * Távbeszélő: 65-43. 



LAURIN ÉS Kj-EMENT I ^ S i r ^ i 
M a g y a r o r s z á g i v e z é r k é p v i s e l ő B u d a p e s t e n . IV . k e r ü l e t , S e m m e l w e l s s - u t c a 9 . s z á m . 

. M A G Y A R K O N Y H A B É C S B E N 1 

Nagy é s Eichner 
m a g y a r v e n d é g l ő j é b e n , 

I., Rothenthurmstrasse 27. 

mmmmmmm^Mmmm^Mmm-m. wmmmmmmmm 

í 0 I f O S ( X V U h A f o m a f z ^ S ö 
" Budapes t , III., Zs igmond-utca 114. (Oimnázium-épüle t ) . 

Legmodernebb Svéd és különféle TORNASZEREK készítője. — A m. kir. 
vallás- cs kftzokt. rninistertől 109541 1904. szám alatt a VI. egyetemes 
tanitógyülés alkalmával rendezett tanszer-kiállitáson kiállított torna-fels/e-
relésemért elismeréssel kitüntetve. — Az 1907. évi pécsi országos kiállítá-
son kiállítási arany éremmel kitüntetve. Árjegyzéket kívánatra bérmentve 

1 HÖRNCR AÍRTHÜR b00kmak*r 

j Te l e fon 75 - 0 9 . B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r u t 4 . 

| • 1=1 W i e n - 1. K r u l e r s t r a s s e 4 . • a 

í 0 I f O S ( X V U h A f o m a f z ^ S ö 
" Budapes t , III., Zs igmond-utca 114. (Oimnázium-épüle t ) . 

Legmodernebb Svéd és különféle TORNASZEREK készítője. — A m. kir. 
vallás- cs kftzokt. rninistertől 109541 1904. szám alatt a VI. egyetemes 
tanitógyülés alkalmával rendezett tanszer-kiállitáson kiállított torna-fels/e-
relésemért elismeréssel kitüntetve. — Az 1907. évi pécsi országos kiállítá-
son kiállítási arany éremmel kitüntetve. Árjegyzéket kívánatra bérmentve 

Berliner Motorwagenfabrik G.m.b.H. 

Vezérképviselet Magyarországon: 

GIRSIK T E S T V É R E K 
BUDAPEST, VIII., Rákóczi-ut 71. 

Minden kocsi 

önmagát 

^ ^ ajánlja! 

Ezen tényen 

alapszik eddigi 

elterjedtsége. 

M o d e l l „ E " 
1 4 - 1 6 HP. = 
A n é m e t hadseregnél 
300 drb van használatban. 

M o d e l l „ G " 

® r n r 2 4 H P . 



s i m á n s z á l l j o n le. M i n d e n e s e t r e s z ü k s é g e s 
lesz a z o n b a n a h e l i c o p t e r t m e g f e l e l ő 
f é k e z ő b e r e n d e z é s e k k e l e l lá tn i , h o g y a 
m a g a s s á g b a n n e l e g y e n a g é p m e g k ö t v e . 
A f é k e z ő b e r e n d e z é s s e l b i r ó h e l i c o p t e r 
b á r m e l y m a g a s s á g b ó l b i z t o s a n é s a m i fő , 
m a g á t ó l szá l l le, m i g az a e r o p l á n t a 
m o t o r e l a k a d á s a e s e t é n s ik ló r epü l é s se l 
l eveze tn i é p p e n s é g g e l n e m k ö n y n y ü fe l -
a d a t . 

8 . N e m é r d e m e l b ő v e b b t á r g y a l á s a 
s u l y k é r d é s ; a z o n b a n a h e l i c o p t e r e t e k i n -
t e t b e n is f e l t é t l enü l e l ő n y ö s e b b . 

9 . A h e l i c o p t e r b á r m i l y e n m é r e t e k b e n 
k iv ihe tő é s a n a g y ( s o k e m e l ő c s a v a r o s ) 
g é p e k e s e t l e g t ö b b m o t o r r a l l á tha tók el, 
a m i k o r i s a f é k e z ő b e r e n d e z é s s ú l y a 
e les ik . 

10. V e z e t é s e s e m m i n e m ű ü g y e s s é g e t 
n e m k i v á n é s h a s o n l í t h a t a t l a n u l k ö n n y e b b , 
m i n t e g y a u t o m o b i l é . 

11. K e z e l é s e é s k a r b a n t a r t á s a s e m m i f é l e 
s z e m é l y z e t e t n e m i g é n y e l , m i n d e n k i m a g a 
keze lhe t i é s veze the t i g é p é t , c s u p á n a 
m o t o r k e z e l é s b e n kell j á r t a s s á g r a szer t 
t e n n i e . 

12. H e l y e s m ű k ö d é s e c s a k i s a m o t o r t ó l 
f ü g g . 

13. E lőá l l í t á s i kö l t s ége i ( k ü l ö n ö s e n , ha 
t ö m e g e s e n , g y á r i l a g k é s z ü l ) r e n d k í v ü l 
c s e k é l y e k l e s z n e k , a z a e r o p l á n k ö l t s é g e i -
nél m i n d e n e s e t r e k i s e b b e k . Ü z e m k ö l t s é g e 
k i s e b b , m i n t a z a e r o p l á n é , mer t a l e szá l -
l á s n á l e l ő f o r d u l ó t ö r é s e k , m i u t á n a he l i -
c o p t e r s e b e s s é g né lkü l é rhe t fö lde t , 
e l m a r a d n a k . 

14. M é r e t e i s o k k a l t a k i s e b b e k , m i n t a z 
a e r o p l á n é . 

15. A f ö l d ö n is b i z t o s a b b a s z é l l ö k é -
sekke l s z e m b e n , m i n t a z a e r o p l á n , m e r t 
f e lü le te i s o k s z o r t a k i s e b b e k . T o v á b b i 
n a g y e l ő n y e a h e l i c o p t e r n e k , h o g y e g y 
h e l y b e n l e b e g h e t é s s e b e s s é g e t e t s z é s s z e -
r in t v á l t o z t a t h a t ó , a m i e l t e k i n t v e a t tó l , h o g y 
b i z t o s a b b á t e sz i a g é p e t (p l . a k a d á l y o k 
e s e t é n f é k e z h e t , m e g á l l h a t v a g y l e g a l á b b 
i s k i s e b b s e b e s s é g g e l f o r d u l é s t é r ki) 
s o k k a l k e l l e m e s e b b is, m e r t l e h e t ő v é 
t esz i , h o g y s z ü k s é g e s e t é n e d d i g el n e m 
ér t s e b e s s é g e k k e l h a l a d j u n k u g y a n , v i s z o n t 
a l a s s ú , k e l l e m e s esz té t ika i s z e m p o n t b ó l 
u t o l é r h e t e t l e n „ légi s é t á r a " i s képes i t . 
Végü l m e g b e c s ü l h e t e t l e n e lőnye , h o g y 
k ö n n y e n é s g y o r s a n e m e l k e d i k n a g y m a -
g a s s á g o k b a , a m i a k a t o n a i s z e m p o n t t ó l 
e l t ek in tve , a zé r t e l ő n y ö s , mer t igy k e d v e z ő 
l é g á r a m l á s s a l b i r ó l e v e g ő r é t e g e t k e r e s -
he t fel . 

M i n d e n t ö s s z e f o g l a l v a l á t juk , h o g y a 
h e l i c o p t e r m i n d e n l é n y e g e s k ö v e t e l m é n y -
nek m e g f e l e l , a m e l y e t e g y k ö z l e k e d é s i 
e s z k ö z ü l s z o l g á l ó r e p ü l ő g é p p e l s z e m b e n 
f e l á l l í t h a t u n k é s m i n d e n t e k i n t e t b e n r e n d -
kívül f e j l ő d é s k é p e s . 

4. Szakemberek véleménye a helicopterröl. 
K ö v e t k e z ő k b e n a he l icop te r rö l s z ó l ó 

s z a k v é l e m é n y e k közü l c s a k k e v e s e t i d é z -
he t ek , m e r t a z u j a b b a n f e l l endü l t av i a t i ka i 

• r o d a l o m b a n oh. / s z á m m a l k é p v i s e l -
vék a he l icopi g y a l ó c ikkek , h o g y 
c s u p á n a font , v é l e m é n y e k i s m e r t e -
tése t e r j e d e l m e s et t ö l t e n e m e g . V a l a -
m e n n y i t i smer t ' nná l k e v é s b é lehet 
c é l o m , mer t a le. b e g y b e h a n g z ó m e g -
á l l a p í t á s o k a t tart- / z a s igy i s m é t l é s e k b e 
ke l l ene b o c s á t k < " .., m á s r é s z t á l l í t á sa i -
m a t n e m tekintél>. Kel, h a n e m é r v e k k e -
i g y e k s z e m igazolni A h e l i c o p t e r e l len f e l -
hozo t t v a l a m e n n y i . rvet s o r r a n e m v e h e l 
t em, l e g t ö b b j e tul, i , ' önképen p r o b l é m á k a t 
kons t a t á l . I lyen v.i is e l ég , a z o n b a n v a l a -
m e n n y i t ö b b - k e v e s e b b m u n k a á r á n m e g -
o l d h a t ó . 

W e l l n e r G y ö r g y n e k , aki f ő l e g az e lmé le t 
t e rén v i l ágh í rű „Die F l u g m a s c h i n e n " m ü -
vébő l v e s z e m a köve tkező szósze r in t i i d é -
ze t eke t : 

„ l eh s t a n d u n d s t e h e d e r B a l l o n f r a g e 
küh l g e g e n ü b e r , halté d ie D r a c h e n f l i e g e r 
f ü r w e n i g s i c h e r und ve r t r e t e d e s h a l b d i e 
S c h r a u b e n f l i e g e r . " 

„ D i e S c h r a u b e n f l i e g e r e r s c h e i n e n d u r c h 
d e n s t e t igen Umlauf ih re r F l ü g e l r á d e r d e m 
t e c h n i s c h e n Bet r iebe a n g e m e s s e n , e i n f a c h , 
s i c h e r s tab i l u n d gu t a u s b i l d u n g s f á h i g . " 

= T Ö R L E Y , ^ 

m - ••is 
B l é r i o t m o n o p l á n 

teljest! jókarban 

—= e I ci d ó. 
Tulajdonosa M a g y a r o r s z á g több 
nagyobb város.-1 in sikeresen repült 
ezen géppé i II' /.á való alkatrészek 

külon-kül >n is eladók. 

A vevő a : pOlésre 
b e l e s z o k t a t v a . 
C I M : A v i a t i k u s , M e t r o p o l -

szál loda. 

• • H 

„Die S c h r a u b e n f l i e g e r k ö n n e n 
a n Ort u n d Ste l le a u s g e p r o b t . . . . Schr i t t 
f ü r Schr i t t mi t S i c h e r h e i t u n d o h n e j e g -
l iche G e f a h r e n t w i c k e l t , v e r b e s s e r t , u n d 
v e r v o l l k o m m e t v e r d e n . . ." 

L e g u t ó b b ( j u n i u s 20. körü l ) a „Ze i t -
schr i f t d e s D e u t s c h e n I n g e n i e u r v e r e i n s " -
b a n je len t m e g egy h o s s z a b b é r t e k e z é s , 
a m e l y e g y e l é g j ó e r e d m é n y e k e t f e l m u t a t ó 
k i sé r l e t so roza t ró l s z á m o l be é s h a t á r o z o t -
tan a he l i cop te r mel le t t fogla l á l lás t . A z o n -
b a n n a g y t e r j e d e l m e miat t , t o v á b b á c s a k 
a s z a k e m b e r t é r d e k l ő elmélet i fe j t ege tése i 
mia t t n e m k ö z l ö m ezt a c ikket , c s a k u t a -
lok rá , h o g y oly v i lágszer te e l i smer t l a p b a n , 
m i n t a „Z. d . V. D. I." k e z d e n e k a l a p o s a n 
fog la lkozn i a he l i cop te r re l . F i g y e l e m r e m é l t ó 
B a u m g a r t e l O t t ó d r e s d a i f ő m é r n ö k c ikke 
„ D e r M o t o r w a g e n - F l u g t e c h n i s c h e Ze i t -
s c h r i f t " - b a n k ö v e t k e z ő k e t i r j a : 

„ V e r g e g e n w a r t i g e n wi r u n s d i e s e ( V o r -
t e i l e ) " s o m u s s u n s d e r S c h r a u b e n f l i e g e r 
a l s e i ne g e r a d e z u idea le F l u g m a s c h i n e 
e r s c h e i n e n : 

1. Er ist a b s o l u t s tabi l i n fo lge s e i n e r 
K r e i s e l w i r k u n g u n d se ine r t iefen S c h w e r -
p u n k t s l a g e , so , d a s s a u c h d i e s t a r k s t e n 
W i n d s t ö s s e ihn n ich t a u s s e i n e r G l e i c h -
g e w i c h t s l a g e zu b r i n g e n v e r m ö g e n . 

2. Er k a n n i n f o l g e d e s s e n o h n e j e d e 
V o r ü b u n g mitt v o l l s t a n d i g e r S i c h e r h e i t v o n 
j e d e m b e n ü t z t w e r d e n de r n u r e inen M o t o r 
zu b e d i e n e n ve r s t eh t . 

3. Er braucht kein Anfahr- oder Lan-
dungsgelande; in d e r e n g s t e n S t r a s s e in 
e i n e r w e n i g e Q u a d r a t m e t e r g r o s s e n W a l d -
l i c h t u n g s te ig t e r s e n k r e c h t l ioch o d e r lass t 
s i ch d a s e l b s t n i ede r . 

4. Er k a n n s e i n e G e s c h w i n d i g k e i t von 
0 b i s z u m M a x i m u m kon t inue r l i ch s t e i -
g e m , k a n n u n b e w e g l i c h an e i n e m P u n k t e 
im R a u m e s c h w e b e n . 

5 . S e i n e f ü r d i e B e s t i m m u n g d e r B e -
w e g u n g s w i d e r s t á n d e i n a s s g e b e n d e n S t i r n -
f lüchen s i n d m i n i m a i , d a h e r die erreieh-
baren Geschwindigkeiten enorm. 

6 . E r ist k le iner , e i n f a c h e r , w e n i g e r 
z e r b r e c h l i c h u n d b i l l iger a l s d e r D r a c h e n -
f l ieger . 

7. Die M a n ö w r i r f a h i g k e i t ist e i ne a u s s e r -
o r d e n t l i c h e . " 

E l é g g é n e m h a n g s ú l y o z h a t o m k o n k l ú -
z ió j ának f o n t o s s á g á t , a m e l y m u t a t i s m u t a n -
d i s j e len e se t r e is v o n a t k o z i k . 

„Der Schraubenflieger wird kommen und 
seinen Siegeszug haltén! Rufen wir ihn 
jetzt nicht in's Lebcn so wird er friiher 
oder spater wie der Drachenflieger iiber 
das Ausland zu uns kommen. Zweck dic-
sér Zeden ist, dcutschc Konstrukteure und 
deutsches Kapital anzuregen, dicsen jung-
fraulichen Bodcn zu bearbeiten und goldenc 
Friichtc daraus zu cmten 

M é g s z á m o s k e d v e z ő s z a k v é l e m é n y t 
h a l m o z h a t n é k itt fel , a z o n b a n n e m a k a r o k 
i s m é t l é s e k b e b o c s á t k o z n i . S o k á kel le t t ke -
r e s n e m , m i g e g y n e v e s e b b av ia t ika i irót 
t a l á l t am, ak i h e l i c o p t e r - e l l e n e s , v é g r e s i -
kerü l t K r e s s s z e m é l y é b e n m e g t a l á l n o m . 

E l s ő m a g y a r g u m m i - , p n e u m a t i k j a v i t ó - é s 
v u l c a n i z á l ó m ű h e l y . S z e g e c s e s b ő r f e l ü l e t , 
a n t i d e r a p a n t g y á r t á s . U j g u m m i p r o t e c t o r o k 
é s m a n c h e t t á k k i f o g á s t a l a n e l k é s z í t é s e . 

AUTOMOBILIA 
VI. ker. . Liszt I e r encz - t é r 8. s z á m . 

Á l l a n d ó n a g y rak tá r t tart ( u j é s h a s z n á l t ) 

p n e u m a t i k o k b a n é s t ö m l ő k b e n . 
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A l á b b k ö z l ö m f e j t e g e t é s e i t : 
„ W e n n wi r n u n p r ü f e n , w e l c h e v o n d e n 

a u f g e s t e l l t e n F o r d e r u n g e n d e r S c h r a u b e n -
f l i ege r erf t i l len k a n n s o s e h e n wir , d a s s 
d e r s e l b e bei r u h i g e r Luf t s i c h e r v o n j e d e m 
P u n k t e d e r E r d e sicli e r i i e b e n u n d a u c h 
s i c h e r l a n d e n k a n n . S o b a l d a b e r e ' n s t a r k e -
rer W i n d h e r r s c h t . . vvird e r u m g e s c h m i s s e n 
u n d b e s c h a d i g t . " M i u t á n ezen á l l í t á s t e g y á l -
ta lán s e m m i f é l e érvvel n e m t á m o g a t j a , e z 
k is ik l ik az a l a p o s vita a ló l , m i n d ö s s z e 
a n n y i t k o n s t a t á l h a t u n k : 1. K r e s s b i z o -
n y á r a r endk ívü l n a g y fe lü le tű e m e l ő c s a v a -
r o k a t té te lez fe l , a m i t á l t a l á n o s s á g b a n 
egyá l t a l án n e m lehe t m e g t e n n i , mer t é p p e n 
e l l e n k e z ő a f e j l ő d é s t e n d e n c i á j a . A h i b a 
v a l ó s z í n ű l e g u g y a n a z , m i n t a k ö v e t e l m é -
nyek 8. p o n t j á n a k fe lá l l í t á sáná l , t. i. K r e s s 
az ő spec i á l i s k o n s t r u k c i ó j á b ó l á l t a l á n o s 
s z a b á l y o k a t veze t le (itt i s s a j á t n a g y f e -
lü le tü c s a v a r j a i t t a r t j a s z e m előt t ) . 2. A 
c s a v a r o k m i n d e n e s e t r e m a g a s a n l e sznek , 
d e n e m a n n y i r a , h o g y a gépe t a f ö l d ö n 
f e l f o r d í t h a s s á k é s ha a m o t o r t k i k a p c s o l -
juk é s a c s a v a r o k e l f o r d u l h a t n a k , m é g 
k e v é s b b é van o k u n k f é l e l e m r e . 

M i n d e z t c s a k a r r a az e se t r e m o n d t a m 
el, h a n e m á l l a n a b i z to s m ó d s z e r r e n d e l -
k e z é s ü n k r e ezen esetleges b a j e l h á r í t á s á r a . 
I lyen b i z to s m ó d s z e r a z o n b a n van é s 
p e d i g az, h o g y az emelőcsavarokat már 
akkor járatjuk, mikor a gépet biztos hely-
ről kihozzuk; p e r s z e e r re c s a k n a g y s z é l -
ben lesz s z ü k s é g é s e k k o r is m á r m é r s é -
kelt f o r d u l a t s z á m b i z to s í t an i f o g j a a g é p e t 
f e l f o r d u l á s e l len. U g y a n í g y t e h e t ü n k a 
l eszá l lás u t á n is, a m o t o r t c s a k a h a n g á r -
b a n kell l e á l l í t a n u n k . E g é s z e n ö n k é n y e s 
é s m e g o k o l á s t n é l k ü l ö z a k ö v e t k e z ő á l l í -
t á s i s : 

„ P u n k t 3 u n d 5 k a n n d e r S c h r a u b e n -
f l i ege r voll e r f ü l l e n , d a g e g e n d ie P u n k t e 
4 u n d 6 niclit , wei l d e r s e l b e s e h r u n ö k o -
n o m i s c h a r b e i t e t u n d a u c h g r ö s s e r e 
W i d e r s t a n d e (?!) b e i m H o r i z o n t a l f l u g zu 
ü b e r w i n d e n hat a l s d i e b e i d e n a n d e r e n 
e r w á h n t e n S y s t e m e . " A h e l i c o p t e r ö k o n ó -
m i á j á r a n é z v e f i g y e l e m b e kell v e n n i , 
h o g y a c s a v a r o k t e l j e s í tő k é p e s s é g e 
ho r i zon t á l i s s e b e s s é g n é l l é n y e g e s e n j a v u l 
é s h o g y e g y jól k o n s t r u á l t h e l i c o p t e r 
ö k o n o n i i á b a n n e m s o k k a l n i a r a d az 
a e r o p l á n m ö g ö t t , m i n d e n e s e t r e p e d i g 
a n n y i m á s e lőny t n y ú j t , h o g y m é g v a l a -
mivel r o s s z a b b ö k o n o m i á t is e l f o g a d h a t ó v á 
tesz . 

A 7. p o n t r a n é z v e az t m o n d j a , h o g y a 
m o t o r l eá l lása e s e t é n a he l i cop te r n e m 
szál l le b a j n é l k ü l , e r r e a h e l i c o p t e r 
i s m e r t e t é s é n é l e l é g g é m e g f e l e l t e m . A 8 . 
p o n t b a n fog la l t v izre e l ő b b kife j te t , 
o k o k n á l f o g v a n e m k ö v e t e m a szerző t . 

(Folytatjuk.) 

— A W e i n e r és G r ü t i b a u m u d v a r i s z a b ó 
cég , a u t o m o b i l i s t á k é s s o f f ő r j e i k s z á m á r a 
l e g ú j a b b é s A n g l i á b ó l hoza to t t m i n t á k s z e -
rint igen p r a k t i k u s f e l sze re l é seke t kész i t . 

E F Z s é l y i A l a d á r ü n n e p l e s e . S z é p ü n n e p -
l é s b e n részes í te t ték Z s é l y i A l a d á r t k e l e n -
fö ld i b a r á t a i é s t i sz te lő i e g y s z o m b a t o n e s t e 
a ke lenfö ld i k a s z i n ó b a n r e n d e z e t t b a n k e t t 
k e r e t é b e n . A k e l e n f ö l d i e k Z s é l y i n e k T a r j á n 
E l e m é r i smer t i p a r m ű v é s z ü n k á l ta l Készí-
tet t s ikerü l t p lake t te t n y ú j t o t t a k á t , h o g y 
a z u t á n s z á m o s b e s z é d b e n ü n n e p e l j é k a 
k ivá ló m a g y a r a v i a t i k u s t . A p lake t t , m e l y -
nek képé t e l a p b a n k ö z ö l j ü k m á r v á n y l a p r a 

i 

erős í t e t t b r o n z d o m b o r m ű b ő l á l t , a m e l y e n 
Zsé ly i a e r o p l á n j á n ü lve v a n á b r á z o l v a . A 
m á r v á n y l a p o n alul az e m l é k l a p a l a p i t ó i n a k 
n é v a l á í r á s a i lá tha tók . Zsé ly i m e g h a t o t t a n 
m o n d o t t k ö s z ö n e t e t a s z é p m e g e m l é k e z é -
sér t a z á t a d ó k n a k é s a j e l e n l é v ő m ű v é s z n e k . 

Graham Whi t e mes t e r r epü l é se . A 
k ivá ló a n g o l a v i a t i k u s , ki j e l e n l e g A m e r i -
k á b a n t a r t ózkod ik p é l d á t l a n u l m e r é s z r e p ü -
léssel kel te t te fel a r e p ü l ő v i l á g f i g y e l m é t . 
W h i t e a W a s h i n g t o n t ó l m i n t e g y 5 k i ló-
m é t e r n y i r e f e k v ő v e r s e n y t é r r ő l f e l r e p ü l v e 
c s a k h a m a r 8 0 0 l áb m a g a s r a e m e l k e d e t t , 
a z u t á n a W a c h i n g t o n s z o b o r fe lé r e p ü l t , 
m e g k e r ü l t e a „ fehé r h á z a t " é s a h a d ü g y -
m i n i s t e r i u m o t s végü l a ké t é p ü l e t közöt t i 
k e s k e n y u t o n leszál t . 

A r e p ü l é s n e k sok e z e r n é z ő j e s z í v s z o -

r o n g v a lát ta h o g y W h i t e 2 0 0 l á b m a g a s -
s á g b a n e lá l l í to t ta a m o t o r t é s s i k l ó r e p ü -
l é s b e n e r e s z k e d i k lefelé . A l e e r e s z k e d é s 
a z o n b a n t e l j e sen s i k e r ü l t , m e r t a z a e r o p l a n 
d a c z á r a a n n a k , h o g y s z á r n y v é g e i ké to lda l t 
c s a k h á r o m m é t e r n y i r e vo l t ak a házak tó l , 
ü g y e s e n h a l a d t k ö z ö t t ü k . A f ö l d r e é r k e z é s 
u t á n a k é s z ü l é k m é g 2 0 0 l á b n y i r a s z a l a d t 
a s i m a a s z f a l t o n m í g m e g lehete t t á l l í tani . 
A m u t a t v á n y t s z e m l é l ő D e w e y a d m i r á l i s 
é s s z á m o s k a t o n a t i s z t m e l e g e n ü d v ö z ö l t e 
Wl i i t e t s z é p r e p ü l é s e é r t . W h i t e m i u t á n 
n y u g o d t a n m e g r e g g e l i z e t t W h a s i n g t o n b a n 
az utczáról ismét felszállva v i s sza té r t in-
d u l á s i he lyé re . 

B e r l i n i r e p ü l ő v e r s e n y . A m u l t hé t en 
t a r t a to t t m e g a B e r l i n - J o h a n n e s t h a l i r e p ü l ő -
t é r en a m á s o d i k n é m e t n e m z e t i r e p ü l ő -
v e r s e n y , a m e l y a s z o r g a l m a s n é m e t e k 
ó r i á s i h a l a d á s á r ó l t a n ú s k o d i k . A v e r s e n y e n 

f ő k é n t k é r ő m g é p t í p u s d o m i n á l t , a n é m e t 
é p i t é s ü A l b a t r o s - b i p l a n , a s z i n t é n n é m e t 
W r i g h t - g é p e k é s W i e n c z i e r s B le r io t j a . A 
B l e r i o t - g é p a m a g a s s á g i r e p ü l é s b e n k o n -
k u r r e n c i a né lkü l á l lo t t , m í g a t á v o l s á g i 
r e p ü l é s e k b e n a b i p l á n o k ' g y ő z t e k . A v e r -
s e n y n e k az ö t ö d i k n a p k ivé te léve l s z é p idő 
k e d v e z e t t s á l l a n d ó a n n a g y s z á m ú k ö z ö n s é g 
l á toga t t a . A P a r s e v a l l - b a l l o n m e g j e l e n é s e 
a v e r s e n y ö t ö d i k n a p j á n k e l l e m e s m e g -
l epe t é s t o k o z o t t a k ö z ö n s é g n e k . N é h á n y 
g é p t ö r é s e n k ivü l a v e r s e n y e n b a j n e m 
tö r t én t . Az e r e d m é n y e k a k ö v e t k e z ő k : 

I. Hadügyminiszteri dij. Ö s s z i d ő t a r t a m 
v e r s e n y . 1. Lindpaintner ( S o m m e r é s Al -
b a t r o s ) 11 ó r a 3 6 p . 5 3 m p . 2. J e a m i n 
(Avia t ik ) 8 ó r a 7 p . 2 0 m p . 

II. Terhelési dij. 1. S. Brunhuber (Al-

F U T Z E R-fóle au tó és ae rop lan motor o la j , benzin, 
• —. - Tavotte. zsir, carbid, tisztitógyapot, Rapidol, 

Sobrine pehelvgrafit, szivacsok stb. Kcnipshall Pnemat ik 
legjobb angol autonneu, Repülőgépek épitö anyaga és pót- | 

Ikatrcs/.ek, = = L'Autovox kiváló és hatásos jelzőkészülék 1 
m r \ 

Jacob Dietrich jun. Wien, 
IX/4. Nussdo r f e r s t r a s se 42-44. Te le fon 13523. 

Kérjen prospektust — — — — — 

A kelenföldi társaság Zsélyi plakettje. Tervezte: Tarján Elemér. 



A Benz & Gie Reinische Gas-
motorenfabrik A.-6. Manheim 
közgyűlésének határozata értelmében a részvénytöke 
4 0 0 0 darab uj 1000 markas részvény kiadása által 
4 ,000.000 márkával felemeltetik. Az uj részvények 
osztalékjogosultsága az 1910. év május hó l-ével 
kezdődött. A részvényeket átvevő konzorcium a régi 
részvényeseknek 135 árfolyamon annyi részvényt 
fog felajánlani, hogy negy régi részvényre egy uj esik. 

Tele fon: Garage 174 18. Telefon: Főnököknek 126 39. 

Magyar Automobil Garage " « R S C H ÉS C S E R M E L Y 
— Budapest, VII. Aréna-út 50. sz. 

= Sürgöny cini: LARDOL1N B U D A P E S T . = 

Teljes berendezésű ..AUTOGÉN" hegesz tő 

műhelyünk megnyiit. Elfogadunk minden 

öntvényből é s ércből készült autó alkat-

részek, u. m. hengerek, aluminium kar-

terek tengelyek, s a többi forrasztását 

= „ A U T O G É N " uton. = 

Düs választéhu alkatrész raktár. Bccumulatpr löllö állomás. 

IJillamos erűre bBrendezBít janiié műhely. Ili és használt autók „5EPIFERIT-PHEU" 



b a t r o s ) 3 ó r a 5 8 p . 2 . W i e n c z i e r s ( B l é r i o t ) 
2 ó r a 12 p . 

III. Magassági dij. 1. W i e n c z i e r s ( B l é -
r io t ) 1 5 6 0 m . J e a n n i n é s F r e y 8 6 0 m é t e r t 
r e p ü l t e k . 

IV. Bleichröder dij. 1. Wiencziers (Blé-
r i o t ) 7 p . 2 7 m p . 2 . R . T h e l e n ( W r i g h t ) 
9 p . 16 m p . 

V. Időtartam Utasverseny. 1. Thelen 
( W r i g h t ) 1 ó r a 5 0 p . 2 7 m p . 2 . B r u n -
h u b e r ( A l b a t r o s ) 1 ó r a 4 5 p . 5 6 m p . 

VI . Startverseny. 1. T h e l e n ( W r i g h t ) 
2 9 7 4 m. 2. W i e n c z i e r s ( B l é r i o t ) 3 8 4 4 
m é t e r . 

VII. Legkisebb benzinfogyasztás verse-
nye. I . D o r n e r ( D o r n e r ) . 

N a p i e l s ő d i j a k a t n y e r t e k : L i n d p a i n t n e r 
h á r o m s z o r , J e a n n i n é s B r u n h u b e r k é t s z e r , 
T h e l e n e g y s z e r . N a p i m á s o d i k d i j a k a t 
n y e r t e k : L i n d p a i n t n e r é s T h e l e n k é t s z e r , 
M e n t e ( W r i g h t ) , B r u n h u b e r • é s r J e a n n i n 
e g y s z e r . 

Legagneux és Martinét. 

Szerencsetlen végii mutatványos re-
p ü l e s . L i m o g e s b e n B a i l l o t a v i a t i k u s H a n -
r i o t - m o n o p l á n j á v a l f e l s z á l l á s t a k a r t r e n -
d e z n i a v á r o s k ö z e p é n f e k v ő C h a m p s d e 
J u l i e t t e n . A t é r k i c s i n y s é g e m i a t t B a i l l o t 
a n e k i f u t á s r a e g y , a t é r r e t o r k o l ó u t c á t 
a k a r t f e l h a s z n á l n i , a m e l y a l i g v o l t s z é l e -
s e b b a z a e r o p l á n n á l . A z a e r o p l á n t e l j e s 
s e b e s s é g g e l n e k i m e n t a v i l l a m o s v a s ú t 
v e z e t é k p ó z n á j á n a k , m a j d e g y , a j á r d á n 
m e n ő i s k o l á s l e á n y - c s o p o r t b a s z a l a d t . A 
k ö z ö n s é g r é m ü l t e n m e n e k ü l t a z a e r o p l á n 
e l ő l , a n a g y t o l o n g á s b a n a z o n b a n c s a k 
k e v e s e n t u d t a k m e g m e n e k ü l n i . Az a e r o p -
l á n a f ö l d r e e s e t t é s s o k a k a t s ú l y o s a n 
m e g s e b e s í t e t t . E g y k i s l e á n y f e j é t a c s a v a r 
v a l ó s á g g a l s z é t h a s í t o t t a , u g y , h o g y a h e l y -
s z í n é n m e g h a l t . E g y f i a t a l l e á n y é s e g y 
g y e r m e k v e s z é l y e s e n m e g s é r ü l t e k . A r e p ü l ő -
g é p t e l j e s e n t ö n k r e m e n t . B a i l l o t c s a k 
k ö n n y e b b e n s é r ü l t m e g . B a i l l o t , ki k é t -
s é g b e e s é s é b e n ö n g y i l k o s a k a r t l e n n i , l e -
t a r t ó z t a t t á k . 

M e g h i u s u l t t e r v . E g y l o n d o n i v á l l a l -
k o z ó Á z s i á b a n , a h o l m é g n e m l á t t a k 
r e p ü l ő g é p e t , m u t a t v á n y o s r e p ü l é s e k e t a k a r t 
r e n d e z n i . E c é l b ű i p é n z e m b e r e k k e l é s 
a v i a t i k u s o k k a l l é p e t t é r i n t k e z é s b e s m á r 
l e g k ö z e l e b b ke l l e t t v o l n a a z e x p e d í c i ó t 
e l i n d í t a n i . A v á l l a l k o z á s a z o n b a n v á r a t -

l a n u l h a l a s z t á s t s z e n v e d e t t , m e r t a s z e r -
z ő d é s e g y i k a l á í r ó j a G e o Chavez v o l t . 

A z a v i a t i k a i S á l o n P á r i s b a n s z o m -
b a t o n n y i l t m e g , m e g b e s z é l é s é t j ö v ő s z á -
m u n k b a n k e z d i m e g p á r i s i m u n k a t á r s u n k . 

Kormányozható léghajók utjai . A 
h é t f o l y a m á n k é t k o r m á n y o z h a t ó l é g h a j ó 
ú t j a i r ó l e m l é k e z t e k m e g a n a p i l a p o k . 
W e l l m a n n „ A m e r i k a " n e v ü l é g h a j ó j á n a k 
m e r é s z ú t j á r ó l é s e g y B a y a r d - C l e m e n t 
l é g h a j ó p á r i s — l o n d o n i ú t j á r ó l . A z e l ő b b i -
h e z k e v é s h o z z á s z ó l á s u n k v a n . W e l l m a n n 
v á l l a l k o z á s a m i n d e n s z a k e m b e r e l ő t t c é l -
t a l a n k o c k á z a t n a k t ü n t f e l s h o g y a z 
v o l t , a z t a z e r e d m é n y m e g m u t a t t a , m e r t 
a z A m e r i k á t E u r ó p á t ó l e l v á l a s z t ó m i n t e g y 
6 0 0 0 k i l o m é t e r n y i t á v o l s á g n a k c s a k k ö r ü l -
b e l ü l ö t ö d r é s z é t t e t t e m e g . A 7 2 ó r á s 
l e b e g é s a z o n b a n m i n d e n e s e t r e r e k o r d -
s z á m b a m e g y . P r a k t i k u s a b b e r e d m é n y a 
B a y a r d - C l e m e n t é , a n i e l y a z t j e l e n t i , h o g y 
F r a n c i a o r s z á g é s A n g l i a k ö z ö t t — j ó 
i d ő t f e l t é t e l e z v e — l e h e t b a l l o n k ö z l e k e -
d é s t f e n t a r t a n i , a m i h a d i s z e m p o n t b ó l 
i g e n f o n t o s . 

Katonai aeroplán turarepii les. A 
j o h a n n e s t h a l i r e p ü l ő t é r e n é r d e k e s u t ó -
j á t é k u v o l t a b e r l i n i r e p ü l ő v e r s e n y n e k 
e g y k a t o n a i t u r a r e p ü l é s k é p é b e n , a m e l y e t 
e g y e s a e r o p l á n t i p u s o k k i p r ó b á l á s a v é g e t t 
r e n d e z e t t a p o r o s z k a t o n a i h a t ó s á g . A 
r e p ü l ő k n e k k i t ű z ö t t f e l a d a t a z v o l t , h o g y 
e g y u t a s s a l J o h a n n i s t h a l b ó l a d ö b e r i t z i 
k a t o n a i g y a k o r l ó t é r r e r e p ü l j e n e k . A p r ó b á n 
h á r o m r e p ü l ő g é p v e t t r é s z t , a m e l y e k k ö z ü l 
a b e r l i n i R u m p l e r - f é l e m ű h e l y b e n k é s z ü l t 
u j E t r i c h - m o n o p l á n , I l l n e r r é l a k o r m á n y o n 
é r t e e l a l e g j o b b i d ő t . I l l n e r 2 3 p e r c a l a t t 
t e t t e m e g a 4 0 k i l o m é t e r e s t á v o t , k ö z b e n 
k e d v e z ő szé l l e l r e p ü l v e , i d ő n k é n t 1 0 4 
k i l o m é t e r e s s e b e s s é g e t é r v e e l . A l e g -
k ö z e l e b b i e r e d m é n y T a r n ó c z y h a d n a g y 
A l b a t r o s - b i p l á n n a l e l é r t 2 6 p e r c e s r e p ü -
lés i i d e j e v o l t . V é g ü l J e a n n i n A v i a t i k - b i p -
l á n j á n 3 2 p e r c i g r e p ü l t . I l l n e r k ö r ü l b e l ü l 
6 0 0 m é t e r m a g a s s á g b a n t e t t e m e g a z u t a t , 
J e a n n i n e l ő b b 1 0 0 — 1 5 0 m é t e r , m a j d 5 0 0 
m é t e r m a g a s s á g b a n é s v é g ü l T a r n ó c z y 
h a d n a g y s z i n t é n 6 0 0 m é t e r m a g a s s á g b a n . 

ü i | 
1/ i s é r e 1 j e m e g ! 

~ és meggyőződik arról, hogy a törv. véd. 

„REKORD" AUTD-ObAJ 
— felülmúlhatatlan és a legjobb. — 

Megrendeléseket helyben és vidékre azonnal 
és pontossan eszközöl. 

ROKA és TÁRSA Budapest, 
VI. Liszt Ferencz-tér 18. — T E L E F O N . -

Bachruch A. sKf: 
C8. é s k i r . u d v a r i é « k a m a r a i s z á l l í t ó 

Budapest, Királyi Pál-utca 13. 

A gyári épület földszinti diszhelyiségeiben 
ál landó e ladás nagyban é s kicsinyben leg-
olcsóbban szabott eredet i gyári á rakon. 

Pár is—Brl isse l —Pár i s aeroplanon 
A z A u t o m o b i l C l u b d e F r a n c é 1 0 0 , 0 0 0 
f r a n k o s n a g y d i j á é r t , a m e l y a f r a n c i a é s 
b e l g a f ő v á r o s k ö z ö t t i ú t n a k o d a é s v i s s z a 
v a l ó m e g t é t e l é t t ű z i k i , v a s á r n a p k é t a v i a -
t i k u s s t a r t o l t I s s y b e n . Wynrnalen h o l l a n d i 
a v i a t i k u s D u f o u r r a l , m i n t u t a s s a l é s Lagag-
neux M a r t i n e t t e l , m i n t u t a s s a l . U t ó b b i p á r 
s ú l y a n e m t e t t e k i a 1 8 5 k i l o g r a m m n y 
e l ő i r t t e r h e l é s t s e z é r t 5 0 k i l o g r a m m t e r -
h e t i s v i t t a l e v e g ő b e . A k é t F a r m a n — 
G n o m e - g é p k ö z ü l e l ő s z ö r a t é l i e s e n f e l -
ö l t ö z ö t t W y n r n a l e n — D u f o u r p á r é i n d u l t 
7 ó r a 3 4 p . 3 5 m á s o d p e r c k o r ú t n a k é s 
c s a k h a m a r t e t t e m e s m a g a s s á g r a e m e l k e -
d e t t . 9 ó r a 2 4 p . 3 5 m á s o d p e r c k o r k ö v e t t e 
ő k e t a m á s o d i k p á r . W y n r n a l e n p r o g r a m m -
s z e r ü e n 1 0 ó r a 1 5 p e r c k o r s z á l l t l e S a i n t -
Q u e n t i n b e n b e n z i n f e l v é t e l v é g e t t é s 3 5 
p e r c n y i t a r t ó z k o d á s u t á n t o v á b b s z á l l o t t 
B r ü s s e l b e . L e g a g n e u x é k 11 ó r a 2 5 p e r c k o r 
é r k e z t e k u g y a n o d a ^ d e m á r 1 0 p e r c m ú l v a 

Wymnjden és Dufour . 

i s m é t a l e v e g ő b e n v o l t a k . A z u t a z á s m á -
s o d i k r é s z e i s tel e s e n s i k e r ü l t , c s a k B r í i s -
s e l e l ő t t k e l l e t t e g y s z e r P o n t a c e l l e s b e n 
l e s z á l l n i o k , h o g y a c é l h e l y é t m e g t u d a k o l j á k . 
A b r ü s s e l i r e p ü l ő t é r r e 1 ó r a 4 0 p e r c k o r 
é r k e z e t t a W y n r n a l e n — D u f o u r - p á r . A k é t 
a v i a t i k u s 2 ó r a 1 9 p e r c i g m a r a d t B r ü s s e l -
b e n , a z u t á n v i s s z a f e l é i n d u l t . A v i s s z a u t a -
z á s k e v é s b é v o l t s z e r e n c s é s , m e r t a k ö d 
m i a t t S a i n t - Q u e n t i n e n , a k i j e l ö l t é j j e l i p i -
h e n ő á l l o m á s o n k i v ü l m é g n é g y h e l y e n 
k e l l e t t l e s z á l l n i , m i g v é g r e m á s n a p 3 ó r a 
4 3 p e r c k o r P á r i s — I s s y - b e n l e s z á l l h a t l a k . 

W y n r n a l e n m e n e t r e n d j e e s z e r i n t a k ö -
v e t k e z ő v o l t : 

O d a 
ó. p. mp. tartózkodás ó. p 

Indulás Pár i s 7 33 30 d. e . 
Érkezés Saint -Quent in 10 15 — „ „ 
Idulás Saint-Quentin 10 45 — „ „ 0.3( 
Érkezés Pontace l les 12 55 — d . u. 0 1 0 
Indulás Pontace l les 2 05 — „ „ 
Érkezés Brüsse l 1 30 — „ „ 

V i s s z a 
bidulás Brüsse l 2 19 — d. u. 0 4 6 
Érkezés Saint -Quent in 5 05 — „ B 
Indulás Saint -Quent in 6 40 — d. e. 13 3f 
Érkezés Tracy-le-Val 7 32 — „ „ 
Indulás Tracy-le-Val 8 05 — „ . 0 3 3 
Érkezés Meux 8 35 — „ „ 
Indulás Meux 9 25 — „ „ 0 '40 
Érkezés Orry-la-Ville 9 55 — „ „ 
Indulás Orry-la-Ville 10 '25 — B „ 0 » 
Érkezés Bagatelle 11 35 — „ „ 
Indulás Bagatelle 2 — — d. u. 
Érkezés Issy-les-Moulin 13 43 — „ „ 



Az 5 4 0 k i l o m é t e r e s t e l j e s u t meg té t e l é r e 
t e h á t W y n m a l e n 2 7 ó r a 5 0 p. 2 8 m á s o d -
p e r c e t h a s z n á l t fe l , a m e l y b ő l r epü lé s i i d ő r e 
11 ó r a 2 5 p . 2 8 m p . e s ik . 

L e g a g n e u x k e v é s b é vo l t s z e r e n c s é s , ő 
B r ü s s e l b e n tö l tö t t e a z é j s z a k á t é s m á s n a p 
regge l 6 ó r a 15 p. 3 0 m á s o d p e r c k o r i n d u l t 
ú t n a k . A r e p ü l ő g é p a szél e l l en folyta tot t 
h e v e s k ü z d e l e m u t á n 11 ó r a 4 5 p e r c k o r 
é rkeze t t S a i n t - Q u n t i n b e , d e itt a k ö z ö n s é g 
a n n y i r a a k a d á l y o z t a , h o g y f e l r e p ü l é s e n e m 
s ikerül t , a g é p f ö l d h ö z ü t ő d ö t t é s ö s s z e -
tör t . L e g a g n e u x P á r i s — B r ü s s e l i r epü lés i 
ide je 5 ó r a 15 p e r c vol t . A B r ü s s e l — S a i n t -
Q u e n t i n i u g y a n a n y n y i . 

monop lán jáv l ü d k é t n a p o n p o m p á s 
s z é p idó \ . w k o v i c z igyekeze t t is 
az t fe lhaszn >! 

Lewkovicz i in a l ó v e r s e n y t é r e n re-
pü l t é s azt i A T s z é p ivben kerü l te 
m e g , minti i m é t e r m a g a s s á g b a n . 
H u s z perc ig v t l e v e g ő b e n , a z u t á n s i -
ke re sen száll) 

A másod ik felszál lást a hir te len j övő 
szé lvész meglmis i to t ta . 

Mi sko l con szintén s i k e r e s e n repül t , hol 
6 0 — 7 0 m . m a g a s s á g b a n s z é p k ö r ö k e t irt 
le. Körülbe lü l li perc ig vol t a l e v e g ő b e n 
é s ezen idő alatt 8 k m . u ta t tett m e g . 

Az aeroplan gyorsasági r eko rd j a . 
L e b l a n c az av ia t ika i G o r d o n - B e n e t t v e r -
s e n y egyik f r a n c i a r é sz tvező je m é g a v e r -
s e n y előtt h a t a l m a s e r e d m é n n y e l l ep te 
m e g az a m e r i k a i a k a t . L e b l a n c 100 I. e. 
G n o n i e - m o t o r r a l e l lá tot t B lé r io t g é p é v e l 
az a n g o l mér t fö lde t ( 1 6 0 9 m é t e r ) 5 3 m p . 
alat t r epü l t e b e t ehá t 109 3 k i l o m é t e r e s 
s e b e s s é g e t é r t el. Az a e r o p l a n n a l e d d i g 
e lér t l e g n a g y o b b s e b e s s é g 1 0 6 . 5 0 8 k i lo-
m é t e r volt , melyet M o r a n e ért el R e i m s -
ben ö t k i l omé te re s t ávon . 

A Nemzetközi Léghajózás i Szövet-
s é g o k t ó b e r h ó 2 9 - é n tar t ja P á r i s b a n 
k o n g r e s s z u s á t . A M a g y a r Aero C l u b , 
m i n t h o g y T o l n a y L a j o s ü g y v e z e t ő i g a z g a t ó 
j e l e n l e g g y e n g é l k e d i k , e k o n g r e s s z u s o n 
n e m igen lesz képv i se lve , h a c s a k a c l u b 
v a l a m e l y P á r i s b a n i d ő z ő v á l a s z t m á n y i 
t ag j a , t a lán Hcvesy Vi lmos , a képvise le te t 
el n e m vál lal ja . 

m g k 

f f l a l l ^ 

Wynmalen indulása Brüsselbe. 

Szár í t s repülései . Száríts János sza-
b a d k a i a v i a t i k u s e l m ú l t v a s á r n a p igen s i -
k e r e s m u t a t v á n y o s r e p ü l é s t végze t t S z a b a d -
k á n . S z á r i t s h á r o m s z o r r e p ü l t fel , m i n d -
a n n y i s z o r k i l o m í t e r e s u t i t i r va^ l e a l eve -

Szárits János repülése. 

g ő b e n . A M a g y a r A e r o C l u b , a m e l y n e k 
t u d t u n k k a l S z á r i t s i s t a g j a , s a j n o s n e m 
k é p v i s e l t e t t e m a g á t e z e n k é t s é g k í v ü l é r -
d e k e s k í sé r l e tné l . K é p ü n k Szá r i t so t r e p ü -
l é s k ö z b e n á b r á z o l j a . 

L e w k o v i c z l engye l a v i a t i k u s , ki a v i -
d é k t ö b b n a g y o b b v á r o s á b a n m u t a t v á n y o s 
r e p ü l é s e k e t végez , a m ú l t n a p o k b a n K a s s á n 
é s M i s k o l c z o n s i k e r e s e n repü l t Blér io t 

— Atléták, foo tha l l i s t ák , ú szók é s a u t o -
m o b i l o z ó k csak i s B r á z a y s ó s b o r s z e s z t 
h a s z n á l j a n a k . Versenyen felül á l ló hazai 
g y á r t m á n y . 

Ó - m a g y a r m i n t á k u t á n 
k é s z ü l t d i v a t - é k s z e r e k 

feltiin<- o lcsó á r b a n 

Gáti ás Szabó 
ékszcri és órásoknál 

Budapest v . Bécs i -u tca 9. 

11 efon 766) 

k Í̂ Az 191''. vi Prinz Heinrich 

Falirt g y ő z t e s e = : 

55«! D A I M L E R 
az osztr . Da imle r motor-
társasai l a g y a r osz tá lya . 

B U D A P E S T . I I I . András sy ut 19. 

A m. kir. államrendőrség 
főkapitányi hivatalától. 

27184. sz. 
Hauer Károly hpesti lakos, automobiltulajdo-

nosnak azon bejelentését, hogy a nevén álló 
1—207. s/ámu, Peng gyártmányú 9016 alvázszániu 
automobilját Imre Sándor bpesti (VI.. Dalnok-
utca 5.) lakosnak eladta, tudomásul veszem. 

28297. sz. 
Freiberger Sdmuelru' bpesti lakos, automobil-

tulajdonosnak azon bejelentését, hogy a nevén 
álló 1—27. száinu, 12—1611 Peng gyártmányú 
3934 alvázszámu automobilját Hirsch és Cser-
mely bpesti lakosnak eladta, tudomásul veszem. 

32435. sz. 
Kozma Mihályné bpesti (Tavaszmezö.-u. 3.( 

azon bejelentését, hogy a Katona Fülöp nevén 
álló 1—459. számú, 12 14 MP Daurin gyártmányú, 
5275. alvázszámu automobilját megvette, tudo-
másul veszem. 

19290. sz. 
Dr. Vadász Manó hpesti lakos, automobil-

tulajdonosnak azon bejelentését, hogy a nevén 
álló 1—242. számú, 10 12 HP Peti" gyártmányú. 
6775 alvázszámu automobilját Róka és Stol iár 
bpesti lakosnak eladta, tudomásul veszem. 

KK 
Bárczy István polgármes ter legkö-

z e l e b b kü l fö ld i t a n u l m á n y ú t r a m e g y Rény i 
József fő j egyzőve l é s Kr i sz t inkov ich B é l a 
i g a z g a t ó v a l a kü l fö ld i a u t o t a x a m é t e r - k é r -
d é s t a n u l m á n y o z á s a vége t t . Itt e m i i t j ü k 
m e g , h o g y a p o l g á r m e s t e r l e g u t ó b b e g y 
16 I. e. R e n a u l t - k o c s i t ve t t . 

A Magyar Államvasutak G é p g y á r a 
e g y t ű z o l t ó - a u t o m o b i l t s ze rze t t b e , m e l y e t 
a M a g y a r Benz R . - T . ál tal k é p v i s e l t S . A 
G a g g e n a u szál l í to t t . 



P o z s o n y b a n j e l e n l e g m á r 7 d a r a b 
L a u r i n — K l e m e n t a u t o b é r k o c s i v a n f o r -
g a l o m b a n . 

Az au to taxamete r szabá ly rende le t -
t e r v e z e t , me lye t mul t s z á m u n k b a n k ö z ö l -
ri ink. n a g y d í j té te le ive l á l t a l á n o s m e g ü t -
közés t kel tet t . A l t a l á n o s az a néze t , h o g y 
e d í j t é t e l eke t r e d u k á l n i kell s a M a g y a r 
A u t o m o b i l C l u b is készü l ez i r á n y b a n 
fe l szó la ln i . 

A motoros ha jók vezetőinek képe-
s í t é s e . A k e r e s k e d e l e m ü g y i 111. kir . m i -
n i sz te r e n a p o k b a n b o c s á t o t t a ki 6 1 . 1 1 7 . 
sz. r e n d e l e t é t a f o l y ó v i z e k e n é s t a v a k o n 
k ö z l e k e d ő n e m g ő z ü z e m ü m o t o r o s u s z ó -
mí ivek ( h a j ó k , c s ó n a k o k , ko t rók e l e v á t o -
rok , d a r u k s t b . ) v e z e t ő i n e k é s m o t o r k e z e -
lő inek k é p e s í t é s e t á r g y á b a n , m e l y n e k h a -
t á r o z m á n y a i közü l a k ö v e t k e z ő k e t e m e l -
jük ki. 

A n e m g ő z ü z e m ü m o t o r o s u s z ó m ü v e k 
v e z e t é s é r e é s ezek m o t o r a i n a k k e z e l é s é r e 
c s a k o ly e g y é n e k a l k a l m a z h a t ó k , kik e r r e 
h a t ó s á g i l a g képes í tve v a n n ik. 

Oly m o t o r c s ó n a k o k n á l , a m e l y e k 15 eff. 
l óe rőné l n e m n a g y o b b t e l j e s í t m é n y ű e k , a 
m o t o r k e z e l ő i é s a h a j ó v e z e t ő i t e e n d ő k e t 
e g y é s u g y a n a z o n s z e m é l y is e lvégezhe t i , 
h a m i n d k é t r e n d ü k é p e s í t é s t m e g s z e r e z t e . 

A m o t o r o s h a j ó k v e z e t ő i n e k k é p e s í t é -
sé re , a h a j ó által " e l l á t andó s z o l g á l a t 
t e r m é s z e t é h e z mér t en , a g ő z h a j ó vezény lő i 
s i l l e tő leg a r é v g ő z ö s v e z e t ő i k é p e s í t é s r e 
n é z v e f e n n á l l ó s z a b á l y o k m é r v a d ó k . 

A f e n t e b b i h a t á r o z m á n y o k alól a k e r e s -
k e d e l e m ü g y i tn. kir. m i n i s z t e r k ivé te leke t 
e n g e d é l y e z h e t . 

A m o t o r k e z e l ő i h a t ó s á g i k é p e s í t é s r e n d -
sze r in t a z a l á b b i b a n f e l s o r o l t e lő fe l t é t e l ek 
mel le t t letett s i k e r e s v i z s g á l a t a l a p j á n a d a -
tik m e g . 

K ü l ö n ö s k é p e s í t é s s e l b i r ó e g y é n e k n e k 
e z e n v i z s g á l a t o t k e r e s k e d e l e m ü g y i m . kir . 
m i n i s z t e r e l e n g e d h e t i . 

V i z s g á z o t t h a j ó g é p é s z e k , v a l a m i n t a 
m o t o r k e z e l ő i á l l a m i t a n f o l y a m o t s ike r re l 
végze t t e g y é n e k m i n d e n n e m ű m o t o r k e -
z e l é s é r e i s k é p e s í t e t t n e k t e k i n t e t n e k . 

A m o t o r k e z e l ő i v i z s g á l a t o t a M . Kir. 
V a s ú t - é s H a j ó z á s i F ő f e l ü g y e l ő s é g r é s z é -
ről k i k ü l d ö t t v i z s g á l ó b i z t o s t a r t j a m e g . 

M o t o r k e z e l ő i v i z s g á r a c s a k az b o c s á t -
h a t ó , a k i : a) f e d d h e t l e n e l ő é l e t ű ; b) e g é s z -
s é g e s t e s t a l k a t ú ; c) l e g a l á b b 18 é v e s . 

A s i k e r e s v i z s g á l a t r ó l a v z s g á l ó b i z t o s 
b i z o n y í t v á n y t ál l i t ki . 

H a a v i z s g á l a t n e m vo l t s i k e r e s , a z 
i l le tő e g y é n 3 h ó i g t e r j e d h e t ő h a t á r i d ő v e l 
i smé t lő v i z s g á l a t r a u t a s í t a n d ó . 

A v i z s g á l a t 10 k o r o n a . 
A r e n d e l e t 1911 , é v i j a n u á r h ó 1 - é n l ép 

é r v é n y b e . Hieromnyi s. k. 

Latliam Antoinette-gépjénelOOO .lóerős motorja. 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b í ö f ^ l h i v a t a l o s k ö z l e m é n y e i . 

. 7 , 1 / r ^ 1 ' Bláthy Ottó Titusz, gróf Esterházy Miklós, báni Hatvan, Károly, bátorkeszi Kobek Kornél, kis-
cétény, Kovách László, ,d Kr,sz„nkov,ch Béla igazgat,)), gról Kímlyi In,re, gróf Széchenyi István, báró Vécsei László, gróf Zichy Béla Rezső 
(enllkhelyettes). Választmány: Az igazgatóság tagja,n kivül grót Andrássy , i „ a . felsóvánvi Baruch jen,,, dr. Bayer De,só , Csonk . János, dr. Dehnár 
Tivadar gyon Farkass Uios , Fény, Bea , Gerbaud Emil, bár,, Hatvany józ,el , báró Harkányi János, Hevesy Vilmos, gróf Károlyi Mihály, dr. Kováts 

i t í * ' ? . , n " T C J C k i T O l n n y V a r r " l n i l á r - **> Wcnckheim józ,el , Zsolnay Miklós. Meghívó,, tagok: 
L f S i r ; n i Krl"""k"™" Cl,Melyig. IV.. Kigyó-tér l„ (Királvi bérpalota). Közt), helyiségben: Magyar 
Aero Club és Magyar Király, M M . G ípkoesizó Testülel. Hintáim Mk I roda : ,1. W - I 2 - I g . ,1. „. 4 7-ig. Tilkárság: d. u. 5 -7 - ig . Sürgöny-

eim : Autoclub Budapest. Telefonszám : 11 -70 , 
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NEMZETI SPORT 
M e g j e l e n i k 

m i n d e n v a s á r n a p o n . 

ES A MAGYAR V I Z I SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 
F . i s z e r k e s a i : Dr . P O L Ó N y i D E Z S Ó . felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Vivóélet a német egyetemeken. 

(—dly) A be r l in i e g y e t e m j u b i l e u m a a l k a l m á -
val r e n d e z e t t d i á k k o m m e r s s z e n s o k s z ó eset t a 
n é m e t d i á k o k p á r b a j a i r ó l . É s t éved , ak i az t 
hiszi , h o g y c s a k a f i a t a l s á g k ö r é b ő l a k a d t a k 
v é d e l m e z ő i e z ő s r é g i s z o k á s n a k . N e m e g y 
ö s z h a j u p r o f e s s z o r s i e te t t p á r t f o g á s á b a venn i 
a menzurát, a m i n t o d a k i n t a d i á k p á r b a j t 
n e v e z i k . S ő t , a z t á l l í t j ák , h o g y a ber l in i u n i -
ve rz i t á s h í r e s p r o f e s s z o r a , P a u l s e n , t ö b b í zben 
a k a t e d r á r ó l h i r d e t t e a d i á k p á r b a j o k á p o l á -
s á n a k s z ü k s é g e s s é g é t . S z e r i n t e a m e n z u r a 
n a g y b a n h o z z á j á r u l a z ö n é r / e t e s k a r a k t e r e k 
k i f e j l e s z t é s é h e z . 

A n é m e t e g y e t e m e k e n m a m á r r o h a m o s a n 
h ó d í t a n a k tért a s z a b a d t é r i s p o r t o k , k ü l ö n ö s e n 
a t e n n i s z é s a z e v e z é s . D e vol t idő, a m i k o r 
a s z á z e z e r n y i f ő i s k o l a i h a l l g a t ó s á g k i z á r ó l a g o s 
t e s t edzés i á g a k i s t o r n a é s s o k v ívás vol t . A 
v ivás m é g m a is k ö z é p p o n t j a a n é m e t d i á k -
é l e tnek . 

T u d v a l e v ő d o l o g , h o g y a n é m e t d i á k s á g 
s z á m t a l a n a p r ó d i á k e g y c s i i l e t e c s k é t a lko t . M a 
m á r s o k v a n e z e k k ö z ö t t o l y a n , a m e l y i k a 
p á r b a j t e lv i l eg e lvet i . E z e k a z ú g y n e v e z e t t 
nicht schlagende Vereine. A p á r b a j o z ó e g y -
le tek e g y k i s c s o p o r t j a a z egy le t c í m e u tán 
ez t a m e g j e g y z é s t s z o k t a i l l e s z t e n i : mit be-
dingte Satisfaction. E z a n n y i t j e len t , h o g y a z 
i l lető e g y l e t t a g j a i a r a j t u k ese t t s é r e l m e t 
n e m in téz ik el p á r b a j j a l , d e h a ó k t a l á l n á n a k 
sé r ten i , a kér t f e g y v e r e s e légté te l t m e g a d j á k . 
V a n n a k k o r p o r á c i ó k , mit unbedingte Satis-
faction. E z e k n e k a t a g j a i okve t l enü l a d n a k 
é s v e s z n e k f e g y v e r e s e lég té te l t . A l e g e l ő k e l ő b b 
d i á k e g y l e t e k : a c o r p s o k , b u r s c h e n s c h a f t o k 
é s a l a n d s m a n n s c h a f t o k t a g j a i k r a n é z v e a z 
u n b e d i n g t e S a t i s f a c t i o n mel le t t , a B e s t i m u n g s -
m e n s u r t is k ö t e l e z ő v é tesz ik , a m i a n n y i t 
j e l en t , h o g y b i z o n y o s s z á m ú m e n z u r á t m i n d e n 
l o v a g i a s a f f é r n é l k ü l is le kell v e r e k e d n i . 

E n n e k köve tkez tében a z i lyen k o r p o r á c i ó k 
t ag ja i ke t tős g o n d o t f o r d í t a n a k a v ivás t a n u -
lás ra . 

M i n d e n d iákegyle tnek m e g v a n n a k a r e n d e s 
v ivóórá i . A leckéket r e n d s z e r i n t a z e g y e t e m i 
v í v ó t e r m e k b e n ( e c h t b o d e n ) vesz ik , m a g á t ó l 
a z e g y e t e m i vivómester től , a k i n e k a ko l lé -
g i u m á t é p p e n ugy be í r ják a z i n d e x b e , min t 
b á r m e l y m á s tanáré t . V a n n a k g a z d a g egy le t ek , 
me lyek s a j á t h á z u k b a n k ü l ö n f e c h t b o d e n t é s 
kü lön mes te r t ta r tanak , v i s z o n t a s z e g é n y e b b e k 
c s a k é p p e n a termet f o g l a l j á k le b i z o n y o s 
ó r á k b a n , a leckét az ö r e g e k , a b u r s o k a d j á k 
a f u x o k n a k , a g ó l y á k n a k . A d i á k s á g f e g y v e r e 
a ko rbs l ége r , mely s zé l e s kosár ra l e l lá tot t 
e g y e n e s kard , nem ha j l ik m i n t a z o la sz 
p e n g e , m e r e v é s nehéz m i n t a m a g y a r k a r d , 
d e a m i n t emii te t tem e g y e n e s é s k issé h o s s z a b b 
a m a g y a r ka rdná l . 

E s o r o k írója t öbb í z b e n résztvet t i lyen 
d i á k v ivó leckén . A t e r e m b e n c s a k i s a s o r o n 
l evő k o r p o r á c i ó tagjai v a n n a k je len . (Itt j e g y -
z e m m e g , hogy az aktív t a g o k s z á m a r e n d -
sze r in t 10—20 és i n k á b b k e v e s e b b , min t 
t ö b b . ) Az e l ső leckémet e g y h í r h e d t vívótól , 
a v e n d é g l á t ó bu r se l i en scha f t f u x n i a j o r j á t ó l 
k a p t a m , aki miután m e g m u t a t t a a v á g á s o k a t , 
k i j e len te t te , h o g y velem m a s z k né lkü l f o n 
vívni . Fe lá l lo t tunk é> v á l t a k o z v a 2 0 — 2 5 ütés t 
m é r t ü n k e g y m á s r a Az é n ü t é s e i m m i n d c s a k 
a k a r d j á t é s a bepólyál t k a r j á t é r ték , ö e l l en -
b e n t ö b b s ' ö r eltalálta a s i s a k o m a t . N a g y -
s z e r ű e n keze l te a kardo t , b á r m e g kell a d n i , 
n e m ju to t t o l c s ó n a t u d o m á n y á h o z : a r c a é s 
f e j e a l a p o s a n össz.- volt k a s z a b o l v a . A l e g -
é r d e k e s e b b a d"!i i n a z , h o g y ez a d e r é k 
f u x m a j o r teologiá t l ia l lgatot t é s l u t e r á n u s 
p a p n a k készült! N. ik b i z o n y i lyen ö s s z e -
v a g d a l t képpe l ne:: igen e n g e d n é n k fel 
s e m m i k a t e d r á r a . 

A h a r m a d i k l e c k e u tán p e r s z e m á r ó v a -
k o d o t t s i s a k né lkü l kiá l lni . A s l é g e r v i v á s e l ég 
e g y s z e r ű , e g y kis g y a k o r l a t t a l t öké l e t e sen 
e l s a j á t í t h a t ó . M i n t h o g y c s a k f e j r e m e g y a 
d o l o g , c s u p á n h á r o m v á g á s s z e r e p e l : a p r im 
é s a z a r c ké t o l d a l a . A j o b b ka r v a s t a g o n 
b e v a n pó lyá lva , m i n e k k ö v e t k e z t e b e n a j o b b 
a r c ezze l v é d e l m e z h e t ő . A k e z d ő á l l á s e g é s z 
e g y s z e r ű t e r p e s z á l l á s , t e l j e s e n s z e m k ö z t a z 
e l lenfé l le l . E b b ő l a he lyze tbő l a v i v á s a la t t 
n e m s z a b a d k i m o z d u l n i , c s a k i s a j o b b kar 
m o z o g h a t . A kar é s a k a r d a k e z d é s p i l l a -
n a t á b a n a fe j felett e g y s z ö g e t a lko t , me lybe 
m i n d e n ü t é s u t á n v i s sza kell t é rn i , mer t e z 
a he lyze t m e g v é d m i n d e n r iposz t tó l . H o g y 
minél j o b b a n f e d v e legyen a fe j , m é g a j o b b 
ka r s e m o z d u l ki a h e l y z e t é b ő l : a z ü t é s e k 
c s u k l ó b ó l t ö r t é n n e k . 

M i k o r m á r a g ó l y a e lege t t u d , ki tűzik a z 
e l s ő m e n z u r á t . A m e n z u r a n e m e g y l o v a g i a s 
a f f é r b e f e j e z é s e , h a n e m c s a k o l y a n b a r á t s á g o s 
a s s z ó , m a s z k né lkül . K é t - h á r o m egyle t k a r -
te l lben áll e g y m á s s a l é s k ö z ö s e n t a r t a n a k 
f e n n e g y p á r b a j t e r m e t . M i n d e n i k e g y l e t b e n 
a k a d e g y - k é t m e n z u r á r a j e l e n t k e z ő g ó l y a , 
a k i k e t a z ö r e g e k ö s s z e e r e s z t e n e k . Szóva l 
e g y u g y a n a z o n k o r p o r á c i ó t ag ja i n e m v e r e k -
s z e n e k e g y m á s s a l , h a n e m a z e l l enfe lek két 

e g y m á s s a l a l e g b a r á t s á g o s a b b v i s z o n y b a n 
l evő — egy le t t ag ja i . Aszer in t , a m i n t a t a g o k 
s z á m a é s s n e j d i g s é g e m e g k í v á n j a : ilyen 
p á r b a j n a p o k h e t e n k i n t , k é t h e t e n k i n t , v a g y 
n a v o n k i n t t a r t a n a k . E l ő f o r d u l a z is, h o g y 
v a l a m e l y i k egy le t e g y m á s e g y e t e m i v á r o s b a n 
s z é k e l ő k o r p o r á c k ' n al áll k a r t e l l b e n . I lyenkor 
hol a z egy ik , hol a m á s i k v á r o s b a n t ö r t é n n e k 
a b a r á t s á g o s v e r e k e d é s e k . 

A l k a l m a m volt e g y i zben Le ipz igben a 
k u r i é k ( c o r p s s t u d e n t e k ) m e n z u r á i á t vég ig 
nézn i . A b b a n a z i d ő b e n a l ipcsei hé t c o r p s 

K0RGS0LYÁK 
" S E L E C T E D " v é d j e g y ű , Les A l e x a n d e r 

a b b m o d e l l 25.— k o r o n a . 2 0 . - k o r . 
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kétüléses 9.70 é s 11.— k o r . 

Kormányos szán darabja 30.—, 43.—, 45 —, 4 8 . - k c > 
Bilgeri hadsereg-si párja teljesen felszerelve 30. kor.>:. 
Hoyer, Elefsen, Bilgeri, Lilienfeldi, Huitfeld és Balata k-' 
Jéghockey-ütők, labdák, jéghochey-szabályok stl). sth ^ r , 
12.— korona Szürke swaeterek darabja 650, 7. 7 •• 
keztyük stb. stb. nagy választékban. Nagy képes árjegy.-e 

Lilienfeldi si párja teljesen felszerelve 33.— korona. 
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közül három fel volt függesztve . (Az egyiket 
éppen abban az időben szuszpendá l ta a 
rektor, mert az öreg urak által összegyűj tö t t 
1 0 0 0 0 márkát egy f r ü h s c h o p p e n e n (tízórain) 
elköltötték. Csakhogy ezt a t r ü h s c h o p p e n t 
Velencében ették, ahova külön vona ton 
robogtak le egy délelőttre.) A négy f e n m a r a d t 
c o r p s : a Lusatia, Saxonia , Thür ing ia és 
Budissá a Kramer-s t rasse- i l . ehre rverems-
h a u s b a n szokott verekedni . A nagyterem 
padló já t vörös szőnyeg borította. A négy 
korporác ió sz ines s a p k á s ba jnoka i jókedvűen 
helyezkedtek el a sö rös korsók mellett. 

Á soron levő co rps első sarzsir ter je szi len-
ciumot kér a menzurához . Előjön az öltözőből 
az első pár . Vastagon bepólyál t j o b b kar jukat 
egy-egv társuk emeli e lőzékenyen. C s a k a 
fejlik szabad . Már a nyakat is e rős b a n d á z s 
fedi. A szemük védelmére sodronyos p á p a -
szemet raknak fel. Felál lanak egymássa l 
szemben olyan távolságban , hogy a hasra 
merőlegesen állított s léger hegye éppen eléri 
a z ellenfél hasát . Átad ják a kardokat . A 
kollégák még mindig tart ják a pólyától súlyos 
j obb kart. Két, bandázszsa l felszerelt seged 
lép elő. Egyik a bal- , másik a jobbolda l ra 
á l l ; szinte a l áha jo lnak az ellenfelek ka rd ja inak . 
A segédek kezében is kard van , melyet a 
inévkőzők közt ta r tanak, ugy hogy csak fel 
kell emelni és az ütéseket már e l fogha t ják . 

A;: umpar te ios szintén karddal a k e z é b e n , 
d e bandázs nélkül, jelt ad , mire a kollégák 
elengedik a hadakozók jobbjá t . „Los ! " 
hangzik a vezényszó s az ellenfelek össze 
c sapnak . Egyik üt, a másik véd és fordí tva, 
igy megy ez gyors e g y m á s u t á n b a n : felváltva 
ütnek és védenek. Itt is, ott is becsúsz ik a 
kául h e g y e : az a rcokon karcolások je lennek 
meg, de n a g y o b b seb m é g nem esett. Bizo-
nyos idő elteltével az umpar t e ios haltot kiált. 
Vége az első g a n g n a k . 

Rövid p ihenés után ú j ra összeál lnak, mind-
add ig míg vagy n a g y o b b seb nem esik, vagy 
le nem telik az előirt s zámú gang . N a g y o b b 
sebesü lés esetén a segédek rögtön felránt ják 
a kardokat és beszünte t ik a menetet . Meges ik , 
hogy a sebesül t folytatni aka r j a a menzurá t . 
És ha csak varrni nem kell, rendesen foly-
ta t j ák is, innen van az tán , hogy egy-egy 
m e n z u r a gyakran ké t -há rom örökös sebet és 
k i s ebb karcolást hoz a konyhára . 

A menzura végén a csak tapasz alá va ló 
sebeke t is varrat ják némelyek, nehogy e l tűn jön . 
Hogy pedig szép p i ros l egyen : a sebesü lés 
néhány után jó sok sört isznak. 

Ha valaki olyan sebet kapott , amivel a 
p á r b a j t nem folvtathat ja , az umpar te ios a 
menzurá t „Abfurt" kiálltással beszüntet i . De 
nemcsak seb révén lehet valaki „Abfurt" . 
1 la a gólya nagyon ideges és k a p k o d j a a 
fejét — cukkol , amint ők nevezik — akkor 
is elküldik. De ilyenkor a verekedés nem 
számit menzurának . T e h á t meg kell ismételni, 
mert hogy a fux burs lehessen, e lőbb három 
kifogástalan menzurán kell á tesnie . 

De a bu r s sem lopha t ja a napo t ingyen. 
Mindadd ig , mig aktív tagja a korporác iónak, 
szemeszterenkint l ega lább egyszer verekedni 
kell. Ismétlem, hogy az ellenfelek, a l eg jobb 
v iszonyban v a n n a k egymássa l s a p á r b a j 
u tán együtt fényképeztet ik le bekötött , be -
ragasztot t , fekete p a u k m ü t z é s fejeiket. 

K o m o l y a b b az eset akkor , ha két kartell-
ben álló egylet összevész valamin. Ilyenkor 
mindenik fél kiállítja a l eg jobb vívóját, akik 
pro patr ia megvívnak. Ilyet is volt a lka lmam 

egy izben végig nézni, amiko r is a breslaui 
M a r k o m a n n i a es a leipzigi Saxon ia intézték 
igV el ügyes ba jos dolgaikat . A pro patr ia 
vívás a b b a n különbözik a rendestől , hogy itt 
a g a n g o k száma kétszer anny i s a s e g é d e k 
nem befelé, hanem kifelé fordított kardokkal 
á l lnak fel, nehogy könnyű szerrel e lcs íphes-
senek egy-egy jól irányzott r iposztot . Sú lyos -
bítja természetesen a do lgo t az is hogy 
ilyenkor jóval nagyobb dühhe l es e l szánt -
sággal törnek egymás bőrére . I lyenkor okvetlen 
n a g y o b b sebesü lés történik, d e a r endes 
p á r b a j n a p o k o n is gyakran v ö d ö r s z á m r a cipelik 
ki a véres vizet. 

mutatot t f o r m á j á t itt kellett szankc ioná ln ia . 
Ennél s z e b b versenyt m é g al ig lá t tunk és 
szinte p a n d a n - j a volt a Kirá ly-d i jnak . Az első 
start nem sikerült , mert Rácz kiugrott . A 
másod ik igazán kiváló volt. 100 yardnál még 
Rácz látszott győz tesnek . Itt nyomul t fel J a n -
kovich s óriási f inis u tán ismét mellszéles-
séggel győzött . K é p ü n k k i tűnően a d j a vissza 
a finist . 

• 

S o k a n kérdezték már , hogy Rácz veresé-
g é n e k mi az oka. J ankov ich és O n d r u s fej-
lődése, vagy Rácz hanya t l á sa . 

Néze tünk szer int a két kiváló fiatal futó 

Az MTK 100 yardos finise. 

Az MTK őszi v iadala . 
A sors már a spor tban is gyakran m e g -

tréfál ja az embert . Bár s zép versenyt vár tunk , 
ar ra a z o n b a n igazán nem volt senki e lké-
szülve, hogy egy ilyen n ívó jában rendkívül 
magas , az i zga lmasabbná l i z g a l m a s a b b m o z -
z a n a t o k b a n gazda j í mérkőzésnek legyünk a 
s z e m t a n u j a . Egyébként ez a verseny igaz 
gyönyörűsége t szerzett m inden s p o r t e m b e r -
nek. A rendezés kifogástalan volt s a f u n k -
cionáriusokról csak a l e g m e l e g e b b e l i smerés 
h a n g j á n lehet megemlékezni . Ki kell emel -
n ü n k H a j d ú Pál , az M T K u j athletikai inté-
ző jének kiváló versenyrendezőség i t evékeny-
ségét. Azt is kons ta tá lnunk kell, hogy ha a 
M T K egy-két versenyzője el is hagyta a 
clubot , athletikai e re jében mit sem h a n y a t -
lott. Erről nem is lehet vi tatkozni . Ahol egy 
W a r d e n e r 187 cm,-t ugrik, O n d r u s 2 3 mp . 
alatt győz Rácz és Jankov ich el len, P a t a k 
o r szágos rekord alatt gyalogol 3000 métert , 
ott legfe l jebb erővesztesről , d e hanyat lásról 
beszélni nem lehet A M T K - b a n beköve tke-
zett éraváltozást csak a l e g n a g y o b b megelé-
gedésse l lehet üdvözölni . E n n e k első folyo-
m á n y a lesz, hogy ez egyik veze tő egyesü le -
tünk a régi szimpátiát v issza fogja nyerni . 

A l egnagyobb várakozássa l a 100 m - e s 
s íkfu tás elé lehetett nézni . A Király-dí jban 
aratott győzelme után, itt találkozott e lőször 
Jankovich ismét Rácz-czal . A Király-di jban 

Vardener báró magasugrása. (191 cm.) 

fej lődött fel. Rácz egyá l ta lán nem hanyatlott , 
ső t bá t ran lehet áll í tani, hogy ez év folya-
mán ilyen kiváló f o r m á b a n m é g nem volt. 
Sokan ' az oszt rák 100 m . - e s b a j n o k s á g b a n 
elért 11 inp . -es , n e m k ü l ö n b e n Hermann- tó l 
H a m b u r g b a n 1 0 8 mp . a la t t mellszélességgel 
szenvede t t ve reségre cé loznak . Ezeket az idő-
ket a kombinác ióbó l h a g y j u k ki. Az oszt rák 
é s német időmérések — mindenk i tud ja 
mennyi re megb ízha t a t l anok . E helyeken a 
v i lágrekordok csak ugy repü lnek . Házai vei 
senyeken elért e redménye i m á s t muta tnak . 
Itthon l e g j o b b e r e d m é n y e 10.4 mp . volt, 
melyet két vagy há rom izben ért el. Ideji 
100 va rd ra a z o n b a n l eg többszö r 10.6 mp 
volt. M á r mos t a Ki rá ly-d i jban 10.2 mp . alatt 
mel lszélességgel szenvede t t ve resége t , vagy 
olyan idő alat t , ame lye t i d e h a z a az 1910 év-
fo lyamán m é g nem ért el. 

N a g y j á b a n ugyanez t lehet m o n d a n i a 200 
méter re is. 2 3 mp . k ivá lóan jó idő. E s ez 
Ráczra is é rvényes , mert h iszen itt is aliji 
pár cm-re l kapot t ki. 

Ehhez m é g hozzá kell venn i a h ideg őszi 
időt s a k k o r igazán nem lehet mondan i , hogy 
Rácz vissza ment vo lna f o r m á j á b a n . A 11.4 
m p . - e s idő is mult v a s á r n a p , tu la idonképen 
11-2 mp. volt. N a p s u g a r a s idő kitesz egv 
további 0.1 m n - t , s a k k o r már ott vagyunk 
Rácz l eg jobb t o r m á j á n á l , a 11.2 m p - n é l . 

M a g a az a tény, hogy mos t m á r há ro i r 
igazán e l ső rendű sp r in t e rünk van , csak ör-
vende te snek m o n d h a t ó . A jövő évi pe r spek 
tiva nagyon kedvezőnek muta tkoz ik , mert , 
j övőben a g y ő z e l m e k b e n bekövetkezeni l 
fo ly tonos vá l tozások ar ra f o g j á k kényszeri ten 
spr intere inket , h o g y e re jük leg javá t vigye 
m u n k á b a . 

* 

A verseny l e g n a g y o b b meg lepe té se O n d r u 
győze lme volt 200 m. -en . Az ember i lék-
nem szereti a z e g y e d u r a l m a t . Mind g örii 
mikor az u ra lkodó t le taszí t ják t rónjáró l . Ezé: 

Magyar sportférf iak Bécsben a Grand Hotel Nationalban t\tjarê őnybéne?éMeesüik 

n e k , k i t ű n ő m a g y a r k o n y h a , ö s s z e s m a g y a r l apok . T u l a j d o n o s : K A S Z N Á R N Á N D O R , a „ M a g y a r V i l á g " k á v é h á z vol t 
t u l a j d o n o s a . • • » • 



ü n n e p e l t é k o l y a n m e l e g e n O n d r u s t . M e g is 
é rdeml i . B e c s ü l e t e s m u n k á v a l k ü z d ö t t e fel 
m a g á t . S a m i l e g j o b b a n te t sze t t n á l a mind ig , 
h o g y n e m a z o l c s ó g y ő z e l m e k u t á n f u t k o s o t t . 
M i n d i g f e l k e r e s t e a z ö r e g á g y u k a t . T a n u l t , 
t a p a s z t a l t . T u d t a , h o g y a z ő i d e j e is el f o g 
k ö v e t k e z n i , ö r ü l ü n k n e k i , h o g y m á r meg jö t t . 

W a r d e n e r f é n y e s e n ki te t t m a g á é r t . 187 cint . 
a l e g n a g y o b b b i z t o n s á g g a l ug ro t t . A 191 c m . 
is h a j s z á l n y i r a m a r a d t e l . A 188 v a g y 189 
c m - t a z o n b a n b i z t o s a n m e g u g r o t t á vo lna . A 
l á g y m á n y o s i s p o r t t e l e p a z o n b a n m é g m i n d i g 
n e m g o n d o s k o d o t t m e g f e l e l ő u g r ó m é r c é r ö l 
s igy 187 c m . u t á n 191 c m - r e kel le t t t enn i 
a lécet . A m a i m a g a s u g r ó i n k mel le t t m á r 
n e m l e h e t a r r a s z á m í t a n i , h o g y ugy s e m 
u g r i k e n n y i t v a g y a n n y i t . L u d i n s z k y m o s t is 
g y e n g é n u g r o t t . Az ő „ l ö v ő " s t í lusa n e m a d 
á l l a n d ó e r e d m é n y e k e t . N a g y r o h a m á t n e m 
lehe t s z a b á l y o z n i s i n n e n v a n , h o g y l e g t ö b b 
e s e t b e n m e s s z i r ő l ug r ik . V i s z o n t h a jól jön ki 
a l é p é s e m e g l e p e t é s s z e r ű n a g y e r e d m é n y e k e t 
is f o g e l é r h e t n i . 

A d i s z k o s z v e t é s b e n k ivá ló e r e d m é n y t ért el 
M u d i n Imre , 4 0 9 2 m - e s d o b á s á v a l v e r v é n 
K o b u l s z k y - t é s A n t a l - t . A s u l y d o b á s b a n 
13 0 5 m - r e l let t e l s ő . A M A C c s a p a t itt c s a k 
a z e g y é n i h e l y e z é s é r t á l lo t t ki s e g y á l t a l á n 
n e m a c s a p a t g y ő z e l m é r e . 

A 3 0 0 0 m - e s s í k f u t á s b a n A u e r b a c h a l ehe tő 
l e g k ö n n y e b b e n g y ő z ö t t . J e l e n l e g i g a z á n n a g y 
f o r m á b a n v a n s a s z e z o n h á t r a l e v ő részé t 
h í r s z e r i n t a r r a f o r d í t j a , h o g y a 2 a n g o l 
m f d - e s r e k o r d o t m e g j a v í t s a . B i z o n y á r a e z 
s ike rü ln i is f o g nek i . 

Az 1000 m - e s s t a f é t á t — b a j n o k o k k izárva 
— a M A C n a g y f ö l é n y n y e l nyer te . Az elér t 
2 p . 8*6 m p - e s i d ő kicsi t t ú l s á g o s a n j ó n a k 
m u t a t k o z i k , m e r t p é l d á u l J a n k o v i c h a 300 
m - e n a z e l ő z ő két v e r s e n y e miat t j ó f o r m á n 
c s a k v é g i g sé t á l t , t u d v á n , h o g y S z e r e l e m h e g y i 
ú g y i s j o b b l esz a v é g é n min t F i s c h e r . Al ig-
h a n e m a p á l y a vol t r o s s z u l k i tűzve . 

A rész le tes e r edmények a köve tkezők: 
Füleslabda hajítás. 1. Wardene r Iván báró 

(MTK) 52 75 in. 2. Gut tniann József (III. k. TVE) 
52-33 m. 3. Antal Pál (Eper jes i TVE) 51-80 m. 
4. Kobulszky Károly (Pos tás ) 5 1 2 7 m. 

Száz méteres síkfutás. 1. Jankovich István (MAC) 
11-4 mp. 2. Rácz Vilmos (BEAC). 3 Ondrus 
István (MTK). Indult még Rickert József (MTK). 
Kitűnő start után Rácz kap leghamarabb lábra és 
igy a vezetéshez is ö jutott. 50 yardnál Rácz van 
az é l e n ; O n d r u s második . 100 yardnál még min-
dig Rácz van az élen, de itt Jankovich. és O n d r u s 
is fe lzárkóznak. A f inischbenjankovich hata lmas 
lépései érvényre jutnak, e lőre huz s jól sikerült 
bedobássa l győz. Mellszélességgel harmadik, 4 
m.-el negyedik. 

Sulydobás, ötös csapatverseny. (Serényi Jánosné 
vándordi ja . ) 1. BEAC (Joanovits 12 02 m., Fáry 
11-22 m., Jávor 1 1 3 5 m., Handlery 1088 m., 
Stich 11-39 m.) 20 pont. 2. MAC (Mudin , Szent-
pály, Szigethy, Szahlender ) 38 pont. Egyé-
n i leg : 1. Mudin Imre (MAC) 1305 m. 2. Joanovits 
Szilárd (BEAC) 1202 m. 3. Stich Béla (BEAC) 
11-39 m. 

Kétszáz méteres síkfutás. 1. O n d r u s István 
(MTK) 23 mp. 2. Rácz Vilmos (BEAC). 3. J an -
kovich István (MAC). Gyönyörű verseny. Rácz 
kapta a be lső pályát, a középsőt Jankovich, mig 
a külső pályán O n d r u s futot t . Az egyenesbe való 
befordulásnál még O n d r u s vezet Jankovich előtt, 
mig Rácz a harmadik helyen feküdt. Százötven 

van ( 
ak már mellszélesség előnye 
mk Jankovich akkor már egy 
volt. Rácz és O n d r u s rendkívül 
ívnak az utolsó tíz méteren, 

legrövidebb mellszélességgel 
•>'h miután a pályáját e 'öt te le-

heve? kii 
végül a ' 
lesz e l -
zárták, f( 

Diszk.'. Mudin Imre (MAC) 40 92 m. 
n i /i v (Pos tás ) 39-36 m. 3. Antal 
Pal (Epet jt » :íS-01 m. Indult még Nyilassy 

I Wardener Iván báró (MTK) 
Károly (I 

Távolin 
6 2 8 ni. 2. S, ,n ívutog (BEAC) 6 1 4 in. 3. Kell 
Kornél (BI..V , n ,„. Indult még Rökk Ede 
(Ml K) 5 ÍM . , László (MAFC) 5 73 m. 

Negysza; síkfutás-hendikep. 1. Radóczy 
K i l r , , | V (MA( m e. 52"2 mp. 2. Balogh János 
(BEAC) 25 mrier e 3. Speidl Bódog (BEAC) 
scratch. Három méterrel nyerve, másfél méterrel 
harmadik Indult nu-y Deutsch Ferenc (Egyetértés) 
40 m e., Fülöp Ernő (MTK) 32 m. e. és Levitzky 
Lajos (MTK) 35 in. e 

Ezer méteres (int) 200+300 400) staféta-sik-
futas. (Bajnokok ki/árva.) 1. MAC (Kántor. Péchy, 
Jankovich, Szerelemhegyi) 3 p. 0 8 6 mp. 2. MTK 
(Grascher. Rickert. Ondrus , Fischer) Kántor 2 
m-t hoz GrSscherrel szemben. Péchy ezt 6- ra 
szaporit jn, a kényelmesen futó Jankovich ebből 
lead 4 métert. Szerelemhegyi végül könnyen győz 
15—20 m-rel. 

Háromezer méteres gyaloglás. 1. Patak János 
(MTK) 14 p. 52 mp. (Legjobb országos eredmény!) 
2. Friedinann Gyula (BAK). 3. Ifj. Ripszán Henrik 
(BAK). Hatvan méterrel nyerve, negyven méterrel 
harmadik. Indult még: Geiszt József (magán), 
Soltész Márton (Egyetértés) é s Bar tos Géza (MTK>. 
Patak kifogástalan stílusban, előnyét folyton na -
gyobbítva, könnyen győz. 

Magasugrás. 1 Wardener Iván báró (MTK) 
I 87 m. 2. Ludinszkv La jos (BEAC) P68 ni. 3. 
Soós László (MAFC) 1 5 8 m. Wardene r 176 és 
181 cm-t elsőre, a 187 cm. magasságot második 
kísérletre ugorja. A lécet innen 191 cm-re kellett 
emelni, mert az ugró mérce nincs közbeeső ma-
gasságra berendezve. E magasságon 3 Wardener 
kísérletet tett. Ezek közül a második olyan fényes 
ugr.is volt, hogy talán a 190 cm. is ment volna. 
Hajszálnyira ütötte le. 

Háromezer méteres síkfutás. 1. Auerbach János 
(MAC) 9 p. 45-2 mp. 2. W e i s h a u s Mihály (BEAC). 
3. Kertész Béla (BEAC). Az utolsó körig Weisz-
haus vezet, ott Auerbach megy az élre és végül 
tetszés szerint győz Száz méterrel harmadik. 
Indult még : Thomka Aron (BEAC) é s Miskey 
Árpád (BAK). 

A K a s s a i A C v e r s e n y e . 

A Kassa i AC 
mai készü l t a m 
nyére . A fővári -
v á r t a k athleták. i t 
m e r t a z M T K \ 
n a g y o n s o k a t it' 
fő i sko la i versi ' 
fe lé . 

S o k a t rontot t 
is. V é g e r e d n K 
is a k a s s a i a k 
t e k i n t h e t n e k vi 

• z e t ö s é g e n a g y b u z g a l o m -
v a s á r n a p i a th le t ika i v e r s e -

m i i s n a g y o b b s z á m b a n 
!e e z e r ő s e n r e d u k á l ó d o t t , 
-í n y e a z e l s ő k l a s s z i s b ó l 

t a r to t t , d e a d e b r e c e n i 
s o k a t sz ívot t D e b r e c e n 

ivezö t len s z e l e s i d ő j á r á s 
a z o n b a n e n n e k d a c á r a 

í ő e n s ike rü l t v e r s e n y r e 

Egyed ü' va r j e l v é n y g y á r ! 

E l s l H a p y a r " m i n i | t l » m g y i r 

készit egv> elvényeket, érmeket, 
p l a k e t t e l á s z l o s z e g e k e t é s 
— e sz;: vágó munkákat . — 

dárusitrt: 

M Ű I P A R ! V Á L L A L A T 

VI., Gyár-utca 24. — Telefon 172—93. 

A v e r s e n y r e n d e z é s e igen m a g a s n ivón 
ál lot t , ami e l s ő s o r b a n d r . Merényi E r n ő t i t -
kár é s Kmetykó L a j o s t o r n a t a n á r , m ű v e z e t ő 
é r d e m e . 

E g y pá r k i t ű n ő e r e d m é n y is ére te t te i . I l yen -
n e k m o n d h a t ó Szobota 10 m p - e s 100 y a r a o s a , 
ha ez időt n e m is l ehe t m e g k ö z e l í t ő l e g s e m 
reá l i snak e l f o g a d n i , m é g i s 1 0 4 — 1 0 - 6 m p - r e 
lehet t aksá ln i , a m i , k ü l ö n ö s e n vidéki s p r i n t e r -
től, e l s ő r e n d ű e r e d m é n y . U g y a n c s a k igen j ó 
e r e d m é n y n e k m i n ő s í t h e t ő ( J r ü n 3 9 5 1 m - e s 
d i s z k o s z d o b á s a , amely lye l K ó c z á n t é s M u d i n t 
győz t e le. A g e r e l y d o b á s b a n Kóczán 54 9 6 
m - e s d o b á s a e m e l k e d i k ki, á m b á r M u d i n is 
jól d o b o t t . M e g e m l í t e n d ő , h o g y K ó c z á n k ö z é p -
f o g á s s a l 52 (30 m - t d o b o t t . 

Részletes e r e d m é n y e k : 
Kassa város száz yardos síkfutás bajnoksága. 

I. Szobota Ferenc (Kassai AC) 10 mp. 2. Magvar 
Miklós (KAC). 3. Pál Sándor (NyTVE). A kitünö 
idörekordnak az e rős hátszél a magyarázata. 

Sulydobás (junior). I. Wott Béla (Eper jes i T 
VE) 10-67 m. 2. Belvus Mihály (ETVE) 1061 m. 
3. Pál Sándor (NyTVE) 1051 ni 

Kassa niros diszkoszvetés bajnoksága. 1. Grün 
Vilmos (Eperjesi TVE) 39 51 m. 2. Kóczán Mór 
(FTC) 39 09 ni. 3. Mudin István (MAC) 38 25 ni. 

Kassa város távolugrás bajnoksága. 1. Kováts 
Nándor (BBTE) 6 5 4 m. 2 Szobotha Ferenc (K 
AC) 6 4 4 m. 3. Szabó Béla (MAC) 6 4 1 m. 

402' 4 méteres junior síkfutás. 1. Kriebel Aladár 
(Nyíregyházai TVE) 58 mp. 2. Báron Gyula (BF. 
AC). Mellszélességgel nyerve. 

Kassa város gerelyvetés bajnoksága. 1. Kóczán 
Mór (FTC) 5 4 9 6 ni. 2 Mudin István (MAC) 
5 2 1 0 m. 3. Wott Béla (ETVE) 40 m. 

220 yardos junior síkfutás. I. Banké Antal 
(Kassai AC) 25 mp 2. Kertész Endre (BEAC) 
3. Grünfeld Jenő (ETVE). 

Magasugrás. 1. Szabó Béla (MAC) 1 6 5 m 2. 
'elsöbükki Nagy Miklós (KAC) 1 6 5 ni. 

1009 méteres síkfutás. 1. Horváth János (MAC) 
5 p. 05 mp. 2. Kriebel Aladár (ETVE) 

Négyszer száz méteres stafétasikfutás. 1. Kassai 
AC (Magyar, Banké, F. Nagy, Szobotha) 47 6 mp. 

A DAAC főiskolai versenye. 
A D e b r e c e n i A k a d é m i a i A C v e r s e n y e n a g y 

s z á m ú k ö z ö n s é g e t g y ű j t ö t t e g y b e . A v e r s e n y t 
a f ő i s k o l á s o k n a g y s z á m b a n k e r e s t é k fel s 
igy á l t a l á b a n n a g y m e z ő n y ö k i n d u l t a k m i n -
d e n e g y e s s z á m b a n . A l e n d e z é s j ó vol t . 
E g y pá r jó e r e d m é n y t is l ehe t a v e r s e n y 
j a v á r a f e l j egyezn i . Igy k i e m e l k e d i k R á c z 
Lász ló 53-21 m - e s d o b á s a . U g y lá tsz ik R á c z 
i s m é t f o r m á b a k e z d j ö n n i . Jó i d ő a la t t 
nyer te J o l b e y a 100 é s 2 0 0 y a r d o s s í k f u t á s t , 
m i n d k e t t ő b e n b i z t o s g y ő z e l m e t a r a t v á n . 

A v e r s e n y t a h i r te len beá l l o t t s ö t é t s é g 
mia t t n e m lehe te t t b e f e j e z n i s igy a k a l a -
p á c s v e t é s e l m a r a d t . 

A részletes e redmények a köve tkezők: 
Főiskolai bajnokságok: 

220 yardos síkfutás: 1. Jolbey Miklós (BEAC) 
23-6 mp. 2. Csávossv Lajos (BEAC), 3. Garay 
Kálmán (BEAC). Biztosan négy- yarddal nverve. 

Gerelyvetés. 1. Ráez l .ás/ ló (Debreceni GASK) 
53-21 ni. 2. Bornemissza Béla (KEAC) 4 6 6 9 m. 
3. Szakái Máté (Magyaróvái) 4 6 4 9 m. 

Távolugrás. 1. Csávossy La jos (BEAC) 6 3 7 
m. 2. Jassinszky Lajos (BEAC) 5 90 ni. 3 Pivnyik 
Gyula (BEAC) 5 83. 

S04{ 3 méteres síkfutás. 1. Kiss László (Debre-
ceni AAC) 2 p. II nip. 2. Fr iedmann Vilmos 
(BEAC) 3. Futó Béla (Debreceni GASK). Küz-
delem után hat yarddal nyerve. 

Nyílt versenyek : 
Száz yardos síkfutás. 1. Jolbey Miklós (BEAC) 

10-4 mp. 2. Garay Kálmán (BEÁC). 3. Csávossy 
Lajos (BEAC). Könnyen két yarddal nyerve. 

Fodor-féle Vifóteresi Koronaherceg-tű 3. 



Sulydobás (junior). 1. Némethy S á n d o r (Deb-
receni GASK)) 10-91 ni. 2. Bátkv Vincze (Debre -
ceni GASK) 10 80 m. 3. Szakái Máté (Magyaróvár) 
1049 m. 

Rudugrás. 1. Hoffmann Lajos (BEAC) 2 9 5 m. 
2. Szinyei György (Sárospatak) 2 85 m. 3. Marton 
Sándor ' (Debreceni AAC) 2 50 m. 

Diszkoszvetés (junior). 1. Szakái Máté (Magyar-
óvár) 3 3 3 1 m. 2. Patóh Sándor (Debreceni 
AAC) 31-82 méter . 3. Jassinszkv La jos (BEAC) 
3 1 1 2 m. 

Magasugrás. 1. Domokos György (BEAC) 1 70 
m. 2. Bornemissza Béla (KEAC) 1 6 5 m. 3. Rácz 
László (Debreceni GASK) 1 6 5 ni. 

Helyből távolugrás. 1. Pivnyik Gyula (BEAC) 
2 9 4 m. 2. Maraschek József (Debreceni GASK) 
2-82 m. 3. Jassinszky Lajos (BEAC) 2 7 3 m. 

Négyszer százméteres staféta síkfutás. 1. BEAC 
(Jassinszky, Csávossy, Garav, Jolbey) 4#-4 mp. 
2. Debreceni AAC (Áry, Csiky, Kiss, Futó). 3. 
Debreceni GASK. Nyolc méterrel nyerve. 

A kalapácsvetést a sötétség miatt félbeszakí-
tották. 

H Í R E K . 

Viszonválasz a ge re ly -ge re j ügyben . 

S z t a n k o v i t s S z i l á r d f ő t i t k á r u r n á k . 

K e d v e s B a r á t o m ! 

Az á l t a l a m f e l v e t e t t h e l y e s í r á s i k é r d é s -
b e n k ü l d ö t t v á l a s z o d a l a p o s s á g a a h e l y -
ze t e t m e g v á l t o z t a t t a . M o s t m á r n e m á l l í t -
h a t o m a z t , h o g y a g e r e l y t g e r e j n e k kell 
í r n i , h a n e m b i z o n y í t o m a z a l á b b i a k k a l , 
h o g y a k é r d é s a l e g n a g y o b b m é r t é k b e n 
vitás. 

Az Athenaeum kéz i l e x i k o n á b a n u g y a n i s 
ez o l v a s h a t ó : „Gerej, ke l e t i e r e d e t ű f e g y -
v e r , a h a j i t ó l á n d z s a e g y i k f a j a . " 

Az „Archeológiai Értesítő" 1890. évi 
f o l y a m á b a n Nagy G é z a , i s m e r t a r c h e o l ó -
gusunk „A magyar középkori fegyverzetről" 
s z ó l ó t e r j e d e l m e s m u n k á j á b a n a z t i r j a , 
h o g y a gerej a h a j i t ó d á r d a e g y i k f a j a , 
a r a b s e r e d e t ű s a n y u g a t e u r ó p a i „ g e r " 
t ő b ő l e r e d . 

É n e r r ő l a z ü g y r ő l c s a k e n n y i t t u d t a m , 
a m i k o r a l e v e l e m e t H o z z á d m e g í r t a m , 
á l l á s p o n t o m h e l y e s s é g e m e l l e t t m a s e 
t u d o k t ö b b b i z o n y í t é k o t f e l h o z n i , m e r t 
e l f o g l a l t s á g o m k i z á r j a a z t , h o g y r é g i 
f ó l i á n s o k a t n a p o k i g b ú v á r o l j a k , d e i g y i s 
k o n s t a t á l h a t o m é s b i z o n y s á g á r a m a g a d i s 
b e l á t o d , h o g y a k é r d é s e d d i g t i s z t á z v a 
n i n c s . A z i s b i z o n y o s , h o g y ez t a k é r d é s t 
n e k ü n k , s p o r t e m b e r e k n e k ke l l e l i n t é z n ü n k , 
m e r t m i a d t u n k a s z ó n a k u j é l e t e t . T i s z -
te le t te l a r r a k é r l e k t e h á t , m i n t a z a t h l e t i k a 
n e m c s a k h i v a t a l o s , d e h i v a t o t t i n t é z ő j é t , 
h o g y a z á l t a l a m i s m u t a t o t t n y o m o k o n 
m e g i n d u l v a , t o v á b b k u t a t n i é s d ö n t e n i 
s z í v e s k e d j é l , k ü l ö n ö s t e k i n t e t t e l t a l á n a r r a 
i s , h o g y a g e r e l y t Hazslinszky m á r l e f o g -
l a l t a a n ö v é n y v i l á g s z á m á r a , c é l s z e r ű s é g -
b ő l i s h e l y e s e b b l e n n e t e h á t a m e g k ü -
l ö n b ö z t e t é s t a k é t f o g a l o m k ö z ö t t a z 
Í r á s m ó d b a n k i f e j e z e s r e j u t t a t n i . 

H a e r r e n e m v á l l a l k o z n á l , a k k o r a 
k é r d é s é r d e m é b e n ö r ö k r e el ke l l t á v o -
l o d n u n k e g y m á s t ó l . M é g p e d i g o l y a n 
f o r m á n , m i n t a k a t h o l i k u s h i t t é r í t ő é s a 
l u t e r á n u s p r é d i k á t o r , a k i k a d d i g t é r i t g e t t é k 
e g y m á s t a s z ó v a r á z s á v a l , m i g m i n d a 
k e t t e n k i t é r t e k e g y m á s n a k a h i t é r e é s a 
k a t h o l i k u s b ó l le t t p r o t e s t á n s , a l u t e r á n u s -
b ó l m e g k a t h o l i k u s . 

É n u g y a n i s , m i n t m e g r ö g z ö t t k o n z e r -
v a t í v é s z j á r á s ú e m b e r , e l f o g a d o m 1 5 2 6 - t ó l 
1 8 3 1 - i g t e r j e d ő ő s i d ő k b ő l s z á r m a z ó b i z o -

n y í t é k a i d a t é s e z e n t ú l a g e r e j t g e r e l y n e k 
f o g o m í rn i . T e a z o n b a n , a k i a m o d e r n 
t u d á s f é r f i a , v a l a m i n t a l a p o s e m b e r v a g y , 
k é n y t e l e n l e s z e l a z é n l e g ú j a b b i d ő b ő l 
s z á r m a z ó a d a t f o r r á s a i m é s a c é l s z e r ű s é g 
e l ő t t m e g h a j o l n i s a g e r e l y t g e r e j n e k i rn i . 

E g y e b e k b e n m a r a d o k v á l t o z a t l a n s z e -
r e t e t t e l b a r á t o d 

Dobák Emil. 
A MAC v e r s e n y e i . A Magyar Atliletikai Club 

1910 október 30-án és 31-én d . u. 2 ó r a k o r a 
MAC Margitszigeti sport telepén o r szágos évzáró 
atliletikai viadalt rendez. V e r s e n y s z á m o k : 1. 120 
yardos s íkfutás hendikep. 2. 120 ya rdos gá t fu tás 
(ba jnokok kizárva). 3. 1 ü angol m f d e s síkfutás, 
hendikep. 4. 2 angol mfdes s íkfutás. 5. 500 yardos 
síkfutás. Klubrekord 33'/ö mp. Rekordjavi tás 
esetén győztes dr . Wetzel György ur t isztelet-
diját nyeri. 6. 1500 m-es s íkfutás. 7. 1 angol mfdes 
síkfutás (3-as csapatverseny). 8. M a g a s u g r á s hendi-
kep. 9. Gerelyvetés. Utána következő napon , vagyis 
október hó 31-én folytatva a következő ifjúsági 
S7ámok s ze r epe lnek : 1. 100 m - e s s íkfutás. 2. 
400 m-es síkfutás, hendikep. 3. 600 m-e s s íkfutás 
junior. 4. 1500 m-es síkfutás, junior. 5. Magas -
ugrás hendikep. 6. Távolugrás . 7. Rúdugrás . 8. 
Sulydobás, junior. 9. 4 x ' l 0 0 m-e s s ta fé tafu tás 
(vidékieknek). 

A BEAC s t a f é t a . A P. H. valamelyik múlt heti 
számában olyan hir jelent meg, hogy a BF.AC 
azért nem állott ki a MAC őszi viadalán a MAC 
stafétája ellen, mert a 1 i angol m f d e s síkfutás, 
amelyben a BEAC staféta versenyzői indultak 
volná — valamint a staféta között csak egy 
szám, a magasugrás volt beiktatva s igy a BEAC 
futóinak nem lett volna elég idejük a p ihenésre . 

Ez egyszerűen tendenciózus valót lanság. 
A BEAC a verseny előtti szerdán adta le neve-

zéseit s a s tafétára nem is nevezett . Azt irták 
ugyanis a MAC-nak, hogy a staféta úgyis a '/« 
angol után lesz, tehát e r r e nem neveznek. Ez 
tudomásul szolgált és mély hal lgatás következett 
egész péntek délig. Ekkor Rácz Vilmos a BEAC 
exelnöke felkereste Lázár Józsefet, a MAC athl. 
igazgatóját s azt az óha já t juttatta k i fe jezésre , 
hogy a BEAC staféta indulna, ha a s tafé tafutás 
a V4 angol előtt lenne. A MAC atl. igazgatója 
akkor azt a kijelentést tette, hogy miután a BEAC 
nem nevezett a stafétára, a programm már ennek 
figyelmen kiviil hagyása mellett lett összeállitva s 
igy a sa já t felelősségére ígéretet nem tehet, de 
mindent el fog követni, hogy a BEAC óha ja 
tel jesi t tessék, előre is biztosítván a BEAC elnö-
két, hogy ha eset leg a negyed angol elé nem is 
lehet tenni a stafétát, höseges időt fog hagyni 
a 1 i angol után való p ihenésre , ha a BEAC az 
előadott óha j nem tel jesi thetése ese ten is az 
indulásra ha tározza magát. Rácz azonban r a g i s z -
kodott ahhoz, hogy a staféta a 1 < angol elé 
tétessék és csak ez esetben volt ha j l andó a 
BEAC stafétát indíttatni. 

Ez pénteken délben volt s m á s n a p szombaton 
már a versenyek kezdődtek. 

A BEAC óhaj tását a késői időpont és az ebből 
folyó technikai akadályok miatt nem lehetett tel-
jesíteni s igy a BEAC staféta indulása e lmaradt . 

Összefoglalva a dolgot, meg kell á l lapi tanunk 
azt, hogy a BEAC a s tafé tafutásra nem is neve-
zett, tehát a nevezésből egyébként s zá rmazandó 
jogai, melynek alapján joggal követelhet te volna, 
hogy a MAC versenyinté /ösege a p r o g r a m m össze -
állításánál a versenyzők egyéb indulása i ra is t e -
kintettel legyen — nem voltak. 

Ha a BEAC egyáltalában nevezett volna é s a 
MAC akkor állította volna ös sze a p rogrammot 
az említett módon, ugy é r the tő lenne a BEAC 
kifogása, igy azonban ez s emmi más, mint a kö-
zönség megtévesztésére irányuló törekvés , amely 
egyszersmind hátrányos vi lágí tásba a k a r j a a 
MAC-ot hozni. 

Művész i p l a k e t t e k . A Budapes t i (Budai) To rna -
egylet versenydijazásra szolgáló é rem-plake t tekre 
nyilvános pályázatot hirdet. I. pá lyáza t : Terve-
zendő : tetszésszerinti alakú a ranyéremnek szol-
gáló plakett két oldala. II. pá lyáza t : T e r v e z e n d ő : 
nagy és kis ezüs téremnek szo lgá ló? plakett két 
oldala (a rajz mindkét éremnél egyforma lehet, 
csak az érem méretei különbözők). III. pá lváza t : 
T e r v e z e n d ő : nagy és kis b ronzéremnek szolgáló 

plakett két oldala (a rajz mindkét éremnél egy-
forma lehet, csak az érem nagysága különböző) . 

B e r l i n b ő l a következő magyar nyelvű ér tesí tés 
jött l a p u n k h o z : „A berlini foiskolai Spor t Club 
most kezdi meg működésének másod ik szemesz-
terét é s f. hó 27-én d . u. 5 ó rakor tar t ja évnyitó 
közgyűlését a Restaurant Fa lkenbergben (Char-
lot tenburg am Knie). Felvilágosítást ad Lépes 
György titkár (Char lot tenburg, Guer ickes t rasse 
31. II. 1.)" 

Az ő s z i s z e z o n a mozga lmas nyár után ugyan-
csak egyhangú lesz. A BAK o k t ó b e r 30-iki ver-
senyén kiviil csak a Balaton, a M T K é s a MUE 
foglalt le te rminus t . Nemcsak a szezon változa-
tossá tétele — d e a spor t sze rűség szempont jábó l 
is kívánatos lenne, ha a MUSz megrendezné a 
Hungár iában az 1 angol m f d e s ba jnokságo t . 

C. N. D a n i e l s az amer ika i viz icsoda tudva-
levőleg a mézes heteit éli mos t egy Oájos millio-
mos asszonnyal , aki Danie ls kedvéér t elvált az 
e lső urától . Minden jel a r r a mutatot t , hogy jobb 
foglalkozást találván, a mes te r fel fog hagyni az 
úszással . Az amer ika i lapok már el is pa íen tá l -
ták, az öt megil lető dicséret tel . Sőt m á r u tóda is 
akadt a fiatal Mc. Dermot személyében , akit már 
beiktatni készültek Danie ls ü re s t rón jába . Am az 
installáció ugvlátszik e lmarad , mer t Danie ls leg-
u t ó b b kijelentette, hogy újra t r én ingbe fog és 
versenyezni készül. Szép , s zép . . . d e mit szól 
majd az a s s z o n y ? Egy vi lágbajnok vőlegény az 
még csak megjá r j a . . . d e egy v i lágbajnok fé r j ? 

A III . k e r . f ő g i m n , v e r s e n y e . A Nemzeti Spor t 
középiskolai úszóversenye, mely éveken át volt 
az őszi szezon legfőbb e seménye — ezidén el-
marad. Nem azért , mert a s z e r k e s z t ő s é g meg-
elégelte a nagy anyagi á ldozatot , hanem mert 
lapunk által elhintett mag immár gyümölcshozó 
fává n ő t t : az általunk tört uton megindul t a közép-
iskolai úszóspor t p o m p á s fe j lődése , amelyre si-
került rá tere lnünk az i l letékes körök figyelmét. 
Immár nem kell t öbbé az i skolákon kívül álló 
tes tüle teknek a tanférf iaktól engedély t könyörögni 
ahhoz, hogy a középiskolai i f júság büntet lenül hó-
do lhasson a l egegészségesebb t e s tedzésnek . Ma-
guk az iskolák veszik k e z ü k b e az ál talunk meg-
indított mozgalom vezetését é s mi a jól végzett 
munka érzetével ad juk át a teret a z o k n a k a té-
nyezőknek, akik leghivatot tabbak ott az irányító 
szerepre. Mindenekelőt t Morvay Győző igazgatót 
é s Kmetykó János ügybuzgó to rna tanár t illeti el-
i smerés a vasá rnap p o m p á s s ikerre l lebonyolított 
uszóversenyér t . A derék középiskolai úszók nem-
zetközi nívójú e redményeke t értek el, ami nem 
is csoda, hisz egyes iskolák olyan nevekkel kép-
viseltethették magukat , mint Pet rovicsé , Wendel iné , 
Erdősé . Az 50 méte res föversenyben Petrovics 
é s E r d ő s p o m p á s idő mellett oly közel végeztek 
egymáshoz, hogy csak az utóbbi rossz benyulása 
dönthet te el a versenyt Pe t rov ics javára. A s ta-
fétákat a r endező intézet csapata i nyerték az 
5 x 5 0 méte res spr in t s ta fé tában jó átlagidővel. 
Wendel in versenyen kívül indult a 100 méteres 
há thendikepben és 23 mp . hát ránnyal a második 
helyig felúszott 1 : 16 alatt. A meghivási versenyt 
Rimanóczy, a 400 m - e s főversenyt a szépen fej-
lődő Koltay nyerte . Az idők a női Császá r -uSzoda 
méretei miatt óva tosan keze lendők . 

Részletes e r e d m é n y e k : 
Kezdők versenye. 50 m 1. Löbl László (Bar -

csay g.) 0 : 35 4 mp . 2. Seibr iger Emil (II. ker. 
reál). 3. Berger | á n o s (Barcsay g.). 

I—II. osztály versenye, 50 m. 1. Ferenczy Sán-
d o r (III. ker. g.) 0 : 45 2 mp. 2. Gyeszá t József 
(III. ker. g.) 3. Kronberg László (IV. ker. gimn.). 

5 x 5 0 m. spr ints taféta . 1. III. ker. gimnázium 
(Wenk, Benedek, F.isner, Szécsi, T ö rök ) 2 : 35. 
2. I. ker. g imnázium, ö t méterrel nyerve. 

'200 m-es hendikep . 1. Kuncze J á n o s (III. ker. 
gimn.) 10 mp. h. 3 : 06 8. Klauschek Ferencz (IX. 
ker. gimn.) 8 mp. Ii. Könnyen nyerve. 



43. szám.

lIl-JV. 08ztAly "ersenyc, MJ m. I. Kunszt fe-

~tJ~(J~1~d~~er~Ugi,:.I)~·)3.°No~': ,~~án2(1V~7.~~:
gunn.).

Pöverseny, !iQ m. I. Pelro,'its SzVttiS21áv (II.
ker. reál) O: 214 mp. 2. Erdős Cyu'a (VII. ker.
r~il) O: 27-4 mp. 3. Benedek SAndor (III. ker.
gtlllll.).

100 lll-es mel1hendikcp. I. Janda hUklós (Bar-

(&~)~ 3lil~~:)hS~:p~2h. 3. "J~~iEn2~om
ker. gimn.) 15 mp.

föverstny, 400 m. I. Kolloy jános (VI. kcr. reAl)
5; $4'2. 2. Kertész. La~os á'V' leer. keresle.) Kuncze

Já;'m~:~~d~~. 1~laU~g~'r ~~n(?,~1 :i~~~::
r~k.) 4 mp. h. O : 36. 2. Schuler Ish'in (VII. ker.
r.~~'~ 44 mmt h.h. 3. PoIl."I.k Sandor (Barcsay-u.

3X~ Ol-es vl'g)'es stafela. I. III ker. gimn.
(S'lksi, Wenk, Mon'IY) I : 49. 2. VI. ker. keresk.
(Kiss, Weiler, KoI13Y). 3. I. ker. gimn.h.lum. öt
mélerrel nyerve.

50 nl. meghit-isi verscn . 1. Rimal1óczy Jenő

O:V~·:ki~t· ~.~~~~' ~c:a:.~If' ~~k~~I~ nb~r:iő
(Ujvid~k) I : 43. 2..\\ihaJovich József (Ujvidék)
;). WoU Imre (Ujvtdtk).

lIálonusús hendikcp 100 m. I. Janda Miklós
(Barcsny-u. ~inm.) 8 mp. Ii I : 3(N. 2. Klauschek

FeÁe~~~~/:'ég~ln~)II~ ~~~lellek 3: 2 (I : 2)

~~l~:~~~~t~e~ 3~~:;~~:I~I~:.p~~rl .. 0:~~
nátlUIll nyerte.

A Budapesti Athlelikal Klub 1910 október

~~~n~5:ó~Ur~~!Ij]~~~d~~t::a::t~~~~:Orr~d~~:~
HálllSz.ás 20) lll, fó\'crsen)'. II. o. j..')'orSUS7..3S,
60 m, (fö\'crscn}' nycrtesck kizárva), fl. o. mell-.
US7.<15, 100 III (rÖ\'Nscny n)'erICsck "Izárva) II, o
nYOrsuszás, 200 m (UwcrS('ny np..'ncsck klzánID).

z~::,~)~'oG~,~~~:h~~e~\', (~v~~senÓ '~~':I~~ez~~~k ~t
verscny, 100 nl. 3-sun 40 lll. SI;lfJla (mcll, hál,
lI1a~yar uS7-Assnl), OyorslIs7.ás hClll.llkl'l'. 00 lll,
JUnior plllnging, :l ugrás Iláluszas hcndikep.
HO m, Mellusz.ás. 400 lll. (bajllOkok IdzMva). ll. o,
gyorsuszás slaféta. 3,sl.or 40 lll. (lönrseny nycr­
tcsek ki7.l\rva). Mell1l51.ás fóvcrseny, 100 nl, II, o.
oldaluszás, 100 111. (f6verscn)' lI)'erlesek ki1.ár.'ö).
Mcllusds hendikep, 80 m, E propot.lci6 sorrcndje
vtgleges.

.Balaton.. Uszók 1900 Budapest Egyesület
:I. Rudas-ftlrdö uszómedenccjébcl1 1910 1l00'Clllbcr
hó 6-án este fél 7 ówkor llt'llIlClkö,.i u~J.Ó\·cr­
sen)'t rendcI a következő stámokkal ,\\egn}itó
ve.r.icny, 00 lll. (oly uszó" I~l.érr, kik uszó\'er­
se.nyen dijal egyáltalában ncm nyertek). 100 nl.
gyorsu51Js (bajnokok kizán'a), 60 m. c1óny\'cr·
sell}'. 13 éven alólink \'CrSCll)'e, 40 m. 80 m oldal­
uszás. e16nyver eny. G)'orsuszlls, 60 lll. SO m.

~~~s.:&s,m~u~~r~.~t:~ác~6(J;J~r;;"ki~Ó~~).

~: ~J~~r.n3~:0~Y40 II~ ~~f~~~II~f~~,\.~~~nn;
A II. kl)zépiskolai uszóversuy 1910 1I00'CIl1­

ber 2O-án lesz a Rudas us..zÓCSilrnokb3n, fo. ne­
Tezések Márion János eim re (V6rösmarty-utca
69;71. sz. III. eni .. 15.) küldendö".

Verstn)'su... rnok: I. Me~nyiló 40 111. k~l.dóknek.
2. 40 m. mell, kezdÓknek. 3. 100 nl. hállusz,as
hendikep. 4. 20) m. hendikep. ~. 100 m. mell­
uszás hendikep. 6. 60 m. gyorsuszAs fÓ\·erseny.
7. 20 m. bu\'árusz..is. 8 4X40 m. vcro'CSst3f~ta
(mell, hAt magyar, oldal) hendIkep, 9. 100 m.

f~.wu~~phri~~~jfia I~;nl~~k~~~nl~ ~~:~ri~~:
13. Tréf" \·crseny. 14. \ 19asuerscny 40 nl.

JÉOSPORT.

tvr~~:r~6~ K~~5~1~~Z~.S:~~':t5éX;"f~
kor a BKE csamokAban (Vo1:rnsh..'CI) K6zg}mesl

~~r\~ff9sI00'~~\;ell~~fzg;r~I~~.i~n:~~~:~~~Ó
~::g kjl~I~I~~~sá:Ó~ ~~::'~ll~~~;~~§:' ~:
191011911 szö\'ct.ségi év k()ltSégcl6irányzillának
mcg4l1apitAsa. 4. A tanl\cslogok. lisl.tvisclök és ti
s:dmviz,sgáIO bizolls.1g lIIl:gválaszlása. 5. Esetlc­
ges inditv4nyok.

A dr mint tennlsjélékos. Mull S7.ámunkban
rÖ\tide.n hirt adlUnk ll.rról. hOgY 31. orosz ér
szcnvedt:'I)'es Il'IlnisJ,1rekos s nauhcími tartózko­
dása alatt scm fell"tlkeicll mrc ked\elt por1járól
Nauhcim-böl a klhdkcl6 részletes ielral6st
kapluk : A cár il naubeimi kaninó pál}'áJAn lát­
SZIk". ",:cmlfslctcs d(.lo-,:, hogy a fUnJ6ben lartóz­
kodó Idegenell czt 81 alkalmat arra has7.llAJják
fel, hogy il minden "!llnok at)'ulkoját közelr61
megszemltljH s a tennlspálya körny~kén csak UJe'
hemzsegnek a~ an~"I, :unerikal. francia, ro$.!
és lengyel hJrdó\·entlcbtk. Rcm n}tlkben azonban

~~~~~i~d~n~:I~ne~~:~~j:i~~~lku~~~:~n:fJr~lil~S
ne jll}3l1ak m~, l r:mn U,"07.7anak- fels7()lilás.
A car jjléka Ideil'll' htMflÓlCJ!\'ckel ~m alln..k
a pályiikra s a7 lk , alakis il klub rél,:i, tchát
~ cárra néul: al,...,olul \c:,zé\rtclí:n jitéko:'!olli
JálszthalJl.lk, "1"Ct "/"rban baral$o~~'O:501n fel:m~-

::::~~k'AI ~f~ ~e~,:!~.!~~~I:t~é:;~~~~~:~~f~:I~~'I'k
m~a pályán,::I~ , ..WIllii par1ncrc IS EllenfeleI.:

~~~~~~~~ ~1~:~~~ "I ::~~á~~s he~~c;:6' p~~i~ó;~~~~
ne\(!lónöjé\'C1 JJ'~' k A clr s:árga tcnn.s':'pt.l,
krcmS1.inu nadrJJ.:' I, .... J1l1 "et és fcher. l(;h::lII'.1I
~:lII~ru 1I1J::l'1 hllrJ, . hb In~ullát pedIg Játék 1.;.,,­
~n fel'O'UII. llaF mil "Ikul. arca - a lenni"­
IhlCk ed1.ó h:ll:l ....' t J'~nérll ls - rcndkl\'OI hajdny.
Jal Ha eleg jón:lk II ..ndhalo, pcr";1l' nem \l'I~Il\'

JAlekos.i szempon'l I bírálva, ÚJ,!}t::-ocn I11tlml!.
ülései eröll'lje~di 'JÚ :;IClIIl' \all. lia aSIed,',·
ID'crek nincscll hi' d, akkor magA :; ..cdi fel a
labdtlkal. Jál':k u1.m Cllo:UrCllára J.:\'IlJt, rli\"ld
SZ~llet ulán uJh'l J~I~1.nlli kezd. A hercrgnú
sZlllt~n 1I1::)'C~ l':" dh,:,. dc ölh.\1k()t!l:sc a mi
f~í1lmo1inl: 51t'rill\ kl~sé - Oros1O~. Fekl'lc
cipót, fckcll' hall~r.y,j' fehér szoknl'!tt. sötclkck
kall~lol és ~~Y /l,I;"', kek szalmaka1:lpd hord,
UlO'nlli~t ü1lü1kod,1.: ).,I~l'hb Icsh'l>rc I:' SO JC.IJCI/170.

~~r~:í~ :I~Ó;':;;:~:I.: ht,~(~i~k:l~~~7;i~sl1l~~~~~e;S~;
után a eán c)alad a ~;J~zillóba vonul ahol \ 17et
s esetleg k:l\'N i~1n;I~ \ j:ltt"k cgy :Ilapos i:;me·
rö~C mcg 31t, lq!\ II I'l\'l!, hngY:l cM. 111lközbclI
ellenfele iJIC"l'l Ll'p ~;'llkezé\'c1 ItJe~C~l'l1 babrál
sZ:lk:l.ll.'\ban, ami 311 l';IOIl)'ltJ.l. ho!'y a Il'nnis·

t~:~;á:~II~átcrd~!~/I~C1~%C~~~:~liltk.c3k~~~~I~~t~
bellyomást kcll, 1I1111111a " rackd és laiKla sokkal
jobban illenek hOll:i, nrinl kormanypáka és cári
korona

A londoni frdel1 p:íI)·a.bajnoksAg. lonllonból
jelentIk lapunkmik: A h3Jnokság nC\'c7.tStl Mnyc·
5CO sikerültek. Ez óll.kalolllIll3\ nemcs,lk az anl;.(}­
lok fogj3k m:lguk "alOtI ehnU~zm a baJnoWgQ­
knt. b"leszólnak :Inkba :l IrlJlföld k p\iselói is.
Australiából At-. WllIJing. 1101landiából \'an
lennep. :"émet(lrsu~ból Rahe é, H Klelllschroth
nc\'eltek, nllg Angli: IRiIchie. Po.... eIJ. to.....e.
Prcbblc, Ma\rf-'.lf)l'd:l1O CS masok fogják ~ép\i­
sclnl. Az eddig:I naJWlk clcdményei közul a k \ct­
kezöket ragadiuIc kl:

A. Il Lowe-J. Po.....cll lj: 2. lj: 2. 6; 2. Wilding
-K. Powell 7:9.266.3.6:3.6:4.

Az utóhbi Illaldl ~zCllddó~támba ment Wil­
ding _ ugy látsZik - ko~nl sincs nyán fornlája
birtokában. Illert az esetben alifl:ha Icll \'oIna
szü~e cC' öt sz.e1tes fordulÓra.

li. Kleillschroth-T. Pcwys Kcck 6: 2, 6: 3
7:5. Hahe-B:Jmcs 6:0. 3:6, 6:3, 12:10.
Bouchrt-van l.eImcp 6: l, 6: 3, 4: 6, 6: 2.
Wilding-Good 6:0. 6: I, 6: I. J.hlchic-l3rsen
6,2.6,3,6,3

_ A Magyar Alhl'!i""! Szövetség ál·
tal megállapitotl s'"labályoknak megfelelően

készitett, .a szövetség hivatalos szakértői

állal felUlvizsgált, folyószám mal ellátott
hitelesitctl atlllctikai sp rt cikkek egyed il li
fOr.ktára Kertész Tódornál.

15. oldal.



Vida (MTK) és Klein, a ksssaiak volt balszélsöje 
szerepelnek A Vasutasok a két e lső gólt 40 
méteres szabadrúgásból kapták. 

Az Aradi AC másik riválisát, a Bácskát, tekin-
télyes gólaránynyal verte s igy most már biz-
tosra vehető, hogy az őszi szezon befejeztével 
Arad lesz a déli kerület vezető csapata . Bácska 
az első fél időben jól tar tot ta magát, de nem 
birta végig az iramot. 

A dunántuli kerület többszörös bajnoka, a 
Kaposvári AC ugy látszik teljesen letört. A Pécsi 
után most a Székesfehérvári TC-tól szenvedett 
sutyos vereséget . 

A mérkőzések részletes eredményei t tábláza-
tunk tünteti fel. 

Osztrák e r edmények . 
Wien: W A F C - C r i c k e t e r 2 : 1 ( 1 : 0 ) . W S C — 

Wienna 3 : 2 ( 2 : 1 ) . R a p i d - W A C 4 : 1 ( 1 : 0 ) . 
Simmeringer SC I —Slovan 1 : 0 ( 0 : 0 ) . 

Prága: DFC—Rudolfshügel 1 0 : 1 ( 4 : l ) . S I a v i a 
—Old ü r a m m a r i a n s 3 : 0 és 5 : 0. Spor tb rüde r— 
Cechie 6 : 1 . 

Teplitz: Tepl i tzer FC—Wacke r (Halle) 5 : 2. 
Karlsbad: J S C Kar l sbad—Turner SC 4 : 0. 
Brünn: DFC Brünn—Cricket k o m b . 3 : 1 . Cri-

cketer idő előtt levonult a pályáról . 

I f júsági L a b d a r ú g á s . 
E héten tartották a legtöbb mérkőzés t e szezon-

ban. A kisorsolt 4 bajnoln mérkőzés közül egy 
l emondás következtében > e lmarad t s helyette 

bará tságost tar tot tak. A niult hétről e lmaradt 
U S C - U T S E mérkőzést e héten tar tot ták meg, 
mely előbbi győzelmével végződött . Azonkívül 
ba rá t ságos mérkőzést tartott az ULK a VAK-al, 
mely a legkisebb góldifferenciával végződött 
e lőbbi javára. 

B S 1 - M T E 3 : 0 ( 1 : 0 ) MTE a bajnoki mérkőzést 
fe ladta , hogy igazolatlan embere i t szerepel te thesse , 
de ennek dacára is kikapott jól já tszó ellenfelétől. 
Biró Balassa (VAC). A másod ik csapa tok e red-
ménye 3 : 2 BSI javára. 

M á v T S C 1 : 0 ( 0 : 0 . ) A mezőnyben jobban 
já tszó T S C kikapott az e ré lyesebb csatársorral 
rendelkező Mávtól. A gólt a második félidő 
közepe táján rúgták. Máv. egy 1 l - e s t nem tudott 
érvényesíteni . Biró Balassa (VAC). A II. csapatok 

Mérkőző egyletek 

FTC—Törekvés 
„33" F C - B T C 

M T K - T T C 
BAK—UTE 

KAOE—BLIE 
URAK—Vívó AC 

FSC—MAFC 
III. ker. TVE—BEAC 

Főv. T Kör—Testvér iség SE 
OTE—Gutenbe rg TC 

Megyeri SC—ESC 
Józsefv. AC—FIAK 

Erzsébetfalvai TC—Pos ta takarék 

Budai MTK—Kéve SE 
Kispesti AC- MÁVgépgy. SK 

FTC—Törekvés 
BTC—„33" FC 

M T K - T T C 
BAK—UTE 

KAOE—BLIE 
URAK—Vivó AC 

FSC—MAFC 
III. ker. TVE—BEAC 

Főv. T Kör—Testvér iség SE 
O T E — G u t e n b e r g TC 

Budai MTK—Kéve SE 

MÁV. gépgy. SK II.—Kispesti AC 
MAC I.—NSC 
MAC II.—NSC 

FTC III.—Törekvés SE III. 

Északi főműhely III.—TSC 
JSC I.—Kispesti SC 
MLK I.—VAC i. cs. 

III. ker. TVE i. cs. I . - U T E i. cs. 
Terézvárosi FC—Erzsébetvárosi AC 

T T C o. b.—JSC o. b. 
Gu tenberg III.—OTE 

MTK o. b .—BTC o. b. 
USC I - Ú j p e s t i Törekvés 
USC II.—Újpesti Törekvés 

ESC—Nicholson gépgyár SC 
B S C - F ő v . L. Ifjak 
Rákosi SC—BAK 

Kolozsvári ASK—Kolozsvári Vasutas 
Székesfehérvár i TC—Kaposvár i AC 

Balassagyarmati SE—Monosi SE 
Győri Egyetér tés—Soproni Venus FC 

Szegedi A C - A r a d i W S E 
Aradi AC—Bácskai Szabadkai AC 
Sátoral jaújhelyi AC—Kassai MTE 

Bpesti Pos tás—Pozsonyi T E 

Soproni FAC—Hakoach 

Temesvár i AC—Aradi P o s t á s 

Szfehérvári TC ifj .—Szfehérvári Egyet. 

Székesfehérvári KAOE — Délivasutasok 

Szombathelyi SE—Tata tóváros i SK 

MUE comb.—Tatabányai SC 

Mérkőzés neme 

I. o. bajn . 

II. o. bajn . 

bará t ságos 

IV. o. bajn . 

I o. szöv. d i j 

II. o. szöv. d i j 

Pálya 

Lágymányos 
Népsz ige t 

Tat te rsa l 
Amerikai-ut 
Lágymányos 

Határ-utca 

Népsziget 
Vörösvár i -ut 

Lágymányos 

Vörösvár i -ut 
Indóház-u. 

Soroksár i -u t 
Millenáris 

Lágymányos 
Népsziget 

Tat te rsa l 
Népsziget 

Lágymányos 
Határ-utca 

E redmény 

3 : 1 
4 : 2 

1 : 1 
7 : 0 
3 : 0 
2 : 1 

5 : 0 
2 : 2 

3 : 3 
6 : I 

TTC lemondta 
3 : 0 

III. o. szöv. d i j Népsziget 2 : 1 
» Vörösvári-ut Uutenb. feladta 

IV. o. szöv. d i j „ 3 : 1 

bará tságos Indóház-utca 1 : 0 „ Margitsziget 3 : 2 
5 : 2 

« Soroksár i -u t 5 : 1 

ba rá t ságos _ 5 : 0 „ Kispest i — „ Hölgy-utca 1 : 0 „ Népsziget I : 1 „ — 1 0 : 1 „ — 3 : I „ Vörösvári-ut 2 : 1 
Millenáris 3 : 2 

— 4 : 1 
n — 1 : 0 

1 5 : 3 „ R ó z s a d o m b 2 : 1 
» Rákos 2 : 2 

ker. bajnoki Kolozsvár 3 : 2 
Szfehérvár 4 : 0 

n Bgyarmat 2 : 2 
n Győr 1 : 0 
n Arad 4 : 1 
n n 5 : 2 

pozsonyi vdij döntő 
S.-ujhely 4 : 0 

pozsonyi vdij döntő Pozsony 1 : 0 

nemzetközi Sopron 8 : 1 

bará t ságos T e m e s v á r 2 : 1 

Szfehérvár 3 : 1 

» 1 : 0 

- Szombathely 1 0 : 0 

Ta tabánya 2 : 2 

Kiss Gyula ( . 3 3 " FC) 
Langfelder 

Izsó L. (BTC) 
Bakó Gy. 

Havas (BAK) 
Hajós József (FTC) 

Weisz J. (MTK) 
Schaár (MTK) 

Horváth (NSC) 
Fr iedmann (TTC) 

Horváth (NSC) 
Palóc M. (NSC) 

Izsó (BTC) 

Fr iedmann ( T T C ) 
Lévai ( U T E ) 

Fr iedmann ( T T C ) 
Sugár 1. (NSC) 
Izsó L. (BTC) 

Schaár J. (MTK) 

Dr. Rohonyi (NSC) 

Bleier S. (BEAC) 
Dr. Benedict (MTK) 

Horváth J. (NSC) 
Szóka J. ( O T E ) 

Ha jós J. (FTC) 
Sárközy T. (MAC) 

F i ikom L. (Törekvés) 

Lengyel 
Leiner (JSC) 

Fischer (BAK) 
Sikos ( U T E ) 

Epste in (TFC) 

S t raus J. 
Zoltán 
Kreitz 
Pákay 
Engel 

P u s k á s István 
Schuber t (MUE) 

Lévay ( U T E ) 
Lucius 

Földessy (MAC) 

Kondor (BAK) 
Kiss M. (33FC) 

Kuhnrszky 



7 : 0 , a III. c sapa tok 5 : 0 arányban végeztek Máv. 
javára. 

H u n g a r i — Ö S E 3 : 2 Ö S E már 2 : 0 - r a vezetett, 
mikor a másod ik fé l időben össze roppan s egymás-
után 3 gólt kap . B i r ó : Koch (TTK.) 

B A K - U L I 3 : 1 Biró : Koch (TTK.) 
U S C — U T S E 4 : 1 ( 1 : 1 ) UTSE a második fél-

időben a kapus h ibájából 3 gólt kapott . B i r ó : 
Zoltán. 

M L K - V A K 1 : 0 (1 :o-) Az MLK csak l l - e s 
árán tudott a hét ről -hét re javuló VAK ellen győzni. 
Jól játszottak az MLK-ban Hochrein, Gyulai é s 
Goldmann, a VAK czapa t ában Oblatt , Horváth 
és Keszler. 

HÍREK. 
N o v e m b e r h a t o d i k a c i m a l a t t a h é t f ő i 

„ S p o r t f u t á r " t a r t a l m a s c i k k b e n f e j t e g e t i a 
k ö z e l g ő o s z t r á k - m a g y a r m é r k ő z é s k e d v e -
z ő t l e n s á n s z a i t é s p a n a c e á t k e r e s a r r a a 
n a g y h i á n y o s s á g r a , h o g y n i n c s e l é g g ó l -
k é p e s c s a t á r u n k . 

A k é r d é s h e z m i i s h o z z á s z ó l u n k é s 
a j á n l u n k e g y m e g o l d á s t . Az a z á l l í t á s 
v a l ó , h o g y S c h l o s s e r t k i v é v e , a l i g v a n 
g ó l k é p e s b e l s ő c s a t á r u n k . A: e l l e n b e n 
n i n c s á l l í t v a , m e r t n e m i s u rna i g a z , 
h o g y n i n c s e r ő s c e n t e r h a l f u n k , t ö b b i s 
e b b ő l a f a j t á b ó l . Tessék tehát Károlyt 
centercsatárnak alkalmazni a válogatott-
ban, a k i m é g m i n t ha l f i s v e s z é l y e s 
g ó l l ö v ő s a k i m i n t c e n t e r c s a t á r m e g f o g j a 
v á l t o z t a t n i a m é r k ő z é s k é p é t . A h á t a 
m ö g é a z t á n t e s s é k v á l o g a t n i a j ó c e n t e r -
h a l f o k k ö z ü l v a l a k i t . 

A m a g y a r k u p a döntőjé t mégegyszer megis-
métlik. A szenzác iós intéző-bizottsági határozat 
hivatalos rovatunkban olvasható. 

;ot itélt az : 
szemben, miután utóbbi 

elmulasztot ta el lenfelét a szabályok által előirt 
időben értesí teni . A 33-asok a Vörösvári-utcai 
pályát jelölték meg a mérkőzés színhelyéül. 

F e h é r y Á k o s nézetel térés miatt lemondott a 
BAK-ban viselt football intézöi állásáról é s a spor t -
körök nagy ö römére újból bíráskodni fog 

K é s m á r k y t kitették a BAK első csapatából é s 
e rősen tar t ja magát az a hir, hogy a renitensen 
viselkedő csepeli já tékosokat egymásután mel-
lőzni fogja a BAK vezetősége. Késmárky külön-
ben — állítólag — kilépett a BAK-ból és visszatér 
a BTC-ba . 

M a l a k y é s S z e i t l e r nick-karteri kutatás után 
kisütötték, hogy a „33"FC eddigi mérkőzésein 
Zsák, a t ehe t séges kapuvéd jogosulatlanul sze-
repelt. A vizsgálat a MLSz előtt a napokban 
megkezdődik . 

A B u d a p e s t i T o r n a C l u b — hir szerint — a 
karácsonyi ünnepeken Pár i sban mérkőzik. 

S a j n á l a t o s baleset ér te a mult vasárnap az 
URAK—VAC mérkőzés t vezető Hajós József bírót . 
Mikor ugyanis egy ízben a labdát feldobta, egyik 
já tékos oly szerencsét lenül rúgta meg, hogy ideg-
görcsöket kapott é s nem birta végig vezetni a 
mérkőzést . 

A k e l e t i k e r ü l e t b e n (Erdély) nagy az e lége-
det lenség. A Kolozsvári Vasutas SC a gyári pa -
ragra fus a lka lmazása miatt valószínűleg fel fog 
oszlani, vagy a Kolozsvári AC-al — mely már 
football működésé t beszüntet te — és a Maros -
vásárhelyi SE-el egye temben kilép a szövetség-
ből é s az ese tben meg akar ják alakítani az E r -
délyi Labdarugó Szövetséget . 

R e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s t tart ok tóber 28-án a 
MLSz, melynek egyedüli tárgya az ü resedésben 
levő alelnöki t isztség betöltése lesz Az ale lnök-
ségre Oprée Rezsőt , Steiner Hugót és Stielly 
Gyulát jelölték. 

A b í r á k b i z o t t s á g a a csapatvezető já tékbirókra 
vonatkozó intézkedéseit kibővítette olyképpen, hogy 
az ilyen bírók a b b a n az osztályban, amelybe csa-
patuk taitozik, ezentúl nemcsak bajnoki , hanem 
szövetségi d i jmérközés t sem vezethetnek. 

A B u d a p e s t i L a b d a r u g ó I f j a k E g y e s ü l e t e 
eddigi nevét Li tographia Labdarugó Egyesületre 
változtatta át. Az u j t isztikar a következő l e t t : 

elnök Újvári IV: 
Kollár Géza, I ; 
t á ros Bankó Ist, 

A c s e h vá log i 
arányban győzőit 

A n e m z e t k ö z i 
arányban győzi 
mérkőzés Anglia > 
golok javára vég? , 

u, elnök Róna Béla, a l -
kár Pollák József, titkár 

Glász Vilmos, II. pénz-
w'.ő Ste in Fülöp, 

ótervárott 15 : 0 és 8 : 1 
ianj válogatottak ellen. 
• / tornában Anglia 5 : 2 

lország ellen. A dön tö -
, ium között 13 : 0 az an -

V l V A l 
A z uj v i v ó v e r s e n y s z a b á l y o k 

t e r v e z e t e . 
(5. közlemény). 

VIII. A vivás ál talános szabályai . 
56 . § . A vívók egymás tó l oly t á v o l s á g r a 

á l l a n a k tel, h o g y k inyúj to t t f e g y v e r e i k k ö z ö t t 
l e g a l á b b f é l m é t e r t ávo l ság l egyen . 

A v ívókat a v ivá sve / e tő a v e r s e n y b í r ó s á g -
n a k é s a k ö z ö n s é g n e k b e m u t a t j a , mi re a z o k 
a z e m l í t e t t e k n e k é s e g y m á s n a k t i s z t e l egnek . 

57. § . A v ivá sve / e to „Ál lás" v e z é n y s z a -
v á r a , a v ivók vivó á l l á s b a h e l y e z k e d n e k , 
„ R a j t " v e z é n y s z a v á r a p e d i g a k ü z d e l m e t 
m e g k e z d i k . 

A „ R a j t " v e z é n y s z ó e lő t t t á m a d n i n e m 
s z a b a d é s a t á m a d ó által n e t á n a d o t t t u s s 
é rvény te l en . H a a z o n b a n a z idő előt t t á m a d ó 
k a p é r v é n y e s tusst , az s z á m í t a n d ó . 

58. § . Az el lenfél testét s z a b á l y t a l a n h e -
lyen é r in ten i n e m s z a b a d . H a va l ak i k é s z -
a k a r v a s z a b á l y t a l a n helyre v á g v a g y s z ú r , 
t u l e r ő s e k e t vág , tőrével c s a p k o d v a g y e l l e n -
fe le tes té t m á s m ó d o n veszé lyez te t i , f i gye l -
m e z t e t é s u t á n a ve r senybő l k i z á r a n d ó . 

59. § . A v ivók m i n d é n é r v é n y e s é s s z á m í -
tott t u s s u t á n a v ivóvonal k ö z e p é n á l l i t a n -
d ó k fel . H a é rvényes tuss t a zsűr i n e m s z á -
mítot t , m i n d e n k i ott köte les fo ly ta tn i a v ivás t , 
a h o l a megszak í to t t m e n e t v é g é n a b b a n 
hagv t a . 

A" k ü z d e l e m azér t , mert a v ivó h á t r á l á s 
k ö z b e n a h a t á r v o n a l a t e l é r t e , f é l b e n e m 
szak i t ha tó . 

60 . § . A v ivók a ki l e l em f é l i d e j e le te l te 
u t á n a v ivá sveze tö i ! l yc se r e " v e z é n y s z a -
v á r a he lyet c s e r é lnek . 

61 . § . A fegyver te l ;! k e z e t v é d é s v a g y 
t á m a d á s cé l j a i r a felh - m á l n i t i los. A v ivó 
e g y v e r s e n y e n mindk ' k e z é v e l v ívha t , d e 
e g y - e g y m é r k ő z é s b e n a k u g y a n a z t a k e z é t 
h a s z n á l h a t j a , kivéve. i k a r j a a m é r k ő z é s 
k ö z b e n m e g s é r ü l t , a .ely e s e t b e n a z e l n ö k 
m e g e n g e d h e t i , hogy m á s i k kezéve l v ív jon 
t o v á b b . 

62 . § . N e m s z a b a d r. e l l en fe l e t é r i n t e m , 
h a a z megbo t lo t t , eles- t, f e g y v e r é t e le j t e t t e , 
k ivéve , h a a z a feg \ e r e l e j t é s a z é r in tés t 

S I M O N P A L 

„Paris S z á l l o d á j a " 
B U D A P E S T E N 

V. K E R . , V Á C I - K G R U T 25. S Z Á M . 

j ó h i r n e v ü szál l -"1 1 0 0 s z o b á v a l . 

S p o r t e g y l e t e k l e szá l ! h e l y e . A m a r g i t -

s z i g e t i s p o r t t e l e p t ő l >/< ó r á n y i r a . 
— Direkte villamos minden sporttelephez. — 

közve t l enü l m e g e l ő z ő ü t e m b e n tö r t én t s z a -
b á l y s z e r ű p e n g e t á m a d á s fo ly t án k ö v e i k e -
zet t be . 

63. § . A v e r s e n y z ő k n e k e g y m á s s a l é s a 
v e r s e n y b í r ó s á g t a g j a i v a l v i t a tkozn i n e m s z a -
b a d . Aki e z e l len , v a g y á l t a l á b a n a z u d v a -
r i a s s á g é s l o v a g i a s s á g e l len vét , a v e r s e n y -
ből k i z á r h a t ó . 

64. § . A m é r k ő z é s b e f e j e z t e u t á n a vi ó k -
n a k i s m é t t i s z t e l egn iök é s e g y m á s s a l k z e t 
s z o r i t a n i o k kell . 

65. § . A v ivó kö t e l e s m i n d e n m é r k ' z é s -
b e n , m i n d e n e l l en fe léve l e g y f o r m a e r ő \ é s 
igyekezet te l k ü z d e n i . 

H a b á r m e l y o k b ó l e r e j e v a g y k é j ő s s é g e 
c s ö k k e n t , kö t e l e s a t o v á b b i ve r se iyzés tő l 
a z o n n a l v i s s za l épn i . 

Ez e s e t b e n a k ö r m é r k ő z é s b ő l a t ö b b i 
v ivó e r e d m é n y e i t e k i n t e t é b e n ugy törü l te t ik , 
m i n t h a a b b a n részt s e m vett vo lna , v a g y i s a 
t ö b b i v í v ó n a k ve le s z e m b e n elér t e i e d m é n y e i 
n e m s z á m í t a n a k . E l l e n b e n m a g a a v i s s z a -
l é p ő a v i s s z a l é p é s i g sze rze t t e r e d m é n y e i t 
m e g t a r t j a , a v e r s e n y e n a sze r in t h e l y e z e n d ő 
é s d í j a z a n d ó . 

66. § . Aki e l l enfe léve l s z e m b e n f e l i s m e r h e t ő 
m é r t é k b e n n e m fej t i ki a z t a z e l l ená l l á s t , 
me ly tő le a t ö b b i m é r k ő z é s e i u t á n í té lve e l -
v á r h a t ó , a v e r s e n y b ő l k i z á r a n d ó . 

H a p e d i g ö s s z e j á t s z á s g y a n ú j a f o r o g f e n n , 
a z a z o n n a l i k i z á r á s o n kívül a z e s e t a s z ö -
v e t s é g v i v ó s z a k o s z t á l y á n a k f e l j e l e n t e n d ő , 
a m e l y n e k v i z s g á l a t a é s d ö n t é s é i g a z ö s s z e -
j á t s z á s g y a n ú j a a la t t á l ló m á ; i k v ivó d i j a i s e m 
a d h a t ó k ki. 

67 . § . M i n d e n m é r k ő z é s m e n e t e k r e osz l ik . 
A m e n e t k e z d e t e a v í v á s v e z e t ő „ R a j t " 

s z a v a , v é g e p e d i g a m a p - l l ana to t k ö v e t ő 
ü t e m vége , a m e l y b e n a z eg> k vivót e l l e n -
fe le f e g y v e r e é r in te t te . Az é in tés t k ö v e t ő 
e g y Ütem u t á n ese t t v á g á s v a g y s z ú r á s m á r 
fe l té t lenül é r v é n y t e l e n . 

Az e l c s ú s z o t t ( p a s s é ) é s l a p s z u r á s ( p l a q u é ) 
n e m fe jez i b e a m e n e t e t , a mé ly v á g á s é s 
s z ú r á s a z o n b a n igen . 

68 . § . H a a m e n e t a f en t i ek sze r in t b e f e -
jezte te t t , a v ivás v e z e t ő n e k „Ál l j" - t kell v e -

' ívsz 
n e m kell m e g á l l a n i o k . 

H a a v ivó m e n e t k ö z b e n o k né lkü l m e g -
áll é s tuss t k a p , e t u s s é r v é n y e s . 

M i n d a z o n á l t a l a b b a n a z e s e t b e n , h a j ó -
h i s z e m ü l e g á l lo t t m e g é s m e g á l l á s a u t á n 
n é h á n y ü t e m a k c i ó k n é l k ü l tel t el, a z t , 
h o g y a t u s s s z á m i t t a s s é k - e v a g y s e m , a 
v e r s e n y b í r ó s á g a f e n f o r g ó k ö r ü l m é n y e k h e z 
k é p e s t b e l á t á s a s ze r i n t d ö n t i e l . 

69 . § . A m e n e t s z a b á l y s z e r ű b e f e j e z t é n 
kiviil „Ál l j " - t kell m é g v e z é n y e l n i , h a e g y i k 
v a g y m i n d k é t v ivó s z a b á l y t a l a n u l v a g y v e -
s z é l y e s e n viv, h a a v ívó v o n a l a t e g é s z e n 
e l h a g y j a é s a b í r ó s á g v a g y k ö z ö n s é g k ö z z é 
hátrá l , l iz e s e t e k b e n a v ivó f i g y e l m e z t e t e n d ő , 
i smé t l é s e s e t é n a v e r s e n y b ő l k i z á r h a t ó . 

70. § . M e g á l l i t a n d ó k a v ívók , h a a tes t 
tes te t é r ( c o r p s á c o r p s ) . 

P u s z t á n a kéz v a g y k a r o k é r i n t k e z é s e , 
a m í g d u l a k o d á s s á n e m fa ju l , n e m o k a 
megá l l í t á s r a . 

71. § . Az é r v é n y e s t u s s t a v i v ó n a k h a n -
g o s „vo l t " s zóva l Kell j e l e n t e n i e . 

VIII. I. jegyzet. Magyarországon nemzetközi ver -
senyeken is magyar vezényszavakat kell hasz-
nálni, ezek azonban a magyarul nem tudó vívók-
nak megmagyarázandók. A szokásos külföldi 
vezényszavak a következők : Németül : Stellung— 
Los—Halt; f r anc iáu l : En garde—Allez—Halté; 
o la szu l : Guardia—Avanti—llalt; ango lu l : A re 
you ready—Go—Stop. 

VIII. 2. jegyzet. Elkerülhetetlen, hogy a vivás 
hevében a vivó ne vágjon vagy szúrjon olykor 
mélyet. A szabályok csak a készakaró szabá ly-
talanságokat büntetik. Más esetben elég egy 
rövid pardon szó. 



VIII. 3. jegyzet. A szabályok most még sz igo-
rúbban keresztül viszik a „Terrain gagné reste 
a c q u i s ' ő s i elvét. A vivót feltétlenül ott kell felállítani, 
ahol a megszakított menetet abbahagyta . Csak 
é rvényes tuss esetén ál lanak fel ismét középen . 
Tekintettel a magyar versenyen használ t d o b o -
gókra és te rmekre az a külföldi szabály, hogy 
aki a vívásra kitűzött há tsó határvonalat , há t -
rálás közben tú l lépi : tuss t kapjon, nem volt 
keresztülvihető. 

VIII. 4. jegyzet. Lefegyverzés (de sa rmemen t 
s fo r /o ) után csak addig szabad az ellenfelet 
megvágni vagy megszúrni , míg a penge leesvén, 
a földet nem éri. Ha a lefegyverzés folytán a 
fegyver csupán kifordult, de nem esett ki az 
ellenfél kezebői, az akciók te tszés szerint foly-
tathatók. 

VIII. 5. jegyzet. A vívó mérkőzés közben csak 
akkor beszélhet , ha megkérdezik. Az elnöknek 
erre a legnagyobb szigorral kell ügyelni, mert 
különben kinos helyzetek ál lanak elő. 

VIII. 6. jegyzet. A szándékos össze já t szások 
és jóakaratú lazs i rozások veszélyeztetik a ver-
senyek korrekt lefolyását. Az ilyfajta szabá ly-
talanságokat elkövetők ellen a legnagyobb szi-
gor indokolt. 

El lenben gyakori eset, hogy valaki megsérül 
vagy valamely más okból tel jes képességei kifej-
tését gát ló fizikai vaj.y psichikai ál lapotba jut, 
az ily vivót megbüntetni azért, mert nem tud 
többé oly jól vivni, mint azelőtt, nem lehet Mó-
dot kell neki nyújtani a r ra , hogyha vissza lép 
is, helyezését é s dijait megtartsa A többi vivó 
szempont jából , mint minden visszalépő, ö is ugy 
tekintetik, mintha részt se vett volna a verse -
nyen, d e saját elért eredményei t tekintve, győ-
zelmei száma szerint b e s o r o z a n d ó a helyezettek 
és díjnyertesek közzé. 

VIII. 7. jegyzet. A menet fogalma a tu s s - számi -
tásnál alapvető je lentőségű, mert csak a mene t -
ben eshet érvényes tuss . Utána bármi történik, 
az már semmis . A menet vége azonban nem a 
vivók egyike ér intésének pillanata, hanem ezen-
túl még van egy ütemnyi idő a cselekvésre. 
Például ha elövagást kapok, a következő ü tem-
ben a t ámadás t még bevihetem. A2 ütem az az 
idő, amely egy normális vívónak egy közönséges 
egyszerű vágás kivitelére szükséges. O laszország-
ban két ütemet engedélyeznek az ér intés után, 
viszont a combat r endsze r nem ismeri ez utó-
ütem fogalmát. 

Az ütem idejét a gyakorlott zsűri é rzéke után 
dönti el. Néha egy egyszerű , d e lassú vágást 
is egy ütemen túlinak fog mondani , viszont nem 
kifogásolja azt sem, ha egy gyorskezü vivó egy 
ütembe két akciót helyez el. "Például támado"k 
fej—oldal—fej csellel,, d e két ü temben ug rá s -
rohammal (bal lestra) akként , hogy az e lső 
ü tembe a fej cselt, a második ütembe az oldal 
csel-fejvágást helyezem el. Zenei jele 

Ha már most az elövágást az első fe j -cse lbe 
kapom, a következő ütemben kivihetem az oldal 
csel-fejvágást . 

A fő, hogy az ü temmeghatá rozás az egész 
versenyen egyöntetű legyen. 

VIII. 8. jegyzet. Rendkívüli fontos és a vivás 
vezetőre nagy feladatot rovó újítás, hogy a 
vivó nem köteles megállani vezényszó nélkül. 
Londonban e szabály ki tűnően beváltott é s igen 
sok vitának veszi elejét . Természe tesen a vivás-
vezető felett ál ló elnök is vezényelhet „Állj"-t. 

HÍREK. 
Az u j v i v ó s z a b á l y o k t e r v e z e t e közlését 

mely szerzője egyéb elfoglaltsága folytán félbe-
maradt — újból megkezdjük. Most következnek 
legfontosabb részei u. m. a tusszámitási szabályok. 
E szabálytervezet még c hóban nyomtatásban is 
meg fog jelenni, ugy hogy november havában 
már tárgyalható é s január hó elsejére életbe lép-
tethető lesz. 

V i v ó é r t e k e z l e t . November hó e lse jére a MASz 
vivószakosztálya ér tekezleteire fogja összehívni 
a vivóegyletek képviselőit . Ez az értekezlet lesz 
hivatva megbeszélni a versenvterminusokat és 
számos más klubközi függő kérdést . 

A MAC k l u b b a j n o k s á g a . A MAC-ban e rős 
mozgalom indult meg aziránt , hogy a klub kard-
bajnoksága újból ki irassék. A bajnokság, mely 

három egymásutáni vagy öt sorrendnélkül i győze-
lemhez van kötve, hat év előtt m á r ki volt irva 
és akkor Mészáros Ervin nyerte el. A többi spo r t -
ágakban a MAC nem szokta ugyanazt a ba jnok-
ságot többször kiírni, éppen ezért a ka rdba jnokság 
u j a b b kiírásának is vannak ellenzői. Ámde az 
indítványozók azzal érvelnek, hogy a többi spo r t -
ágak űzői a rokon spor t számokban találhatnak 
érvényesülést , a 1()0 ya rdos ba jnokság be lévén 
töltve, kiírhatták a 220 yardost é s így tovább, i m d e 
a vivó más spor t számra nem mehet át. A klub 
vivógárdája oly erős és oly nagy, hogy egészen 
méltányos az á kívánság, hogy a ba jnokság min-
den öt-hat évben megismétel tessék. 

A N e m z e t i Vivó C l u b é s a Vén f i u k Vivó 
C l u b j a a múlt héten egy nagy sikerű közös 
viveestélyt rendezett, melyen vendégek is nagy 
számban vettek részt. Ez estélyen mutatkozott be 
a Fodor- termek uj mestere Guglimetti római 
mester , aki ál talános feltűnést keltett mester i é s 
művészi klasszisával. 

1 1 1 = 

M E G J E L E N T 
a M a g y a r = 

Foofliall É i i n y i i 
1 9 1 1 - 1 1 - 1 1 . rajzokkal i s k é p t k k i l . 

(A Nemzeti Sport könyvtárának Magyar 
Spalding III. kötete.) 

Szerkesz te t t e : 
i f j . Földessy János , 

a MLSz. kp. vidéki bizottságának elő-
adó ja . 

A „ C o r i n t h i á n a k " f o o t b a l l a k a d é -
m i á j a . í r t ák : W. S. Rowlandson, A. 
Lodge, B. Middledits , Morgan—Owen, 
G . O. Smith, B. O . Corbet t é s S. S. 
Harris . — A na/.ai é s külföldi football 
események kimeri tö ismertetése . — A 
teljes 1910— 11-ik évi p rog ramm írásban 
és képekben. — A fővárosi é s vidéki 
ba jnokságok, vándord i jak sorso lása , az 
ö s szes szabályok ismertetése, te l jes 

egyesületi címjegyzék. 

Ára 1 korona . 
K a p h a t ó : ifj. Nagel Ot tó könyvkeres-
kedésében Budapes ten , VIII. Muzeum-
körut (Nemzeti Színház palota) é s az 
ország összes könyvkereskedése iben . 

=® 

Football F ranc i ao r szágban . 
A Surrey Wanderers vasá rnap i párisi s ze r ep -

lése minden tekintetben felülmúlta a vá rakozáso -
kat. Gyönyörű, bár egy kissé meleg idő kedve-
zett. körülbelül 2000 néző gyűlt egybe, hogy 
tanuja legyen az angolok és a Ligue d e Football 
Association e lső hivatalos mérkőzésének. A 
francia reprezentatív csapa tban nyolc USFSA 
válogatott já tékos játszott, különösen a védelem 
volt jó, a mérkőzés 3 : l - r e végzödöt t az angolok 
javára. A franciák egyetlen gólját Mars a legjobb 
francia csa tár lőtte, kf tünő volt az angol védelem 
A. II. Bell és Knight; b i ró Mc. Cabe, angol író 
volt. 

Az újonnan alakult f rancia LFA ez uton is 
keres összeköttetést a Continentali csapatokkal , 
a liga a Comite f rancais Interfederel tagja, mely 
IfXX) klub fölött gyakc rolja az e l l enő rzé s . Titkár-

j ának c i m e : M. Ch. S imon 5 Place, Saint T h o m a s 
d 'Aquin. Paris . 

A Liga klubjai é s t i tkár jainak c i m e : 
Cercle Athletique de Paris, M. Bigue, 9 Rue 

Erod, Paris . 
Red Star Amical Club, M. Richárd, 10 Rue 

Montart , Par is . 
Football Etoile Club Levallois. M. Barreau, 34 

Rue de F re re s Herber t , Levallois. 
Paris Star, G. Duhamel , 203 Rue d e Neuilly, 

Neuilly. 
Union Sportive Société, M. Steinacher , 47 Rue 

de Malte, Paris . 
Club des Sports Athleliques, Denis, 1 Rue de 

la Bastille, Par is . 
Club Sportif Amateurs, E. Leitz, 8, Rue Tiphanie 

Par is . 
Racing Club Internationale, Laiguel, 42 Rue 

Louis Blanc, Par is . 
A Surrey W a n d e r e r s mérkőzésen kivül csak az 

Olympie Lillois—Racing Club de Francé mérkőzés 
emlí tendő meg Colo inbes -ban , melyet a Lillois 
könnyen nyert 5 : 0 - r a . 

Angol h i rek . 
E r ő s küzdelmek és kis gólarányok jellemzik a 

mult hét mérkőzései t , kü lönösen a másod ik osz-
tályú ba jnokságban , hol a kilenc mérkőzésben 
ös szesen csak 10 gól eset t . Hat legyőzött csapat 
gól nélkül végzett, mig a l eg jobb eredményt 
Lerces te r Fosse és W o l w e r h a m p t o n W n d r s . ér-
ték el Lincoln City, illetve Glossof ellen 2 : 0 - r a 
győzvén le azokat . Két m é r k ő z é s 0 : 0 a rányban , 
egy pedig 1 : 1 végzödöt t e ldönte t lenül . 

A liga e lső osz tá lyában a l eg fon tosabb ese-
mény, hogy Sunderland, b á r veret lenül áll még, 
lekerült az első helyről, Manchester Uniteddel 
cserélve fel helyét. Sunde r l and négy utolsó mér-
kőzését eldöntet lenül végezte. Kettőt közülük saját 
pá lyáján, sokkal g y e n g é b b ellenfelekkel szemben 
mint az e lső négy megnyer t mérkőzésé t . Gyenge-
ségét a jó centercsa tár hiánya okozza. Arthur 
Brownt, az óriási pénzen átigazolt centert t. i. 
clubfegyelem megsé r t é se és engede t l enség miatt 
felfüggesztet ték játékjogától , kit most a balössze-
kötőből a centerbe állított Holleyval igyekeznek 
pótolni. A klub veze tősége mindenfelől a k a r most 
egy megfelelő center t keresni , már is négy uj 
já tékossal kísérleteztek, d e még egyik sem 
vált be . 

A Manchester United a se r leg nyerő New Castle-
United ellen elért 2 : 0 - á s győzelmével került a 
Liga ba jnokság l i s tá jának élére , győzelmük annál 
é r tékesebb , mert jó fo rmán az egész idő alatt 10 
ember re l játszottak, mivel Wall m á r az e lső per-
cekben megsérült , ezen m é r k ő z é s 50,000 néző 
előtt folyt le Manches t e rben é s Holdén és Picken 
jutalom játéka volt, kik öt évi szolgála tuk jutal-
mául egyenkint 12,000 koronát kapnak, é rdekes 
megemlíteni, hogy Holdén Budapes ten való jártá-
ban ha j l andó lett volna itt t rénerként letelepedni . 

Éles ellentéte a MU-nak a mas i r Manchester i 
Club a M. City, mely egymásu tán a hatodik ve-
reségét szenvedte , ezúttal Aston Villa győzte le 
2 : l - r e s i g y a z utolsóelőtt i helylyel kell meg-
elégednie. 

Áz utolsó helyet a Blockturn Rovers, a tavalyi 
h a r m a d i k csapat foglal ja el, eddig még egyetlen 
mérkőzését sem nyer te meg é s nyolc mérkőzése 
közül hármat végzett e ldöntet lenül . 

F o n t o s a b b e r e d m é n y e k : Liga I. oszt. Aston 
Vil la—Manchester City 2 : 1, O ldham Ath l e t i c -
Bradford City 2 : 1 , Bury—Sheff ie ld Wednesdv 
1 : 1 , Liverpool—Bristol City 4 : 0 , Manches t i ' 
U—Newcas t le U 2 : 0 , Not t s County—Tottenliam 
Hspur 1 :0 , Pres ton Nor th End—Middlesbournt i 
1 : 1 , Ever ton—Sheff ie ld U 1 : 0 , Sunder land 
Nottingham F o r e s t 2 : 2 , Woolwich Arsenal 
Blackburn Rovers 4 : 1 . 

Liga II. oszt. C h e l s c a - Blackpool 0 : 0 , Fulham 
Gainsborough Trinity 1 : 0 , Clapton Orient—Bolti n 
W a n d e r e r s 0 : 0 , Derby County—Birmingham 1 : 

Déli liga: Crystal Pa lace—Plymouth Arg> l< 
6 : 1 , P o r t s m o u t h — Q u c e n s P a r k Rangers 1 : 1 
Luton Town—'West Ham United 1 : 1 . 

A K e n t F o o t b a l l S z ö v e t s é g tárgyalásokat fol\ -
tat a német szövetséggel egy húsvét i tura t. 
gyában. A kenti a m a t ő r csapat Kielben, Han 
burgban és Brémában fog játszani . 

A C h e l s e a F.dward Martin személyében, ki a-
angol representat iv c sapa t ellen a délafr ikai csa-
pat kapujában oly szépen védett , elsőrangú 
kapuvédi t szerződte te t t . 



W . P i c k f o r d , a hires angol b i rószakér tö az 
„Athletic N e w s " legutóbbi szániában értekezik a 
birók di jazásával , az MLSz biróbizot tsága tudva-
levőleg javaslatot nyújtott be a tanácshoz a bíró-
nak j á ró 5 kor. birói d i j el törléseért . Angliában 
a legtöbb mérkőzésen a b i ró szinté.? kb. 5 kor- t 
kap köl tségmegtér i tés cimén. Pickford is méltá-
nyosnak tar t ja a dí jazást , ruharontássa l indokolva 
meg annak jogosul tságát . 

M r . F. J . W a l l , a FA titkára, toll- labda 
játék közben , ugy látszik, komolyabban sérült meg, 
mint ezt eleinte hitték. A Röntgen-sugarakkal 
végzett vizsgálatok sipcsonttörést állapítottak meg 
s így h u z a m o s a b b ideig mankót lesz kénytelen 
használni . 

H o c k e y . A belgák é s németek közti nemzet -
közi Hockey mérkőzés Brüsse lben 3 : l - r e vég-
ződött a belgák javára. A németek és angolok 
közti mérkőzés t az angolok könnven nyerték 
1 3 : 0 - r a . 

B I R K Ó Z Á S . H a c k e n s c h m i d t G y ö r g y birkózó 
v i lágba jnok négy h ó n ap o s amerikai túrára indul, 
hogy Frank Gotch-al találkozzék, a szerződés 
már alá van irva, mely kerek 100,000 koronát 
biztosit az o rosz bi rkózónak, ki amerikai sze rep-
lése után G a m a indiaival akar találkozni Ang-
l i ában . 

Délnémet footbal l e redmények . 
Déli ligajátékok 1910 október 16-án. 

Fre ibu rge r FC—Phoenix Karlsruhe 5 : 1 
Kickers S tu t tgar t—FC Pforzhe im 6 : 0 
S t r a s sbu rge r FV—Karlsruher FV 0 : 4 
Allemannia Kar l s ruhe—Spor t f reunde 2 : 3 
FV Beier theim—Union Stuttgart 1 : 2 

A l i g a á l l á s a : 
Játék Nyert Vesztett Gólok Pont 

Kar l s ruher FV 4 4 0 1 9 : 3 8 
Union Stuttgart 4 4 0 8 : 4 8 
Kickers Stut tgar t 3 3 0 1 1 : 1 6 
F re ibu rge r FC 5 2 2 1 0 : 1 2 5 
Phoenix Kar ls ruhe 4 2 2 1 1 : 8 4 
Spor t f r . Stut tgar t 3 2 1 8 : 6 4 
S t r a s s b u r g e r FV 5 1 3 5 : 1 0 3 
FC Pforzhe im 4 1 3 8 : 1 3 2 
Alemannia Kar ls ruhe 5 1 4 7 : 1 7 2 
FV Beier theim 5 0 5 3 : 1 5 0 

ezen tilalmat . 
szövetségi dijim 

A biró bizotts,! 
javaslatnak az 
jesz tésé t : 

Tekintet 
A birák-bizottsá 

terén fennforgó 
kérdésével, tana 
alábbi javas atot ti 

E s p e r a n t o s p o r t c s o p o r t . Tekintettel a spor t 
nemzetközi voltára s tekintettel arra, hogy a 
spor tkedve lőknek igen nagy hátrányára van a 
nemzetközi ér intkezés sokriyelvüsége, örömmel 
tuda t juk ezúttal is, hogy a „La Verda Standardo" 
o r s z á g o s magyar e spe ran to mozgalom fővárosi 
c sopor t j a megalakí tot ta a „La Verda S t a n d a r d o " 
spor tcsopor t j á t . 

A cél igen világos és hasznos s a lka lmas arra, 
hogy a magyarországi spor tkedvelök egyesületi 
kü lönbség nélkül részt vehessenek ezen egyesü-
letben a külföld pé ldájára , hol rövid idő alatt 
az e spe ran to nyelvet is e lsaját í that ják. Felvilágo-
sí tást szívesen nyújt dr . Loránd Leo IV. Kossuth 
La jos -u tca 10. 

f S HIVATALOS RÉSZŰ] 

M a g y a r Labda rugók Szövetsége. 

K i v o n a t a b i r á k b i z o t t s á g a 1910. o k t ó b e r 
h ó 11-én t a r t o t t ü l é s é n e k j e g y z ő k ö n y v é b ő l : 

Határozat i lag kimondja a bizottság, hogy 1909. 
márc ius 9-iki ülésében hozott következő határo-
z a t á t : „Csapatvezetők é s amatőr t rénerek abban 
az osz tá lyban, amelyben csapa t juk a ba jnok-
ságért részt vesz, bajnoki mérkőzéseken nem 
b í r á skodha tnak" , — kiegészíti olyképen, hogy 

inazon osztályba tartozó 
-ek vezetésére is kiterjeszti, 

angulag elhatározta alábbi 
- tanácshoz leendő beter-

a n á c s ! 
iglalkozván a b í ráskodás 
ok kedvezőbbé tételének 
isának eredményeképen 

•/.ti a tekintetes Tanács e lé : 
•aslat. 

A bírói szabályzat i l . é s 35. § -a ibó l töröl-
tessenek azon rendelkezések, melyek a mérkőző 
e yesületeket arra kötelezik, hogy minden nyil-
vános mérkőzés után a közreműködő minősített 
játékbirónak 5 ko;< át f izessenek, úgyszintén 
töröltessenek az ugyanezen § - o k b a n foglalt 
azon rendelkezések is, melyek a közreműködő 
játékbirónak ezen 5 korona ös szeg felszámítását 
é s elfogadását megengedik. 

Ezen eddigi állapot megszüntetésével egyidejű-
leg mondja ki határo/atilag a Tanács az t is, 
hogy a jövőben a játékbiró költség cimén csu-
pán azt az összeget számíthatja föl é s fogad-
hatja el az egyesületektől, mely a versenypályá-
nak villamos vasúton való elérése esetén részé-
ről tényleg készkiadásként merül föl. Másrészt 
birói költség cimén ezen összegnél többet a biró 
kezéhez az egyesületek sem fizethetnek, sem 
elszámolásaikban e címen a villamos vasúti költ-
ségeknél nagyobb összegek semmi körülmények 
között nem szerepelhetnek. Kivételt képez az az 
eset, midőn valamely közbenjött forgalmi akadály 
miatt a biró a rendes villamos közlekedést nem 
használhatta és kocsi költségeit volt kénytelen 
viselni, mely esetekben ezen költségének megté-
rítését az egyesületektől kérheti. E körülmény 
azonban a bírói jelentésben fel tüntetendő. 

Mindezekkel szemben azonban a biróköltség 
címén eddig minden mérkőzésen szerepelt 5 
korona kiadása alól a / anyagilag jobb viszonyok 
között lévő egyesü le t eke ta bizot tság a jövőben 
sem óhaj t ja teljesen mentesíteni, hanem ezen 
összegeket a labdarugó sport javára szolgáló 
valamely más célra tartja fe lhasználandónak s 
folytatólag a következőket is javasolja. 

Köteleztessenek: 
1. Az első osztályú egyesületek, hogy első 

csapataiknak bárminő egyesülettel tartott bármely 
jellegű minden mérkőzése után a biró villamos 
költségeit leszámítván ezen költségnek 5 koronára 
kiegészítő részét. 

2. A másod osztályú első csapatok és első 
osztályú második csapatok pedig bármely 
egyesülettel tartott bárminő d i jmérközésük után 
minden egyes alkalommal a b i ró villamos költ-
ségét leszámítván ezen költségnek 3 koronára 
kiegészítő részét a szövetség pénztárába közvet-
lenül szolgáltassák be 

Az ilyképen befolyt sszegek külön alapként 
kezeltessenek és a" vidéki egyesületek nehéz 
anyagi helyzetének támogatására használ tassanak 
föl olyképen, hogy ezer alapból a vidéki bajnoki 
mérkőzések vezetésére kiküldött birák költsége 
nyerjen lehetőség szerinti a rányos elosztásban 
fedezetet 

A határbirák díjazása teljesen megszüntetendő. 
Ezen javaslat tárgyai; után a módos í tásoknak 

a bírói szabályzatba lee dő pontos beszövegezése 
céljából adassék vissza . javaslattevő bizottsának. 

Imlkolds: 
Javaslatunk indokai viden a következők: Dr. 

Dobák Emil javaslatait, k azon alapgondolatával 
szemben, melv a bírói Íjazás nagytokú emelését 
tar t ja a jelen helyzet ivítására alkalmasnak a 
birák bizottsága éppen ellentétben, a megingott 
birói tekintély nagymérvű emelésére a lapjában 
véve egyedül alkalmasnak azt tar t ja , hogy a biró 
minden legkisebb anyagi szempont tól teljesen 
függetlenittessék 

A közreműködő játéK;'írónak főként a já tékosok 
és a közönség előtt szükségelt s mégis leginkább 
éppen itt nélkülözött te intélyét mindkét említett 
tényező előtt teljes mértékben lesz hivatva emelni 
az a tudat, hogy a játékosok é s a közönség egy-
aránt kénytelenek lesznek minden kicsinyes szem-
pont figyelmen kívül fagyásával elismerni é s 
megbecsülni azt. hogy a játékbiró szerep lése tisz-
tán és önérzetlenül csakis sportszeretetből történik. 

Tel jesen kizártnak tartjuk, hogy akadnának a 
magyar birói karban olyanok, kik a b í ráskodást 
anyagi segélyforrásul tekintették é s ennek meg-

szűntével működésűket sem óhaj tanák folytatni, 
de ha ez mégis szórványosan megtörténnék, ugy 
ezen birák elvesztését a spor t ra károsnak nem 
tarthatjuk. 

Bizonyos azonban az, hogy a birói dijak el tör-
lése esetén meg fog szűnni azon kóros tünet, hogy 
némely játékbirank egy-egy ünnepnapon 4 mér-
kőzésen is közreműködik és több tér nyilik majd 
azon birák részére is, kik az ismertebb bíráknak 
némelykor túlzott tevékenysége folytán eddig 
tét lenségre voltak kárhoztatva. E körülmény pedig 
birói intézményünknek csak javára válhatik. 

Az anyagilag tehe tősebb egyesületeinknek javas-
latunkban előterjesztett megadóztatását a vidéki 
labdarugóspor t javára óhaj t juk használni Nagyobb 
egyesületeink a jövőben sem erezhetnék terhes-
nek e kiadásokat s azok életbeléptetésével éppen 
a birói kar szolgálná javát a vidéki labdarúgás 
egy oly nehézségének, melynek orvoslását eddig 
a szövetség hiába kereste s amelynek kezelése 
körül legtöbbször éppen a bírákat vádolták a 
szükséges jóakarat hiányával. 

K i v o n a t a b i r á k - b i z o t t s á g a 1910. o k t ó b e r 
18-iki ü l é s é n é k j e g y z ő k ö n y v é b ő l . 

Mechlovits István ILSz biróul minősíttetett . 
Fenyő Ernő (BAK) és Wertheimer F.rnö (BAK) 
gyakorlati vizsgára utasíttattak. 

K i v o n a t a k ő z p . v i d é k i b i z o t t s á g 1910 
o k t ó b e r 19-iki ü l é s é n e k j e g y z ő k ö n y v é b ő l . 

A bizottság kiküldi biróul a következőket : 

Pozsony: PULE—SVFC (Czapek) ; Eperjes: 
E T V E - K A C (Fehéry) ; Debrecen-. DTE—SAC 
(Bakó) ; Matheóc. Matheóci S E - K M T E (Kondor) : 
Arad: Aradi A C - A W S E (Zol tán) ; Szeged: 
Szegedi AC—Temesvári AC (Puskás) . 

Igazolja a bizottság a következő mérkőzéseket 
A A C - B á c s k a 5 : 2 , Szegedi AC—AWSF. 4 : 1 , 
Matheóci S E - M i s k o l c i SE 8 : 0 , DTE—KMTE 
5 : 0 . 

Tudomásu l veszi a bizottság, hogy Kassai AC 
—DTE mérkőzésüket elhalasztották és a mérkő-
zést november 13-ára tűzi ki. 

Soproni FAC—PIJLE mérkőzést november 
6 - á r a tűzi ki, PULE- t pedig figyelmezteti, hogy 
csak végleges megál lapodást jelentsen be a bi-
zottságnak. 

A Monor—Kecskemét mérkőzésre kitűzi ok tó-
ber 30-át é s figyelmezteti az egyesületeket, hogy 
a bizottság határozatához szigorúan ragaszkod-
janak. 

K i v o n a t a z i n t é z ő - b i z o t t s á g 1910. év i o k t . 
h ó 19-én t a r t o t t ü l é s é n e k j e g y z ő k ö n y v é b ő l : 

Tudomásul vette az intéző-bizottság a Testvér i -
ség SpF. azon bejelentését , hogy football ügyei-
nek intézésével Reipricht Antal ( lakik: l ' jpes t , 
Palóc-utca 7. sz.) bízatott meg. 

Tudomásu l vétetett UTE azon bejelentése, 
hogy az l - sö osztályú egyesületek között 1909 
julius hó 13-án az anyagiak tárgyában létesített 
egyezménytől visszalép. 

MAC a 33 FC-ot, Erzsébctfalvai TC az Erzs . 
SC-ot a szabályszerű időben pályaválasztási joguk 
érvényesítéséről nem értesítvén, a vonatkozó kére-
lem folytán a pályaválasztási jog a 33 FC és 
Erzs. SC javára megítéltetett. Tudomásul vétetett, 
hogy 33 FC a Vörösvári-uli pályát, Erzs . SC a 
Hölgy-utcai pályát jelölte ki a mérkőzés szin-
helvéül. 

A BTC és MTK között 1910 október hó 2-án 
tartott é s sötétség miatt 10 perccel a rendes 
játékidő előtt befejezett mérkőzésből kifolyólag, 
úgyszintén a BTC által ezen mérkőzés érvényes-
sege ellen emelt óvás folytán foglalkozott a bi-
zottság azon k é r d é s elbírálásával, hogy oly mér-
kőzés, mely a rendes 90 percnyi játékidőnél 
h a m a r á b b fejeztetett be, e l fogadható-e a Magyar 
Kupa döntőmérközésének és ez esetben e l ren-
de lendő-e a hátralevő idő utánjátszása, avagy az 
egész mérkőzés újból l e j á t szandó? 

Tekintettel arra, hogy a Magyar Kupa vándor -
d í j szabályzata a végig nem játszott dön tömér -
közés tekintetében határozott intézkedést nem 
tartalmaz, s a Magyar Kupa vándordí j kiírásánál 
é s szabályzatának megalkotásánál mindenben az 
„Englisch Cup" szolgált mintaképül, melynek sza-
bályzata idevonatkozóan a következőkép intéz-
kedik : „amennyiben egy mérkőzés eredménynyel 
végződik, ennek ser legmérkőzésnek kell lennie, 
amennyiben azonban egy mérkőzés nem nyer 
befejezést , azt ú j ra kell játszani a teljes másodfél 



órai idő alatt", az intéző-bizottság e tekintetben 
is elfogadta az „Englisch Cup" mintáját annál is 
inkább, mert a maga részéről é rdemi leg spor t -
szerűbbnek és a Magyar Kupa mindenkor emelni 
kivánt klasszisitásával összeegyezte the többnek a 
be nem fejezett mérkőzés tel jesen újból való 
lejátszását tar t ja . 

Ezen á l láspont jából kifolyólag a B T C - M T K 
között 1910. évi ok tóber hó 1-én tartott é s söté t -
ség miatt a r endes játékidőnél 10 perccel ko-
rábban befejezett Magyar Kupa mérkőzés tekin-
tetében határozati lag kimondja a bizottság, hogy 
e mérkőzést a Magyar Kupa vándord í j dön tő 
mérkőzésének el nem fogadja és annak újból 
való lejátszását rendeli . Kötelesek nevezet t egye-
sületek az u j döntő mérkőzést f. évi d e c e m b e r 
hó 15-ig megtartani é s a mérkőzés te rminusára 
vonatkozó megál lapodásukat l egkésőbb f. évi 
november hó l - ig az intéző-bizot tsághoz be je-
lentenii. Nem bocsátkozott azonban a bizot tság 
érdemleges tárgyalásába a BTC óvása azon r é szé -
nek, mely a biró í télkezéseire alapíttatott. 

Egyben javaslatot tesz a bizottság a tanr.cshoz 
a Magyar Kupa szabályzatának a fenti elvi ál lás-
pontból folyólag eszközlendő megfelelő kiegészí-
tése iránt. 

Úgyszintén határozati lag kimondja a bizot tság 
jövőre nézve irányadóul azt, hogy amennyiben a 
jövőben Magyar Kupa döntő mérkőzés megismét-
lése esetén azon szabályszerű jogatói, hogy a 
döntő mérkőzés nap ja tilalmi napnak ta r tassák 
fönn, a bizottság eset leg elállna is, semmi körü l -
mények között nem fogja engedélyezni , hogy a 
Magyar Kupa döntő mérkőzésének színhelyén 
ugyanazon délután előzőleg bármily jellegű mér -
kőzés is tar tassék. 

A III. ker. TVE—BEAC között f. évi ok tóber 
hó 16-án tartott s sötétség miatt 20 perccel a 
rendes játékidő előtt befejezett mérkőzésbő l a 
bizottság a 2 pontot a III. ker. TVE javára irja, 
mert az egyleti képviselők meghal lgatásából arról 
győződött meg, hogy a mérkőzés a BEAC kése -
delmes megjelenése folytán nem volt befejezhető. 

I g a z o l t a t t a k 4889-től 4948-ig. Soproni FAC 
részére : Seidl Ármin Károlv (Pozsonyi TE-bö l ) , 
Heinz Károly; — FIAK r é s z é r e : Borisz Győző 
(Kób. TE-böl) , Fischer Béla. Kabelik I s tván; — 
Miskolci SpE r é s z é r e : Schuller L a j o s ; — Kéve 
SpE r é s z é r e : Deutsch Jenő, Grünbaum Dezső, 
Bogmayer G v u l a ; — Kaposvári AC r é s z é r e : 
Vértessy F e r e n c ; - Bpesti Pos tások r é s z é r e : 
Boldog N á n d o r ; — Testvér iség S p E r é s z é r e : 
Birnthaller István, Tó th Nándor, Markó István, 
Berlitzer S á m u e l ; - MAFC r é s z é r e : Kossá r 
S á n d o r ; — BpT Köre r é s z é r e : Fenyvessy Fe -
r e n c ; — BEAC r é s z é r e : Jaszinszky La jos (Kol. 
AC-ból), Balassa Lóránt (MTK-ból) , Sch ippe r 
Béla (Temesvári AC-ból), Salgó Sándor , Krausz 
Fe renc ; — Megyeri SC r é szé re : Mihalits János , 
Németh Ká lmán ; — Újpesti TK részére Peschke 
Ágoston, Danka Is tván; — FTC r é s z é r e : Braun 
lenő, Bródy Samu, Csermy Ferenc, Herke József , 
Koppéi Imre, Komjáti Károly, Liptovszky Tivadar , 
Leicht Sándor , Molnár Aladár, Molnár Lajos, 
Nagy Elemér, Rigell Győző, Rumbold Attila, 
Rumbold Géza, Simon István, Tóth Béla, W e i s s 
Endre , W e i s s S á n d o r ; - URAK részére : Szeiff 
Aladár (Törekvésből) , Sümeghy Károly, Sümeghy 
Gábor , Tur tsányi Zoltán, Miklós József -
Bpesti Pos tá sok r é s z é r e : Stern Lipót, Szegedi 
Samu (mindket tő a BAK-ból), Hoboth István ; -
MÁV gépgyári SK r é s z é r e : Tóth Gyula Béla, 
Lachint Rezső, Kürmes Károly, Szekmáry István ; 
— Újpesti T E részére : Józsa Jenő , Dobzsevi ts 
Pál, Dobzsevi ts Oszkár , Áuer Henrik. 

I f júsági L a b d a r u g ó Szövetség. 
K i v o n a t a z i n t é z ő - b i z o t t s á g f o l y ó h ó 17-én 

t a r t o t t ü l é s é b ő l : 
Terézvárosi T e s t e d z ő k Köre köteleztetett , hogy 

2 koronát 8 napon belül a Józsefvárosi Sport 
Club pénz tá rába bef izessen, e l lenkező esetben a 
bajnoki mérkőzésektől felfüggesztetik. 

Löschnig Károly (ÖSE) beidéztetet t mivel JSC 
részére nyilatkozatot irt alá. 

Tudomásu l ve t ték : BAK—UL1 3 : 1 , BSI—TSC 
3 : 2 , B S I - M T E 3 :0 , utóbbi a bajnoki t lemondta , 
M Á V - T S C 1:0, B A K - M T E 0 :0 , u tóbbi feladta, 
T T K - V A K 5 : 0 , H u n g á r i a - U L l 3 : 1 , H u n g á r i a -
Ö S E 3 : 2 , USC l l . - U T S II. 1 :0 , utóbbi le-
mondta . ULI I I . - BAK II., MTE II.—BSI II., 
M T E - B A K II., utóbbiak lemondása folytán a 

2—2 pont előbbiek javára Írattak. MÁV II.—TSC 
1 1 . 7 : 0 , TTK l l . - V A K 1 1 . 9 : 0 , Hungária II.— 
ULI II. 3 : 1, Hungária II .—ÖSE II. 3 : 0 , továbbá 
ÖSE II.—TSC II. mérkőzés 2 pont ja e lőbbi javára 
íratott. 

Beidéztettek a legközelebbi intéző e l é : Koch 
és Szüsz bírák, továbbá Farkas (TTK). 

A JSC—MLK mérkőzésből kifolyólag Fuszek 
(JSC), W a p p n e r (MLK) szigorúan megdorgá l ta t -
tak és Deutsch (JSC) 2 bajnoki tól eltiltatott. 

Folyó hó 27-én birói vizsga lesz az lLSz hely-
ségében es te 8 órakor, melyre az ö s s z e s jelent-
kezőket ezennel meghívom. 

Balassa, t i tkár. 

M a g y a r A t l i l e t i k a i S z ö v e t s é g 
Budapest, IV. ker., Központi városházai 
Elnök: Birczy István dr .Alelnökük: Gercnday 
György dr., Klupathy Jenő dr., Titkár: Stan-
kovits Szilárd (IV., Központi városház.) Pénz-
tárnok : Hajdú Marcell dr. (VIII.. Népszínház-

utca 47.) Ellenőr: Hódy Lajos dr. Jegyző : Toldi Oaston. 
Atlétikai szakosztály: elnöke: Stankovits Szilárd, előadója : 
Lindner Ernő (IX., Ferenc-körut 39.) Vivó szakosztály : el-
nöke : Nagy Béla dr. (VIII., Bérkocsis-utca 16.), h. előadója: 
Werkner Lajos (Csáky-utca 4.) Súlyemelő- és birkózó szak-
osztály. elnöke: Tatich Péter dr.V.,Vámház k. 14.),előadója: 
Csanádi Mór (X. Köbányai-ut 30). 

A MASz a t h l e t i k a i s z a k o s z t á l y a 1910 okt. 
15-én tartott ülésén Stankovits Szilárd elnöklete 
alatt a következő határozatot h o z t a : 

1. A szakosztály tárgyalván a FTC által szept . 
25-én megrendezet t 10 km-es országos gyalogló-
bajnokság eredményéről szó ló jelentést , Paxián 
Pétert , aki e lsőnek érkezet t be és ifj. Ripszám 
Henriket, aki ötödiknek érkezet t be, nyert helye-
zéseiktől é s dijaiktól elüti , mert a versenyre 
benevezve nem lettek. A szakosztály felhívja a 
FTC-ot , hogy az I. dijat Fr iedmann Gyulának 
(BAK), a második dijat Rádai Ivánnak (BAK), a 
harmadik dijat Hegyi Kálmánnak (BTC) ad ja ki. 

2. A szakosztály tudomásu l veszi, hogy a 
francia athletikai szövetséggel kötött v iszonossági 
szerződés mindkét részről aláíratott é s köszöneté t 
nyilvánítja Henry Bellon é s Vasadi Ot tó u raknak , 
akik a sze rződés ügyében a francia szövetségnél 
eljárni szívesek voltak. 

3. A szakosztály a N'agykikindai AC panaszá t , 
amelyben azt kérte, hogy Temesvár i AC által 
október 2-án rendezett 100 v a rdos s ík fu tásban 
Duffner J ános helyett Deutsch Antal helyeztessék 
másodiknak, elutasítja, mert az atlil vers. szab . 
6. § - a ér te lmében a célbíró ha tároza ta meg nem 
felebbezhetö. A NAC-nak azt a további kérelmet, 
hogy eset leg az egesz verseny különböző szabá ly-
talanságok cimén megsemmisí t tessék, a szakosz -
tály szintén elutasítja, mert a felhozott k i fogásokat 
részben alapnélkülieknek találta, részben nem 
találta elég súlyosnak ar ra . hogy azok alapján a 
verseny megsemmisí t tessék. 

Felhívja azonban a szakosztá ly a Temesvár i 
AC-ot, hogy a jövőben gondoskod jék a versenyen 
észlelt különböző ap ró szabály ta lanságok e lkerü-
léséről. 

4. A szakosztály hitelesiti é s országos rekor-
doknak javasolja a következő e r e d m é n y e k e t : 

' — (dr ifj. Somodi István B B T E ) ; 
(Szathmáry Kálmán MAC) ; 
33 mp. (Rácz Vilmos BEAC); 
7 pe rc 23 l/r, mp. (Drub ina 

magasugrás 188 cn 
rudugrás 355 cm. 
300 yardos síkfutás 
1 mfdes gyaloglás 
István FTC) 

5. A szakosztály tudomásul veszi , hogy a MASz 
által kiadott normál sportteleptervek négyféle 
nagyságban és részletesen méretezve elkészültek, 
sokszorosi t ta t tak és két vidéki egyesület által 
meg is szereztettek. A szakosztály a négyféle 
tervből álló gyűjtemény árá t 30 koronában álla-
pítja meg és a gyűj temény az összeg e lőleges 
beküldése esetén Stankovits Szilárd szakosztályi 
elnöknél szerezhető meg. A szakosztály egyúttal 
köszönetet mond Pobuda T ivadar mérnök urnák 
a tervek díjtalan kidolgozásáért . 

6. A szakosztály báró Wardener Iván verseny-
zési jogát a hivatalos l apban való közzétételtől 
kezdődő hatálylyal a folvo év végéig felfüggeszti, 
mert szep tember 25-én Epe r j e sen jogosulat lanul 
indult az ETVF. színeiben. 

7. A szakosztály Síiimidt Gusz távnak Epe r j e sen 
szeptember 25-én a távolugrásban elért 708 
cm-es eredményét erős hátszél miatt nem hitele-
siti és nevezettnek ennélfogva a Pert ich-di jat ki 
nem adja . 

8. A szakosztály felhívja a MAC-ot, hogy a f. 
hó 31-én r endezendő ifjúsági athl. viadalon 

azokat a ve r senyszámoka t is rendezze meg, 
amelyeket szept . 25-ére kiirt, de azután meg 
nem tartott i f júsági viadal számai közt bent 
szerepel tek , de a folyó hó 31-ére kiirt viadal 
versenyszámai közül k imarad tak . E versenyszámok 
a köve tkezők : 60 ya rdos junior síkfutás, 220 
ya rdos skr. futás , 4 x 1 0 0 m. staféta, magasugrás 
skr. é s gerelyvetés skr . 

A szakosztály egyúttal felhívja a MAC-ot, hogy 
a szep tember i verseny e lhalasztását , illetve e t y 
nagy r é szben egészen m á s if júsági verseny kiírá-
sát tüzetesen indokolja . 

9. A szakosztály ö römmel veszi tudomásu l a 
szakzsztályi pénztár ez évi e redményei rő l előter-
jesztett jelentést , amely szerint még mindig 
néhány száz korona áll a szakosztály rendelke-
zésére . 

10. A szakosztá ly az Aradi AC-nak a gyalogló 
b a jn o k sá g éremköl tségeinek fedezésére 62 kor. 
70 fillért megszavaz . 

11. A szakosztály szöv. képviselők gyanánt ki-
k ü l d i : BEAC verseny okt. 22. é s 23 . : B o d o r 
Ödön és Malaky Mihály ; Újpest i T E gyalogló 
verseny okt. 3 0 : Csurgay István ; MAC verseny 
ok tóber 30. é s 3 1 : Kelemen Kornél é s Toldy 
Gasz ton . 

Stankovics s . k. 

A M Á V . t é l i m e n e t r e n d j e . 
A b u d a p e s t - k e l e t i p á l y a u d v a r - f i u m e i é s u j d o m -

b o v á r - b o s z n a b r ó d i v o n a l o n . 

A Budapes t rő l jelenleg d . u. 4 óra 10 perckor 
F iúméba induló gyorsvonat későbben azaz es e 
6 óra 15 pe rckor fog indulni é s F iúméba reggel 
7 óra 10 perckor , F iume kikötőbe pedig 7 óra 
21 perckor fog érkezni, hol a Venezia és Áncona 
felé menő ha jókhoz csat lakozik. 

A Budapes t rő l je lenleg es te 9 órakor induló 
gyorsvonat korábban , vagyis már es te 7 óra 40 
perckor fog indulni é s F iúméba d. e. 8 óra 42 
perckor fog érkezni . E vonat nem mint eddig az 
egész éven át , hanem csak bezáró lag ok tóber hó 
31-ig és f eb ruá r hó 15-töl fog fo rga lomba helyez-
tetni, azaz november hó 1-től f eb ruá r hó 15-ig 
nem fog közlekedni . 

A Fiúméból je lenleg éjjel 10 óra 40 perckor 
induló gyorsvonat k o r á b b a n , vagyis már es te 7 
óra 55 perckor fog indulni é s Budapes t r e d. e. 
9 óra 35 perckor érkezni . E vonat Fiúmétól 
Adony-Pusz taszabo lcs ig csak bezárólag ok tóber 
31-ig és f eb ruá r 15-töl fog közlekedni, azaz a 
téli idényben november hó 1-töl f eb ruá r hó 15-ig 
nem helyeztetik fo rga lomba . 

Adony-Pusz tas?abolcs tó l Budapes t keleti pá lya-
udvarig azonban egész éven át forga lomban 
marad , mert Adony-Pusz taszabolcson a ba la ton-
vidéki gyorsvonattal egyesí tve közlekedik. 

Az itt felsorolt há rom gyorsvonat f. évi s zep -
t e m b e r hó 30-án Budapes t keleti pályaudvarról 
illetve Fiúméból már az u j menet rend szerint 
fog indíttatni. 

A Budapes t keleti pá lyaudvaról jelenleg este 
9 óra 50 pe rckor F iúméba induló személyvonat 
későbben , vagyis éjjel 10 óra 25 perckor fog 
indulni, é rkezése F iúméba pedig a jelenlegi marad . 

A Budapes t keleti pá lyaudvar ró l d. u. 2 óra 
55 perckor B o s z n a b r ó d b a induló gyorsvonat 
Budapes t keleti pá lyaudvarról Adony-Pusz ta -
szabolcsig a balatonvidéki vasút gyorsvonatával 
egyesítve fog közlekedni . 

A Budapes t rő l je lenleg e s t e 7 óra 45 perckor 
Eszékre induló személyvonat későbben , vagyis 
es te 8 óra 25 perckor fog indulni. 

A Fiume é s Delnice között vasá r - é s ünnep-
napokon köz lekedő k i rándu ló személyvonatok 
forgalma megszünte t te t ik . 

A s á r b o g á r d - b á t a s z é k i v o n a l o n . 
A Bátaszékröl jelenleg reggel 7 óra 1 p e r c k o r 

induló személvvonat ké sőbben , azaz d. e. 8 óra 
20 perckor fog indulni é s S á r b o g á r d r a d. e. 11 
óra 33 pe rckor érkezni . E vonat közvetlen csat la-
kozást Bátaszéken Ba ja felöl é s Sá rbogá rdon a 
bosznabród i gyor svona thoz Budapes t felé. 

A Sárbogárdró l je lenleg es te 6 óra 2 perckor 
induló személyvonat közvetlen csa t lakozássa l a 
a bosznabród i gyor svona thoz Budapes t felöl 
korábban , azaz d. u. 5 óra 4 perckor fog indulni. 

A Bátaszékröl je lenleg es te 6 óra 55 perckor 
induló személyvonat ko rábban , vagyis e s t e 6 óra 
5 perckor fog indulni e s Sá rbogá rd ra este 9 óra 
34 perckor fog érkezni . 



R E P Ü L Ő G É P 
kísérletezéshez egyik főkellék a matematikai pontossággal készült 

légcsavar. Ilyen légcsavarok kaphatók többféle nagyságban egyedül 

Weszely István sportujdonságok 
űzleteben B u d a p e s t , III. Uác i -u t c s 9. s z á m . 

Repülőgépmodell alkatrészek. Kisebb és r\agyobb kész repülő-

gép modelek: LATHAM. G R A B E . D E M 6 I 5 E L I E . 5LET* I6T. 

CJ3 FARMAN- — Skating-Ring kerekes korcsolyák. 

K ö h ö g é s 
ellen leg-
jobb = a M 

P A S Z T I L L A A L A K B A N IS K A P H A T Ó ! 

Park Club Créme 
Vörös kereszt gyógyszertár, Budapest, Andrássy-út 84, 

m OLBRlCH-féle u t a z á s i c i k k e k e l s ű r e n d ü e h ! — 

Budapes t . VI. T e r é z k ö r u t 6 szám. Telefon 

40 É V E S 
FENNÁLLÁS. 

E G Y L E T E K . 
K O R O K É S 
S P l í I Ö B Í Í K sz íves f igye lmébe a j á n j u k 

A L E G J O B B 
V E R O N A I ES 
S O U N G E I I I 

vivókardjainkat és ki íünö ké-
sz i tményü vivófe lszerelése inket 
olcsó árak mellett. U. ni.: Olasz és magyar vivókardok darabja 
K 5.—, 5.—, 6.—, 7.50 és 8.—, pengék K ?..— és 2.20. Francia 
és olasz, vitörök darabja K 4.50 és 7 . - tőrpengék K 1.50 és l.tiO. 
Vivókardfejvédek drbja K 8.—. 10.50, II 12.50 és 15.—. Vitör 
arc- és fejvédek drbja K 4.50 és 7.50. Vivókard-keztyük drbja 
K 4.50. és 5.—. Párbajkardok, kard mellvédek, vivókabátok stb. stb. 
Továbbá választékos nagy raktárt tartunk: Fegyverek-, töltények, 
vadászati és halászati felszerelésekben, tornaszerek, football. lavvn-
tennis, korcsolyák, szánkok, ski- és mindennemű sportárukban. 
Ke rekes k o r c s o l y á k : p á r j a K 4 . - , 5 . - , 9. , 10.20 é s 22.50. 

I s h o l a z á s z I ú a l i a h n a H ce l löuö k a r a b é l y o k és fe l s zere lé sek . 
A kO l lA ld i t ö l t é n y e k n e k m a g y a r o r s z á g i e l á ru s i t áhe lye . 

Zubek Bertalan és Társa 
spor t c ikkek é s f egyverek á r u h á z a 

Budapest, IV., Muzeum-körut 29. szám. 

W I E N I V . Wiedener-gürtel 6. = 
a Heu-Oasse mellett szemben a Staatsbahnhoffal. 

Saját g a r a s é b a n éjjel nappal montirozás. 



43. szám.

1910-es modeIJ"Ü 12/14 HP. kis

felülmul m i n li e n várakozást,

V~~vlolya~.

tartós, gazdaságos, olcsó,

az igazi autoI'pobil a polgári

osztály számára.

Ára ~ ü1BSBS doublB phaBlon karOSSBriával, amBrikai fBlöVBI . 7600 K.

Prospektust és leirást klvánatra szivesen küldünk.

BÁRDJ JÓZSEF automobil f.-t
- BUDAPEST, VI., ker. Mozsár-utca 9.-

~- -
Nyommnll Garai ;\1ór es F~yomdájáb3.n Budapest. v~KároíY-körut 3.

~I
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ENT gyárt motorkerékpart, voiturel­
tet, "árosi kocsit, lllrakocsil;al,
teherkocsi I, alllohuszt. =

HlIdapeslen, IV. ker. Semelweiss-lItcza 9.

."...' ..,.•...••.

Magyarországi "ezérképviselö

.".::....::

LAURJN ÉS KLE
.....' "',.........

S , r 6 hengeres 15-30 HP Delaunay-Bele·zam ga age ville . automobilok ára 14.000 frank.
Delallnay-Belfeville ln;ár vezérképviseföje BUDAPEST, VI., NAGY JANOS-UTCA 5. Telefon 10'1-5&

Egyes szám ára 40 filler, (vidéken és a vasuti állomásokon 44 fillér).





AZ AUTOMOBIL 
A „ M A G Y A R A U T O M O B I L C L U B " H I V A T A L O S L A P J A , A „ M A G Y A R ' A E R O ; C L U B " ; H I V A T A L O S K Ö Z L E M É N Y E I . 

A „ N E M Z E T I S P O R T " - T A L E G Y E T E M B E N M E G J E L E N Ő S Z A K L A P . 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Budapest, VIII., Szentkirályi-utcza 22. 

II . em. 27. 

Főszerkesztő: !«,. I'OLÓNVI DEZSŐ. 

Igazgató: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Felelős szcrki's/i, LINDNER ERNŐ. 

A gyújtási időpont változtatása és ennek pótlása az explóziós gépeknél. 

Ir ta: Klein Gusztáv főmérnök, a Róbert Bosch-cég, Stuttgart, igazgatója. 

A legutóbbi időkben a l egkü l önbözőbb 

m ó d o n igyekeztek az explóziós motorok-

nak, de kü lönösen automobi l motoroknak 

teljesítményeit javítani, azaz egy bizonyos 

hengerűrtartalom mellett minél nagyobb 

munká t nyerni. Ez az igyekezet főként a 

kompressziotér e lőnyös kivitele, továbbá a 

kompresszió nagyítása által nyert ki-

fejezést. Csökkentették továbbá a 

mozgó alkatrészek, dugattyuk és 

dugat tyurudak súlyát, am i a lökéi 

és fordulatszám lényeges szaporí-

tását eredményezte. A szelepkereszt-

metszetek nagyítása által azután 

arról gondoskodtak , hogy még a 

legnagyobb fordulatszám esetén is, 

e legendő nagy mennyiségű gáz 

jusson a r obbanó térbe. — Ezen 

irányban tovább haladni a technika 

mai á l lása mellett a l ig lehetséges, 

így tehát szükséges, hogy azon 

esetben, m i d őn az explóz iós moto-

rok teljesítményének további eme-

lése kívánatos, más módszerekhez 

nyu l junk , amelyek a benzinmotorok 

szerkesztői által edd ig vagy egy-

ál ta lában nem, vagy csak korlátolt 

mértékben alkalmaztattak. 

Egy fontos faktor, amely a robbanó 

motorok teljesítményére nagy befolyással 

bír, a gyújtás . Érdekkel bir ennélfogva a 

gyújtás kérdését krit ikailag tárgyalni, hogy 

megál lap í thassuk, mennyire lehet a gyúj-

tást, a robbanó motorok nagyobb telje-

sítő képességének elérésére kihasználni . 

A r obbanó motorok munkateljesítmé-

nyének emelésére cél jából megejtett e l őbb 

említett kísérleteknél, a gázkeverék gyúj-

tását, az á l ta lában szokásos módszer sze-

rint eszközölték, vagyis a gyújtás egy a 

szívószelep mellett vagy annak közvetlen 

közelében egy szikra által történt. 

Felismerték ugyan, hogy a modern 

motorok nagy diigattyu-sebességénél az 

előgyujtásnak nem ritkán 40°—50"-ig való 

nagyítása volt szükséges, hogy maximál is 

teljesítményt kapjunk. Mágnes elektromos 

A Bosch-rendszerü kett gyújtó kapcsolási 

gyujtókészü lékek iu ! 

szülékek alkalmazás 

nagy szabályozhat! 

U jabb időben mé.n 

tek és oly készüléki 

a gyújtás időponti, 

toztatták és ezáltal 

fordulatszámának 

szabályozását és 

munkateljesítménye: 

eredményezték. 

megelégedtek ily ké-

val, amelyek a kívánt 

>ágot megengedték. 

> nnél is tovább men-

et használtak, melyek 

automat ikusan vál-

i motor mindenkori 

egfelelő automat ikus 

gyuttal a motorok 

k j obb kihasználását 

Az automat ikus gyujtásidőpontváltozta-

tás elve már néhány év óta ismeretes, igy 

pl. a Fiat-cég használt azelőtt egy hasonló 

szerkezetet, de ez a cég is idővel elhagyta 

a gyujtásidőpont ezen szabályozását, mi-

vel ez egy centrifugálregulátort tett szük-

ségessé, amely a technika mai állása mel-

lett, mint a feladat egyetlen meg-

oldása mutatkozik, a gépszerkesztő 

szempont jából azonban nem telje-

sen kifogástalan. A készülék üzem-

biztonsága ugyanis mechanikai szem-

pontból egy beépített centrifugál-

regulátor által csökkentetik. 

Ezen szempontból nézve az auto-

matikus gyujtóidőpontváltoztató ké-

szülékeket, legalább az edd ig piacra 

kerülteket, nem tekinthetjük a gyuj-

táskérdés ideális megoldásának és 

ez irányban al igha is várható további 

haladás. 

Ha kitűzött feladatunkat, t. i. a 

robbanó motorok munkatel jesítménye 

jobb k ihaszná lásának elérését kifo-

gástalan módon akarjuk megoldani 

anélkül , hogy ezáltal kompl ikációkat 

vagy szerkesztési nehézségeket idé-

zünk elő, amelyek mind ig kedve-

zőtlen befolyással vannak a robbanó moto-

rokra, ugy a gyújtás eddigi rendszerét, 

amely abban csúcsosodott ki, hogy a gáz-

keverék gyújtását egy pontból eszközölte, 

el kell hagynunk és a gázkeveréknek egy-

idejűleg több pontból való gyújtására kell 

áttérnünk. Bár a gyújtás ezen mód ja sem 

teljesen uj ; mégis fontosnak látszik, ennek 

elvét részletesebben tárgyalni. Az explóziós 

motorok üzeménél nagy fontossággal bir 

azon körü lmény, hogy a robbanótérbe be-
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vezetett gázkeverék a gyújtás időpont játó l 

számítva egy bizonyos, a motor összes 

forgási sebességeinél egyenlő időt kiván. 

Ezen okból eddig kényszerítve voltak a 

gyújtás időpontját a motor fordulatszámá-

nak megfelelően a forgattyú kü l önböző 

helyzetébe áttenni, ugy hogy nagy fordulat-

számnál a gyújtás nagy szöggel volt a 

forgattyú holtpont ál lásától előre helye-

zendő, kis fordulatszámnál ped ig csaknem 

a holtpont ál lásba, ha el akartuk érni, 

hogy a dugattyu holtponti á l lásáná l a gáz-

keverék már teljesen elégett legyen, ami 

a motor maximál is teljesítményének el-

érésére szükséges. 

Kísérletileg megállapítást nyert, hogy 

a robbanó keverék elégése tetemesen 

csökkenthető, ha egyetlen gyujtó-

szikra helyett egyszerre t ö bb gyujtó-

szikrát a lka lmazunk. A legutóbbi 

G rand Prix des Voiturettes-ben a 

győztes már egy ilyenfajta gyújtási 

szerkezetet használt. Akkoriban" ezen 

kis kocsik kiváló teljesítményét igen 

megbámul ták . Hogy ezen elv mind-

eddig még nem nyert ál talános alkal-

mazást, ez részben azon nehézsé-

geknek tulajdonitható, melyek ily 

rendszerű mágnes-készülékek elő-

áll ításánál mutatkoznak. A készülé-

kek jelentékenyen nagyobb elektro-

mos feszültségek számára szerkesz-

tendők és az egyéb elektromos fel-

tételek teljesithetetlennek látszottak. 

M a ezen akadályok legyőzötteknek 

tekinthetők, amennyiben a stuttgarti 

Bosch Róbert-cég egy mágnes-

készüléket szerkesztett, amely rendkívül 

egyszerű módon hoz hengerenként egy-

idejűleg két gyújtógyertyát működésbe . 

Ezen gyújtási rendszer már t öbb auto-

mobil versenyző által használtatott és 

kitűnően bevált. Hogy ezen gyu j tásmód 

előnyeit megítélhessük a következőket kell 

meggondoln i . Ha a próba pad fékjén 

megállapittatott, hogy egy motor maximál is 

teljesítményének elérésére egy gyertya 

alkalmazása mellett 30>-nyi előgyujtást 

kiván, ugy ez nem jelent mást, min thogy 

a gázok a kompressziótérben teljes elégé-

sükre azt az időt szükségelik, amely alatt 

a motor forgattyuja 30"-kal fordul tovább. 

Az égési folyamat, amely a gyújtógyertya 

által előidéztetik röviden a következő: 

A gyújtógyertya szikrája először a 

gyertyát körülvevő gázrétegeket gyújt ja. 

A kis kezdeti l á nggömb a gázok elégése 

által előidézett nyomásnövekedés folytán 

mind gyorsabban terjed tovább, ugy 

hogy 30>-nyi forgattyuelfordulás után a 

kompressiótérben jelen levő gázkeverék 

elégése be van fejezve. Az égés gyorsa-

ságának növekedését még az a körü lmény 

is fokozza, hogy a dugattyunak a holt-

pont felé i rányuló mozgása a kompresszió 

növekedését is előidézi. Ha az égés két 

egymással szemben elhelyezett pontban 

egyidejűleg indul meg , ugy minden to-

vább i magyarázat né lkül belátható, hogy 

az égési időtartam legalább felére redu-

káltatik. Tényleges kísérletek által meg-

állapittatott, hogy az e lőgyúj tás a felénél 

kevesebbre redukáltatik. Tekintetbe jön 

itt az a körülmény, bogy a gyújtás pilla-

natában a dugattyu köze lebb jár a holt-

ponthoz s igy a kompressió nagyobb lesz 

és ennek következtében az elégés kezdeti 

sebessége is növekedik. Az előgyujtásnak 

oly csekély időre való redukálása folytán 

a gyújtási időpont változtatása egyáltalán 

elmaradhat, mert a motor indí tásánál 

nem lép fel a visszalökés veszélye. A for-

dulatszám, amelynél a készülék gyujtó-

képes szikrákat ad, ugy á l lap i tható meg, 

hogy a" lenditőkerék eleven ereje a kér-

déses ind í tó sebességnél (forgattyu-

Bosch-féle kettős gyujtókészülék. 

sebességnél) oly nagy legyen, hogy vissza-

lökések ezen csekély e lőgyúj tás mellett 

lehetetlenek legyenek. 

M iu t án a motor max imá l i s teljesítő-

képessége nem az e lőbb i 30"-nyi elő-

gyuj tásnál , hanem már 15°-nál kisebb 

előgyujtásnál éretik el, az e lőgyúj tás idő-

pont jának üzemközbeni változtatása egy-

álta lán feleslegessé válik. 

Az e lőbb kifejtettek a lap ján az is kivi-

láglik, hogy a gyorsabb elégés által a 

motor nagyob 

teljesítménye 

éretik el, amin t 

azt a gyakor-

lati kísérletek 

is bizonyít ják. 

Ennek magya-

rázata abban 

rejlik, hogy a 

hőveszteségek 

a keverék ké-

sői meggyúj-

tása által csök-

kentetnek. Saj-

nos az eddigi 

kísérletek nem állapították meg véglege-

sen, hogy a kettős gyújtással mi ly végső 

eredmények érhetők el. 

E gyuj tásmód további előnyének tekint-

hető, hogy henger falára a dugattyu által 

gyakorolt oldal irányú nyomások csökken-

Bosch átkapcsoló kettős 

gyujtókészülékek számára. 

tetnek. Hogy 30«-os e lőgyuj tásná l a du-

gattyu o lda lnyomásának jelentékenyen 

nagyobbnak kell lenni, min t a holtpont-

hoz köze lebb eső á l l ásná l beá l ló gyújtás-

nál az könnyen belátható. M i n t további 

előny tekintendő azon kö rü lmény is, hogy 

két gyertyának á l l a ndó a lka lmazása mellett 

azoknak rövidzárlatai sokkal r i tkábban 

következnek be, am i az üzembiz tonságot 

kétségtelenül hata lmasan növel i . 

Áttérve azon mágnesgyujtó-készülékre, 

melyet ezen elv szerint szerkesztett a 

stuttgarti Bosch-cég, meg kell jegyezni , 

hogy az a normá l i s kivitelű készülékek-

től külsejében csak anny iban kü l önböz ik , 

hogy többhengeres motoroknak szánt 

a lak jában egy elosztó tárcsa helyett 

kettővel bir. A készülék további 

d ímens ió i a rendesek maradtak , ugy 

hogy m inden tovább i né lkül az 

edd ig a lka lmazot t készülékek he-

lyébe szerelhető. 

A készülékkel kapcsolatban egy 

á tkapcso ló alkalmaztat ik , amely meg-

engedi , hogy m inden gyertyaszeriát 

kü lön-kü lön , i l letőleg egyszerre kap-

csolhassuk. Hogy a motor indítása 

megkönny í t essék , vagyis, hogy mi-

nél k isebb ind i tó fordulatszámot 

ér jünk el, egy gyertyaszeriát kell 
1 k ikapcsoln i , minek következtében 

a készülék teljes feszültsége egy 

gyertyaszeriánál süttetik el. 

Am i az elektromos feltételeket 

illeti, amelyek alatt e készülék mű-

ködik , azok lényeges pon tokban kü-

l ömböznek az edd i g hason ló célokra 

használatos építési mágnes készülékektől . 

Edd i g azon esetben, ha egy henger 

két helyén akartak gyújtást , az á ramot 

vagy két egymástól elválasztott sú r l ódó 

gyűrűrő l vették le, vagy éppen oly mágnes-

készüléket a lka lmaztak, amely tulajdon-

képpen két készü lékből á l l , amenny iben 

két egymásután fekvő patkót foglal ma-

gában . 

Másrészt oly megoldások is ismerete-

sek, amelyeknél ugyan egy mágneskészü-

lék alkalmaztatott , amellett a zonban tekin-

tettel a szinte mego ldha ta t lannak látszó 

szigetelési nehézségekre, a gyújtógyertyák 

a hengerbe egymástó l teljesen elszigetelve 

szereltettek be. Mindezen elrendezésektől 

eltérően a legú jabb Bosch-féle gyujtó-

készüléknél teljesen normá l i s gyújtó-

gyertyák a lka lmazhatók . A készülék szer-

kezete tehát ismét hata lmas lépést jelent 

a motorerő j o b b k ihaszná lása , az üzem 

egyszerűsítése és annak biztosítása érde-

kében. 

— A W e i n e r é s G r ü n b a u m udvar i s zabó 

cég, automobi l i s ták és soffőrjeik számára 

legú jabb és Ang l i ábó l hozatott m in ták sze-

rint igen prakt ikus felszereléseket készít. 
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Az automobil a tűzoltóság szol; tában. 

A benzin-automobi l tűzoltó-kocsik gyá-

rosai közé tartozik a Motorén u nd Last-

wagen Aktién Gesel lschaft (röviden M . U. 

L. A. G . ) is, amely magas nyomású 

centrifugal-szivattyuval ellátott tűzoltó-

fecskendőt hoz forga lomba. A kocsi váza 

hengerelt acélból készült keret, amelyre 

egy 125 m ' m furatu, 140 m m lö-

ketű, 1000 fordutatszáin mellett 44 lóerős 

motor van szerelve. A hajtás l áncha j t ás ; 

a sebességek száma négy, még 

ped ig 10, 13, 19 és 32 kilo- | 

méter, t ovábbá hátramenet. A 

benzin-tartány a vezető ülése 

alatt van elhelyezve és 110 

liter befogadására a lka lmas. 

Azonfelül a szerelékfalon egy 

5 liter űrtartalmú póttartány is 

van. A kocsi hosszán végig 

14 ember s z á m á n va ló ülő-

helyek vannak . Ezek közü l 

három-három ember elől és 

hátul keresztben, 4 — 4 pedig 

a hosszpadokon foglalhat he-

lyet. Az ülések felett létratartó 

van. A kocsi hátu lsó részén 

vannak a 600 méter hosszú 

nyomócsövek és a 10 méteres 

SZÍVÓCSŐ elhelyezésére szolgáló 

dobok , továbbá a kötszer és 

szerszámládák . A magas nyo-

mású centrifugál-szivattyu a 

vezető ülése alatt van fels:e-

relve és kü lönleges ola jban 

m o z g ó fogaskerék áttétellel 

hajtatik. A fogaskerekek felüle-

tükön acél keménységűre vannak 

edzve, miáltal á l l andó nyugodt 

járásuk biztosíttatik. A kocsi 

ba lo lda lán látható a kapcsoló-

tábla, amelyen 

zelésére szolgáló 

kapcsoló-emelt 

lerátor, csapok, 

nyomás- és vak:: 

tok átnézetesen 

sofför-ülésről val<' 

ezen elrendezés t i : 

küszöböl i . 

A szivattyú tölt' 

or és szivattyú ke-

es armatúrák, mint 

nus-kapcsoló, acce-

i l lásmutató üvegek, 

lérők, csőkapcsola-

nak elrendezve. A 

•pkezelés hátrányait 

icszetesen teljesen ki-

ére egy 300 liter űr-

tartalmú viztartány van a kocsi közép-

részében elhelyezve. A szivattyú maga 

próbák alkalmával 2100 fordulat mellett 

106 méter száll ító magasság mellett 1000 

liter vizet szállított percenként 30 m /m 

keresztmetszetű csövön. Az elért vizsugár-

magasság 50 méter, a távolság 75 méter, 

a szivóniagasság 7 9 méter. A szivattyú 

működése közben a motor egy hideg-

vizvezeték által, amely a száll ító v ízből 

tápláltatik, nyer különleges hűtést. 

Bizonyos, hogy ez a tűzoltó-automobil 

a gázszivattyu, gőzszivattyu, 

továbbá a legénységi és szer-

számkocsik számos előnyeit 

egyesíti magában s azért kü-

lönösen oly helyeken, ahol a 

költségek kímélése szempont-

jábó l nem akarnak külön-

kü lön i lynemű kocsikat besze-

rezni nagyon ajánlatos. A ki-

sebb helységek számára pre-

desztinál ja ezt az automobi l-

szivattyut az is, hogy centri-

fugál szivattyúja a piszkos, 

illetve szennyvízzel szemben 

nem oly érzékeny, mint egy 

dugattyus szivattyú. 

Képeink a cégnek Aachen 

városa számára szállított ben-

z inau tomob l szivattyúit mutat-

ják, még pedig legénységgel 

és legénység nélkül. E kocsik 

terveit Scholz mérnök a/ aacheni 

tűzoltóság főnöke készítette. A 

kocsi a gyakorlatban igen jól 

bevált s már más városok is 

tettek rendeléseket ugyanezen 

típusra. 

m n A Motor und Lastwagen Aktién Gesellschaft (MULAG) ti>">nó legénységi kocsijai. 



A h e l i c o p t e r r ő l . 

Irta: ifj. Báró Szentkereszti Zsigmond. 

(Vége). 

5. Eddigi kísérletek és eredmények. 

A helicopter konstruálást több kisérlet-

sorozatnak kell megelőznie, mert miként 

látni fogjuk, még sok megoldásra váró 

problémáról van szó. Am ig az összes 

részletkérdésekre nem derítettünk vilá-

gosságot és am i g a fenforgó prob lémákat 

meg nem oldottuk, nem racionális do log 

egy helicoptert konstruálni , amennyiben 

sokkal o lcsóbban, jobban és röv idebb 

idő alatt fejleszthetjük a helicoptert emii-

tett módon . Mindenesetre biztató jel, hogy 

helicopterrel már a mai rendkívül tökélet-

len konstrukciók is felmutatnak némi ered-

ményt. így Cornu helicopterével nemcsak 

vertikálisan felemelkedni, de fél percig 

tartó körrepülést végezni is sikerült. ( H P 

Fachzeutung 1909. ju l ius 15.). Cornuná l 

a lóerőnkénti emelöképesség csupán ! 10 

kg. volt, m ig Breguet 22 kg.-ot emelt. 

Azonban^ezen eredmény tényleges heli-

copterekre nem irányadók, mert nagy' és 

nehéz csavarjai szerkezeti okokból nem 

lesznek alkalmazhatók. Cornu csavarjai 

viszont; sokkal el fogadhatóbbak, azonban 

emelőképességük csekély. A számos prob-

léma közül legfontosabb a csavarok 

emelőerejének fokozása, de ugy, hogy 

azok szerkezeti követelményeknek is 

megfeleljenek. 

Tehát min t látjuk a helicopter lehetsé-

gessége nemcsak elméletileg, hanem gya-

korlatilag, tényekkel is igazolva van. 

Azonban ahhoz, hogy a helicopter min-

den követelménynek eleget tegyen, még 

sok munkára van szükség. 

6. Megoldásra váró problémák. 

1. A csavarok emelőképességének nö-

velése a szerkezeti okok által határolt 

területen belül, t ovábbá lehetőleg nagy 

fordulatszám mellett a legfontosabb fel-

adat. A nagy fordulatszámra azért van 

szükség, hogy a vízszintes sebességnél a 

csavarszárnyakon fellépő kü l önböző ter-

helés zavart ne okozzon. Ezen 1. pont 

egész probléma sorozatot foglal magá-

ban. 

2. Megfelelő esésfékező berendezésre 

van szükség, amelynél f őszempontok : 

a) hogy automat ikus és 

b) minél k isebb sulyu legyen, 

c) végül , hogy a ha ladás irányában 

kevés ellentál ló felülettel bir jon. 

3 . Bár és ezt hangsúlyozni kivánoni a 

helicopter igényeit megfelelő fékező be-

rendezés mellett a ma i motorok is telje-

sen kielégítik, mindenesetre előnyös volna 

egyrészt a motorsuly csökkenése, más-

részt az üzembiztonság növekedése. A 

motortechnika mai fej lődése mellett csu-

pán rövid idő kérdése, hogy az ideál is 

repülőgép megtalálja az ideál is repülőgép-

motort. 

Ezeken kivül is egész sereg kisebb fel-

adat vár megoldásra, a zonban ezek itt 

nem sorolhatók fel. 

7. A végzendő munka programmja. 

A végzendő munka négy főrészre osz-

l i k : 1. A ma lehetséges összes tudás el-

sajátítása, tá jékozódás az összes eddigi 

eredmények felől. 2. Kísérlet sorozatok, 

amelyek valamennyi fő- és részletkérdés 

megoldására , a helicopter előkészítésére 

szükségesek. 3. Helicopter konstruálás. 

4. Kivitel és k ipróbálás . 

A ma lehetséges tudás az összes — 

egyelőre még valahogy áttekinthető — 

szakirodalom tanu lmányozása , a külön-

bö z ő kísérleti berendezések és repülőgép-

gyárak megismerése u t j án sajátítható el. 

A', kísérleti berendezések és gyárak tanul-

mányozásához hosszabb tanu lmányútra 

= T Ö R I F Y = = 

Bachruch A. = 
cs. és klr. udvari és kamarai szállító 

B u d a p e s t , K i r á l y i P á l - u t c a 1 3 . 
A gyári épület földszinti diszhelyiségeiben 

állandó eladás nagyban és kicsinyben leg-

olcsóbban szabott eredeti gyári árakon. 

van szükség, mert bár ezek részben is-

mertetvék szakfolyó 'ratokban a közvetlen 

gyakorlati ismeretek szerzését ez nem 

pótolhatja. A repülőgép-gyárak tanulmá-

nyozása — holott aeroplánokat gyártanak 

— azért járhat haszonna l , mert vannak 

olyan szerkezetek és részletek, amelyek 

m inden repü lőgép szerkesztésnél szóba 

jönnek . 

A helicopternek rendkívül i előnye, hogy 

a kísérletezés egyszerűbb, min t az aerop-

lánná l , mert m ig u tóbb i ra nézve csak 

akkor lehetünk biztosak, mikor a g ép tel-

jesen ki van vive, a d d i g a helicopternél 

az emelőcsavarok veszély nélkül egy 

helyben erőmérésekkel b írá lhatók el és 

amenny iben a szerkezeti követelmények-

nek egyébiránt megfelelő o lyan emelő-

csavarokat ál l í tottunk elő, amelyek egy 

40 lóerős motorral 5 0 0 — 6 0 0 kg. emelő-

eiőt a dnának , ugy biztosak lehetünk a 

felől, hogy amenny iben a gép súlya 

4 0 0 — 5 0 0 kg. az feltétlenül könnyen fel-

emelkedik . Itt nézeteltérésről, vitáról, ké-
telyekről szó sem lehet és a helicopter 
megépítése immár semmi technikai rizikó-
vei nem jár. Mondan i sem kell, hogy a 

horizontál isan ha l adó helicopternél az 

emelőcsavarok még sokkalta nagyobb 

emelőerőt adnak . 

8. A vállalkozás financiális oldala. 

A közlekedési eszközül szo lgá ló repülő-

gép megépítése siker esetén oly anyagi 

haszonnal jár, amely a legvérmesebbek-

nek látszó reményeket is fe lü lmúl ja . Ezen 

nem is csodá lkozhatunk , ha meggondol-

juk, hogy a tökéletes repü lőgép a leg-

ideál isabb közlekedési eszköz. N e m szo-

rul útra és így nem f ügg a talajviszo-

nyoktól : magasan hegy-völgy fölött re-

pü lhetünk vele ma jd v i l l ámgyorsan , majd 

ped ig lassan úszva a tiszta levegőben, 

ahol nincsen por és nincsen sár és 

ahová gyenge zsongássá változva ér fel a 

nagy város lüktető zaja. A helicopter a 

j övő közlekedési eszköze anná l is inkább , 

mert nagy előnyei dacára aránytalanul 

o lcsóbb lesz, mint az au tomob i l , üzem-

költsége is kicsiny, a pneumat ik kérdés 

teljesen elesik. Mindezeket tekintetbe véve, 

egy haszná lha tó helicopter t ipus az elő-

ál l í tásában résztvevőkre nézve felbecsül-

hetetlenül nagy hasznot jelentene, a 

nemzet vagyonosodásának ped ig uj b ő 

forrást nyitna, nem is szólva a repülő-

gép mérhetetlen kulturál is hasznáró l és a 

magyarság presztízsének növekedéséről . 

— Atléták, football isták, úszók és auto-

mob i lozók csakis Brázay sósborszeszt 

használ janak. Versenyen felül á l l ó hazai 

gyártmány. 

„ M A G Y A R K ONYHA B É C S B E N " 
Nagy és Eichner 

magyar vendéglőjében, 

I., R o t h e n t h u r m s t r a s s e 27 . 



A II. nemzetközi aeroplan-ki sról. 

E hó 15-én nyilt meg a Grand^Pa la i s-

ben a légi j á rmüvek és motoros hajók II. 

nemzetközi kiáll ítása és ha a köztársasági 

elnök és a miniszterelnök távolmaradása 

folytán a hivatalos megnyitási ünnepély 

nem is volt oly fényes, mint ahogy azt 

várták, tout Paris jelenléte mégis e hó-

nap legnagyobb társadalmi és sportbéli 

eseménnyé tette. 

Méreteiben, va lamint érdekességében az 

idei Sá lon jóval fö lü lmú l ja a mult őszit. 

Al ig látható gondta lanu l összetákolt váz, 

el lenkezőleg, talán nagyon is meglátszik 

a kiállított aerop lánokon, hogy egyenesen 

kiál l ítás cél jából készültek és a sok nik-

kelezett alkatrész i nkább zavaróan hat a 

nézőre. 

Am i leg inkább megkap ja a szemlélőt, 

azaz a tudat, hogy itt egy óriási iparág 

fejlődött ki. Valahány gépet itt látunk, 

m ind szeriákban készülnek és ugy kata-

logizá l ják és árusít ják őket, min t pl. az 

automobi l t . Ennek föltétele, hogy a kons-

triiktörök megá l lapodtak legyenek egy bi-

zonyos fo rmában , am i leg inkább megfelel 

és amelyért mindenfé le garanciát vállal-

hatnak. Igy fejlődik ki lassan a b ip lán és 

a monop l án standard-tipusa. amelytől az 

egyes szerkesztők csak bizonyos részlet-

kérdésekben térnek el. Számta lan példá-

ját látjuk a jelen kiál l í táson ezen egy 

t ipus felé va ló fej lődésnek. így pl. a leg-

ú j abb Vois in-biplánon hiányzanak a ver-

tikál is felületek, a hátu lsó cella helyett 

monoplánfelületet ta lá lunk, mely egyszers-

mind helyettesi, 

zett magassági 

a lakuláson ment .i 

aeroplán ja is, a 

tekről, már seim 

deti Wr igh thoz . 

van, alváza olya: 

része olyan, mii: 

ris, 1910 október, 

gebben elől elhelye-

nyt is. Hason ló át-

\stra társaság Wr igh t 

eltekintve a felülc-

sem hasonlít az ere-

ilése egymás mögött 

it a Farmané, fark-

i Voisin gépeké és a 

kormányzás kerék segítségével történik. 

Hasonlóan látjuk a monop l ánokná ! és a 

melyek m ind i nk ább közelednek a Blériot 

vagy az Antoinette t ípushoz. 

Sok uj formával azért nem is találko-

zunk a jelen kiáll ításon. Elenyésző cse-

kély számban vannak képviselve a heli-

copterek illetve omitoptérek, sőt ha jól 

emlékszem, egyetlenegy csavaros repülő-

masinát állítottak k i : a Vuitton-ét, amely 

oly naiv konstrukció, hogy egyáltalában 

Paulhan repülőgépe a párisi kiállításban. 

A gyorstüzelő ágyúval ellátott Voisin biplán. 

Automob i l garageok és iparüzemek részere. 

Baleset ellen biztosító 

nem jöhet komolyan tekintetbe. Csapkodó 

szárnyú gép pedig csak model lben van 

kiállítva. 

Legnagyobb látogatottságnak örvendnek 

természetesen a régi híres cégek standjai. 

Blériot kiállít négy darab kü l önböző t ipusu 

gépet. Monop l án ja i ismeretesek, ügyes, 

szép szerkezetűek, bár nem szabad elhall-

gatni, hogy találhatók rajta oly mulasz-

tások, amelyek csodálkozásba ejtik a szem-

lélőt. I gy lp l . a szárnyakat lekötő, széles 

és erős acélszallagok gyenge drótvéggel 

vannak az alvázhoz erősítve! A szalag el-

bír 4000 kg-nyi megterhelést, hanem a 

drót ? ! 

A cég igazgatója, most magyar ember, 

Hevesy Vi lmos mérnök lett, aki műegye-

temünkön és praxisában szerzett szak-

ismeretével bizonyára revízió alá fogja 

venni e gépeket szerkezeti szempontbó l 

és el fogja tüntetni hibáikat. 

Az Antoinette cég gyártmánya, Latham 

gyönyörű monop lán ja ment az ily hibák-

tól, de leszálló és futó szerkezete még 

távolról sem ideális. Maurice Fartnan bip-

lánját állítja ki , bátyja, Henri hires katonai 

Teljesen robbanásmentes és éghetetlen. 

benzin raktározás 
Nélkülözhetetlen. Számos helyen van bcve. > u. m. a 
cs. és kir. udvari hatóságoknál, cs. és kir. hndügyminis-
teriumnál, cs. és kir. haditengerészetnél, Autnn < bilgyárak-
ban és garageokban és Ipari üzemeknél. 

Martini és 
Hühneke 
szabadalm. 

. . . Kizárólagos gyártás Ausztria és Magyarország részére: 

yjf Rosenthal & Comp. k ö z k e r e s e t i t á r s a s á g . 
Vadászati kiállítás Wien 1910. automobilrész 12. sz. Stand. 



váth Ernő tanár, a szerencsétlenül járt magyar aviatikus repülőgépe. 
Dr. Vinnya Aladár amat. felvételei. 



gépéi , mely legutoljára még a nagy had- homlokellen ;i:i 

gyakorlatokon és a Pár i s—Bruxe l les— részleteiben 

Pár.'s turautazás a lkalmával megmutatta hatók be a i 
értékét és amellyel W y m n a l e n megverte (50 I. e. motn 

az összes magassági rekordokat. Voisin súlyán kívül i't, 

gépe (pár is—bordeaux-i t ipus) elegáns és hord, sebessé 

erős acélvázával vonja magára a figyel- a gépnek vau 

met és azzal is, hogy egy mitrailleuse van leszálló szerké. 

reászereíve, melynek lökése lövés alkal- noplánja f ők • 

máva l , á l l í tó lag, cseppet sem zavarja meg alakjától, lio-v 

ja. Ennek a minden 

It szerkesztésnek tud-

kiváló tu la jdonsága i : 

íjtva saját 400 kilós 

.20 k i ló hasznos terhet 

mg 8 0 — 1 0 0 km. Ennek 

nben a legügyesebb 

Esnault-Pelterle mo-

hban kü lönböz ik régi 

egyetlen futókerék he-

Duperdussin-félét, hatlapátos csavarjával, 

a madára laku „La Fregate" nevezetűt, a 

Sloan-féle görbe felületüt, a üangler-félét, 

a Köchlin-félét, amely szép szerkezete, 

teljesen furnérral burkolt teste folytán 

igen előnyös benyomást tesz az u j abb 

szerkezetek iránt érdeklődőkre. 

Igazi ú jdonság tula jdonképen kevés van. 

Legérdekesebb talán a Coanda-féle mo-

noplán teljesen fából készített szárnyával 

Wynmalen Brüssel fölött. 

a gép egyensúlyát. Kü lönös említést ér-

demel Bréguet b ip lán ja . Roppant szolid 

konstrukció . Jel lemző reá a szárnyak cse-

kély szélessége, csak T20 méter és a 

kereszttengely körül va ló forgathatóságuk, 

am i a gauchissement-t helyettesíti és ami 

azáltal vál ik lehetővé, hogy a szárnyak 

nem drótokkal , hanem négy egy sikban 

elhelyezett acélcsővel vannak egymással 

összekötve. Teste teljesen körül van bur-

kolva, orsóalaku és a lehető legkisebb 

lyett rendes kétkerekű futószerkezete és 

erős fatalpa van. Esnault-Pelterie-nek kü-

lönben leginkább legújabb t ipusu, öt 

hengeres, 60 I. e. léghűtéses ismert legyező 

alakú motorja keltett feltűnést, amely 

hosszú következetes tanu lmány gyümölcse 

és amelyet meghi hatósága folytán már 

t öbb konstruktőr, köztük az óvatos Bréguet 

is, adoptált. 

Az u jabb konstrukciók közü l felemlítem: 

Nieuport, Hanriot, Tellier monoplán ja i t , a 

amelyen egy turbo-propulseur helyet-

tesíti a csavart. Ez a gép még nem repült 

és megval lom, azt hiszem, nem is fog 

sohasem repülni . Ugyané sorsot jöven-

dö l öm Vuitton már emiitett helicopterájá-

nak. Érdekesebb ezeknél a Fabre-féle 

hydro-aeroplán. Teljesen elüt az edd ig 

használt gépektől. A szárnyon végigfutó 

mestergerenda tartónak van kiképezve, am i 

ugyan igen erős kiviteli forma, hanem 

tetemes homlokellenál lást képvisel. Nevét 

„. . . -HU) kilométer utat tettünk un 
fektiis nélkül s a fent emiitett S/aii 
homokban, amelyen — mint késól' 
40—60 HP-ős nem tudtak átvergód 
rel vonták ki őket, behizmivo—.l 
előnye más gépek felett. Próbálja 
Képpel ezt az utat utánam csinálni 
houy a Pesten megtekintett annyi ::•••• 

legkisebb de-
ihoz hasonló 
negtudtam 
hanem SkOr-
„FORD" gép 

laki egy más 
- óval Örvendek, 

ztil ezt válasz-

Hogy nyilatkoznak a 

magyarországi vevők a 

„FORD" 
automobilról. 
Az eredeti leveleket készséggel 

bemutatja a vezérképviselet: 

HAHN ARTHUR és TÁRSAI, Budapest, VIII. ker„ Üllői-ut 52|b. 

és ÍRy s 
Ezen utak kiiziil meKemlitésre ni 
útszakasz, a Mátra-hegység lei;ii:-:j-.!•' 
tető, 1110 m. magassáK) keres/tii!. Fol; 
tinákon, ahol a kocsi nem mellet ;;vn - > 
lóktól (60-tól 21 KI m. egyenesek vami.ik ' 
és frissen épített és homokolt volt. 
a „FORD" ezen nagy emelkedésű n< 
vitte és pedig az egészet a grosse Oan . 
csolás) előgyújtás visszazárva cs 

Mindezek után bátran állíthatom, 
dal elakadni semmi körülmények kii 

es ottlétem óta 
rtya vivésének. 
•ngyiis—Parádi 
untján (Kékes-
nos szerpen-
/. örökös fordii-
izutls elázva 

"' ndezek daczára 
lié* utat szépen 
gal (direkt kap-

:cs gázadással, 
i 'gya.FORD"-
/ >tt nem lehet". 

H. B. 



onnan vette e gép, hogy futószerkezet 

helyett hydroplan felületekkel van ellátva, 

amelyek 'segítségével vízen úszik és ame-

lyek az indulás alkalmával a v izből ki-

emelkedve oly heves súrlódást adnak , 

hogy a gép elérheti a fölröpűléshez szük-

séges sebességet. Ez a gép próbák alkal-

mával igen szépen röpült és hogyha szer-

kesztője kissé t udományosabb kivitellel 

csökkenti homlokellenál lását, még igen 

szép eredményeket várhatunk tőle. Fabre 

műhelyében készült kü lönben a Pauli ian-

féle gép is, amely ugyanazokban a hibák-

ban leledzik, mint a Fabre-é, ané lkü l 

azonban, hogy annak előnyeivel birna. 

Nem ú jdonság tu la jdonképpen, még a 

francia közönségnek sem a Pischoff-féle 

monop lán , amely a budapest i meeting al-

kalmával keltett méltó feltűnést. Itt külö-

nösen azóta ismerik, amióta a Mon t Saint-

Michel szigetet megkerülte. Pischoff kü-

lönben Páris közelében gyárat rendezett 

be gépének építésére és tekintve az érdek-

lődést. amelyet monop lán ja kelt, csak a 

legjobbat várhatjuk annak fejlődéséről. 

A motorok közül leg inkább a Gnome-

motorral találkozunk. M inden második 

gépen azt látjuk és dacára a meglehető-

sen magas árának, foga lmainkhoz képest 

igazán fantasztikus számban veszik. Mond-

ják, hogy a Séquin-testvéreknek négy 

mi l l ió frank ára fix rendelésük van és da-

cára annak , hogy u j gyárat építettek, mely-

ben minden legapróbb részt automat ikus 

gépek készítenek, még sem tudnak eleget 

tenni a nagy keresetnek. Anzan i és Clerget 

legnagyobb konkurrensei és veszélyes 

ellenfelük lesz nemsokára R. Esnault-Pel-

terie is. Kü lönben a legtöbb automobi l-

gyáros felvette a könnyű aviaciós moto-

rok gyártását is több-kevesebb szeren-

csével, eml í tendők ezek közü l Grégoire, 

Clément , Darracq stb. A facsavarok gyár-

tását eddig Chauviére monopol izá l ta , ujab-

ban Ratmanoff „Normá l é " csavarja kezd 

m ind i nk ább tért hódí tan i és veszélyes 

versenytársává lenni az „lntegrale"-nak. 

A „Fod iac" nevű kormányozha tó lég-

hajóval együtt az emiitettek azok, amelyek 

leg inkább megragadják a látogató figyel-

mét. A leírásom távolról sem kimeritő, 

nem soroltam fel a kiál l í tók neveinek felét 

sem. Pár óra nem is e legendő a kiál l ítás 

megtekintésére, annál is i nkább , inert 

ezrekre menő közönség to long a gépek 

körü l , a rendezők legnagyobb örömére. 

5. Gy. T. 

Egyedüli magyar jelvény gyár ! 

EIs l nagyar Tazzománci i t l H i p g ) i r 

készit egyesületi jelvényeket, érmeket, 
p laket teket , z á sz l oszegeke t és 
— e szakmába vágó munkákat. — 

Ecycdárusitó: 

M Ü I P A R I V Á L L A L A T 

VI., Gyár-utca 24. — Telefon 172—93. 

S o f f ő r ki t öbb e lsőrangú gyárt-

mányu gép a lapos isme-

retét birja, — szerény feltételekkel állást 

keres. Szives megkeresések „Soffőr" jel-

igével e lap k iadóhivata lába kéretnek. 

H o r v á t h E r n ő b a l e s e t e . A rákosi repülő-

téren súlyos baleset érte kedden délután 

Horváth Ernőt, a repülőverseny Nemzeti 

d i j ának nyertesét. Horváth monop lán jáva l 

öt óra körül szép repülést végzett a 

téren s körü lbe lü l ötszáz méternyi utat 

tett meg , amikor gépe fordu lás közben 

egyszerre megbi l lent a levegőben s körül-

belül t izenöt méter magasságbó l a földre 

zuhant . A könnyű gép teljesen összezuzó-

dott és Horváth Ernőt súlyos sebesülé-

sekkel szedték ki roncsai közü l . A derék 

aviat ikus igen sú lyos belső sérüléseket 

szenvedett, azonk ívü l zuzol t sebei is van-

nak az arcán. A mentők Horváthot beszá-

litotiák Réczey tanár II. s z ámú sebészeti 

kl inikájára. 

A kl in ikán csak rövid időre tért magá-

hoz, kü lönben folytonosan eszméletlen, 

a bal arca bénult , j o b b szeme üregében 

vérömlés van , többször vért is hányt. 

M indez súlyos sérülésre, koponyaalap i 

törésre vall , amely va lósz ínű leg a koponya-

alap e lü lső részén van , a zonban már 

tul van a veszélyen s 3 — 4 hét mú lva 

fel is gyógyul . 

Telefon: Garage 174 18. 

Magyar Automobil Garage 

Telefon: Főnököknek 126 39. 

HIRSCH és CSERMELY 
Budapest, VII. Aréna-út 50. sz. 

= Sürgöny cini: LARDOLIN BUDAPEST. = 

Teljes berendezésű „AUTOGÉN" hegesztő 

műhelyünk megnyilt. Elfogadunk minden 

öntvényből és ércből készült autó alkat-

részek, u. ni. hengerek, aluminium kar-

terek tengelyek, s a többi forrasztását 

= „ A U T O G É N " uton. = 

* * * Dus választéki) alhatrész rahtár. 

Villamos erőre berendezett jauiló műhely. llj és használt aulák . .SEPIPERIT-PftEU" 



F 1 1 T 7 F R-féle autó és aeroplan motor olaj, benzin, 
' Tavotte, zsir, carbid, tisztitógvapot, Rapidol, 

Solarine pehelygrafit, szivacsok stb. Kempsnall Pnematik 
legjobb angol autopneu, Repülőgépek épitö anyaga és pót-

alkatrészek, •• L'Autovox kiváló és hatásos jelzőkészülék 

Jacob Dietrich jun. Wien, 
1X/4. N u s s d o r f e r s t r a s s e 42-44. T e l e f o n 13523. 

— — — Kérjen prospektust. 

Az aviat ikus barátja és segítőtársa Sziklay 
Zoltán végyészmérnök a szerencsétlenség 

okáról következőkép ny i la tkoz ik : 

A gép a rendes 2 0 — 2 5 méteres start 

után felemelkedett és 15—20 méter magas-

ságban a pálya végére került, itt kanyarod-

ni kezdett. A fordulat bámula tosan sikerült. 

A félkör végén, mikor megint egyenesbe 

fordult volna , a gépét nem lehetett többé 

a fordu lóbó l kihozni . M i nd i g jobban billent. 

Horváth m inden lehetőt elkövetett, hogy 

a bukást kikerülje, a gépet lefelé irányí-

totta és kifeküdt a j obb oldalra, hogy az 

egyensúlyt helyre állítsa. Mikor látta, hogy 

ez nem sikerül, szemüvegét ledobta és a 

gépbő l kiugrott. 

A törött g ép vizsgálatánál minden két-

séget k izáró lag meg lehetett á l lapítani , 

hogy az o lda lkormányt irányító acélkábel 

szakadása okozta azt, hogy a fordulóból 

már nem lehetett a gépet kihozni . 

A P a r s e v a l k a t o n a i l é g h a j ó B u d a -

p e s t e n . E lső s zámú katonai léghajónk, a 

német Motorluftschiff-Studien Gesellschaft 

tervei a lap ján épült , a nem merev rend-

szerű Parseval a hét eleién ellátogatott 

a magyar fővárosba is. A léghajó Fischa-

mendbő l idejövetkor erős ellenszéllel küz-

dött s ezért kénytelen volt leszállani és 

egy napi megszakítással folytatni útját 

Budapest felé, ahová hétfőn éjjel érkezett. 

Visszafelé kedvező széllel öt óra alatt 

tette meg a léghajó a budapest—fischa-

mend i utat, a l ig használva motorait. 

A F e d e r a t i o n I n t e r n a t i o n a l e Aero-

n a u t i q u e e h ó 27-én nyitotta meg kon-

gresszusát, melyen a Magyar Aero C lubot 

Pivny Béla titkár képviselte. A szövetség vég-
leg felvette tagjai közé a Magyar Aero Clubot. 

Első Magyar Iparbank. 

Az I . M a g y a r I p a r b a n k t. részvé-

nyesei a f o l y ó h ó 30-án 11 ó r a k o r 

d é l e l ő t t a P e s t e r L l o y d - t á r s u l a t 

d í s z t e r m é b e n (V., Már ia Valéria-

utca 12.) az a lapszabályok 119. §-a 

értelmében tartandó 

= rendhivüll közgyűlésre = 
ezennel tisztelettel meghivatnak. 

NAPIREND. 

1. Az alapszabályok 122., 130., 131. 
§§-ainak megváltoztatása. 

2. Két igazgatósági tag megválasztása. 

Azon tisztelt részvényes urak, akik ezen 
rendkívüli közgyűlésen résztvenni óhajta-
nak, szíveskedjenek részvényeiket az alap-
szabályok 121. §-a értelmében f. é. október 
27-ig bezárólag az intézet pénztáránál d. 
e. 9—12 órák között (V., József-tér 1.) 
letétbe helyezi. 

Budapest, 1910 október 10. 

Az igazgatóság. 

A Parseval kosai 

A r á k o s i g y a k o r l ó t é r e n a hét elején 

Király főmérnök és Tóth Ferenc kísérle-

teztek aeroplánjaikkal, de mindkettő rövid 

repülés után öss/eMrte gépét. A gépek 

javítása hosszabb iJőt fog igénybevenni. 

Z s é l y i A l a d á r r p i i l ő g é p e valószínű-

leg helyreállittatik - ele Quass F. mecha-

nikus fog mint pü i repüléseket végezni. 

O - m a g y a r n i n t á k u t á n 

k é s z ü l t d i v a t - é k s z e r e k 

feltűnő «>icsó árban 

Oáti és Szabó 
ékszeres/ s órásoknál 

Budapest, \ Bécsi-utca 9. 

(Telefon 766) 

a légcsavarokkal. 

A z A l l g e m e i n e E l ek t r i c i t a t s-Gese l l -

scha f t nevü világcég, amely ná lunk is 

ismeretes, Berlin mellett aerodromot léte-

sített, amelyen a cég által má r megépített 

repülőgépek fognak kipróbáltatni . A han 

gárokba már be is szállították a gépeket 

s a próbák elé nagy érdeklődéssel 

néznek. 

• • 
Az 1910. évi Prinz Heinrich 

Fahrt győztese 

— D A I M L E R 
az osztr. Daimler motor-

társaság magyar osztálya. 

B U D A P E S T , VI. Andrassy-ut 10. 

• • 



P á r i s - B r ü s s z e l P á r i s a e r o p l a n o n . 

Az Aero C l u b de Francé nagydi jáért oly 

nagy sikerrel startolt Wynmalen indulá-

sát előző nap este sürgönyi leg tudatta az 

Automobi le C l u b de Francé kiküldött idő-

mérőjével. Ez az időmérő ugylátszik ép-

pen egy kis züllést rendezett a znap és 

reggelig nem jött haza, tehát a sürgönyt 

sem kapta meg. Szegény W y n m a l e n tü-

relmetlenül várta az indu lás reggelén s 

minthogy a keresésére indult au tomob i lok 

sem tatálták meg, végül is a k lub egy 

másik sportbizottsági tagjának ellenőrzé-

sével indult útnak. Ámde szabály szabály 

s ezért Wynma len , dacára annak , hogy az 

utat kifogástalanul berepülte, a diszkvali-

f iká lás veszélyének volt kitéve. Az A. C. 

de Francé legutóbbi sportbizottsági ülé-

sén azonban elismerték, hogy jóhiszemü-

leg cselekedett s repülését igazolták, de 

érte a maximál is időtartamot vagyis 36 

órát számítottak fel, holott W y n m a l e n az 

|i i 

Kí s é r e l j e meg! 
és meggyőződik arról, hogy a tflrv. véd. 

„ R E K O R D " A U T Ú - O L A 1 
— felülmúlhatatlan és a legjobb. -

Megrendeléseket helyben és vidékre azonnal 
és pontossan eszkőzöl. 

ROKA és TÁRSA Budapest, 
VI. Liszt Ferencz-tér 18. — TELEFON. — 

I " 

utat 17 óra alatt tette meg. Amenny iben 

tehát december h ó 31-ig valaki az utat 

35 óra 59 perc 59 mp . alatt teszi meg 

elüti Wynma l en t a 100.000 frankos díjtól! 

Vall juk be őszintén, hogy ez az itélet egy-

szerűen nevetséges, mert ha egyszer el-

ismerik, hogy W y n m a l e n a kitűzött időn 

belül repült, akkor másféle időt mint azt. 

amelyet tényleg elért, nem lehet neki fel-

számítani . 

A B o s c h g y ú j t ó k f e l ü l v i z s g á l a t a . A 

gyujtókészülékek jókarbantartása érdeke 

minden au tomob i l i s t ának , aki súlyt helyez 

a zavartalan üzemre. Ez okbó l ő r ömme l 

kell üdvözö ln i a Bosch-cég figyelmét, a 

melylyel vevőinek levelezőlapokat bocsát 

rendelkezésre a gyú j tás fe lü lv izsgálatának 

megrendelésére. 

cétényi Kovách László, id. Krisztinkovich Béla (ügyvezető igazgató), gróf Károlyi Imre, gróf Széchenyi István, báró Vécsei László, gróf Zichy Béla Rezső 

(e rök helyettes). Választmány: Az igazgatóság tagjain kivül gróf Andrássy Géza, felsőványi Baruch Jenő, dr. Bayer Dezső, Csonka János, dr. Delmár 

Tivadar, győri Farkass Lajos, Fényi Béla, Gerbaud Emil, báró Hatvany József, báró Harkányi János, Hevesy Vilmos, gróf Károlyi Mihály, dr. Kováts 

Elemér (a club ügyésze), dr. Nagy Sándor, gróf Teleki Pál, Tolnay Lajos, dr. Varró Indár, gróf Wenckheim József, Zsolnay Miklós. Meghívott tagok 

dr. Bárczy István és dr. Boda Dezső. Titkár: ifj. Krisztinkovich Béla. Clubhelyiség: IV., Kigyó-tér 1., (Királyi bérpalota). Közös helyiségben: Magyar 

Aero Club és Magyar Királyi Önkéntes Gépkocsizó Testület. Hivatalos órák: Iroda: d. e. 10—12-ig, d. u. 4—7-ig. Titkárság: d. u. 5—7-ig. Sürgöny-

eim: Autoclub Budapest. Telefonszám: 11—70. 

M a g y a r A u t o m o b i l C l u b c é l j a é s a 

t a g s á g á v a l j á r ó e l ő n y ö k . 

A Magyar Automob i l C l u b oly érintke-

zési központul szolgál , mely automobi l iz-

must és az aviatikát társadalmilag, szak-

szerüleg és tudományosan terjeszti. 

A külföldi hasoncélu testületekkel a 

nemzetközi érintkezést közvetíti. 

Az automobi lok nyi lvános forga lomba 

hozatala és az automobi lvezetők képesí-

tése, szolgálati viszonyait rendezése tekin-

tetében a hatóságok működését támogat ja . 

Minden mozgalmat és törekvést, mely 

a magyar automobi l és á l ta lában a motor-

ipar megteremtésére és fejlesztésére irányul, 

felkarol, abban lehetőség szerint anyagi-

lag és erkölcsileg segédkezik. 

Az automobi l k iub bárkit ki a k lubhoz 

fordul, felvilágosítással lát el és támogat . 

A kényelmes clubhelyiség a tagok tár-

sadalmi igényeit is hivatva van kielégíteni. 

Az öt tágas szobában és egy ülésterem-

ben az összes Európa i á l lamok legkivá-

lóbb szaklapjai á l lanak a tagok rendelke-

zésére. 

A clubhelyiségben terjedelmes szak-

könyvtár áll rendelkezésre. Az összes 

automobi l és aero c lubok évkönyvei, a 

szaklapok összegyűjtött és bekötött régi 

évfolyamai, az au tomob i l i zmus és motor-

technikái keretébe vágó szakmunkák , to-

vábbá a kongresszusi jegyzőkönyvek, me-

lyek rendkívül sok becses anyagot tartal-

maznak. 

Az európai összes automobi la lkatrész 

es felszerelési gyárak illusztrált katalógu-

sai és árjegyzékei a c lub könyvtárában 

feltalálhatók. 

A terjedelmes térképtár segélyével a 

tagok hazai és külfö ldi utazási terveiket 

részletesen k idolgozhat ják és a t i tkárság 

a pontos kilométer összeál l í tásában szíve-

sen segédkezik. 

Kül fö ld i turisztikai térképek, utvonalak, 

turakönyvek kedvezményes áron adatnak 

el a tagoknak. 

A tagok ingyen kap ják az évkönyvet, 

mely eltér egyéb más c lubok évköny-

vétől, mert nem csak tagnévsor és club-

ügyeket tartalmaz, hanem minden évben 

más-más hasznos tudn iva lók közzététele 

és turisztikai adatok összegyűjtése által 

válik értékes segédkönyvé. 

A tagsági jelvény a f. tagsági igazol-

ványnyal a c lub által rendezett ünnepé-

lyek és kiállításokra szabad bemenetet biz-

tosit. 

A tagok utazásai közben a hivatalos 

benzin á l lomásokon o lcsó és j ó benzint és 

gépolajat kapnak. 

A c lub által elismert hivatalos garageok-

ban a tagok a c lub által előirt mérsé-

kelt dí jszabás szerint ál l i thatják be kocsijai-

kat és szerezhetnek be anyagokat . A 

c lubtagok kocsi baleset és egyéb bizto-

sításoknál a cummula t iv biztosítási m ó d 

felhasználása esetén jelentékeny kedvez-

ményekben részesülnek. 

Külfö ldi utazások a lka lmáva l következő 

e lőnyökben részesülnek : A) Ausztr iában , 

ha a c lub titkárságnál az osztrák szám-

táblákat (6 K.) megvál t ják fel vannak 

mentve minden kü lönben köteles jelent-

kezéstől és vizsgálattól a Bezirckshaupt-

mannschaftoknál . 

B) Németországba, Német - Alföldre, 

Franciaországba, Swei tzba , O lasz , Spanyol-. 

Oroszországba, l egú jabban Svédországba 

és Be lg iumba utazásná l kel lő biztosíték 

letétele mellett tr iptyquek adatnak ki a 

c lubt i tkárságnál , melyek vámmentes közle-

kedésre jogosí tanak. (Németországban és 

Franciaországban a d ó kü l ön f izetendő.) 

C) R omán i á b an a tagsági igazolvány 

felmutatása má r vámmen tes belépésre jo-

gosít. 

D) Európa nagyobb városa iban és ne-

vezetesebb fürdőhelyein a c l ub hivatalos 

szá l lodá iban kedvezmények illetik a ta-

gokat. 

A Magyar Au tomob i l C l u b is a nemzet-

közi elismert vezető c l ubok szövetségének 

tagja lévén, tagjai m indezen szövetséghez 

tartozó kü l fö ld i c lubok által nyújtott előny-

ben részesülnek, ha kü l f ö ldön tartózkod-

nak és ezen c lubok bármely ikébe a Ma-

gyar Au tomob i l C l u b a ján la tára szavazás 

nélkül felveendők. 

A Magyarország úthá lózatáró l k i adandó 

térképeket a c l ub tagjai ingyen fogják 

megkapn i (kb. 100 drb) . Megjelent 3 so-

rozat á tiz térkép. 

A C l ub az automobi lvezetők képesité-

tésének javításán fáradoz ik és a club-

tagoknak megb í zha tó vezetők szerzésére 

segédkezet nyújt . Járat lan és rossz karban 

tartott utaknak haszná lha tóvá tételét és 

jelzések felállítását a Magyar Automob i l 

C l u b az illetékes ha tóságokná l szorgal 

mazza és keresztül viszi. 

Végül az összes kül fö ldre utazni szán 

dékozó au tomob i l turisták részére belügy-

miniszteri megb ízásbó l egyedül a Magyar 

Automobi l C l u b állit ki nemzetközi forga 

lomban érvényes ut igazolványokat . 



NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden vasárnapon. 

ES A MAGYAR V I Z I S P O R T 
M I N D E N S P O R T T Á ! F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI ÁR : 

Egész évre 20 koron 
Fél évre 10 . 
Negyedévre 5 . 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 

Főszerkesztő: Dr. P0LÓNY1 DEZSŐ. I..azg. felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

A BEAC versenye. 

A Budapesti Egyetemi Athletikai Club két-

napos athletikai versenye, tekintve a késői 

időjárást, elég jó siker mellett folyt le. Az 

ifjúsági versenyek nagyszámú indulót gyűj-

töttek össze és elég jó sportot eredményez-

tek. Igen érdekes volt a 100 yardos síkfutás, 

hol erős mezőny ellen győzött Varga. Ga-
rancsy sokat veszített rossz startolása miatt, 

de a végén szépen feljött. 

A 4-szer 100 m-es stafétában, miután a 

M A C Czeglódy helyett egy egész kezdőt volt 

kénytelen beállítani, nem eredményezett küz-

delmet. Amit Rajz szerzett Egressy-n végig 

megmaradt, sőt Quittner még meg is tol-

dotta valami kevéssel Hadusfalvy ellen. Igen 

szép eredményt ért el Sebők az ifjúsági junior 

távolugrásban. 

A vasárnapi programul kis közönség előtt 

folyt le. 

A hendikepek elég jól sikerültek, csak 

Szahlender futott jobban mint várható volt. 

Kiváló jó eredményt ért el Varga a kalapáes-

vetésben, hol kétizben dobott 35 m-en felül. 

Részletes eredmények: 

Szombat. 

I. 100 yardos síkfutás. 1. Varga Jenő (BEAC) 
II rnp., 2. Garanc«v Árpád (MAC). 3. Quittner 
Aladár (BEAC) és Kosa József (BTC) holt ver-
senyhen. Garancsy rosszul startol s mindjárt le-
marad. A végén felnyomul s egy rövid yarddal 
lesz második. I yarddal harmadik. 

II. Diszkoszvetés. 1. Sebők Sándor (BEAC) 
31-31 m, 2. Pilinszky Tibor (BTC) ::0<56 m, 3. 
Varga Jenő (BEAC) 3039 m. Ezek indultak. 

III. / angol mertföldes ötös csapatverseny. I 
(BEAC) w. o. — Egyénileg: I. Sárossy Lajos 
(BEAC) 5 pere 24 mp., 2. Győri (iyula (BEAC), 
3. Varga József (BEAC). Egy méterrel nyerve, 
mellel harmadik. 

IV. Magasugrás. I. Sebők Sándor (BEAC) 162 
cm, 2. Szenes József (ITC) 157 cm, 3. Gáspár 
Jenő (BEAC) 157 cm Indultak még: Pálya Jó-

zsef (MTK) 157, Szepessy István (BBTE) 157, 
Varga Jenő (BEAC) 152. 

V. 220 yardos síkfutás. 1. Rajz Ferenc (BEAC) 
246 mp., 2. Kósa J../>óf (BTC), 3 Barta Mihály 
(BEAC) Könnyen ti/ méterrel nyerve, egy méter-
rel harmadik. Indullak még : Pajor Ernő (BEAO. 

VI. Távolugrás junú r. 1. Sebők Sándor (BEAC) 
603 cm. 2 Níigv Ferenc (MAC) 588 cm, 3 Kö-
vesdv László (BEAC) r.77, 4. Rády Vilmos (BE 
AC) 576 cm. Indultak még: Paál Gyula (BEAC), 
Szenes József (ITC) 487, Décsy Ferenc (ITC) 
536, llorkay Ferenc (MAC) 479, Franki József 
(MTK) 530, Noiret Arnold (BTC) 562, Széli József 
(FTC) 523, Varga Jenő (BEAC) 518. 

VII. 4-szer KM) méteres stafétafutás. 1. BEAC a) 
(Rajz, Rády, Quittner. Varga) 47 8 mp.. 2. MAC 
(Egressy, Pintér, Hadusfalvy. Garancsy), 3. BF 
AC b) (Gerő, Edelmann, Barta, Pajor). Rajz 8 
méter előnynyel váltja Rádyt, s ez végig meg is 
marad. 10 méterrel harmadik. 

VIII. Hármasugrás. 1. Sebők Sándor (BEAC) 
12-53 m, 2. Kövesdy László (BEAC) 1232 m, 3. 
Scholz Gyula <Aradi AC) 1210 m. Indultak még: 
Franki József (M I K), I076, Gál Andor (MTK) 
11-22. Vikó Aladár (FTC) 10-03, Széli József 
(FTC) 1106, Paál Gvula (BEAC) 11-09, Gáspár 
Jenő (BEAC) 952, Sebők Gvöző (BEAC) 1163, 
Rády Vilmos (BEAC) 11 45. 

IX. Sulydubás. I. Varga Jenő (BEAC) 10 83 m. 
2. Sebők Sándor (BEAC) 1062 ni. 3. Schmidt 
Alajos (BEAC) í»48 cm. Indult még: Pilinszky 
Tibor (BTC) 925. 

Vasárnap. 

I. Helyből távolugrás (ifjúsági). 1. Varga Jenő 
(BEAC) 290 cm, 2. S/kornár István (BTC) 278 
cm, 3. Rády Vilmos (I5EAC) 269 cm. 

II. Füleslabdahajitás (ifjúsági). I. Pilinszky 
Tibor (BTC) 47 20 in. 2. Rádv Vilmos (BEAC) 
4612 m, 3. Varga Jen (BEAC) 44 78 m. 

III. I ang. mfd-es iiunior ötös csapatverseny). 
I. BEAC w. o. Eiiunileg: 1. Kertész Sándor 
(BEAC) 5 p. 09 mp. í. Thomka Aron (BEAC), 
3. Friedmann Vilmos tUEAC). Mellel nyerve, két 
méterrel harmadik. 

IV. Diszkoszvetés 'junior). 1. Holota János 
(Érsekújvár) 3523 m. 2. Szántó Leó (Postás) 
34-48 m, 3. Jaszins/k< Lajos (BEAC) 3423 m. 

V. 100 yardos síkfutás, hendikep. 1. Rácz 
Vilmos (BEAC) scratch 10-6 mp, 2. Jolbey Miklós 
(BEAC) 2-5 ni. e. Mellel nyerve, fél méterrel 
harmadik. 

VI. Magasugrás (főiskolai bajnokság). I Lud-
niszky Lajos (BEAC) 176 cm, 2. Domokos György 
(BEAC) 172 cm, 3. Tauber Ottó (BF.AC) 165 cm. 

VII. Kalápácsvetés. I. Varga Béla (BEAC) 
35-58 m, 2. Maver Jenő (BEAC) 27 43 m. 

VIII. 1 i angol mfd-es síkfutás hendicep. 1. 
Szahlender Jenő (MAC) 28 m. e. 52-6 mp, 2. 
Merényi Lajos (MAC) 26 m. e., 3. Fischer Márton 
(MTK) 15 m e. Méterrel nyerve, öt méterrel 
harmadik. Rossz hendikep. 

IX. 3 ang. mfd-es síkfutás (főiskolai bajnokság). 
1. VVeisshaus Mihály (BEAC) 16 p. 51-8 mp, 2. 
Thomka Áron (BEAC). 3. Kertész Sándor (BEAC). 
Ötven méterrel nyerve, száz méterrel harmadik. 

X. Sulydobás I.' loanovits Szilárd (BEAC) 12 07 
m, 2. Stich Béla (BF.AC) 1168 m, 3. Nyilassy 
Károly (BTC) II 54 m. 

XI. Távolugrás (junior). 1. Jolbey Miklós (BEAC) 
585 cm, 2. Vértes Jenő (BEAC) 581 cm, 3. Speidl 
Bódog (BEAC) 561 cm. 

XII. Svéd gerelyvetés (junior). 1. Fleck Samu 
(BTC) 51-27 ni. 2. Nyilassy Károly (BTC) 48 64 m, 
3 Varga Béla (BEAC) 47 12 m. 

XIII 220 yardos síkfutás hendikep. 1. Szerelem-
liegyi Ervin (MAC) 8 in. e. 23 2 mp, 2. lolbev 
Miklós (BEAC) 45 m. e., 3. Radóczy Károly 
(MAC) 6 5 in. e. Mellel nyerve, két m. harmadik. 

H Í R E K . 

Becske Kálmán, egyévi önkéntesi évét leszol-
gálván ismét Budapestre költözködik. A MAC 
hosszutávfutó gárdája vele igen értékes erővel 
gyarapodott s különösen a cross-country verse-
nyekben fog szereplése súlyosan latba esni. 

A Bocskai-serleg és a kultuszminisztérium 
dija. Négy évvel azelőtt, mikor a Debreceni 
Torna Egylet 40 éves jubileumát ünnepelte ala-
pították a Bocskai diját, mely pontversenyre és 
adományozta a kultuszminisztérium diját, amely 
4X100 iii-es stafétafutásra volt kiirva. Az alapító-
levél értelmében e dijakat minden esztendőben 
ki kell irni. 

Az idén a DTE e versenyeket nem rendezte 
meg A MASz átírt és felhívta a DTE-t, hogy az 
alapító-levélben valialt kötelezettségeinek a 
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dijak kiírásával — tegyen eleget, annál is inkább, 
mert a versenyek meg nem tartása más egyletek 
szerzett jogait sérti. Ugyanis a Bocskai-dijia a 
DTE-nek kettő, a MAC-nak egy, mig a staféta-
dijra a MAC-nak már két győzelme van, ugy 
hogv netáni ez évi győzelmével a dij véglegesen 
birtokába menne. 

A DTE ez átiratra válaszolván azt hozta fel 
indokul arra, hogy a versenyt nem rendezte meg, 
hogy ez évben más versenyekre annyit áldozott, 
hogy most pénzügyi szempontból a verseny meg-
rendezésére képtelen. 

Ez e'éggé elfogadható magyarázat volna az 
dsztendö végén. Hibája a dolognak azonban az, 
hogy a DTE-nek azokat a „más versenyeket" 
kellett volna mellőzni és elsősorban azt a versenyt 
kellett volna megrendeznie, amelyre a magyar 
sportegyesületekkel szemben az alapitó-oklevélben 
kötelezettséget vállalt. Az igaz, hogy pénz nélkül 
nehéz versenyt rendezni, de a szükséges összeg 
meg volt annak idején, csakhogy más versenyek 
rendezésére használódott fel. 

Ha még a Bocskai-serlegtől el is lehetne 
tekinteni, mert hisz itt a DTE-nek szakad meg 
a védelmi sorozata — a stafétadijnál másképpen 
áll a dolog. Itt a MAC esetleges győzelmével a 
dijat végleg megnyerné s az idén valószínűleg 
meg is nyerné. Nagy kérdés azonban, hogy a 
jövő év folyamán mikor egv-hét sprinterre végleg 
visszavonul, képes lesz-e megvédeni, illetve meg-
nyerni azt a dijat, mely jogosság szempontjáb >1 
ötét illetné. 

Ennek az ügynek egyedüli helyes megoldása az 
volna, ha a MÁSz saját hatáskörében irná ki e 
versenyt s pedig a lehető legközelebbi terminusra, 
módjuk november 6-ikára. 

A Kolozsvári Egyetemi Athletikai Club ala-
kuló közgyűlését folyó hó hetedikén tartotta s 
egyhangúlag Papp Jenőt választotta elnökévé. A 
tisztikar pedig a következő urakból áll: Somody 
István dr., Lázár Tibor gróf, Nagy László dr., 
Benedek László, Szecsey István stb. 

Az Ungvári Főgimnáziumi Testgyakorlók 
Köre és az ungvári kir. gör. kath. tanítóképző 
intézet ifjúsága október 16-án és 23-án athletikai 
és football versenyben mérte össze erejét az 
„Ungvári Athletikai Club" vadaskerti pályáján. 

A verseny, amelyet mindkét napon szépszámú 
érdeklődő közönség nézett végig, a következő 
eredménynyel végződött: 

60 m-es futás. 4 előfutam után a döntőben 1. 
Lehoczky Tibor VIII. o. t. 2. Iván András VII. o. t. 
3. Árvay József VII. o. t. 

60 m-es futás a gimn. IV—V. osztálya részére: 
1. Zsincsák A. V. 2 Köröskényi L. V. 3. Melles 
1. IV. o. t. 

Távolugrás. 1. Iván András VII. o. t. 535 cm. 
2. Markó Bertalan I. é. tj. 525 cm. 3. Lehoczky 
Tibor VIII. o. t. 516 cm. 

Svéd gerelydobás. 1. Pauliczky János II. é. tj. 
37-40 m. 2. Lehoczky Tibor 35 80 m. 3. Eperjessy 
Béla VIII. o. t. 3315 m. 

Intézet közötti staféta-futás 4x60 méter. Győztes 
a gimnázium csapata (Lehoczky T., Árvay J., 
Eperjessy B., Iván A.) 

Sulydobás. 1. Mihályi András VIII. o. t. 943 cm. 
2 Mikita István IV. é. tj. 936 cm. 3. Iván András 
VII. o. t 880 km. 

Diszkoszdobás. 1. Iván András VII o. t. 26 63 m. 
2. Buzinkay József IV. é. tj. 26*56 m. 3. Mihályi 
András 2463 m. 

PEJTSIK KÁROLY 
fényképészeti czikkek 

szaküzlete 
B U D A P E S T , 
IV. Városház-utcza I. 

(Kossuth Lajos-utcza sa rok.) 
Fióküzlet: V. Dorottya-utcza 11. sz. 

Legmodernebb fényképezőgépek és l á t c s ő n e k . 
ÁRJEGYZÉK DÍJMENTES. 

Amatőr felvételek kidolgozása. 

önHÉntessÉgre 
jogosító vizsgára előkészít legrövidebb 

idő alatt o c H O R O V I T Z . 

Az intézet internátussal van kapcsolatban. 

Tandíj csakis sikeres vizsga után fizetendő. 

Prospektus díjtalan. 

i l l l . , K a z i n e z y - U f e a 2 . s z á m . (Rákóczi u t sarok). 

Amerikai vád az angol bajnok-

ságok ellen. 

W a h l e O t t ó t á m a d á s a . 

A 220 yardos angol bajnokság alkalmával 

kritika tárgyává tettük az előfutamok ten-

denciózus beosztását, amelyből Las-Torresre 

nézve végzetes hátrány származott. Hogy 

mennyire igazunk volt, azt bizonyítja most 

egy amerikai támadás, melyet Wahle Ottó 

intézett az angol Amateur Swimming /Isso-

ciation ellen. Wah le Ottó sok borsot tört 

már az orrunk alá, de azért a leveléért, 

melyet a The Sportsman szerkesztőségéhez 

intéz, sok mindent megbocsájtunk neki. 

Levelét Leandernek, a The Sportsman 

uszórovat-vezetőjének a lan szeptember 24-i 

számában megjelent következő megjegyzésé-

hez fűz i : „Las-Torres keservesen panaszko-

dott az előfutamok miatt, melyre szerinte 

nem lett volna szükség, k r angol zsűri 

gyakran van kitéve annak, hogy a csirke 

akarja tanítani a tyúkot-" 

Leander frivol megjegyzésére Wah le azt a 

kérdést veti fel. hogyan van az, hogy az 

angol uszóbajnokságokban az idegenek min-

dig a leggyorsabb elő'utamokba kerültek, 

így jártak 1902-ben Cavill és Lane, 1903-ban 

Halmay, 1909-ben Meyboom, 1910-ben Las-

Torres és Beaurepaire. Wah le nagy szakér-

telemmel megjegyzi, hogy még rosszabb lett 

volna, ha Zachár is indul, mert ekkor még8 mp-el 

kellett volna Beaurepairenek és Las-Torresnek írepa 

jobban úsznia. Wah le szerint Las-Torres 

TARCA. 
K a l a n d j a i m s z á r a z o n é s v i z é n . 

Sportregény. Irta : —dly. 

Nagybátyám kupája . 

Gyermekkoromban Zsiga bátyámat tartottam a 
világ legirigvlésreméltóbb emberének. Az ok 
nem az ő személyében rejlett, hanem egy hatal-
mas ezüst serlegben, amely Zsiga bácsi szalon-
jában diszlett egy üvegszekrény közepén. Ez a 
serleg gyermek álmaim középpontja volt. Szen-
tül hittem ugyanis, hogy Zsiga bácsi ebben kapja 
az uzsonnakávét. Mikor egyszer megkérdezték 
tőlem, mit kérek névnapomra, azt feleltem: 
„Töltsék meg kávéval a Zsiga bácsi ezüst bög-
réjét, a tetejét rakják meg habbal: ez legyen 
az uzsonnám öt Stefánia kiflivel." 

Később megtudtam, hogy Zsiga bácsi se kap 
nagyobb porció kávét, mint más. Mindazonáltal 
nem szűntem meg őt irigyelni, mert éppen ebben 
a korban értettem meg azt, hogy a serleg tulaj-
donképen erkölcsi értéket képvisel. Tudniillik 
azt egy tiszti lovaglóversenyen nyerte a nagy-
bátyám. Rá is volt irva : „Miskolci hölgyek dija 
1872 aug. 18. Díjugratás." 

Megfogadtam, hogy addig nem nyugszom, mig 
nekem is nem lesz egy ilyen tiszteletdijam. 
Minthogy nem készültem katonának és mert 
lovam sem volt, bele kellett törődnöm abba, 
hogy én a dijat csak gyalog szerezhetem meg. 
Feladatom tehát súlyosabb, mint a nagybátyámé 
volt, mert ő lovával osztozott a fáradságban, 
nekem pedig egyedül kell majd végeznem a 
munkát. Érettségi után pompás garzon-szobát 
rendeztem be magamnak, melynek fénypontja: 
egy díszes üvegszekrény, egyelőre üresen állt. 
Ide fogom elhelyezni a megnyerendő tisztelet-
dijat. Beiratkoztam a műegyetemre és elhatároz-
tam, hogy sportolni fogok. 

Klubalapitás. 

A rajzteremben megismerkedtem egy kilenced 
éves kollégával Alapvizsgája még nem volt, de 
hajában már ősz szálak csillogtak. Kolompaynak 
hivták. Mikor megtudta, hogy beszándékszom 
állni a műegyetemi atléták közé, hevesen meg-
ragadta a kezemet és kérdé: 

„Te is a klikkrendszcr zsoldosa vagy?" 
„Nem!" — válaszoltam ijedten. 
„Akkor az atléták holnapi közgyűlésén rám 

fogsz szavazni. En vagyok a klikkellenes párt 
elnökjelöltje." 

Megígértem, hogy rá szavazok. Másnap meg-
ismerkedtem az egész párttal. Kilencen voltunk 
összesen. Kolompay, látván az ellenpárt több-
ségét, alaki kifogásokat tett a közgyűlés ellen. 
Obstrukciós beszédbe fogott, melynek vége az 
lett, hogy Kolompayt és pártját, beleértve engem 
is — kiröpítettek a tereinbői. A folyosón eléne-
keltük a Kossuth-nótát és felvonultunk panaszra 
a rektorhoz. A rektor üiagnificus (értsd : nagy-
fügéjü) cimének megfelelő Fügemutatással bocsáj-
tott el bennünket, mire mi elhatároztuk egy uj 
sportklub alakítását. Az uj egyesülés címe: 
Egyetemi Hockey és Cricket Club lett. Célul 
tűztük ki fejleszteni a sport minden ágát, kivéve 
azokat, melyek a címben foglaltatnak. Az uj 
sportegylet abban különbözött a többi főiskolai 
sportklubtól, hogy a mienkben csak egyetemi 
hallgatók lehettek tagok. Elnök lett Kolompay, 
aki mellé héttagú tisztikart választottunk. Pártunk 
kilencedik tagja, akinek semmiféle tisztség nem 
jutott, kilépett az uj egyletből. 

Szemlélődöm. 

Eddigi sportmultam a footballban merült ki. 
Mióta hazánkban meccsek rendeztetnek, minden 
vasárnapomat a Millenárison töltöttem. Ott voltam 
már a legelső nemzetközi mérkőzésen és büszkén 
állíthatom, hogy az első BTC- Slavia meccsen 
senki sem nézte le mélvebben a cseheket, mint 

én. Ugyanis én foglaltam el akkor a Millenáris 
környékének legmagasabb pontját: egy jegenyefa 
csúcsát. Akkor még nem volt a pálya palotákkal 
körülépitve s igy az a jegenye volt a legmaga-
sabb emelkedés. Egy ízben aktív labdarugóként 
is szerepeltem. Ugyanis iskolánkat mérkőzésre 
hívta ki a református gimnázium. Tornatanárunk, 
aki egyúttal számtanprofesszor is volt, kiválasz-
totta a felsőbb osztályok 11 legjobb matematiku-
sát. Akiknek jelesük volt, csatárok lettek, a jó 
jeggyel birók csak a védelemben szerepelhettek. 
Minihogy a református gimnázium tornatanára a 
tornán kivül mást nem tanított, eredmény az lett, 
hogy borzasztóan kikaptunk. Koncsai, az iskolánk 
disze, több matematikai verseny győztese, juta-
lomból centercsatárt játszhatott. E jutalomjáték 
alkalmával három fogát és egy bordáját rúgták ki. 

E sötét emlékek arra birtak, hogy működésem 
szinteréül ne a footballt válasszam. Ez nem is 
felelt volna meg a célomnak, mert a labdarúgás 
nem annyira egyéni sport, hogy ott tiszteletdijat 
nyerhettem volna. Elhatároztam tehát, hogy atie-
tizálni fogok. 

Próbá lkozásom az at lét ikában. 

Legtöbb hajlandóságot a gerelyvetéshez éreztem. 
Ám ebben az időben a gerely körül ádáz háború-
ság dult. Egy disszidens csoport, dr. Dobák Emil 
vezetésével nyíltan hadat üzent a MAS? szabá-
lyainak és hogy a szakadást szemlélhetővé tegye : 
a gerelyt gerejnek irta. A konzervatívok Stankovits 
titkár körül csoportosultak. Stankovits pártjára 
álltak az összes nagynevű atléták: Páriz Pápai, 
Commenius Ánios, Jesus Sirah öreges Magyar 
Szótár (álnév), és mások számosan. A h.arc odáig 
fajult, hogy Kócán egy alkalommal gerely helyett 
geránium nevü virágot szórt a zsűri felé. Ekkor 
beleavatkozott az egyház is, melynek eredménye-
képen a mérkőző felek kölcsönösen kitértek 
egymás hitére. Dobákjfelvette Stankovits vallását 
és anglikán lett. 

Minthogy ilyen darázsfészekbe nem mertem 



veresége Battersby-töl csakis az előfutam-

nak tulajdonitható. 

Leander válaszol Wahlenak, de a legfőbb 

mentsége csak az, hogy mikor már Beaure-

paire úgyis összenyert mindent, az utolsó 

bajnoksagban nem lett volna érdemes csalni. 

Annyi bizonyos, hogy a Shoredits badsban 

6 uszó kényelmesen elfér s ha nincs elő-

futam, a 220 yardos bajnokság eredménye 

más lett volna. 

H Í R E K . 

Győzelmek aránya. 1. MAC 59, — 2. MAFC 
54, — 3. FTC 36, - 4. BAK 34, — 5. MUE 31. -
6. MTK 25, — 7. BUE 11, - 8. BTC 10, 
9. OTE 5, — 10. EHE 4. 

A BAK versenye. A Rudasban rendezendő 
vasárnapi meeting erősen érezni fogja a szeren-
csétlen kiírás káros hatását. Az eredmény számos 
swimm ower lesz s a BAK-nak a dijstatisztiká-
ban ugyanannyi pontszámmal való elörerukkolása. 
Előre eldöntött versenyek a 200 ni. hátúszás 
(Vértessy, BAK), II. oszt. gyorsúszás (Erdős, 
BAK), II oszt. mellúszás (Borovi, BAK), II. oszt. 
200 m. (Koltai, BAK), II. oszt. sprintstaféta (BAK). 
Érdekes lesz a 100 m. főverseny (Zacliár—Pe-
terdy) és a 3X40 ni. vegyes staféta (MAC, 
MAFC, BAK), 

Wienben és Breslauban fognak startolni nov-
6-án a MAC és a MAFC úszói. 

A MUSz és a hivatalos lap. E cimen egy 
hétfői sportlap burkolt támadást intézett elle-
nünk, azzal vádolván, hogy a szövetség hivatalos 
közleményeit nem adjuk le pontosan Határozot-
tan kijelenthetjük, hogy a megjelent hivatalos 
közleményeken kivül rovatvezetőnk felszólítása 
dacára sem kaptunk semmiféle hivatalos liirt 
sem a főtitkártól, sem Karkas Rezső int.-bizott-
sági tagtól, akit a hivatalos liirek megszerzésére 
felkértünk. 

A Tétényi emlékverseny. F. hó 12-én ren-
dezte a MAFC hagyományos versenyét a Rudas-
ban, melyen Koltai, Borovi és Beleznay szolgál-
tak örvendetes meglepetéssel. 

Részletes eredmények: 

60 m. gyorsúszás: 1. Beleznay László (MAFC) 
0:36-4, 2. Erdős Dezső (BAK). Fél yarddal 
nyerve. 

ay János (BAK) 2:41 4. 
Zacliár 11 mp. hátrány-

200 m. iis 
2. Zacliar In , 
nyal ment 

i í í f o Borovi Ferenc (BAK) 

t S l L ! . ! ; 1 , , k " < M T K ) ' A ™ 6 y i 8 y u k 

, Wendelin István (BAK) 
1 : 196, 2. W „iván (MTK). 

200 m. Tel: [verseny, a MAFC klub-
bajnoksiiga . i. iVi.vnay László 2:41, 2. Kenyéri 
Lajos. Belezii,! >r védi a 2 : 50standar'dos 

bajnokságot. 

3x40 m. spnm •rf;a: 1 MUE (Tímár, Eper-
jessy, Ónodi) I : MAFC (Donáth, Beleznav, 

eterdr). A 4 hatránynyal induló MAFC 
1 meterrel lemarad. 

Fred Unwin, m-m tudván beletörődni a Max 
Wecke.sser-Ui\ a mnit luten az angol 150 yardos 
hátuszobajnoksau! .ni s/tnvedett vereségbe, meg-
javította a shi-ffieldi otters SC úszóversenyén 
annak 1 p. 57 2 mp-es idejét, teljes 2 mp. elúsz-
ván jobban, az uj rekord 1 p. 55 2 mp. 

Frank E. Beaurepaire elutazása előtt részt-
vett Slieffieldben az otters Club úszóversenyén 
es nagy könnyiisi\<;Wl megnyerte az 500 yardos 
megluvási verseiül (i p. 214 mp. alatt. S.BIather-
wick es E. Foster sheffieldi úszók ellen, utána a 
vizipolo-mérkőzésen fedezetet játszott. 

A vivó-klubok titkári értekezlete folyó hó 
26-án, szerdán este tartatott meg a Nemzeti Vivó 
Club helyiségében. A részletes vivó-naptárat la-
punk legközelebbi számában tesszük közzé. 

Tóth Péter ez idő szerint csak balkézzel dol-
gozik, mert jobb keze megsérült. 

Zulavszky Béla százados Székesfehérváron a 
SzTC kebelében eg\ vivó kurzust szervezett. 
Ismerve lelkes buzgalmát és szakértelmét, egé-
szen bizonyos, hogy mielőbb elsőrangú vivők 
fognak a klubból kikerülni. 

Az «Állj". Vivó körökben élénk beszédtár-
gyát képezi az uj vivószabályoknak ama intéz-
kedése, hogy a vivónak mindaddig nem kell és 
nem szabad ezentúl megállania, amig a vivás-
vezetö „Allj"-t nem kiált. Sokan vannak e 
reform ellenzői, kik azt mondják, hogy a vivás 
lovagias karaktere ellen van, ha a vivó a kapott 
tuss után azonnal meg nem áll és nem jelent 
tusst. Am ezek az urak figyelmen kivül hagyják, 
hogy a tényleges szokás úgyis az volt, hogy 
senki sem jelentet tusst, sőt sokan joggal 
mondják, hogy rosszul járt, aki tulbuzgón jelent-
getett. 

E szokás most szabálylyá lesz és a vivónak 
mindaddig vivnia kell, amig meg nem állítják. 
Azonban, ha megállították, akkor a kapott és 
érvényes tusst jelentenie kell. 

Ez látszólag ellenmondás, de csak látszólag 
az, mert ezentúl a vivó nem áll meg minden 
vélt adott vagy kapott érintésre, nem is kívánja 
tőle senki, hogy ok nélkül lovagiaskodjék; a 
tusst a zsűri állapítja meg, azonban e megálla-
pítás és annak kihirdetése után eleget kell tennie 
az ősi lovagias formának és a tusst jelentenie 
kell. 

E jelentés elmulasztásához a szabály büntető 
szankciót nem füz, éppen ezzel jelzi, hogy a 
jelentésben a vivó gavallér voltát jelzi. 

A MAC vivóprogrammja. A MAC vivóosztálya 
f. hó 24-én, hétfőn este tartott ülésében meg-
állapította a klub vivóprogrammját. 

Ezek szerint lesz minden hónapban egy házi 
vivóverseny külön az első és külön a másod-
osztályú vivók számára és pedig egyik hónapban 
nyílt verseny, a másikban hendikep. A győztes 
ezüstérmet kap. Három ezüstérem egy arany-
éremre jogosít. 

A klub nagy nyílt csapatvernye február hó első 
felében lesz. 

Az epétanitást Santelti Italó mester vállalta el, 
Mészáros Ervin és Tóth Péter fogják vezetni e 
tanfolyamot. A felszereléseket a klub adja. Két 
házi epéverseny után junius havában nagy orszá-
gos versenyt rendez a klub. 

A klubbajnokság kérdésében a közgyűlés fog 
határozni. 

A Les Armes ezúttal másodszor rendezi meg 
a hivatások versenyét, a Citáltunké des Corpo-
rations-t. 

belenyúlni, inkább távfutásra adtam a fejemet-
Pár hét alatt annyira vittem, hogy klubom 
nevezett egy cross country versenyre. Stait után 
azonnal a mezőny mögé zárkóztam, ahol oly 
sikerrel küzdöttem, hogy két kilométer után az 
összes versenyzők eltűntek a szemem elöl. Szala-
dás közben a láthatár bal oldalán futó alakokat 
pillantottam meg. Utam éppen egy erdőbe vezetett 
volna s mert az erdőt nem szeretem, egyenesen 
nekivágtam a balraeső répásföldnek, a futó 
alakok irányában. 

Egyszerre csak honnan, honnan nem, előtermett 
három bolgár kertész, akik látván, hogyan taposom 
le a zöldségüket, kapát ragadva utánam iramod-
tak. A félelem megsokszorozta gyorsaságomat. 
Csakhamar elérteni ellenfeleimet, söt el is hagytam 
őket egymás után, ám üldözőim nem tágí-
tottak a nyomomból. Végre már csak egy ver-
senyző volt előttem. Közvetlen a cél előtt azt 
is lefogtam. A bolgárok, látván a célnál összegyűl 
sokaságot, meghökkenve visszavonultak. Első 
lettem tehát, de vezetés cimén óvást emeltek 
ellenem. Hiába mondtam, hogy nem vezettek, 
söt éppen megfordítva: kergettek. A szövetség 
képviselője tagtársa volt az általam második 
helyre nyomottnak, a zsűri elnöke pedig a csapat-
versenyt megnyerő klubhoz tartozott. Énnél fogva 
a versenybíróság igazoltnak vette azt, hogy a 
tempót más diktálta nekem és a dijtól megfosz-
tott. Öltözködés közben egy Zuber nevü ur lépett 
hozzám és melegen gratulált. Kijelentette, hogy 
ha az ő klubjába lépnék, jövőre biztosan elnyer-
ném az angol bajnokságot. Távozása után dr. 
Speidl Zoltán mutatkozott be. Ő is forrón üdvö-
zölt és biztosított arról, hogy ha csatlakozom az 
ő egyletéhez, az ősszel kiküldenének Novaja 
Zemljaba, ahol egy vándordijat kell védeni. Nem 
válaszoltam egyiknek sem, hancni a táskámért 
nyúlva, távozni készültem. Ebben a percben 
eszrevettem egy urat, aki a sarokba támaszkodva 
szomorúan nézett maga elé. Annyira szimpa-

tikusnak tetszett előttem, hogy hozzálépve igy 
szóltam : „Uram, éppen az előbb ígérték nekem 
Novaja Zemlját és az angol bajnokságot, ha elha-
gyom a klubom, En nem álltam kötélnek. De 
ön annyira rokonszenves nekem, hogy az ön 
egyletébe ingyen is hajlandó vagyok belépni". 

Az idegen rámnézett, zokogni kezdett és el-
rohant. Tudakozódtam utána, — Hertzku Rezső 
volt. 

Az atlétikában tehát csak névleges sikert értem 
el, de ezt sem CLTSTM korrektül. Eltökéltem e 
miatt, hogy más U-H-M folytatom a kísérletezést. 

Próbálkozásom az úszásban. 

Az előbbi feje/ " leirt mezei verseny után 
elmélkedni ke/dt< 1 ütni mindenki tud, aki 
tehát a futásban ' iválni, annak legalább is 
jól kell futnia. I ak az emberek 25 per-
centje tud. Tehát y valaki az úszósport 
terén babért aras ilán elég az is, ha úszni 
tud. Minthogy én • m úszni, felcsaptam ver-
senyuszónak. 

Beneveztem c; iszó hendikepre, melyben 
6 mp. hátrányin ilhattam. Biztató jelnek 
vettem azt, hoi: hendikeper látatlanban 
is ennyire felbe. A versenyt a Császár-
fürdőben tartották. kor az uszoda magas 
partjáról a vizre elfogott a lámpaláz és 

nem mertem feje- Az indító megengedte, 
hogy a vizböl n -ak ellökéssel. Schubert 
Alfréd, mint stari<- elmeztette a versenyző-
ket, hogy a fordu. legalább két kézzel kell 
a falat érinteni, l'f. rögtön inditott, számol-
ván a másodpercek. !, -égynél már egyik (6 ra-
hendikepelt) kolkr vízben volt, mire én is 
ellöktem magam. I a pillanatban a legtöbb 
elönytadó a nyakai- fejeseit. Lemerültem a 
viz alá, karjaimat . (toltam, hogy a támadót 
elérhessem. Szerem orron rúgott s igy meg-
tudtam, merre van iba. Magragadtam s a 
lábánál fogva a vi/. ilá húztam. Az uszoda 
fenekén kölcsönösen nyakon vertük egymást. 

Minthogy azonban a viz elvette a pofonok ere-
jét, az ügynek lovagias folytatása nem lett. De 
a zsűri mindkettőnket kizárt a versenyből. 

Már-már ugy látszott, hogy az úszósport sem 
termel számomra borostyánt, amidőn egy nem-
várt epizód újból reményt öntött belém. A nya-
rat egy piszkos erdélyi fürdőhelyen, Káposztás-
patakon töltöttem. Az ottani tUrdőigazgatóság 
Anna napján tűzijátékkal, világpostával, tombo-
lával, ökörsütéssel és uszó-versenynyel egybe-
kötött népünnepélyt rendezett. Az úszó-versenyt 
a Káposztás-patakban tartották meg. A dij egy 
zenélő vekker volt, melyet a szolgabíró ajánlott 
fel. Biztosra vettem, hogy én nyerem el, inert 
Káposztaspatakon senki sem tudott úszni s a 
versenyt is csak az én kérésemre írták ki. A kiirás 
egyetlen példánya sem jutott tul Csikmegye ha-
tárán. Idegen konkurrenciától tehát nem kellett 
tartanom. De a végzet utjai kiszámíthatatlanok! 
Nem irom le csalódásom részleteit, nem próbá-
lom ecsetelni fájdalmamat, csak annyit jegyzek 
fel, hogy a zenélő vekkert és Káposztás-patak 
bajnokságát nem én nyertem meg, hanem dr. 
Biegelbaner Árpád. 

Próbálkozásom a tenniszben. 

Csodálatos, hogy erre nem gondoltam előbb! 
A tennisz. a legideálisabb sport. Már a költő is 
igy énekel, hogy: „Nincsen jobb a tenniszezés-
nel". Igaz, hogy egy másik variáció, nyilván a 
házasságra célozva, azt mondja, hogy „van már 
jobb a tenniszezésnél". Ám ez csak a mézes-
hetek elfogultságának tulajdoníthat.V A házasság 
a nászút befezése után már nem vethető össze 
a nemes lawn-tcnnisszel, legfeljebb csak a ping-
ponggal. 

Elég az hozzá, hogy gyönyörűen haladtam. 
Elsőrangú esélyeim voltak a Széna-tér bajnok-
ságához Ám pár nappal a verseny előtt egy 
végzetes katasztrófa ért. Kezembe került a Sport-
híradó cimü irodalmi és társadalmi hetilap 1902. 



Az egyes csoportok 1. művészek, 2. jogászok, 
3. financiér-k, 4. irók, 5. orvosok, 6. iparosok 
és kereskedők, 7. börzei alkalmazottak. 

Igen szép, érdekes versenyt lehetne nálunk is 
hasonlót rendezni, például a következő csapa-
tokkal : 1. Mérnökök: Krencsey, Sötér, Werkner, 
Léhner. 2. Orvosok: Apáti, Pajzs, Földes, Griin-
wald vagy Polgár. 3. Tisztek: Mészáros Ervin, 
Békessy, Halász, Zulawszky. Jogászok: Tóth, 
Nagy, Gerde, Hajdú és igy tovább. Egy kis 
utánjárás után még számos csapatot lehetne igy 
összehozni. 

A nanci-i nemzetközi párbajtőr mester-
versenyt Bandat nyerte meg Dodivers előtt. 3. 
Hugnet és Carbon. 4 és 5. Ducasse és Tack. 
A dijak 400 és 175 frank között váltakoztak. 

A szem és a vivás. Régi vivóaxioma, hogy 
az ellenfél szeméből ismerhetjük meg legjobban 
szándékát. Most Galante egy cikket tesz közzé 
e tárgyról és azt állítja, hogy ha például pillanat-
felvételeket vesznek fel egy vivó szeméről, meg 
lehet mondani a fényképről, hogy a vivó mit 
akar csinálni, véd-e, támad-e, aretál-e stb. Leg-
közelebb fotográfiákká! akarja bizonyítani állí-
tásait. 

Mexikó bajnoka ez évre Dániel Garza lett 
Jósé Losés Carlos Baraios előtt. 

A Magyar Athletikai Club-ban folyó hó 22-én 
fejeződtek be a klubbajnokságért a lawn-tennis 
sportban vívott küzdelmek. A bajnokság első 
védelmét Schmid Ödön szerezte meg, biztos győ-
zelmet aratván összes ellenfelei felett. Schmid 
Ödön a régi gárda legkiválóbb tagja, ki óriási 
ambícióval és követésre méltó sportszeretettel 
tökéletesbbitette évről-évre játékát, amiként A. 
W. Gore, ki 43 éves korában nyerte meg Anglia 

évi kötete. Egyik augusztusi számban a követ-
kező versre bukkantam: 

Tennisz dalok. 

Irta: Karafiáth Jenő. 

Elolvastam a verseket. Mesések voltak! Elol-
vastam mégegyszer. Elragadóan gördültek! Har-
madszor már nem olvastam el. — Azóta nem 
tudok rackettct a kezembe fogni. 

Csüggedés és u j remény. 

Három sportágban sikertelenül kísérletezve, 
immár lemondtam arról, hogy valaha tisztelet-
díjhoz juthassak De egy természetet élesztgető 
márciusi nap az én bizalmamat is újból felélesz-
tette. Végignéztem egy vívóversenyt és ottma-
radtam a díjkiosztáson is. Mikor megláttam a 
kiosztandó dijakat, elállt a lélegzetem. Ha azt 
mondom, hogy egy ékszerkirakat hevert előttem, 
meg sem közelitem az igazságot. Ilyen látványhoz 
hajdan csak egy Aladin-féle csodalámp; s segé-
I ével juthattak az emberek. Obeliszkszerü arany-
serlegek, vert ezüstkádak, életnagyságú platina-
szobrok. notre damei toronyórák, gyémánt Kohi-
norok, smaragd Nagy Mogulok, Kleopátra gyöngye, 
Attila koporsója ragyogtak, sziporkáztak, vakí-
tottak, szikráztak a villanyfény-fürdőben. A zsűri 
elnöke sorba szólította a versenyzőket: az utolsó 
is kapott egy félkilós zafir pecsétgyűrűt, de még 
mindig roskadozott az asztal. Újból felvonultak 
<i vívók, egy-egy második díj is jutott valamennyi-
nek s a végén még igy is maradt egy tucat 
evőszer ötágú koronával és a hozzávaló magyar 
nemességgel Ezt a bagatell dolgot aztán a 
juniorok között sorsolták ki. 

F.lhatároztam, hogy versenyvivó leszek. Kard 

bajnokságát, Schmid is ezt még meghaladó kor-
ban jutott el formája tetőpontjához, ugy hogy 
az idén Zsigmondy magyar bajnok után a leg-
eredményesebb versenyjátékos volt. Kelemen 
Aurél, ki legerősebb ellenfele lett volna, katonai 
szolgálata által okozott tréninghiány miatt nem 
indulhatott s igy a helyezéseken dr. Kortsák 
Károly, Rik Ödön és Moóry J. osztoztak. A kör-
mérkőzés alakjában lefolyt verseny részletes 
eredménye a követke/ó : Schmid—Kortsák ti: 0, 
6:0. Schmid—Rik 6:4, 6 :0 . Schmid—Göncz 
6:0, 6 :1 . Schmid—Toldy w. o. Schmid—Moóry 
6:1, 6 :0 . Kortsák—S/.igethy w. o. Kortsák—Rik 
6 : 4 , 4:6, 3 : 6 . Kortsák—Göncz 6 : 2 , 6 : 0 . 
Kortsák—Toldy 6:0, 3:6, 6 :2 . Kortsák—Moóry 
0:6 , 7 :5 , 7:5. Rik -Szigeti 6 :2 , 6 :2 . Rik— 
Göncz 8 :6 , 6 :4 . Rik—Toldy w. o. Rik—Moóry 
4:6, 3:6. Göncz—Szigeti w. o. Göncz—Moóry 
1:6, 4 :6 . Toldy—Moóry 4:6 , 8 :6 , 2 :6 . 

Mivel a második helyre Moóry, dr Kortsák és 
Rik hármas holtversenyben egyforma pontszám-
mal jutottak, a MAC-nak a házi bajnokságról 
szóló szabályai pedig az egyéni helyezéseket 
irják elő az egyes helyekre, a tennis szakosztály 
a kérdés eldöntését a MOLSz elé viszi, amelynek 
általános versenyszabályaiban ez esetre rendel-
kezés nem foglaltatik. Külföldön az ilyen esetek-
ben a nyert settek száma a döntő. 

A londoni fedett pályabajnokságok. Lon-
donból táviratozzák: A bajnokságok az előre 
látható eseményekkel fejeződtek be. A férfi 
egyes bajnokságot Wilding nyerte, aki azonban 
ez alkalommal nem győzött túlságos fölényesen. 
Ugy az egyes fordulókban, mint az elődöntőben 
méltó ellenfelekre akadt, akik csak hosszú küz-
delem után adták ineg magukat. A férfi páros 
bajnokságot a kitűnően összejátszó Wilding, 
Ritchie-pár nyerte. Feltűnést keltett a német 
Kleinschroth, Rahe pár második helye. A női 
egyes bajnokságot Miss Lane, a vegyes páros 
bajnokságot pedig a Mavrogordato, Mrs Parton 
pár nyerte. 

Részletes eredmények a következők: 

I. Férfi egyes bajnokság. 
Hendricks—Kleinschroth 6 :4 , 7 :5 , 2 :6 , 6 :3 . 
Döntő: A. F. Wilding—A. H. Lowe 6 :2 , 6 :1 , 

6 : 3 . 

ugyan még nem volt a kezemben, de azért egy 
utolsó helyet joggal remélhettem. 

Próbálkozásom a vívásban. 

Tudtára adtam Parapácsnak, vivószakosztályunk 
elnökének, hogy versenyvivónak érzem magam. 
Parapács megörült, mért éppen akkor vette 
tervbe, hogy megrendezi a Cricket és Hockey 
Club vivóbajnokságát, melyre velem együtt négy 
pályázó jelentkezett. „Minthogy négy nevezés 
jött, ugyanannyi tiszteletdíj kell", mondá Para-
pács, amiből láttam, hogy érti a dolgát. Meg-
vágtuk a rektort, az egyetemi tanácsot, egy 
mágnást és a Dákó-kávéház főpincérét. Ez utóbbi 
egy kimustrált billiárd-asztalt ajánlott fel, melyet 
a győztesnek tüztünk ki. A verseny előtti napon 
kellemetlen meglepetés érte a rendezőséget. 
Klubunk elnöke, látván a pompás dijakat, kije-
lentette, hogy ö is versenyezni kiván. Hiába 
magyaráztuk neki, hogy szabályellenes az, ha 
több a versenyző, mint a di j ; azzal az indit-
ványnyal torkolt le, hogy a győztes elégedjék 
meg a bajnoki címmel s a billiárd-asztalt tűzzük 
ki utolsó díjnak. Négy szavazattal egy ellen elfo-
gadtuk az indítványt,' mely ellen egyedül Para-
pács szavazott. 

Mikor a versenyre elindultam, ugy éreztem 
magam, mint az a hajós, aki viharos tengeri ut 
után megpillantja a biztos révet, melybe csak 
he kell evezni. A verseny a kupolateremben 
folyt le. Olyan vívásra, amit mi véghez vittünk, 
a legöregebb kupolatermek sem emlékeznek 
Három asszóban három kardot törtem el, a ne-
gyedik mérkőzést ép penge hiányában csonka 
kardokkal vivtuk végig Parapácscsal. Az ered-
mény szenzációs meglepetéssel járt. A bajnok-

II. Női egyes bajnokság. 
Miss H. Lane—Mrs Edgington 6 :3 , 6 :2 . 
III. Férfi páros bajnokság. 
Wilding, Ritchie—Kleinschroth, Rahe 6:2 , 

6:0, 6:2. 
Kleinschroth szépen játszott, de Rahe — aki 

az egyévi katonai szolgálat miatt nem trenírozha-
tott eleget — nagyon gyöngén támogatta. 

IV. Vegyes páros bajnok. 
Mavrogodato, Mrs Parton—Rahe. Mrs O'Neill 

6 :3 , 6 :4 . 
Döntő: Mavrogodato, Mrs Parton—Marnes, 

Miss Aitchison 7:5 , 6 :1 . 

Német tennisjátékosok Franciaországban. 
Párisból jelentik lapunknak: Jövő héten rendezi 
a Lawn-Tennis Klub de Francé őszi nemzetközi 
versenyét. A verseny nemzetközi jellegét a német 
F. W. Rahe és H. Kleinschroth fogják megadni, 
akik Londonból Párisba rándulnak át. A francia 
szaklapok a németeknek nagy esélyeket jósolnak, 
egyrészt, mert a francia tennisbajnok Decugis 
nem áll ki ellenük, másrészt, mert a németek 
a londoni fedett pályabajnokságban kitűnő for-
máról adtak bizonyságot. A németek legveszé-
lyesebb ellenfelei a francia Gerniot, Gobert és 
Wallet lesznek. A versenyről részletes leírást 
fogunk közölni. 

© 

A millenáris pálya ismét „nagy" mérkőzés ké-
pét mutatta. Közel tizezer ember tolongott és 
bizony nagy tüielmetlenséggel nézte végig len-
gyel testvéreink első szereplését magyar pályán. 
A Törekvéssel állottak szemben és a jó formá-
ban levő munkáscsapat, a három tartalékjátékos 
dacára, meglepő könnyedséggel bánt el velük. 
Azt a benyomást keltették, mintha távolról sem 
áhítoznának oly revansra, mely a gólok nagy 
számában nyerjen kifejezést, hanem éppen ellen-

ságot én nyertem meg! Parapács disznószeren-
csével vívott, ugy, hogy sikerült magát az utolsó 
helyre ledolgoznia. A billiárd-asztalt ő nyerte 
meg. Még aznap eladta 200 koronáért. A 200 
koronából nagy bankettet rendezett a Dákó-kávé-
házban. A bankett a szeparéban kezdődött és a 
billiárd-asztalokon vigződött. Szerencsésen sike-
rült újra két asztalt tiszteletdíjra alkalmas álla-
potba hozni. Hajnalfelé nagylelkűen a főpincérnek 
adományoztam a Cricket és Hockey Club bajnoka 
címet és jelleget — díjmentesen. 

Váratlan megoldás. 

Végkép lemondtam már a tiszteletdíjról, amidőn 
egy kinos felfedezés a legszentebb családi tit-
kunkról rántotta le a leplet. Kiderült, hogy Zsiga 
bácsi sohase volt huszártiszt, sőt egyáltalán 
katona sem. Ebből kérlelhetetlenül következik, 
hogy 

1. Zsiga bácsi nem vehetett részt tiszti lóver-
senyen. 

2. Nem nyerhetett ott dijat. 
3. Az ezüstserleget a Teleky-téren vásárolta. 
E lesújtó és szégyenletes leleplezés után, mint 

egy őrült vágtattam ki a Teleky-térre. Megvettem 
a legmagasabb bádogkupát és bevésettem a kö-
vetkezőket : 

„Debreceni huszártisztek dija. 

Akadályverseny Brassó-Oderberg 1910 aug. 18. 
Magyarország nem volt, hanem lesz!" 
A kupát elhelyeztem az üvegszekrényben és 

most alig várom, hogy megjelenjen a láthatáron 
az a bizonyos unokaöccs, aki visszafizeti azt a 
tiszteletet, melyet egykor Zsiga bácsira paza-
roltam. 

M a g y a r s p o r t f é r f i a k B é c s b e n a G r a n d H o t e l N a t i o n a l b a n szá j inak meg , egyleteink 
— ! . tagjai e lőnyben részesül-

nek, k i tűnő magyar konyha, összes magyar lapok. Tu la jdonos : K A S Z N Á R N Á N D O R , a „Magyar V i l ág " kávéház volt 

tulajdonosa. 



kező'eg szép, biztos játékkal akarják tudásbeli 
fölényüket tanúsítani. A Cracovia megüti a mi jó 
másodklasszisunkat. Technikájuk fogyatékos, de 
összjátékuk meglepően kiforrott. Egyénileg a bal-
hátvéd és a középcsatár jók. 

A nemzetközi mérkőzés után nagy ovációval 
fogadták a FTC és BAK játékosait. A publikum 
mindenáron afajta FTC—MTK mérkőzést akart 
csinálni. De megközelítőleg sem volt az. A FTC 
(Bordás nélkül is) biztosan győzött a BAK-Csepel 
felett és csupán néhány meleg perc volt, mig a 
2 : 1 arányban álló mérkőzést Schlosser harma-
dik gólja nem biztosította a FTC részére. Az 
FTC-nek nagyon is jó napja volt, Korody, Schlos-
ser, Weisz, de különösen Weinber brillíroztak. 
Nem tartjuk érdektelennek megjegyezni, hogy 
Weinber ezúttal abszolút fairen játszott és ezáltal 
még inkább érvényre jutott kiváló játéktudása. 
A BAK-nak klasszissal legjobb embere Kutschera 
volt. Károly a rendes, mig Halász és Glatter 
ugyan a BAK színeiben, de a FTC-nek játszottak. 

A 33FC ismét szaporította pontjait, jobban 
mondva enyhítette helyzetét arra az esetre, ha a 
MLSz intéző bizottsága a Zsák négyszeri jogo-
sulatlan szerepeltetéseért járó nyolc pontot le-
vonja. Az athleták uj csapattal kiserleteztek, amely 
azonban nem vált be. A vasárnap szerepelt csa-
társorral (Fábry, Lator, Onody, Kertész, Újhelyi) 
bajosan fognak a kék-sárgák mérkőzést nyerni, 
reméljük azonban, hogy a legközelebbi mérkő-
zésre visszaszólítják Krempelset a halfsorból régi 
helyére. A 33-asok lelkesen és mindvégig némi 
fölénnyel dolgoztak, a győzelmet azonban csak 
a második félidőben tudták kitűnő balszélsőjük, 
Székány révén biztosítani. 

A TTC—UTE mérkőzés a terézvárosi csapat-
nak meghozta az első pontot az idei bajnokság-
ban. Az UTE csapatában ismét Kazár védett és 
rutinjával nem egyszer biztos góltól mentette 
meg a szorongatott újpesti kaput. A taríalékkal 
játszó csapatok közül TTC volt a jobbik. 

A másodosztályú bajnokságban úgyszólván min-
den mérkőzés meglepetéssel végződött. Még leg-
kevésbbé meglepő a KAOE győzelme a Postás 

felett, mert a KAOE t a hozzáértő tréner keze 
alatt áll, nagyot feji: . Meg kell azonban je-
gyeznünk, hogy a ! • . .,k csapata ezen a mér-
kőzésen erősen m . hendikepelve, mert két 
renitenskedö játékosi ,< csapatkapitány kiállított, 
egy pedig a bíró uta-Msára hagyta el a pályát' 
Kiválóan szerepeli a \C a FSC ellen, melytói 
meglehetős szerencséi: n körülmények között 
szenvedett a legkisebb (különbséggel vereséget; 
mig a másik egyetem apat, ugy látszik, az idén 
sem tud zöldágra vergődni. A FSC után az 
URAK-tól szenvedett os vereséget, miáltal a 
bajnokságra való minden esélyét elvesztette. 
Ugyancsak meglepd ,i. ker. TVE biztos győ-
zelme a Lit. LE felett 

A harmadosztályban a favorit Erzsébetfalvai 
TC csak erős küzdelem után tudta legyőzni az 
Erzsébet SC-ot. Erős küzdelmet provokált az 
egyetlen negyedosztályú mérkőzés is, melyet a 
BTK nyert a MAV gépgyári SK ellen. 

A magyar kupa mérkőzései során az első osz-
tályú BTC a másodosztályú Lipótvárosi TC-al 
mérkőzött. A lipótvárosiak a második félidőben 
sokat támadtak, kár azonban, hogy a csapat kissé 
erőszakosan játszik. 

A vidéki bajnoki mérkőzések szenzációja a 
Kassai AC veresége az Eperjesi TVE-től. A kas-
saiak volt kiváló csapatából már csak Stefán, 
Stiller és Hericz játszanak és igy nem is kell az 
eredményen különös módon elcsodálkoznunk. 

Értékes eredményt ért el a Szombathelyi SE, 
eldöntetlenül végezvén a Soproni FAC-al, ugyanez 
mondható a Pozsonyi TE-nek a wieni Blue Star-
ral elért eredményéről, annál is inkább, mert a 
PTE öt tartalékkal játszott. 

A részletes eredményeket táblázatunk tün-
teti fel. 

O s z t r á k e r e d m é n y e k . 

A császárváros vasárnapi mérkőzései között a 
MTK szereplése keltett legnagyobb érdeklődést 
A kitűnő magyar csapat vereséget szenvedett 
ugyan, ellenfelevei azonban legalább is egyen-

rangú volt és a WSC-nak legjobb tudását kellett 
kifejteni, hogy a győzelmet megszerezze. Meg-
lepő a WAC győzelme a Cricketterek ellen, va-
lamint a prágai DFC veresége a Spartától, bár 
igaz, hogy a DFC bal halfja Cimera a 15-ik 
percben megsérült és kiállt. 

Részletes eredmények: 
Wien. WSC-MTK 2:1 (0:1) WAC-Cricketer 

2:1 (1 : 0). Vienna—Floridsdorfer AC 1 : 0 (I : 0). 
MAFC—Rapid 2 : 1 (2:1) . Rudolfshügel-Vic-
toria és Sportvereinigung komb. 8 : 1 (4:0) . 
Hertha—Vienna II. komb.—Másodosztályú válo-
gatott 2 :0. 

Prága. Sparta—DFC 5 : 4 (3 : 1). Slavia—Par-
dubice 6 : 2. Union—Sport Favorit 4 : 1. Sturm— 
Sportbrüder 1 : 0. 

Karlsbad. ISC Karlsbad-DFC Reserv 6 : 0 
Teplitz. Tepl. FC-Dresdner SC 2 : 2. 
Krakkó. Union Zizkov (Prag)—Wisla 2 :2. 
Briinn. Simmeringer FC—DFC Brünn 3 : 1 . 

I f j ú s á g i L a b d a r ú g á s . 

Az e heti mérkőzések közül a TTK-MLK el-
maradt Előbbi a mérkőzést lemondta, mivel az 
újpesti serlegniérközésben vett részt s igy a 
MLK mérkőzés nélkül jutott 2 ponthoz. Valószínű, 
hogy TTK ki is kapott volna a hétről-hétre javuló 
MLK-tól. E héten mutatkozott be a legújabb ILSz 
egylet a Bpesti Sport Ifjak Köre, midőn is az 
MLK-tól 1 :0-ra kikapott. Ezen eredmény igen jó 
fényt vet a csapatra, melynek csak 2—3 fegyel-
mezetlen játékosát kell kitennie s akkor a baj-
nokság 4—5-ik helyére könnyen felkerülhet. 

Józsefvárosi Sport Club —Vívó Athleták 
Köre 7 : 0 (5:0) a Vivók állandó fölényük dacára 
is kikaptak a JSC-tól. Mind a 7 gólt a kapus 
hibájától kapták. Biró: Koch (TTC). 

Magyar Labdarugók Kőre—Bpesti Sport 
Ifjak Köre 1 :0 (0:0). Utóbbinak ez volt első 
bemutató n érkőzése. A játék legnagyobb részében 
BSIK volt fölényben, de a csatársora gólképtelen-
sége miatt nem tudott eredményt elérni. Jók 
voltak az MLK-ból Fischer; Gyulai és Goldmann 

Mérkőző egyletek Pálya Félidő Eredmény 

Törekvés—Crakovia 

FTC—BAK 
„33" FC-MAC 

UTE—TTC 

URAK—MAFC 
FSC—BEAC 

KAOE—Postás 
III. ker. TVE—Litogr. LE 

Erzsébetfalvai TC—Erzsébetv. SC 
Megyeri SC—Gutenberg TC 

FIAK—Postatakarék* 

BTC-MAV gépgy. SK 

FTC—BAK 
„33" FC-MAC 

UTE—TTC 

URAK—MAFC 
FSC—BEAC 

Postás—KAOE 
III. ker. TVE—Lit. LE 

BTC—LTC 

Törekvés i. cs.—UTE i. cs. 
TTC i. cs.—URAK i. cs. 
FTC i. cs.—III. ker. TVE 

Testvériség l .-MAC III. 

Pozsonyi TE—Blue Star 

Eperjesi TVE—Kassai AC 
Szegedi AK—Temesvári AC 

Aradi AC—Aradi WSE 
Kecskeméti AC—Terézv. SC 
Pozsony ULE—Pozsonyi AC 

Szombathelyi SE—Soproni FAC 
Nagyváradi AC—Kol. Vasutas comb. 

* Postatakarék Itinomlása folytán barátságon. 

nemzetközi 

I. o. bajn. 

IV. o. bajn. 

I. o. szöv. dij 

Magyar kupa 

ifj. vándordíj 

barátságos 

nemzetközi 

ker. bajnokság 

barátságos 

Vörösvári-ut 
Népsziget 

Ráday-ut 
Amerikai-ut 

Hölgy-utca 
Mező-utca 

Margitsziget 

Millenáris 
Vörösvári-ut 
Népsziget 

Margitsziget 

Hölgy-utca 
Népsziget 
Határ-utca 

\argitsziget 

Pozsony 

Eperjes 
Szeged 
Arad 

Kecskemét 
Pozsony 

Szombathely 
Nagyvárad 

1 : 0 
0 : 1 

1 : 0 
0 : 0 
1 : 0 
2 : 1 

I : 1 
0 : 1 

2 : 0 
2 : 1 
0 : 0 

1 : 0 
2 : 1 
1 : 1 
0 : 1 

MAFC lemond. 

BEAC lemond. 

KAOE lemond. 

3 : 1 

3 : 2 

6 : 0 
6 : 1 
I : I 

2 : I 
3 : 0 

15 : 0 
3 : 0 
3 : I 
2 : 2 
5 : I 

Lucius 
Bakó Gy. 

Izsó L. (BTC) 

Vámos (TTC) 
Schaár (MTK) 

Langfelder 
Kiss Gyula („33" FC) 

Horváth (NSC) 
Friedntann (TTC) 

Horváth (NSC) 

Palóc M. (NSC) 

Minder (BTC) 
Szóka J. (OTE) 

Izsó (BTC) 

Kiss M. (33FC) 

Sugár I. (NSC) 

Sámuel (Főv.TK) 
Schwartz (UTE) 

Friedmann (TTC) 

Vámos (TTC) 

Leitner (PTE) 

Schubert (MUE) 
Puskás 
Zoltán 

Müller (SzAK) 
Nagy D. (PTE) 
Müller (SzSE) 



az I. félidőben, a BSIK-nál Túszig és a bal hát-
véd. A II. csapatok mérkőzése 1 :0 (0:0) arány-
ban végződött. Biró: Balassa (VAC). 

Belvárosi Athletikai C lub-Rákos i Sport 
Club 0:0. Végig unalmas és durva játék, ugy hogy 
a biró 3 embert állított ki. Rákosiaknái Knechts-
berger, a BAC-nál a 2 Fenyves váltak ki. Biró: 
Balassa (VAC). 

H Í R E K . 

Windischgrátz herceg nem lesz a MLSz el-
nöke. És pedig azért, mert a jövő év folyamán 
hosszabb külföldi utazást tesz s igy nincsen ideje 
a hazai sportéletben bárminő módon résztvenni. 

Turi Jenő, aki nemrégiben átvette a Postások 
football ügyeinek vezetését, mint értesülünk, most 
ezen állásáról leköszönt. 

Uj óvás. A BAK a FTC elleni bajnoki mérkő-
zésének megsemmisítését kérte, mert Paver Imre, 
aki a FrC csapatában jobb hátvédet játszott, 
jogtalanul igazoltatott budapesti egyesület, illetve 
a FTC részére. Payer ugyanis legutóbb a Győri 
Egyetértésnek volt igazolt játékosa, honnan Esz-
tergomba került min* katona; Budapesten állandó 
lakos sohasem volt igy igazolása sem lett volna 
eszközölhető. Zsákba jutott tehát a FTC is. 

Gorszky Tivadar, a FTC balfedezete súlyos 
beteg, annyira, hogy orvosi tanácsra délvidékre 
kell utaznia. A sok dicsőséget látott játékos aligha 
fog többet footballozni. 

Ki lesz a kapus a 33FC-nak BTC és FTC 
elleni megismétlendő mérkőzésén? Sok fejtörést 
okoz ez a kérdés a 33-asok vezetőségének. 
Oprecht, a második csapat kapusa, valamint Gilly 
részt vettek a szövetségi dijmérkőzéseken, Schiller 
pedig, akire végső esetben számíthattak volna, 
önkéntesi évét szolgálja Tirolban. Ugy hal juk, 
hogy Lili Károly, a kiváló veterán kapus akar 
vallalkozni erre a szerepre és már tréningbe is 
fogott. Itt jegyezzük meg, hogy a 33FC élni fog 
pályaválasztási jogával s igy mindkét mérkőzés-
nek a vörösvári-uti pálya lesz a színhelye. 

A Cesky Svaz Footballovy válogatott csapata 
okt. 23-án Moszkvában mérkőzött, ahol az ottani 
FC-ot 6 : I arányban legyőzte. 

A Postások legközelebbi bajnoki mérkőzésén 
a MAFC ellen Bodor fog játszani Kertay helyett 
hátvédet. 

Az Aradi AC uj erőt nyert Deutsch (Dongó) 
Béla személyében, aki állandó tartózkodásra 
Aradra költözvén, az AAC-hoz igazoltatta magát. 

A Temesvári AC feljelentette a Szegedi AK-ot, 
mert csapatában Berke Árpádot szerepeltette az 
ellenük tartott bajnoki mérkőzésen, holott Berke 
már hetekkel ezelőtt a MAC részére átigazoltatott. 

A n g o l h í r e k . 

A liga délangliai clubjai fényesen szerepeltek 
a múlt heti mérkőzéseken: a lehető 6 pontból 
ötöt szereztek meg. Bristol City saját pályáján 
győzött Bury ellen, az Arsenal megverte Notts 
Forest-et, annak saját otthonában, a Hotspun 
pedig R. Steel nevü amatőr internacionális játéko-
sának betegsége dacára eldöntetlenül végzett 
Manchester United ellen. A másik manchesteri 
club, a M. City szintén eldöntetlenül végzett 
Sunderland ellen s igy a M. U. megtartotta 
vezetőhelyét Sunderland előtt a bajnoki lista élén, 
melyet harmadikként a mult héten még hatodik 
helyen levő Middlesbr >ugh követ. A. Villa legyőzte 
a liverpooli Evertont, mig a Newcastle United 
félidőnkint 3—3 gólt lőtt Liverpoolnak. 

Blackbum Roversnek Bradford City fölötti 
győzelme az utolsó helyre Manchester City-t 

helyezte; tavaly ilyenkor a Rovers még az első 
helyen volt s most kénytelen a második legrosz-
szabb helyezéssel megelégedni. 

A második osztályban Chelsea két pontot vesztett 
a tisztán amatőr csatársorral rendelkező Glossop 
ellen, Clapton Orient megosztotta a pontokat 
Blackpool-lal Ezen izgalmas és durva mérkőzés 
végén a közönség a bírót is inzultálta. Barnsley 
Birminghamtói szenvedett 1 :0-ra vereséget. A 
második osztályban élénk küzdelem ígérkezik a 
helyezésért az első West Broomwich Albinnak 
12 pontjával szemben a 8-ik helyen levő Derby 
Countv-nek 10 pontja van, mig a 17-ik helyen 
levő Stockportnak 7 pontja van. Chelsea a '6-ik 
helyen van 8 játékkal és 10 ponttal. 

A déli ligában a legfontosabb esemény Millwoll 
uj pályájának Lord Kinnaird általi megnyitása 
volt, melynek során Brighton and Hove-től az uj 
pályatulajdonos egyesület 1 :0-ra szenvedett ve-
reséget, Crystal Palace 3:0-ra verte South-
aniptont, a Queens Park Rangers eldöntetlenül 
végzett Northamptonnal. 

A liga-bajnokságok állása október 28-ig be-
zárólag : 

I. osztály. 
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Manchester U. (5) 9 7 1 1 15 17 10 
Sunderland (8) 9 5 4 0 14 16 11 
Middlesbrough (17) 8 4 4 0 12 13 14 
Nottm. Forest (14) 10 5 2 3 12 18 15 
Everton (10) 9 5 1 3 11 9 4 
Notts County (9) 9 4 4 1 11 10 9 
Aston Villa (1) 8 4 2 2 10 14 11 
Oldham Athletic 8 3 3 2 9 9 8 
Newcastle U. (4) 9 4 1 4 9 14 9 
Scheffield Wed . ( l l ) 8 3 2 3 8 12 12 
Bradford City (7) 8 3 2 3 8 11 11 
Bury (13) 9 2 4 3 8 15 18 
Woolwich Arnsl (18) 9 2 4 3 8 9 12 
Preston N. End (12) 10 2 4 4 8 10 14 
Scheffield U. (6) 9 3 1 5 7 9 8 
Tottenham H. (15) 9 2 2 5 6 9 13 
Liverpool (2) 9 3 0 6 6 12 18 
Bristol City (16) 8 2 1 5 5 3 12 
Blackburn Rvrs (3) 9 1 3 5 5 13 17 
Manchester City 9 1 2 6 4 14 21 

II. osztály. 

W. Brom. Albn (11) 9 4 4 1 12 14 11 
Clapton Orient (Ifi) 8 4 3 1 11 10 4 
Blackpool (12) 8 4 3 1 1 1 9 6 
Wlverhptn W. (8) 9 5 I 3 II 15 9 
Bolton Wanderers. 10 4 3 3 11 11 16 
Chelsea 8 4 2 2 10 13 5 
Leicester Fosse (5) 8 5 0 3 10 13 6 
Derby County (4) 9 3 4 2 10 14 11 
Hull City (3) 8 3 3 2 9 12 9 
Burnley (14) 9 2 5 2 9 9 10 
Glossop (6) 10 3 3 4 9 10 17 
Lincoln City (15) 10 3 3 4 9 8 17 
Fulham (7) 8 4 0 4 8 10 7 
Bradford (10) 9 2 4 3 8 12 9 
Gainsboro T. (18) 8 2 3 3 7 10 12 
Birmingham (20) 8 2 3 3 7 7 11 
Stockport Co. (13) 9 3 1 5 7 10 16 
Huddersfield 7 2 1 4 5 7 10 
Barnsley (9) 7 1 1 5 3 8 10 
Leeds City (17) 8 1 1 6 3 7 13 

A zárójelben lévő számok a tavalyi évvégi 
helyezést jelentik. 

W. Baumgarten, a német válogatott játékos, 
Londonba ment állandó tartózkodásra és a West 
Norwood-ba lépett. 

Evelin Lintott-nak, a nálunk is ismert Brad-
ford City-i angol válogatottnak, ki a Játékosok 
t/n/o-jának elnöke, súlyos térdoperációnak kell 
magát alávetni. 

Harold Carr, Sunderland uj amatőr center-
csatára régi klubjában, a South Bauk-ban öt 
mérkőzésben 14 gólt lőtt. 

Sunderland a felfüggesztettt Derby Country 
játékest, Bentley-t, szerződteti centercsatárnak, 
mihelyt annak büntetése lejár. 

Millwall szombaton nyitotta meg uj pályáját 
New Cross-ban Brighton elleni mérkőzéssel. A 
pálya egyike London legmodernebb pályáinak. A 
nagytribün az egész pálya hosszában terjed és 
4442 néző számára nyújt helyet a következő 
helyárakkal: A és E block 2428 hely á 120 kor. 
B és D block 1520 hely á 1 80 kor. C block 
494 lehajtható ülöhelylyel á 3 korona. A pálya 
körül van véve vasbeton lépcsőkkel, mely az 
olcsó helyek publikuma számára van fentartvi. 
a pálya befogadóképessége 30,000-en felül van! 

A pályát Lord Kinnaird, a FA elnöke, egy arany 
kulcscsal nyitotta meg a kis kaput, melyen a 
játékosokat bocsátják a játéktérre. 

Az English Wanderers újra megalakult . 
A. H. Bell és Fred W. Chapman e hétre hivták 
össze a gyűlést, melyen hivatalosan megalakul 
az uj club a FA fenhatósága alatt. Tagjai csak 
oly amateurök lehetnek, kik nemzetközi válo-
gatott jelvénynyel lettek kitüntetve a FA által. 
Az E. Wanderers utazó csapat lesz, seasononkint 
egy vagy két túrát fognak rendezni. Az első 
turájuk jövő héten lesz Párisban, hol két mér-
kőzést játszanak. Október 30-án a Etoil des 
Deux Lacs, november 1-én pedig a Cercle 
Athletique de Paris ellen. A csapat összeállítása 
a következő: R. G Brebner (Stockton); A. H. 
Bell (Woking), A. E. Scothern (Oxford City); 
F. Fayers (Huddersfield), F. W. Chapman 
(Oxford City), A. E. Knight (Portsmouth); 
I. G. A. Sharpé (Glossop), A. Berry (Everton), 
W. H. O. Steer (Queen's Park Rangers), Gor-
don Hoare (Glossop), A. S. Owen (Leicester 
Fosse), and E. G. D. Wright (Hull City). 

Minden gólért egy birkát igért egy skót 
mészáros a mortoni csapatnak a skót ligabaj-
nokság Morton—Glasgow Rangers mérkőzés 
előtt. Most öt birkát kell szállítania, mivel az 
eredmény 5 : 1 Morton javára. 

D é l n é m e t f o o t b a l l e r e d m é n y e k . 

Déli ligajátékok 1910 október 23-án. 

Karlsruher FV—Kickers Stuttgart 2 : 0 
Sportfreunde Stuttgart--Phoenix Karlsruhe 3 : 2 
Strassburger FV— FC Pforzheim 0 : 2 

A liga á l l ása : 

Játék Nyert Vesztett Gólok P< int 
Karlsruher FV 5 5 — 21 : 3 10 
Union Stuttgart 4 4 — 10 : 5 8 
Kickers Stuttgart 4 3 1 11 : : 3 6 
Sportfr. Stuttgart 4 3 1 11 : 7 6 
Freiburger FC 5 2 2 10: : 12 5 
Phoenix Karlsruhe 5 2 3 13: : 10 4 
FC Pforzheim 5 2 3 10: : 13 4 
Strassburger FV 6 1 4 5: : 12 3 
Alemannia Karlsruhe 5 1 4 7: 18 2 
FV Beiertheim 5 0 5 3: 16 0 

A m e r i k a i d o l g o k . 

Nagy csalódás. John Flanagan után jelenleg 
Amerika legjobb kalapács dobója Con Walsh, a 
New-York AC tagja. Walsh valóságos óriás és 
most mindinkább jobb és jobb formába jön. 
Néhány héttel ezelőtt történt, hogy Walsh részt-
vett egy kalapács versenyben. Van Amerikában 
egy versenyző, ki híres arról, hogy kitűnő kala-
pácsokat csinál. A versenyekre a maga csinálta 
kalapácsokból, 4—5 darabot egy zsákban magá-
val visz. A többi dobók mind igyekszenek egy-
egy ilyen kalapácscsal dobni. Az emiitett ver-
seny napján megesett, hogy négy kalapács 
kozul az egyik csak 14 font nehéz volt 16 font 
helyet. Ez véletlenül keveredvén a többiek közé, 

Fodor-féle M é t a Koronalierceg-u. 3. 



a gazdája sem vette észre. Con Wals-nek jutott 
az a szerencse, hogy ez a kalapács a kezeibe 
került. Kitűnően mentek a dobások: 53, 54, £4 
és fél m. Miután a kalapácsot és egyéb súlyt 
éppen ugy nem szokták lemérni, mint akárcsak 
nálunk, senki sem vette észre a tévedést. 

Con Walsh azonban vérszemet kapott. Uj re-
kord lesz, biztatta hiveit. 

Jó amerikai szokás szerint a hivek rögtön le-
fogadták Con Walsh-t, ki természetesen szintén 
rendőr, mint Flanagan és társai. Jött a Metro-
politan bajnokság napja. Csak egy ember neve-
tett előre: a könnyű kalapács tulajdonosa, aki 
már észre vette a dolgot. Röviden : a rekord 
elmarad, Flanagan ellenben rávert vagy három 
méterrel Walsh-re. A hivek pediglen fizettek. 

Amerika jelenleg két legjobb 1 angol mfd-es 
futója Paul és Kiviat Paul győzött a Metropoli-
tan bajnokságban, de egy héttel előzőleg Kiviat 
verte meg Paul-t 4 p. 20-4 mp. alatt. Kiviat 
részletes ideje: '/4 ang.: 588 mp.; '/a ang. 2 p. 
6 mp.; 3/J angol: 3 p. 15 mp. voltak. A harma-
dik kiváló mfd-es futó Trube (NYAC), ki 4 p. 
198 mp.-el a fedett pályarekordot tartja, másfél 
hónappal azelőtt érszakadást kapott és valószí-
nűleg végleg fel kell hagynia a futással. 

Svanberg, a kiváló svéd professzionista, Law-
renceben 2 óra, 29 perc, 40 mp. alatt futotta 
be 26 mf. 385 y. Marathon távot. Szinte hihetetlen. 

A. Shrubb, a világhírű hosszutávfutó fogja az 
idén a Harward egyetem cross-country csapatát 
trenírozni. 

Edwards, aki a NYAC színeiben 49V& mp. 
nyerte a mfd-es Metropolitan bajnokságot 
31-8 mp. alatt futotta a 300 yardot. 

Ramsdell szerdán akart indulni vissza Ameri-
kába és kedden kapott felszólítást az angol 
Amateur Athletic Association-tól, hogy jelenjék 
meg előtte és igazolja, miből fedezte közel 4 
havi angliai tartózkodásának költségeit. Ramsdell 
udvarias levélben azt válaszolta, hogy sajnálattal 
nem jelenhetik az AAA. szine előtt, mert mint 
az újságok már hetekkel előbb közölték, ő más-
nap utazik. Egyébként szívesen rendelkezésére 
bocsátja a pennsylvaniai egyetem igazolását, 
amely szerint ő e testülettől 5000 koronát kapót 
angol útjára. 

— A Magyar Athletikai Szövetség ál-

tal megál lapított szabá lyoknak megfelelően 

készített, a szövetség hivatalos szakértői 

által felülvizsgált , fo lyószámmal ellátott 

hitelesített athletikai sport cikkek egyedül i 

főraktára Kertész Tódorná l . 

, 1 HIVATALOS REgzln 
• • i I 1 i • • 

Magyar Labdarugók Szövetsége. gfntffc: !>*«£ 

elnök: Kárpáti Béla (XI ker., Ferenc-körut 41.) Alelnökök 
Dr. Bognár Elek (VII. ker., Stefáma-ut 7.) Friedrich Nándor 
(VIII., Esterházy-utca fi. sz.) Röser A. F.dvin (VI.. Aradi-
utca 10. sz.) Főtitkár: Oprée Rezső (VIII., Rákóczi-út 0 
sz. I. em.) Titkár: Sugár István (VIII., lózsef-körut 31 h.) 
Pénztáros: Minder Frigyes (VI.. Akadémia-utca 10. sz. 
Postautalványok leszámítoló hivatala.) Ellenőr: Missuray 
Ágoston (VII.. Sajó-utca 5. sz. Számvizsgálók Vadász 
Dezső, Weszter Gusztáv, Langfelder Ferenc. — Hivatalos 
helyiség: VIII., Kákóczy-ut ft sz. I. em. Hivatalos órák 
naponként fél 7-től fél 9 óráig. 

H i r d e t m é n y . 

Az 1910. évi november hó 6-án tartandó XVI. 
osztrák-magyar mérkőzés alkalmából az osztrák 
vendegek tiszteletére november hó 6-án, vasárnap 
este 8 órakor a Savoy-szállóban (VIII., József-
körut) a MLSz bankettet rendez, melyre a t. sport-
egyesületek tagjait ezennel meghívjuk. Teritek 
ára 5 korona. 

A november 6-iki szövetségi mérkőzésre a t. 
tagegyesületek részére ezúttal is bocsátunk ki 
korlátolt számban kedvezményes-jegyeket. A ked-
vezményes-jegyek november hó 3-án csütörtökön 

este fél 7 órakor h, « helyiségünkben Minder 
Frigyes szövets. íztáros úrtól darabonként 
80 fillér árban, , az egyesületi vezetők által 
és csakis készt,/ lenében vehetők át. 

A z 1909 10. é* n o k s á g o k e r e d m é n y -

l á z a t a . 

yu bajnokság. 

Mérkőzi 

egylet 

FTC 
MTK 
NSC 
BAK 
BTC 
TTC 
UTE 
Törekvés 

2 52 17 11 16 27 
2 42 24 14 11 2ő 
7 33 30 12 6 18 
8 23 28 6 10 16 
8 32 34 9 5 14 
8 22 30 5 9 14 
9 27 33 5 8 13 

10 19 31 5 5 10 
16 3| r 12 26 49 5 2 7 

13 1 | 
11 3 
9 0| 
8 0 

; 6 2 
. 6 2 

6 i: 
2 

A II. osztályú bajnokság. 

1 33FC 18 15 1 2 49 14 17 14 31 
2 URAK 18 13 1 4 32 19 10 17 27 
3 Postás 18 11 2 5 33 17 13 11 24 
4 MAFC 1K 10 2 6 35 23 12 10 22 
5 FSC 18 7 5 6 32 29 7 12 19 
6 III ker. 18 9 1 8 27 40 9 8 19 
7 LTC 18 5 6 7 28 25 10 6 16 
8 KAOE 18 5! 4 9 25 35 9 5 14 
9 BEAC 

10 KTE 
18 3 2 13 11 46 3 5 8 
18 0 0 18 5 25 0 0 0 

A III. osztályú bajnokság. 

1 BL1E 18 16, 2 0 46 9 17 17 3'. 
2 VAC 18 15 0 3 33 10 14 16 30 
3 Lytografia 18 12 2 4 39 9 15 11 26 
4 Egyetértés IN 12 1 5 44 27 14 II 25 
5 Főv. TKör 18 12 1 5 25 19 10 13 Z 
6 Fogtechn. 18 9 1 8 15 34 8 11 19 
7 Gutenberg 18 6 1 11 21 64 4 9 1. 

8., SKK. 9., Vasutasok TK. 10., Kőbányai SC 
visszaléplek. 

Fenti táblázat ellen az esetleges észrevételek 8 
napon belül teendők meg. 

Kivonat az igazgatótanács 1910. évi október 
hó 14-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

Tudomásul veszi a tanács az elnökség azon 
bejelentését, hogy tanácsi felhatalmazás folytán 
intézkedett az elnökség a rendkívüli közgyűlés-
nek folyó évi októl er hó 28-ra leendő össze-
hívása iránt és a rendkívüli közgyűlés egyedüli 
tárgyául az üresedésben levő elnöki tisztségre 
való választás tüzetett ki. Hozzájárul továbbá a 
tanács az elnökség azon előterjesztéséhez, hogy 
az elnökválasztás ir.int csakis a december hóban 
tartandó jubiláris díszközgyűlés keretében fog 
intézkedni. . 

Minder Frigyes s/óv. kapitánynak az 1910. evi 
november hó 6-án taitandó osztrák—magyar szö-
vetségi mérkőzés rókészitő munkálatairól tett 
jelentését a tanács tudomásul veszi. 

S I M O N P A L 

„Páris Szál lodája ' 
B U D A P E S T E N 

V. KER. , V Á C I - K Ö R Ű T 25. S Z Á M . 

jóhirnevü szál loda 100 szobával . 

Sportegyletek leszálló helye. A margit-

szigeti sportteleptől l/< órányira. 

— Direkte villamos minden sporttelephez. — 

Steiner György tanácstagnak és a központi 
vidéki bizottság " tagjainak lemondásait a tanács 
sajnálattal veszi tudomásul. A tanácsba a sorrend-
ben legelső póttag, dr. Hajós Henrik hívandó be. 
A központi vidéki bizottsági tagságra vonatkozó 
választás megejthetése céljából pedig a vidéki 
tagegyesületek az alapszabályok 66. §-a szerint 
való ajánlásra felhivandók. 

A Kolozsvári Kereskedelmi Akadémiai Sportkör 
és Kolozsvári Vasutas SC között 1910. évi május 
8-ára kisorsolva volt, de a Vasutas SC vissza-
lépése folytán meg nem tartott bajnoki mérkő-
zésből folyólag a Kolozsvári Vasutas SC-ot azon 
sportszerűtlen és szabályellenes magatartásáért, 
hogy a mérkőzésre csakis jogosulatlan játékosok 
szerepeltethetése esetén volt hajlandó kiállani és 
a meg nem tartott mérkőzés után ellenfelére nézve 
sértő tartalmú falragaszokat hozott nyilvánosságra 
— a tanács szigorúan megdorgálja. 

Határozatilag kimondja a tanács, hogy a jövő-
ben a Kolozsvári Vasutasok SC részére kért 
átigazolások teljesíthetőségének megbirálásánál 
alkalmazandók az általános rendszabályok 11. § . 
e) pontjának rendelkezései. 

A Győri Egyetértés TO részére a f. évi kerületi 
bajnokságok döntőinek Budapesten történt leját-
szása alkalmával fölmerült nagyfokú tulkiadasai 
részbeni fedezésére a tanács 50 korona segélyt 
utalványoz. 

Monori SpE részére építendő pályájának céljaira 
a tanács 100 korona segélyt szavaz meg. 

A tagegyletek sorába fölvétettek Miskolci Sport 
Egylet, Pécsi Athletikai Club, Debreceni Torna 
Egylet, Balassagyarmati Sport Egylet. 

Az UTE által jóváhagyásra felterjesztett „UTE 
ifjúsági vándordíj- ügyében az intéző-bizottság 
által felülvizsgált s elfogadásra javasolt szabály-
zat szerint a tanács a dij kiírását engedélyezi. 
Legközelebbi ülés azonban részletesen felülbírálja 
a szabályzatot. 

Kivonat az igazgató-tanács 1910 október 
hó 21-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

Oprée Rezső főtitkár lemondását a tanács a 
legnagyobb sajnálattal veszi tudomásul s e mi-
nőségében kifejtett eddigi működése fölött egy-
hangúlag teljes elismerésének és köszönetének 
ad jegyzőkönyvileg kifejezést. 

Az Elnökség előterjesztésére határozatilag ki-
mondja a tanács, hogy a főtitkári tisztségre vonat-
kozólag uj választást a legközelebbi rendes évi 
közgyűlésig eszközölni már nem óhajt, hanem a 
főtitkári teendők ellátásával a titkárt bizza meg. 

A kiküldött kandidáló-bizottság javaslatát elfo-
gadván, a f. évi október hó 28-án tartandó rend-
kívüli közgyűlésnek alelnökül leendő megválasz-
tásra a tanács Oprée Rezsőt ajánlja. 

Vidéki bizottsági taggá Moravitz Jenő (Monori 
SpE) választatott meg. 

Minder Frigyes pénztárosnak szövetségi jelvé-
nyek rendelése tárgyában tett előterjesztéséhez 
a tanács elvben hozzájárul, a közelebbi részletek 
végleges megállapítása előtt azonban az ügyet 
javaslattételre kiadja az intéző-bizottságnak. 

Tárgyalta és megállapította a tanács végleges 
formájában az UTE által fölterjesztett „UTE ifjú-
sági vándordíj szabályzatát". Egyben jegyzőkönyvi 
köszönetet mond a tanács az UTE választmányá-
nak a dij kiírásával teljesített érdemes munkás-
ságért. 

Kivonat a birák-bizottsága 1910. október 

25-iki ülésénék jegyzőkönyvéből. 

Sikos Géza (UTE) I. fokú biróvá minősíttetik. 
A november 6-iki magyar-osztrák mérkőzésre 

határbirókul Lucius Károly és Langfelder Ferenc 
biz. tagok küldetnek ki. 

Birói vizsgát — a november 1-i ünnep miatt — 
november 8-án tart a bizottság. 

Kivonat a fegyelmi-bizottság 1910. évi októ-
ber hó 24-én tartott ülésének jegyzőköny-
véből. 

A f 1910. évi szeptember hó 25-én tartott 
URAK I.—KAOE I. mérkőzésből folyólag a mér-
kőzés után Vágó Jenő (KAOE) játékossal szem-
ben elkövetett tettlegesség miatt, valamint az 
ugyanekkor tartott URAK ll .-KAOE II. mérkőzés 
megkezdésekor az e mérkőzésen szereplő határ-
bíróval szemben tanúsított erőszakoskodó maga-
tartása miatt — Weszelák Karoly (URAK) játék-
joga 1911. évi március hó l-ig felfüggesztetik. A 
büntetés kiszabásánál sulyosbbitó körülményként 
tekintette a bizottság, hogy f. évi március hó 7-é'i 



Weszelák Károly már szigorúan megdorgáltatok 
azon figyelmeztetéssel, hogy ismételt panasz ese-
tén a bizottság ellene fokozott szigorral fog 
eljárni. 

A NSC—BAK 1910 szeptember 25-iki bajnoki 
mérkőzésén határbiróként szereplő Vas Frigyes 
(FTC) által Károly Jenő, Gross Ferenc és Grün-
wald Miksa, a BAK tagjai ellen emelt panasz 
folytán a bizottság Károly Jenő játékost nevezett 
határbiróval szemben tanúsított tiszteletlen maga-
tartása miatt szigorúan megdorgálja s figyelmez-
teti, hogy a határbirónak, mint a mérkőzés egyik 
funkcionáriusának a kellő tiszteletet megadni 
köteles. Gross Ferenc játékos ellen bizonyítékok 
hiányában az eljárást megszünteti. Grünwald 
Miksa ellen ugyancsak megszüntetendő volt az 
eliárás azért, mert a mérkőzésen csupán mint 
néző volt jelen. 

Kivonat a központi vidéki bizottság októ-
ber 25-iki ülésének jegyzőkönyvéből. 

Igazolja a bizottság a következő mérkőzéseket: 
Miskolczi SE—Matheóczi SE 8 : 0 (helyesbítve), 

SAC-KMTE 4:0 , Aradi AC-Aradi WSE 15:0, 
Miskolczi SE—DTE 0 :0, Pécsi AC—Kaposvári 
AC 1:0, Kassai AC—Miskolczi SE 0:0. 

Tudomásul veszi a bizottsága következő mecs 
bejelentéseket: 

Október 23. Pozsonyi TE-Blue Star. Október 
30. PTE—WSV. Székesfehérvári KATE-Budai 
MTK. November 6. PTE—Törekvés. A Pozsonyi 
TE kérelmét a birói költség megtérítése iránt, 
mivel barátságos mérkőzésről van szó, sajnála-
tára nem teljesítheti. 

Tekintettel a Kassai Munkás TE nehéz anyagi 
helyzetére, a bizottság javasolja a tanácsnak, hogy 
Erdélyi birói költségét 32 kor. 20 fillért a vidéki 
alapból a szövetség térítse meg. 

A Miskolczi Labdarugó Ifjaknak a bizottság a 
3 bemutató mérkőzést engedélyezi. 

Megengedi a bizottság a Monori SE és Kecs-
keméti AC közös kérelmére, hogy bajnoki mér-
kőzésüket november 6-án játszák le, azonban 
Kecskemét indokaira való tekintettel, délelőtt. 

A bizottság felkéri Puskás Istvánt, hogy a biz. 
nevében hallgassa ki a három bepanaszolt mis-
kolczi játékost a diósgyőri ügyre vonatkozólag és 
csak ezek kihallgatása után fog határozni. 

A bizottság, mivel Berke Árpád, a Szegedi AC 
csapatában a Temesvári AC ellen igazolatlanul 
játszott, a mérkőzést megsemmisíti és ujrajátszá-
sát rendeli el, amelyben azonban csak azok a 
játékosok vehetnek részt, akik október 23-ig a 
SzAC igazolt játékosai voltak. A SzAC végső 
ponteredményéből annak idején két pont lesz 
levonandó. 

A bizottság kimondja, hogy a Kassai AC-ot a 
KAC-KMTE birói dijából semmiféle részesedés 
nem terheli, mivel a KMTE volt a rendező fél. 

Mannzsich Mihály igazolását elmaradása miatt 
a bizottság elfogadja. 

Felhívja a bizottság Klebersberg Gézát, hogy 
Miskolcz—Matheócz mérkőzésről való elmaradá-
sát igazolja. 

Felszólítja a bizottság a Math. SE—KMTE-t, 
valamint a PULE—SVFC-ot, hogy október 23-iki 
mérkőzéseik le nem játszását indokolják. 

Felszólítja a bizottság a Sátoralyaujhelyi AC-ot, 
hogy a debreczeni mérkőzésről való elmaradását, 
úgyszintén a Matheóczi SpE-t, hogy SAC és DTE 
elleni lemondását indokolja meg és jelentse be. 

Kitűzi a bizottság október 30-ára a KAC—DTE 
mérkőzést, a két fél kérelme alapján, a KMTE— 
Miskolcz mérkőzést november <>-ára, az ETVE— 
DTE mérkőzést november 13-ára halasztja el. 

Birókul kiküldetnek: Sopron: SFVC SFAC 
(Czapek). Kassa: KAC-DTE (Földessy). Eperjes. 
ETVE—KMTE (Erdélyi). Miskolcz: MSE-SAC 
(Puskás). Szabadka: Bácska—SzAC (Lucius). 
Temesvár -. Temesvári AC—Aradi AC (Palőcz). 

A bizottság javasolja a tanácsnak, hogy a birók 
vidéki kiküldetésénél a következő tarifa alkal-
maztassék: 

1. A biró az útiköltségen kivül csak a megha-
tározott napidijat számithatja fel. 

2. Szabadjegygyei utazó biró semmi, féljegygyei 
utazó biró pedig fél útiköltséget számithat fel. 

3. A napidíj a következőkép határozandó meg: 
a) oly városokban, hová a mérkőzést megelőző 

este kell elutaznia a birónak és csak a mérkőzést 
követő reggel érkezhetik vissza, 20 korona; 

b) oly városokban, hová a mérkőzés reggelén 
utazhat a biró és másnap reggelre jöhet vissza, 

c) oly városokban, hová a mérkőzés reggelén 
utazhat a birc és estére visszajöhet, 8 korona; 

d) oly városokban, hová délután utazhat a biró 
és még estére visszajöhet, 5 korona. 

4. Mindenkor a legrövidebb útvonal számí-
tandó ; tehát joga van a birónak gyorsvonaton 
tenni meg az utat; de nincs joga gyorsvonati 
költséget számítani, ha személyvonaton utazott. 

5. A napidíj magában foglalja a biró ellátását, 
szálloda költségét, a vasútról a szállóba és 
vissza, a szállóból a pályára és vissza felmerülő 
kocsiköltséget. 

Kivonat az intéző-bizottság 1910 okt. 26-án 
tartott ü léséből : 

FSC és Bp. Postások köteleztetnek, hogy szö-
vetségi dijmérkőzésüket 8 napon belül játszák le, 
mert különben a mérkőzésből egyik fél sem fog 
pontokat kapni. 

BEAC-nak október hó 30-án tartandó bajnoki 
mérkőzésre Lipótv. TC-al szemben a pályaválasz-
tási jogot a bizottság megítéli, miután Lipótv. TC 
nem élt szabályszerű időben pályaválasztási 
jogával. 

Az 1910 november 6-iki magyar—osztrák mér-
kőzésre a hivatalos programm kizárólagos árusí-
tását a bizottság az ezt kérelmező Sport Világ-nak 
engedte át. 

Elutasította a bizottság Kéve SE és UTK azon 
közös kérelmét, hogy dec. 4-re kisorsolt bajnoki 
mérkőzésüket november 13-án játszhassák le, 
mert a kérelem teljesítése sorrendi változást von 
maga után 

UTE kérelmére határozatilag kimondja bizott-
ság, hogy FTC köteles — amennyiben UTE elleni 
bajnoki mérkőzését a BTC—MTK bajnoki mérkő-
zésével közösen óhajtja rendezni — UTE ragasz-
kodása szerint vagy a tiszta jövedelem 25"»-át 
UTE-nck b ztositam, vagy más pályát megjelölni 
a mérkőzés színhelyéül. 

Miután kétségtelenül beigazoltatott azon körül-
mény, hogy a „33"FC I. csapatában Zsák Károly 
nevü játékos 1910 szept. 4-én a MTK elleni, 
szept. 11-én az UTE elleni, okt. 2-án a FTC 
elleni és okt. 16-án a BTC elleni bajnoki mérkő-
zéseken igazolatlanul szerepelt, ennélfogva a baj-
noki rendszabályok 16. §-ának vonatkozó rendel-
kezései értelmében a bizottság a „33"FC-nak 
fönt elősorolt 4 bajnoki mérkőzését megsemmisíti. 
Köteles a „33"FC a ITC-al és BTC-al szemben 
(melyeket legyőzött) uj bajnoki mérkőzésre ki-
állani ; a MTK-vel (melvlyel szemben vesztett) és 
UTE-vel (melylyel eldöntetlenül mérkőzött), azon-
ban uj bajnoki mérkőzés csak akkor tartandó, ha 
MTK, illetőleg UTE ezt jelen határozatnak a 
hivatalos lapban való megjelenésétől számított 
3 napon belül az első mérkőzésen nyert pontok 
kockáztatásával kérelmezik. A „33"FC-nak az 
egész évben elérendő összeredményéből 8 pont 
büntetésképpen levonandó. Kötelesek nevezett 
egyesületek az uj mérkőzések terminusaira nézve 
egymás között 8 nap alatt megállapodást létesí-
teni és vonatkozó megállapodásukat ide haladék-
talanul bejelenteni. Az uj mérkőzéseknél mindenik 
egylet csapatában csakis az előbbi mérkőzésig 
jogosult játékosok vehetnek részt 

A bizottságnak fenti ügyben igy kellett határoz-
nia a szabály világos rendelkezései és az eddigi 
jogszokás alapján, valamint azért is, mert ugyan-
ily természetű ügyben egy érdekelt fél felebbezése 
folytán a szövetségi tanács közigazgatásilag figyel-
meztetve lett már arra, hogy ily természetű 
ügyekben a szabály világos rendelkezéseivel 
szemben nem szabad' kcgvelmi tényeket gyakorol-
nia egyesek előnyére és mások hátrányára. 

UTE feljelentésével szemben megállapítja a 
bizottság, hogy Iváncsics Mihály 1910 julius 6-án 
a „33"FC részére 3843. sz. a. joghatályosan iga-
zoltatott és igy a „33"FC csapatában 1910 szep-
tember ll-iki UTE elleni bajnoki mérkőzésen 
szerepelni jogosult volt. 

MTK, BEAC, Győri ETO, Vivó és AC felebbe-
zései szabályszerűen adatván be, azokat a bizott-
ság a tanácshoz fölterjeszti. 

A bizottságnak f. évi november hó 2-án szerdán 
este 7 órakor tartandó ülésére Gerő Jenő (BAK) 
játékjoga felfüggesztésének terhe mellett idéztetik. 

A válogató bizottság f hó 31-én hétfőn este 
7 órakor a szövetség hivatalos helyiségében ülést 
tart. 

Igazoltattak 4949 5067-lg. „33" FC részére 
Zsák Károly (ILSz-ből); Debreceni TE részére: 
Hofstetter János, Deutsch Ferenc; Balassagyar-

mati SpE részére: Nóvák Kálmán, Szalay Fri-
gyes, Doró Gábor, Kovács Béla, Korpitsch Ká-
roly, Dombi Rudolf, Horváth Arvéd, Vajda Gyula, 
Surányi Lajos, Argay Dénes, Adler Izsó, Szabó 
György, Fertsek Emil, Ott Ödön (utóbbi URAK-
bol); III. ker. TVE részére: Zapletál József, 
Klein Samu, Sandler Berthold, Turcsák József 
(mindannyian az ILSz-ből), továbbá: Stelli Jó-
zsef, Lampics János, Repsinszky Gyula, Tliam 
Gyula, Schmidt Ferenc, Kanderer István, Behrin-
ger Ferenc, Kovács Gyula, Csáky József, Schmidt 
István, Schulze Iván, Táncos Béla, Hermán 
Arnold, Eschenpach István, Csizner Ede, Nagy 
Lajos, Wittmann Antal, Gero Lajos, Steinitz 
Ármin, Radek József, Rácz János, Zilcz Jenő, 
Kanderer Gyula, Kanderer Károly, Krausz Ber-
nát, Wigh Izidor, Klein György, Mihók István, 
Lajos; Aradi WSE részére: Drescher Manó; 
Aradi AC részére: Deutsch Béla (FTC-ból); 
Kispesti AC részére: Kollarik Győző (a feloszlott 
Lit. FC-ból); „33" FC részére: Hauszer Ede 
Főv. TK-ból); FTC részére: Mohos István. 
Pataky László; Terézv. TC részére: Király Jó-
zsef, Maczonga Ede, Lévai Mihály, Somogyi 
József (mindannyian az ILSz-ből), Kellner József; 
a Főv. TK részére: Szabó Gyula, Gyenge 
András ; a NSC részére: Mészáros Sándor 
(Kassai AC-ból), Knizsner Victor (a feloszlott 
Egyetértés SC-ból), Ughy Ferenc; a Miskolci 
SE részére: Hámos Ferenc (MAFC-ból); BTC 
részére : Katsányi Zsigmond (URAK-ból), továbbá 
Klier István, Kovács Lajos, Kőszegi Dezső, Ma-
luska Sándor, Marschalko Kálmán, Raenkez Re-
zső, Szántó Kálmán, Szántó Imre, Szabó Sándor, 
Szabó György, Szentessy Sándor, Takács János, 
Csépai Jenő. Chiovini Sándor, Iszer István, 
Iszer Jenő, Kanyaurek Lipót; Monori SE részére : 
Schwartz Zoltán (BTC-ból), Assinger Ferenc 
(Kőbányai TE-ből); a győri Egyetértés részére: 
Keresztes Jenő, Zatykó János, Gallina György, 
Albu Albert, Lévay József, Beleznay László, 
Pinke János, Hucker Ferenc, Szentmihályi Fe-
renc, Szabó József, Zuagel Ferenc, Németh 
Antal, Buday István, Démy Lajos, Sümegi Ede, 
Szilágyi János, Varga József, Lakatos János, 
Szigeti Zoltán, Égető Ferenc, Német László, 
Szentmihályi József, Major Antal, Major Ferenc, 
Szecsődy Imre, Császár István, Kováts József, 
Bérsy László ; Megyeri SC részére : Pribój Ferec, 
Karczag István (mindkettő a ILSz-ből); Teréz-
városi TC részére: Sárovits Ferenc, Patrovits 
Károly (mindkettő az ILSz-ből). 

Megsemmisíttetett Mentől Rezsőnek a Test-
vériség SpE részére 4661. sz. a történt átigazo-
lása, mert nevezett egy esztendőn belül az UTE 
csapatában nyilvános mérkőzésen szerepelt. 

I f j ú s á g i L a b d a r u g ó S z ö v e t s é g . 

Kivonat az intéző-bizottság 1910. évi okt. 
hó 24-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből : 

Szüsz Béla bíráskodási joga felfüggesztetik, 
mig az intéző-bizottság előtt meg nem jelenik. 

Priboj (USC) Megyeri Sport Club részére ki-
adatott. 

Farkas (TTK) játékjoga felfüggesztetett és újból 
beidéztetett az intéző-bizottság elé. 

Jövő hó 4-én tanácsülés (nov. 4.). 

Balassa Jenő 
titkár. 

A MÁV. téli menetrendje. 

A kőrös-belovári vonalon. 

A Körösről jelenleg éjjel 10 óra 40 perckor 
Belovárra induló vegyesvonat korábban, vagyis 
este 9 óra 28 perckor fog indulni és nem talál 
csatlakozást a gyorsvonathoz Budapest felöl. 

A szentlőrincz-nasici vonalon. 

A Nasicról d. e. 11 óra 13 perckor Szentlö-
rinezre induló személyszállító vonat Szlatinán csat-
akozást nyer a Déli vasút vonatához Barcs felöl. 

A györ-fehringi vonalon. 

A Czelldömölkröl jelenleg reggel 7 óra 18 
perckor Pápáig személyszállítással közlekedő 
tehervonathoz egy uj személyszállító vonat fog 
forgalomba helyeztetni, mely Czelldömölkröl reg-
gel 5 óra 46 perckor fog indulni és Pápára reg-
gel 7 óra 30 perckor érkezik. 
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l é g c s a v a r . Ilyen légcsavarok kaphatók többféle nagyságban egyedül 

W e s z e l y I s t v á n s p °r ,r„ 9 0 k Budapest, ilí. Iláci-utca 9. szám. 
Repülőgépmodell alkatrészek. Kisebb és nagyobb kész repülő-
gép modelek: L A T H A M . G R A D E . D E M 6 I 5 E L L E . B L E T ( I 6 T . 
CJ3 FARMAN- — Skatiná-Ring kerekes korcsolyák. cj3 

Használjuk csak az eredeti 

POGNON GYERTYÁT, mely 

minden bajtól mentesít. 

„Coupc des Voiturettcs Bou-
iogne „Első" s/ept. 18-án." 

Nagyban : Bárdi J.r.-t. Buda-
pest, VI. Mozsár-utca 9. szám. 

S z t . - L u k á c s gyógyfürdő, Buda. 
inészetes forró-meleg kénes 
alások. masszázs, vizirvóav-

Ják. Olcsó 

Téli és nyári gyógyhely, 
források, iszapfürdők, iszai 
intézet, gőzfürdők, kft-t 
és gor.dos penzió. Csúz, 
felöl kimerítő prospektust küld ingyi 

Szt.-Lukácsfürdö Igazgatósága, Buda. 
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BLBRICH-féle utazási cihheh ! -

Budapest. VI. Teréz-körut 6 szám. Telefon 

P E T E R S flUTG 
PNEUMATIC 

= W I E N IV. Wiedener-gürtel 6. = 
a Heu-Gasse mellett szemben a Staatsbalmhoffal. 

Saját garageban éjjel nappal montirozás. 

I a d á s z l e g y v e r é f ne hozassa kül lőidről 
és ne vegyen használtat, sem pedig részletfizetésre, - mert 
ez esetekben drága pénzeért silányat és rosszat vásárol! 

A vadászidényre ajánlunk jótállás 
által megvizsgált: 

mellett és puskamüvesünk 

Kétcsövű Lancaster serétes fegyver, alsókulcscsal. H> öbn. K 

Kétcsövű Lancaster serétes fegyver, felsökulcscsal. Ili öbn. K : « — 

Jobb minőségű kétcsövű Lancaster serétes fegyverek, erős zárszer-

kezettel. felső kulcscsal 12, 10, 20 öbn. K 50.—. 55. . 05.—. 70.— 

Ugyanazok Greener-zárral, K 00.—. 75.—, 9.").—. 100. — és feljebb. 

Kakas nélküli kétcsövű serétes fegyverek, helga, angol vagv német 

gyártmány. K 125.—, 150.—, 175.—. 212.- . 230. . és feljebb. 

Ugyanazok tölténykidobóval, K 285.- . :<05.- . 450.- , 530.— és feljebb. 

6 lövetű ismétlő serétes Winchester-fegyver, 12 és lti öbn. K 125.— 

5 lövetű önműködő ismétlő Browning serétes fegy 

12 16 öbn. . 210.— 

. 250.— 

. 115.— 

. 135.— 

5 lövetű önműködő ismétlő Sjögren svéd serétes fegy-
ver, csakis 12 öbn. 

5 lövetű önműködő ismétlő Winchester golyós-fegyver. 
32 és 351 öbn. 

| Ugyanaz, a legújabb minta 401. öbn. 

I Iskolai zászlóaljaknak céllövőfegyverek és felszerelések. 
. Legjobbnak elismert saját készitményü vadásztöltények. Az angol, amerikai 
, és minden külföldi töltényeknek magyarországi egyedüli elárnsitóhelye. 

( Puskamüves-munkák és átalakítások a legjobban teljesíttetnek 

ZUBEK BERTMiAII és TÁRSA fcS" 
Budapest, IV., Muzeuni-körut 29. szám. 

===== 40 É V E S F E N N Á L L Á S . 
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1910-es modellü 12/14 HP. kis 

III M• 

felülmúl m i n d e n várakozást, 

tartós, gazdaságos, olcsó, 

az igazi automobii a polgári 

osztály számára. 

flra 4 üléses doiihle phaetnn harossariával. amerikai fetűvel . BOODII. 

Prospektust és leirást kívánatra szívesen küldünk. 

B Á R D I J Ó Z S E F automobil r.-t 
= BUDAPEST, VI., ker. Mozsár-utca 9. = 

B S S s H l MÁGNESHEZ JÓ 

Nyomatott Garai Mór és Fia könyvnyomdájában Budapest, VII., Károlv-körut 3. 
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